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VRIJDAG 24 MAART 2006 VENDREDI 24 MARS 2006

Het Belgisch Staatsblad van 23 maart 2006 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 93 en 94.

Le Moniteur belge du 23 mars 2006 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 93 et 94.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

17 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen van alle aard, bl. 16863.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

8 MAART 2006. — Koninklijk besluit houdende de bepaling van het
bedrag, de berekening en de storting van de vergoeding door de
houder van de exploitatielicentie van de luchthaven van
Brussel-Nationaal, bl. 16866.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

5 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot vaststelling voor de
ondernemingen met als activiteit het ontwerpen, vervaardigen en
plaatsen van metalen gebinten alsmede het behandelen, plaatsen en
onderhouden van openluchtspeeltuigen, gelegen in de streek van
Sombreffe en die onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine-
en elektrische bouw (P.C. 111) ressorteren, van de voorwaarden waar-
onder het gebrek aan werk wegens economische oorzaken de uitvoe-
ring van de arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst, bl. 16867.

5 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 14 april 1975 betreffende de arbeidsduur, de zondagsrust en
de jeugdarbeid voor de ondernemingen die onder het Paritair Comité
voor de textielnijverheid en het breiwerk ressorteren (P.C. 120),
bl. 16868.
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Service public fédéral Finances

17 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne les
avantages de toute nature, l’AR/CIR 92, p. 16863.

Service public fédéral Mobilité et Transports

8 MARS 2006. — Arrêté royal fixant le montant et les modalités
d’imputation et de versement de la redevance due par le titulaire de
la licence d’exploitation de l’aéroport de Bruxelles-national, p. 16866.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

5 MARS 2006. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de
conception, fabrication et pose de charpentes métalliques ainsi que du
négoce, de la pose et de l’entretien de jeux de plein air situées dans la
région de Sombreffe et ressortissant à la Commission paritaire des
constructions métallique, mécanique et électrique (C.P. 111), les condi-
tions dans lesquelles le manque de travail résultant de causes
économiques suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvrier,
p. 16867.

5 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 avril 1975
relatif à la durée du travail, au repos du dimanche et au travail des
jeunes dans les entreprises ressortissant à la Commission paritaire de
l’industrie textile et de la bonneterie (C.P. 120), p. 16868.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

8 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoet-
komt in de kosten van dieetvoeding voor medisch gebruik, bl. 16869.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

5 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 27 april 1998 houdende vaststelling van de normen waaraan
een functie « gespecialiseerde spoedgevallenzorg » moet voldoen om
erkend te worden, bl. 16871.

5 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 10 augustus 1998 houdende vaststelling van de normen
waaraan een functie « mobiele urgentiegroep » (MUG) moet voldoen
om te worden erkend, bl. 16872.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

6 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
huishoudelijk reglement van het Tariferingsbureau bedoeld bij arti-
kel 68-9 van de wet van 25 juni 1992 op de
landsverzekeringsovereenkomst, bl. 16873.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap

10 FEBRUARI 2006. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende
de uitreiking van premies aan leerlingen in studierichtingen van het
secundair onderwijs die leiden naar de invulling van knelpuntberoepen,
bl. 16874.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 JANUARI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap inzake mammografische borstkankeropsporing,
bl. 16946.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

15 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 13 van organisatieafdeling 11 en pro-
gramma 04 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 16974.

20 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 03 van organisatieafdeling 30 en pro-
gramma 02 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 16984.

20 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 03 van organisatieafdeling 30 en pro-
gramma 05 van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 16986.

22 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 02 van organisatieafdeling 30 en pro-
gramma 01 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 16988.

Service public fédéral Sécurité sociale

8 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant la liste jointe à l’arrêté royal
du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités inter-
vient dans le coût des aliments diététiques à des fins médicales
spéciales, p. 16869.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

5 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 27 avril 1998
fixant les normes auxquelles une fonction « soins urgents spécialisés »
doit répondre pour être agréée, p. 16871.

5 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 août 1998
fixant les normes auxquelles doit répondre une fonction « Service
mobile d’urgence » (SMUR) pour être agréée, p. 16872.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

6 MARS 2006. — Arrêté ministériel approuvant le règlement d’ordre
intérieur du Bureau de tarification visé à l’article 68-9 de la loi du
25 juin 1992 sur le contrat d’assurance terrestre, p. 16873.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Ministère de la Communauté flamande

10 FEVRIER 2006. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
remise de primes à des élèves d’orientations d’études de l’enseigne-
ment secondaire qui mènent au comblement de professions critiques,
p. 16875.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

20 JANVIER 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française en matière de dépistage de cancer du sein par mammographie,
p. 16877.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

15 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 13 de la division organique 11 et le programme 04
de la division organique 30 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 16958.

20 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 03 de la division organique 30 et le programme 02
de la division organique 15 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 16982.

20 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 03 de la division organique 30 et le programme 05
de la division organique 14 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 16985.

22 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 02 de la division organique 30 et le programme 01
de la division organique 15 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 16987.
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24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 01 van organisatieafdeling 15 en pro-
gramma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 16990.

24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 01 van organisatieafdeling 15 en pro-
gramma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 16992.

24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 01 van organisatieafdeling 15 en pro-
gramma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 16994.

24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma’s 02 en 07 van organisatieafdeling 40 van
de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006, bl. 16996.

24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 04 van organisatieafdeling 15 en pro-
gramma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 16998.

3 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 01 van organisatieafdeling 15 en pro-
gramma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 17000.

Ministerie van het Waalse Gewest en Waals Ministerie van Uitrusting en
Vervoer

22 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 02 van organisatieafdeling 30 en pro-
gramma 04 van organisatieafdeling 54 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 17004.

22 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 02 van organisatieafdeling 30 en pro-
gramma 04 van organisatieafdeling 54 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 17007.

24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 03 van organisatieafdeling 30 en pro-
gramma 01 van organisatieafdeling 51 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 17010.

24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van
kredieten tussen programma 03 van organisatieafdeling 30 en pro-
gramma 01 van organisatieafdeling 51 van de algemene uitgavenbe-
groting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, bl. 17013.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

15. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 13 des Organisationsbereichs 11 und dem
Programm 04 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 16966.

20. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 03 des Organisationsbereichs 30 und dem
Programm 02 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 16983.

20. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 03 des Organisationsbereichs 30 und dem
Programm 05 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 16985.

22. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 02 des Organisationsbereichs 30 und dem
Programm 01 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 16988.

24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des Organisationsbereichs 15 und dem
Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 16990.

24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des Organisationsbereichs 15 und dem
Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 16991.

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 01 de la division organique 15 et le programme 02
de la division organique 30 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 16989.

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 01 de la division organique 15 et le programme 02
de la division organique 30 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 16991.

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 01 de la division organique 15 et le programme 02
de la division organique 30 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 16993.

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre les programmes 02 et 07 de la division organique 40 du budget
général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006,
p. 16995.

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 04 de la division organique 15 et le programme 02
de la division organique 30 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 16996.

3 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre
le programme 01 de la division organique 15 et le programme 02 de la
division organique 30 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 16998.

Ministère de la Région wallonne et Ministère wallon de l’Equipement et
des Transports

22 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 02 de la division organique 30 et le programme 04
de la division organique 54 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 17001.

22 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 02 de la division organique 30 et le programme 04
de la division organique 54 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 17005.

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 03 de la division organique 30 et le programme 01
de la division organique 51 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 17009.

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits
entre le programme 03 de la division organique 30 et le programme 01
de la division organique 51 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, p. 17011.
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24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des Organisationsbereichs 15 und dem
Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 16993.

24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 02 und 07 des Organisationsbereichs 40 des
allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, S. 16995.

24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 04 des Organisationsbereichs 15 und dem
Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 16997.

3. MÄRZ 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des Organisationsbereichs 15 und dem
Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 16999.

Ministerium der Wallonischen Region und Wallonisches Ministerium für Ausrüstung und Transportwesen

22. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 02 des Organisationsbereichs 30 und dem
Programm 04 des Organisationsbereichs 54 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 17002.

22. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 02 des Organisationsbereichs 30 und dem
Programm 04 des Organisationsbereichs 54 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 17006.

24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 03 des Organisationsbereichs 30 und dem
Programm 01 des Organisationsbereichs 51 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 17009.

24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 03 des Organisationsbereichs 30 und dem
Programm 01 des Organisationsbereichs 51 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006,
S. 17012.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie. Aanstelling, bl. 17014. — Hoofdcom-
missaris van politie. Aanstelling, bl. 17014. — Hoofdcommissaris van
politie. Aanstelling, bl. 17014.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

6 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende benoeming van
vertegenwoordigers van de representatieve vakorganisaties bij het
Comité Overheidsbedrijven, bl. 17014.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 17015.

10 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende de erkenning als
bemiddelingsdienst bedoeld in artikel 554, § 1, van het Wetboek van
strafvordering, bl. 17016.

10 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende de erkenning als
bemiddelingsdienst bedoeld in artikel 554, § 1, van het Wetboek van
strafvordering, bl. 17016.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

30 JANUARI 2006. — Ministerieel besluit tot erkenning van de door
een beheersvennootschap aangewezen personen, in toepassing van
artikel 74 van de wet van 30 juni 1994 betreffende het auteursrecht en
de naburige rechten, bl. 17017.

6 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende tijdelijke afwijking
op de CE-markering van de metselstenen zoals bepaald door de
geharmoniseerde norm NBN EN 771-1:2003 « Metselstenen », bl. 17017.

6 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende tijdelijke afwijking
op de CE-markering van de metselstenen zoals bepaald door de
geharmoniseerde normen NBN EN 771-2:2003 tot 771-5:2003
« Metselstenen », bl. 17018.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de police. Commissionnement, p. 17014. —
Commissaire divisionnaire de police. Commissionnement, p. 17014. —
Commissaire divisionnaire de police. Commissionnement, p. 17014.

Service public fédéral Mobilité et Transports

6 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant nomination de représen-
tants des organisations syndicales représentatives auprès de la Com-
mission Entreprises publiques, p. 17014.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 17015.

10 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant agrément en tant que
service de médiation visé à l’article 554, § 1er, du Code d’instruction
criminelle, p. 17016.

10 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant agrément en tant que
service de médiation visé à l’article 554, § 1er, du Code d’instruction
criminelle, p. 17016.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

30 JANVIER 2006. — Arrêté ministériel agréant des agents désignés
par une société de gestion, en application de l’article 74 de la loi du
30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits voisins, p. 17017.

6 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant dérogation transitoire au
marquage CE des éléments de maçonnerie tels que définis par les
normes harmonisées NBN EN 771-1:2003 « Eléments de maçonnerie »,
p. 17017.

6 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant dérogation transitoire au
marquage CE des éléments de maçonnerie tels que définis par les
normes harmonisées NBN EN 771-2:2003 à 771-5:2003 « Eléments de
maçonnerie », p. 17018.
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Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

9 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de leden
van de Wetenschappelijke Commissie van het Studie- en Documenta-
tiecentrum « Oorlog en Hedendaagse Maatschappij » (SOMA), bl. 17019.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap

Waterwegen en Zeekanaal N.V. Onteigeningen, bl. 17020. — N.V. De
Scheepvaart. Onteigeningen, bl. 17021.

Departement Onderwijs

Subcommissies zetelend in de commissies van advies voor het
buitengewoon onderwijs. Samenstelling, bl. 17021.

Departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur

Welzijnszorg, bl. 17024. — Verzorgingsvoorzieningen, bl. 17024.

Departement Economie, Werkgelegenheid, Binnenlandse Aangelegen-
heden en Landbouw

9 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende wijziging van het
ministerieel besluit van 13 januari 2006 betreffende de vorm en inhoud
van de startverklaring, bl. 17024.

Besluiten betreffende de provincies, steden, gemeenten en O.C.M.W.’s,
bl. 17029.

Departement Leefmilieu en Infrastructuur

Wegen van het Vlaamse Gewest. Indeling bij de gemeentewegen,
respectievelijk gewestwegen, bl. 17030. — Toekennen van een erken-
ning als koper of exploitant van hout, bl. 17030. — Wegen, onteigenin-
gen, spoedprocedure, bl. 17031.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

7 JULI 2005. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap,
tot wijziging van het besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap van 22 december 2000 houdende erkenning van de plaatselijke
openbare bibliotheek van Zinnik, bl. 17032.

Waals Gewest

Ministerie van het Waalse Gewest

Personeel, bl. 17033. — Personeel. Vernietiging door de Raad van
State, bl. 17034. — Energie, bl. 17038.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Ministerium der Wallonischen Region

Personal , S. 17033. — Personal. Nichtigerklärung durch den Staatsrat, S. 17033. — Energie, S. 17036.

Officiële berichten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Federale
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Federaal Planbureau. Aanwerving van een Nederlandstalige attaché
(lid) (m/v) voor de Task Force Duurzame Ontwikkeling. Referentie-
nummer (SD/2006/003), bl. 17062.

Service public fédéral de Programmation politique scientifique

9 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant désignation des membres
de la Commission scientifique du Centre d’Etudes et de Documentation
« Guerre et Sociétés contemporaines » (CEGES), p. 17019.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

7 JUILLET 2005. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 22 décembre 2000 portant reconnaissance de la bibliothè-
que publique locale de Soignies, p. 17032.

Région wallonne

Ministère de la Région wallonne

Personnel, p. 17033. — Personnel. Annulation par le Conseil d’Etat,
p. 17033. — Energie, p. 17034. — Direction générale des Ressources
naturelles et de l’Environnement. Office wallon des déchets. Direction
de la Protection des Sols. Enregistrement n° 2005/13/78/3/4 - Dos-
sier : COM/015. Valorisation du mélange composté de matières
organiques végétales et non végétales produit par la S.C.R.L. Agricom-
post, à Horion-Hozémont, p. 17040.

Avis officiels
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Mobiliteit en Verkeersveiligheid. Oproep tot
kandidaten met het oog op de benoeming van de leden van de
examencommissie voor de afgifte van de brevetten van beroepsbe-
kwaamheid voor het leidend en onderwijzend personeel der erkende
rijscholen voor het besturen van motorvoertuigen, bl. 17062.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. Vacante betrekkingen, bl. 17064.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Belgisch instituut voor normalisatie (BIN). Publicatie ter kritiek,
bl. 17065.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Koninklijk Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen. Te bege-
ven betrekkingen (m/v), bl. 17065. — Koninklijke Sterrenwacht van
België. Te begeven betrekkingen (m/v), bl. 17068. — Belgisch Instituut
voor Ruimte-Aëronomie. Te begeven betrekkingen (m/v), bl. 17070.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap

Vlaams Gewest. Bevolkingscijfers per provincie en per gemeente op
1 januari 2006, bl. 17073.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 17126 tot bl. 17168.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Mobilité et Sécurité routière. Appel aux candidats
en vue de la nomination des membres du jury d’examen en matière de
brevets d’aptitude professionnelle du personnel dirigeant et enseignant
des écoles de conduite agréées de véhicules à moteur, p. 17062.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. Places vacantes, p. 17064.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Institut belge de normalisation (IBN). Enquête publique, p. 17065.

Service public fédéral de Programmation politique scientifique

Institut royal des Sciences naturelles de Belgique. Emplois à conférer
(m/f), p. 17065. — Observatoire royal de Belgique. Emplois à conférer
(m/f), p. 17068. — Institut d’Aéronomie spatiale de Belgique. Emplois
à conférer (m/f), p. 17070.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Appel aux candidatures pour les emplois vacants et les mandats de
conférencier à pourvoir dans les Ecoles supérieures des Arts de la
Communauté française (année académique 2006-2007), p. 17080. —
Appel aux candidatures pour les emplois vacants des fonctions de
rang 1 à pourvoir dans les Hautes Ecoles de la Communauté française
(année académique 2006-2007), p. 17103.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

Appel aux candidats à une désignation à titre temporaire dans
l’enseignement et les C.P.M.S. de la Commission communautaire
française pour l’année scolaire 2006-2007, p. 17125.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 17126 à 17168.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2006/03148]N. 2006 — 1171
17 MAART 2006. — Koninklijk besluit

tot wijziging van het KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen
van alle aard (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid op artikel 36, tweede lid;

Gelet op het KB/WIB 92, inzonderheid op :
— artikel 18, § 3, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van

22 oktober 1993, 18 februari 1994, 7 maart 1995, 5 april 1995,
6 maart 1996, 17 maart 1997, 20 mei 1997, 12 juni 1997, 2 juni 1998,
7 december 1998, 21 april 1999, 25 april 2000, 16 maart 2001,
8 maart 2002, 21 februari 2003, 19 februari 2004 en 16 februari 2005;

— bijlage I, afdeling 1, ingevoegd door het koninklijk besluit van
6 maart 1996 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 17 maart 1997,
2 juni 1998, 21 april 1999, 25 april 2000, 16 maart 2001, 8 maart 2002,
21 februari 2003, 19 februari 2004 en 16 februari 2005;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
8 maart 2006;

Gelet op het enig artikel van het ministerieel besluit van 20 maart 2000
tot toekenning van een bevoegdheidsdelegatie aan de Inspectie van
Financiën, waardoor, overeenkomstig artikel 9 van het koninklijk
besluit van 16 november 1994 betreffende de administratieve en
begrotingscontrole, het gunstig advies van de Inspecteur van Financiën
geaccrediteerd bij het Ministerie van Financiën onder meer de ontwer-
pen van koninklijk besluit tot vastlegging van de voordelen van alle
aard wat de renteloze leningen of leningen tegen verminderde
rentevoet betreft (artikel 18, § 3, punt 1, KB/WIB 92) vrijstelt van de
voorafgaandelijke akkoordbevinding van de Minister tot wiens bevoegd-
heid de begroting behoort;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende :
— dat dit besluit het bedrag vaststelt van sommige voordelen van

alle aard die in 2005 zijn verleend;
— dat het bedrag van de voordelen en van de bedrijfsvoorheffing die

ervoor is gestort, moeten worden vermeld op fiches en op samenvat-
tende opgaven ad hoc die bij de belastingdiensten moeten worden
ingeleverd;

— dat de voormelde voordelen zo spoedig mogelijk ter kennis van de
belastingplichtigen moeten worden gebracht;

— dat, om de vestiging en de inning van de belasting niet te
vertragen, dit besluit zo spoedig mogelijk moet worden bekendge-
maakt;

— dat dit besluit dus dringend moet worden getroffen;
Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van

Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 18, § 3, van het KB/WIB 92, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 22 oktober 1993, 18 februari 1994, 7 maart 1995,
5 april 1995, 6 maart 1996, 17 maart 1997, 20 mei 1997, 12 juni 1997,
2 juni 1998, 7 december 1998, 21 april 1999, 25 april 2000, 16 maart 2001,
8 maart 2002, 21 februari 2003, 19 februari 2004 en 16 februari 2005,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in de tabel onder punt 1, b, wordt de kolom van het jaar waarin de
leningsovereenkomst is gesloten, aangevuld met ″2005″ en wordt de
kolom van de referentierentevoet aangevuld met ″4,89″ wat de leningen
betreft waarvan de terugbetaling gewaarborgd is door een gemengde
levensverzekering en ″3,90″ wat de andere leningen betreft;

2° in de tabel onder punt 1, c, 2°, wordt de kolom van het jaar waarin
de leningsovereenkomst is gesloten, aangevuld met ″2005″ en wordt de
kolom van het maandelijks lastenpercentage aangevuld met ″0,22″ wat

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2006/03148]F. 2006 — 1171
17 MARS 2006. — Arrêté royal

modifiant, en ce qui concerne les avantages
de toute nature, l’AR/CIR 92 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment l’article 36,
alinéa 2;

Vu l’AR/CIR 92, notamment :
— l’article 18, § 3, modifié par les arrêtés royaux des 22 octobre 1993,

18 février 1994, 7 mars 1995, 5 avril 1995, 6 mars 1996, 17 mars 1997,
20 mai 1997, 12 juin 1997, 2 juin 1998, 7 décembre 1998, 21 avril 1999,
25 avril 2000, 16 mars 2001, 8 mars 2002, 21 février 2003, 19 février 2004
et 16 février 2005;

— l’annexe Ire, section 1re, insérée par l’arrêté royal du 6 mars 1996 et
modifiée par les arrêtés royaux des 17 mars 1997, 2 juin 1998,
21 avril 1999, 25 avril 2000, 16 mars 2001, 8 mars 2002, 21 février 2003,
19 février 2004 et 16 février 2005;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 mars 2006;

Vu l’article unique de l’arrêté ministériel du 20 mars 2000 octroyant
une délégation de pouvoirs à l’Inspection des Finances, par lequel,
conformément à l’article 9 de l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif
au contrôle administratif et budgétaire, l’avis favorable de l’Inspecteur
des Finances accrédité auprès du Ministère des Finances dispense de
l’accord préalable du Ministre qui a le budget dans ses attributions,
entre autres, les projets d’arrêtés royaux pour l’évaluation annuelle des
avantages de toute nature relatifs à des prêts consentis sans intérêts ou
à un taux d’intérêt réduit (article 18, § 3, point 1, AR/CIR 92);

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant :
— que le présent arrêté détermine le montant de certains avantages

de toute nature octroyés en 2005;
— que le montant des avantages et du précompte professionnel y

afférent qui a été versé, doit être mentionné sur des fiches et des relevés
récapitulatifs ad hoc qui doivent être produits aux services des
contributions;

— que les avantages précités doivent être portés le plus rapidement
possible à la connaissance des contribuables;

— que le présent arrêté doit être publié le plus rapidement possible
afin de ne pas retarder l’établissement et le recouvrement de l’impôt;

— que cet arrêté doit dès lors être pris d’urgence;
Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des

Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 18, § 3, de l’AR/CIR 92, modifié par les arrêtés
royaux des 22 octobre 1993, 18 février 1994, 7 mars 1995, 5 avril 1995,
6 mars 1996, 17 mars 1997, 20 mai 1997, 12 juin 1997, 2 juin 1998,
7 décembre 1998, 21 avril 1999, 25 avril 2000, 16 mars 2001, 8 mars 2002,
21 février 2003, 19 février 2004 et 16 février 2005, sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans le tableau repris au point 1, b, la colonne de l’année au cours
de laquelle le contrat de prêt est conclu, est complétée par ″2005″ et la
colonne du taux d’intérêt de référence à prendre en considération est
complétée par ″4,89″ en ce qui concerne les prêts dont le rembourse-
ment est garanti par une assurance-vie mixte et ″3,90″ en ce qui
concerne les autres prêts;

2° dans le tableau repris au point 1, c, 2°, la colonne de l’année au
cours de laquelle le contrat de prêt est conclu, est complétée par ″2005″
et la colonne du taux de chargement mensuel est complétée par ″0,22″
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de leningen betreft om de aankoop van een wagen te financieren en met
″0,29″ wat de andere leningen betreft;

3° in de tabel onder punt 1, d, worden de kolommen van het jaar
waarin de ontlener over de geleende bedragen heeft beschikt en van de
in aanmerking te nemen rentevoet respectievelijk aangevuld met ″2005″
en ″8,00″.

Art. 2. De diverse kolommen van de tabel die voorkomt in bijlage I,
afdeling 1, van hetzelfde besluit, ingevoegd door het koninklijk besluit
van 6 maart 1996 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
17 maart 1997, 2 juni 1998, 21 april 1999, 25 april 2000, 16 maart 2001,
8 maart 2002, 21 februari 2003, 19 februari 2004 en 16 februari 2005,
worden aangevuld zoals aangegeven in de bijlage van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit is van toepassing op de vanaf 1 januari 2005
toegekende voordelen van alle aard.

Art. 4. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, gecoördineerd bij

koninklijk besluit van 10 april 1992, Belgisch Staatsblad van 30 juli 1992.
Wetten op de Raad van State, gecoördineerd bij koninklijk besluit van

12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973.
Wet van 4 juli 1989, Belgisch Staatsblad van 25 juli 1989.
Wet van 4 augustus 1996, Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1996, err.

8 oktober 1996.
KB/WIB 92 – koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot uitvoering

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, Belgisch Staatsblad
van 13 september 1993.

Koninklijk besluit van 22 oktober 1993, Belgisch Staatsblad van
29 oktober 1993.

Koninklijk besluit van 18 februari 1994, Belgisch Staatsblad van
26 februari 1994.

Koninklijk besluit van 16 november 1994, Belgisch Staatsblad van
17 januari 1995.

Koninklijk besluit van 7 maart 1995, Belgisch Staatsblad van
16 maart 1995.

Koninklijk besluit van 5 april 1995, Belgisch Staatsblad van 13 mei 1995.
Koninklijk besluit van 6 maart 1996, Belgisch Staatsblad van

19 maart 1996.
Koninklijk besluit van 17 maart 1997, Belgisch Staatsblad van

27 maart 1997.
Koninklijk besluit van 20 mei 1997, Belgisch Staatsblad van10 juni 1997.
Koninklijk besluit van 12 juni 1997, Belgisch Staatsblad van 21 augus-

tus 1997.
Koninklijk besluit van 2 juni 1998, Belgisch Staatsblad van 20 juni 1998.
Koninklijk besluit van 7 december 1998, Belgisch Staatsblad van

23 december 1998
Koninklijk besluit van 21 april 1999, Belgisch Staatsblad van 7 mei 1999,

Ed. 2.
Koninklijk besluit van 25 april 2000, Belgisch Staatsblad van 9 mei 2000,

Ed. 1.
Koninklijk besluit van 16 maart 2001, Belgisch Staatsblad van

10 april 2001, Ed. 2.
Koninklijk besluit van 8 maart 2002, Belgisch Staatsblad van

19 maart 2002, Ed. 3.
Koninklijk besluit van 21 februari 2003, Belgisch Staatsblad van

6 maart 2003, Ed. 2.
Koninklijk besluit van 19 februari 2004, Belgisch Staatsblad van

27 februari 2004, Ed. 3.
Koninklijk besluit van 16 februari 2005, Belgisch Staatsblad van

8 maart 2005.

en ce qui concerne les prêts contractés en vue de financer l’acquisition
d’une voiture et par ″0,29″ en ce qui concerne les autres prêts;

3° dans le tableau repris au point 1, d, les colonnes de l’année au
cours de laquelle l’emprunteur a disposé des sommes empruntées et du
taux de référence à prendre en considération sont respectivement
complétées par ″2005″ et ″8,00″.

Art. 2. Les diverses colonnes du tableau qui figure à l’annexe Ire,
section 1re, du même arrêté, insérée par l’arrêté royal du 6 mars 1996 et
modifiée par les arrêtés royaux des 17 mars 1997, 2 juin 1998,
21 avril 1999, 25 avril 2000, 16 mars 2001, 8 mars 2002, 21 février 2003,
19 février 2004 et 16 février 2005, sont complétées comme indiqué à
l’annexe au présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté est applicable aux avantages de toute nature
attribués à partir du 1er janvier 2005.

Art. 4. Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Code des impôts sur les revenus 1992, coordonné par l’arrêté royal

du 10 avril 1992, Moniteur belge du 30 juillet 1992.
Lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du

12 janvier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973.
Loi du 4 juillet 1989, Moniteur belge du 25 juillet 1989.
Loi du 4 août 1996, Moniteur belge du 20 août 1996, err. 8 octobre 1996.

AR/CIR 92 – arrêté royal du 27 août 1993 d’exécution du Code des
impôts sur les revenus 1992, Moniteur belge du 13 septembre 1993.

Arrêté royal du 22 octobre 1993, Moniteur belge du 29 octobre 1993.

Arrêté royal du18 février 1994, Moniteur belge du 26 février 1994.

Arrêté royal du 16 novembre 1994, Moniteur belge du 17 janvier 1995.

Arrêté royal du 7 mars 1995, Moniteur belge du 16 mars 1995.

Arrêté royal du 5 avril 1995, Moniteur belge du 13 mai 1995.
Arrêté royal du 6 mars 1996, Moniteur belge du 19 mars 1996.

Arrêté royal du 17 mars 1997, Moniteur belge du 27 mars 1997.

Arrêté royal du 20 mai 1997, Moniteur belge du 10 juin 1997.
Arrêté royal du 12 juin 1997, Moniteur belge du 21 août 1997.

Arrêté royal du 2 juin 1998, Moniteur belge du 20 juin 1998.
Arrêté royal du 7 décembre 1998, Moniteur belge du 23 décembre 1998.

Arrêté royal du 21 avril 1999, Moniteur belge du 7 mai 1999, Ed. 2.

Arrêté royal du 25 avril 2000, Moniteur belge du 9 mai 2000, Ed. 1.

Arrêté royal du 16 mars 2001, Moniteur belge du 10 avril 2001, Ed. 2.

Arrêté royal du 8 mars 2002, Moniteur belge du 19 mars 2002, Ed. 3.

Arrêté royal du 21 février 2003, Moniteur belge du 6 mars 2003, Ed. 2.

Arrêté royal du 19 février 2004, Moniteur belge du 27 février 2004,
Ed. 3.

Arrêté royal du 16 février 2005, Moniteur belge du 8 mars 2005.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2006/14059]N. 2006 — 1172
8 MAART 2006. — Koninklijk besluit houdende de bepaling van het

bedrag, de berekening en de storting van de vergoeding door de
houder van de exploitatielicentie van de luchthaven van Brussel-
Nationaal

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 juli 2005 houdende diverse bepalingen,
inzonderheid op de artikelen 52 tot 54;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
18 oktober 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 21 oktober 2005;

Gelet op het advies nr. 39.447/4 van de Raad van State, gegeven op
19 december 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Mobiliteit en op het advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Krachtens artikel 53 van de wet van 20 juli 2005 houdende
diverse bepalingen wordt het bedrag van de door de houder van de
exploitatielicentie verschuldigde jaarlijkse vergoeding op 175.000 euro
vastgelegd.

Art. 2. Het in artikel 1 vastgelegde bedrag moet gestort worden op
het rekeningnummer 679-2006021-61 van de Federale Overheidsdienst
Mobiliteit en Vervoer, Begroting en Beheerscontrole, ontvangsten,
Vooruitgangstraat 56 — 1210 Brussel.

Het bedrag moet gestort worden in zijn geheel vóór de 30ste juni van
het jaar waarvoor de vergoeding verschuldigd is en dekt voor dat jaar,
de periode van 1 januari tot 31 december inbegrepen.

Art. 3. De op de vervaldag onbetaalde vergoedingen worden van
rechtswege en zonder voorafgaande ingebrekestelling verhoogd met de
wettelijke intrestvoet. Deze intrest wordt berekend op basis van het
aantal kalenderdagen vertraging.

Art. 4. Het bedrag van de vergoeding wordt jaarlijks aangepast aan
het gezondheidsindexcijfer.

Het aanvangsindexcijfer is dat van de maand november 2005.

Elke stijging of daling van het indexcijfer geeft aanleiding tot een
verhoging of een vermindering van het bedrag volgens de volgende
formule : het nieuwe bedrag is gelijk aan het basisbedrag, vermenig-
vuldigd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het aanvangsin-
dexcijfer. Het eindresultaat wordt tot de hogere euro afgerond.

Art. 5. De schorsing of de intrekking van de exploitatielicentie geeft
recht op een terugbetaling van de vergoeding ter hoogte van 1/12de per
maand van het jaar van storting waarin deze schorsing of intrekking
gebeurt.

Art. 6. Vanaf maart 2006, rekent de houder van de exploitatielicentie
maandelijks 1/12de van het in artikel 1 bedoelde bedrag aan de
luchtvaartmaatschappijen door.

Dit bedrag wordt verdeeld onder de luchtvaartmaatschappijen naar
rato van het aantal gemaakte bewegingen binnen de luchthaveninstal-
latie.

Art. 7. In afwijking van artikel 2, tweede lid stort de houder van de
exploitatielicentie voor het eerste jaar een bedrag gelijk aan 10/12de van
het in artikel 1 bedoeld jaarlijks bedrag.

Art. 8. Treden in werking de dag waarop dit besluit in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt :

1° de artikelen 52 en 53 van de wet van 20 juli 2005 houdende diverse
bepalingen;

2° dit besluit.

Art. 9. Onze minister bevoegd voor de regulering van het luchtver-
voer is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
R. LANDUYT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2006/14059]F. 2006 — 1172
8 MARS 2006. — Arrêté royal fixant le montant et les modalités

d’imputation et de versement de la redevance due par le titulaire de
la licence d’exploitation de l’aéroport de Bruxelles-national

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 juillet 2005 portant des dispositions diverses,
notamment les articles 52 à 54;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 18 octobre 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 21 octobre 2005;

Vu l’avis n° 39.447/4 du Conseil d’Etat, donné le 19 décembre 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Mobilité et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. En vertu de l’article 53 de la loi portant des dispositions
diverses du 20 juillet 2005, le montant de la redevance dû annuellement
par le titulaire de la licence d’exploitation est de 175.000 euros.

Art. 2. Le montant prévu à l’article 1er est versé au compte
679-2006021-61 Service Public Fédéral Mobilité et Transports, Budget
Contrôle Gestion, recettes, rue du progrès 56 — 1210 Bruxelles.

Le versement est effectué de manière complète et indivisible avant le
30 juin de l’année pour laquelle la redevance est due et couvre, pour
cette année, la période du 1er janvier au 31 décembre inclus.

Art. 3. Les redevances qui ne sont pas payées à l’échéance fixée
donnent lieu, de plein droit et sans mise en demeure, à un intérêt au
taux légal. Cet intérêt est calculé en fonction du nombre de jours
calendrier de retard.

Art. 4. Chaque année, le montant de la redevance est adapté, compte
tenu de l’évolution de l’indice santé.

L’indice de départ est celui du mois de novembre 2005.

Chaque augmentation ou diminution de l’indice entraîne une
augmentation ou une diminution du montant conformément à la
formule suivante : le nouveau montant est égal au montant de base,
multiplié par le nouvel indice et divisé par l’indice de départ. Le
résultat est arrondi à l’euro supérieur.

Art. 5. La suspension ou le retrait de la licence d’exploitation donne
lieu à un remboursement de la redevance à concurrence de 1/12ème par
mois de l’année du versement pendant laquelle cette suspension ou ce
retrait intervient.

Art. 6. A partir de mars 2006, le titulaire de la licence d’exploitation
impute mensuellement 1/12ème du montant visé à l’article 1er aux
compagnies aériennes.

Ce montant est réparti entre les compagnies aériennes au prorata des
mouvements effectués dans l’installation aéroportuaire.

Art. 7. Par dérogation à l’alinéa 2 de l’article 2, le titulaire de la
licence d’exploitation verse pour la première année, un montant égal à
10/12ème du montant annuel visé à l’article 1er.

Art. 8. Entrent en vigueur le jour de la publication du présent arrêté
au Moniteur belge :

1° les articles 52 et 53 de la loi du 20 juillet 2005 portant des
dispositions diverses;

2° le présent arrêté.

Art. 9. Notre ministre qui a la régulation du transport aérien dans
ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
R. LANDUYT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2006/12035]N. 2006 — 1173
5 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot vaststelling voor de

ondernemingen met als activiteit het ontwerpen, vervaardigen en
plaatsen van metalen gebinten alsmede het behandelen, plaatsen
en onderhouden van openluchtspeeltuigen, gelegen in de streek
van Sombreffe en die onder het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw (P.C. 111) ressorteren, van de voor-
waarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklie-
den schorst (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, inzonderheid op artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van
30 december 2001;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 21 november 2005;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de huidige economische toestand het spoedig

invoeren van een regeling van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden rechtvaardigt voor de onderne-
mingen met als activiteit het ontwerpen, vervaardigen en plaatsen van
metalen gebinten alsmede het behandelen, plaatsen en onderhouden
van openlucht-speeltuigen, gelegen in de streek van Sombreffe en die
onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw ressorteren;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen met als activiteit het ontwerpen,
vervaardigen en plaatsen van metalen gebinten alsmede het behande-
len, plaatsen en onderhouden van openlucht-speeltuigen, gelegen in de
streek van Sombreffe en die onder het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst, mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag achttien weken niet overschrijden.

Art. 4. De bij artikel 2 bedoelde kennisgeving moet de datum
vermelden waarop de volledige schorsing van de uitvoering van de
overeenkomst zal ingaan en de datum waarop deze schorsing een einde
zal nemen en de data waarop de werklieden werkloos zullen gesteld
worden.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 december 2005
en treedt buiten werking op 1 juni 2007.

Art. 6. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 5 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2006/12035]F. 2006 — 1173
5 MARS 2006. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de

conception, fabrication et pose de charpentes métalliques ainsi que
du négoce, de la pose et de l’entretien de jeux de plein air situées
dans la région de Sombreffe et ressortissant à la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique
(C.P. 111), les conditions dans lesquelles le manque de travail
résultant de causes économiques suspend l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, notamment
l’article 51, § 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 21 novembre 2005;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que la situation économique actuelle justifie l’instaura-

tion de toute urgence d’un régime de suspension de l’exécution du
contrat de travail d’ouvrier pour les entreprises de conception,
fabrication et pose de charpentes métalliques ainsi que du négoce, de la
pose et de l’entretien de jeux de plein air situées dans la région de
Sombreffe et ressortissant à la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises de conception, fabrication et pose de charpen-
tes métalliques ainsi que du négoce, de la pose et de l’entretien de jeux
de plein air situées dans la région de Sombreffe et ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue, moyennant une notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser dix-huit semaines.

Art. 4. La notification visée à l’article 2 doit mentionner la date à
laquelle la suspension totale de l’exécution du contrat prendra cours et
la date à laquelle cette suspension prendra fin et les dates auxquelles les
ouvriers seront mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2005 et
cessera d’être en vigueur le 1er juin 2007.

Art. 6. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2006/200195]N. 2006 — 1174

5 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 14 april 1975 betreffende de arbeidsduur, de
zondagsrust en de jeugdarbeid voor de ondernemingen die onder
het Paritair Comité voor de textielnijverheid en het breiwerk
ressorteren (PC 120) (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de arbeidswet van 16 maart 1971, inzonderheid op
artikel 19, derde lid, 2o, gewijzigd bij het koninklijk besluit nr. 225 van
7 december 1983 en bij de wet van 22 januari 1985;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 april 1975 getroffen ter
uitvoering van de arbeidswet van 16 maart 1971, betreffende de
arbeidsduur, de zondagsrust en de jeugdarbeid voor de ondernemin-
gen die onder het Paritair Comité voor de textielnijverheid en het
breiwerk ressorteren, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 10 augus-
tus 2005;

Gelet op de richtlijn 2002/15/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 11 maart 2002 betreffende de organisatie van de arbeidstijd
van personen die mobiele werkzaamheden in het wegvervoer uitoefe-
nen;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de textielnijverheid
en het breiwerk;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de rechtszekerheid inzake arbeidsverhoudingen in

het Paritair Comité voor de textielnijverheid en het breiwerk vereist dat
de nodige reglementaire bepalingen onverwijld worden genomen;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 5 van het koninklijk besluit van 14 april 1975
betreffende de arbeidsduur, de zondagsrust en de jeugdarbeid voor de
ondernemingen die onder het Paritair Comité voor de textielnijverheid
en het breiwerk ressorteren, opgeheven bij het koninklijk besluit van
10 augustus 2005, wordt hersteld in de volgende lezing :

″Art. 5. Voor de bepaling van de arbeidstijd, wordt de tijd gedurende
de welke de mobiele werknemer of de werknemer tewerkgesteld aan
werken van vervoer, ter beschikking blijft van de werkgever, niettegen-
staande hij geen enkele prestatie verricht omwille van gebeurtenissen
zoals in het bijzonder het wachten bij het laden en lossen van het
voertuig, bij het vervullen van douaneformaliteiten, bij politie- en
douanecontroles, bij oponthoud ingevolge verkeersongevallen, weg-
werkzaamheden of wegomleidingen, ten belope van maximum één uur
per dag en vijf uren per week niet als arbeidstijd beschouwd.

Deze tijd, beperkt tot één uur per dag en vijf uur per week, wordt als
beschikbaarheidstijd in de zin van de Europese Richtlijn 2002/15 van
11 maart 2002 betreffende de organisatie van de arbeidstijd van
personen die mobiele werkzaamheden in het wegvervoer uitoefenen
beschouwd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 5 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota
(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 16 maart 1971, Belgisch Staatsblad van 30 maart 1971.
Wet van 22 januari 1985, Belgisch Staatsblad van 24 januari 1985.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2006/200195]F. 2006 — 1174

5 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 avril 1975
relatif à la durée du travail, au repos du dimanche et au travail des
jeunes dans les entreprises ressortissant à la Commission paritaire
de l’industrie textile et de la bonneterie (CP 120) (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1971 sur le travail, notamment l’article 19, alinéa
3, 2o, modifié par l’arrêté royal no225 du 7 décembre 1983 et par la loi
du 22 janvier 1985;

Vu l’arrêté royal du 14 avril 1975 pris en exécution de la loi du
16 mars 1971 relatif à la durée du travail, au repos du dimanche et au
travail des jeunes dans les entreprises ressortissant à la Commission
paritaire de l’industrie textile et de la bonneterie, modifié par l’arrêté
royal du 10 août 2005;

Vu la directive 2002/15/CE du Parlement européen et du Conseil du
11 mars 2002 relative à l’aménagement du temps de travail des
personnes exécutant des activités mobiles de transport routier;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie textile et de
la bonneterie;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifiée par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que, la sécurité juridique des relations de travail dans la

Commission paritaire de l’industrie textile et de la bonneterie exige que
les dispositions réglementaires nécessaires soient adoptées sans retard;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 5 de l’arrêté royal du 14 avril 1975 relatif à la
durée du travail, au repos du dimanche et au travail des jeunes dans les
entreprises ressortissant à la Commission paritaire de l’industrie textile
et de la bonneterie, abrogé par l’arrêté royal du 10 août 2005 est rétabli
dans la rédaction suivante :

″Art. 5. Pour la détermination du temps de travail, le temps durant
lequel le travailleur mobile ou le travailleur occupé à des travaux de
transport, reste à la disposition de l’employeur, malgré qu’il n’effectue
aucune prestation dans des cas comme, notamment, l’attente de
chargement et déchargement du véhicule, l’accomplissement de forma-
lités douanières, les contrôles de police et de douane, les contretemps
suite à des accidents de la circulation, à des travaux sur la route ou à des
déviations, ne sont pas considérés comme temps de travail jusqu’à
concurrence de maximum une heure par jour et cinq heures par
semaine.

Ces temps, limités à une heure par jour et cinq heures par semaine,
sont considérés comme temps de disponibilité au sens de la directive
européenne 2002/15 du 11 mars 2002 relative à l’aménagement du
temps de travail des personnes exécutant des activités mobiles de
transport.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note
(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 16 mars 1971, Moniteur belge du 30 mars 1971.
Loi du 22 janvier 1985, Moniteur belge du 24 janvier 1985.
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Koninklijk besluit nr. 225 van 7 december 1983, Belgisch Staatsblad van
15 december 1983.

Koninklijk besluit van 14 april 1975, Belgisch Staatsblad van 7 okto-
ber 1975.

Koninklijk besluit van 10 augustus 2005, Belgisch Staatsblad van
5 september 2005.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2006/22281]N. 2006 — 1175

8 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaron-
der de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding voor
medisch gebruik

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 decem-
ber 1995, 22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001,
22 augustus 2002, 5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004,
27 april 2005, en 27 december 2005, artikel 35, § 2, gewijzigd bij de
wetten van 20 december 1995 en 10 augustus 2001 en bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997, en artikel 37, § 14bis, ingevoegd bij de wet van
20 december 1995 en vervangen bij de wet van 24 december 1999;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding voor medisch
gebruik, inzonderheid op deel I, hoofdstuk 1, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 4 april 2003, 25 april 2004, 22 mei 2005,
22 juni 2005, 22 september 2005, 10 oktober 2005, 24 november 2005 en
21 december 2005;

Gelet op de voorstellen van de overeenkomstencommissie apothe-
kers – verzekeringsinstellingen, geformuleerd op 2 december 2004 en
22 april 2005;

Overwegende dat door de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle geen advies is geformuleerd binnen de termijn van vijf dagen,
vermeld in artikel 27, vierde lid, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, en dat het betrokken advies dienvolgens met de
toepassing van die wetsbepaling wordt geacht te zijn gegeven;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 14 september 2005;

Gelet op het advies van het Comité van de Verzekering voor
Geneeskundige Verzorging, gegeven op 19 september 2005;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 november 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
8 december 2005;

Gelet op het advies 39.639/1 van de Raad van State, gegeven op
12 januari 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de bijlage bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002
tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaron-
der de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding voor medisch
gebruik, wordt deel I, hoofdstuk I, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 4 april 2003, 25 april 2004, 22 mei 2005, 22 juni 2005,
22 september 2005, 10 oktober 2005, 24 november 2005 en 21 decem-
ber 2005, gewijzigd als volgt :

1° in § 1 worden de volgende bepalingen ingevoegd :

Arrêté royal no 225 du 7 décembre 1983, Moniteur belge du 15
décembre 1983.

Arrêté royal du 14 avril 1975, Moniteur belge du 7 octobre 1975.

Arrêté royal du 10 août 2005, Moniteur belge du 5 septembre 2005.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2006/22281]F. 2006 — 1175

8 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant la liste jointe à l’arrêté royal
du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
intervient dans le coût des aliments diététiques à des fins
médicales spéciales

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, § 1er,
modifié par les lois du 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décem-
bre 1999, 10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005, et 27 décembre 2005, l’article 35, § 2, modifié
par les lois des 20 décembre 1995 et 10 août 2001 et par l’arrêté royal du
25 avril 1997, et l’article 37, § 14bis, inséré par la loi du 20 décem-
bre 1995 et remplacé par la loi du 24 décembre 1999;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures,
délais et conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités intervient dans le coût des aliments diététiques à
des fins médicales spéciales notamment la partie I, chapitre 1, modifiée
par les arrêtés royaux des 4 avril 2003, 25 avril 2004, 22 mai 2005,
22 juin 2005, 22 septembre 2005, 10 octobre 2005, 24 novembre 2005 et
21 décembre 2005;

Vu les propositions de la Commission de conventions pharmaciens –
organismes assureurs, formulées les 2 décembre 2004 et 22 avril 2005;

Considérant que le Service d’évaluation et de contrôle médicaux n’a
pas émis d’avis dans le délai de cinq jours, prévu à l’article 27, alinéa 4,
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, et que l’avis concerné est donc réputé
avoir été donné en application de cette disposition de la loi;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
14 septembre 2005;

Vu l’avis du Comité de l’Assurance des Soins de Santé, donné le
19 septembre 2005;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, rendu le 10 novembre 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 8 décembre 2005;

Vu l’avis 39.639/1 du Conseil d’Etat, donné le 12 janvier 2006, en
application de l’article 84, § 1er, premier alinéa, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’annexe de l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant
les procédures, délais et conditions dans lesquelles l’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités intervient dans le coût des aliments
diététiques à des fins médicales spéciales, la partie I, chapitre I,
modifiée par les arrêtés royaux des 4 avril 2003, 25 avril 2004,
22 mai 2005, 22 juin 2005, 22 septembre 2005, 10 octobre 2005,
24 novembre 2005 et 21 décembre 2005 est modifiée comme suit :

1° Dans le § 1er sont insérées les dispositions suivantes :
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2° er wordt een § 15 toegevoegd, luidende :
§-15 : Preparaten voor de behandeling van taaislïjmziekte (cystic

fibrose).
« De volgende medische voeding wordt slechts vergoed indien ze is

voorgeschreven voor de behandeling van taaislïjmziekte bij zuigelingen
van 1 tot en met 6 maand die behandeld worden in een erkend centrum
inzake taaislïjmziekte dat een overeenkomst heeft afgesloten met het
Verzekeringscomité.

De machtiging van de adviserend geneesheer is onderworpen aan de
volgende voorwaarden :

1° de diagnose wordt gesteld door een geneesheer-specialist die
werkzaam is in voornoemd centrum;

2° het centrum stelt het behandelingsprogramma op waarin de
medicatie is opgenomen;

3° het eerste voorschrift wordt opgesteld door de geneesheer-
specialist die de diagnose heeft gesteld.

Op basis van die elementen levert de adviserend geneesheer aan de
rechthebbende de machtiging uit waarvan het model is bepaald
onder b) van deel II van de lijst en waarvan de geldigheidsduur tot
maximum 12 maanden is beperkt.

De machtiging voor vergoeding kan voor nieuwe perioden van
maximum 12 maanden worden verlengd op gemotiveerd verzoek van
de behandelende arts. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid
R. DEMOTTE

2° il est ajouté § 15, rédigé comme suit :
§-15 : Préparations destinées au traitement de la mucoviscidose.

« L’alimentation médicale suivante ne fait l’objet d’un rembourse-
ment que si elle a été prescrite pour le traitement de la mucoviscidose
chez des nourrissons âgés de 1 à 6 mois inclus qui sont en traitement
dans un centre de référence en matière de mucoviscidose qui a conclu
une convention avec le Comité de l’assurance.

L’autorisation du médecin-conseil est subordonnée aux conditions
suivantes :

1° le diagnostic est posé par un médecin spécialiste exerçant dans le
centre susmentionné;

2° le centre établit le programme de traitement comprenant la
médication;

3° la première prescription est rédigée par le médecin spécialiste
ayant établi le diagnostic.

Sur base de ces éléments, le médecin-conseil délivre au bénéficiaire
l’autorisation dont le modèle est fixé sous b) de la partie II de la liste et
dont la durée de validité est limitée à 12 mois maximum.

L’autorisation de remboursement peut être prolongée pour de
nouvelles périodes de 12 mois maximum à la demande motivée du
médecin traitant. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
R. DEMOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2006/22248]N. 2006 — 1176

5 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 27 april 1998 houdende vaststelling van de normen
waaraan een functie « gespecialiseerde spoedgevallenzorg » moet
voldoen om erkend te worden

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 68;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 april 1998 waarbij sommige
bepalingen van de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, toepasselijk worden verklaard op de functie « gespecialiseerde
spoedgevallenzorg », inzonderheid artikel 3, gewijzigd bij het konink-
lijk besluit van 18 november 1998;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 april 1998 houdende vaststel-
ling van de normen waaraan een functie « gespecialiseerde spoedge-
vallenzorg » moet voldoen om erkend te worden, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 10 augustus 1998, 28 april 1999 en 25 novem-
ber 2002;

Gelet op het advies van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoorzie-
ningen van 10 november 2005;

Gelet op het advies nr. 39.586/3 van de Raad van State gegeven op
3 januari 2006 met toepassing van art. 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 8 van het koninklijk besluit van 27 april 1998
houdende vaststelling van de normen waaraan een functie « gespecia-
liseerde spoedgevallenzorg » moet voldoen om erkend te worden,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 november 2002, wordt het
eerste lid vervangen als volgt :

« Art. 8. De geneesheer-diensthoofd van de functie is een erkend
geneesheer-specialist in de urgentiegeneeskunde, zoals bedoeld in
artikel 2, 1° of 2°, van het ministerieel besluit van 14 februari 2005 tot
vaststelling van de bijzondere criteria voor de erkenning van
geneesheren-specialisten houders van de bijzondere beroepstitel in de
urgentiegeneeskunde, van geneesheren-specialisten in de urgentiege-
neeskunde en van geneesheren-specialisten in de acute geneeskunde,
alsook van de stagemeesters en stagediensten in deze disciplines. Hij is
voltijds aan het ziekenhuis verbonden en besteedt meer dan de helft
van zijn werktijd aan de activiteit in de functie en aan de permanente
vorming van het personeel verbonden aan zijn functie. »

Art. 2. Artikel 9, § 1, van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

« § 1. De medische permanentie wordt waargenomen door minstens
één, minstens halftijds aan het ziekenhuis verbonden geneesheer met
één van de volgende kwalificaties :

1° geneesheer-specialist in de urgentiegeneeskunde, zoals bedoeld in
artikel 2, 1° en 2°, van voornoemd ministerieel besluit van
14 februari 2005;

2° geneesheer-specialist in de acute geneeskunde, bedoeld in arti-
kel 2, 3°, van voornoemd ministerieel besluit van 14 februari 2005;

3° geneesheer die houder is van het brevet in de acute geneeskunde,
bedoeld in artikel 6, § 3, 2°, van hetzelfde ministerieel besluit;

4° kandidaat-geneesheer-specialist in de urgentiegeneeskunde, bedoeld
in 1°, of in de acute geneeskunde bedoeld in 2°, in opleiding, voor zover
de betrokkene reeds geneesheer-specialist is in één van de disciplines
bedoeld in artikel 2, 1°, van voornoemd ministerieel besluit van
14 februari 2005, hetzij reeds gedurende tenminste een jaar voornoemde
opleiding heeft genoten. »

Art. 3. Art. 13, § 2 en § 3, van hetzelfde besluit worden vervangen als
volgt :

« § 2. Tot 31 december 2008 kan de medische permanentie ook
worden waargenomen door een geneesheer-specialist in één van de
disciplines bedoeld in artikel 2, 1°, van hetzelfde ministerieel besluit
van 14 februari 2005.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2006/22248]F. 2006 — 1176

5 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 27 avril 1998
fixant les normes auxquelles une fonction « soins urgents spéciali-
sés » doit répondre pour être agréée

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 68;

Vu l’arrêté royal du 27 avril 1998 rendant certaines dispositions de la
loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, applicables à la fonction
« soins urgents spécialisés », notamment l’article 3, modifié par l’arrêté
royal du 18 novembre 1998;

Vu l’arrêté royal du 27 avril 1998 fixant les normes auxquelles une
fonction « soins urgents spécialisés » doit répondre pour être agréée,
modifié par les arrêtés royaux des 10 août 1998, 28 avril 1999 et
25 novembre 2002;

Vu l’avis du 10 novembre 2005 du Conseil national des Etablisse-
ments hospitaliers;

Vu l’avis n° 39.586/3 du Conseil d’Etat, donné le 3 janvier 2006 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 8 de l’arrêté royal du 27 avril 1998 fixant les
normes auxquelles une fonction « soins urgents spécialisés » doit
répondre pour être agréée, modifié par l’arrêté royal du 25 novem-
bre 2002, l’alinéa 1er est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 8. Le médecin-chef de service de la fonction est un médecin-
spécialiste en médecine d’urgence agréé, tel que visé à l’article 2, 1° ou
2°, de l’arrêté ministériel du 14 février 2005 fixant les critères spéciaux
d’agrément des médecins spécialistes porteurs du titre professionnel
particulier en médecine d’urgence, des médecins spécialistes en
médecine d’urgence et des médecins spécialistes en médecine aiguë,
ainsi que des maîtres de stage et des services de stage dans ces
disciplines. Il est attaché à temps plein à l’hôpital et il consacrera plus
de la moitié de son temps de travail à l’activité dans la fonction et à la
formation permanente du personnel attaché à sa fonction. »

Art. 2. L’article 9, § 1er, du même arrêté, est remplacé par la
disposition suivante :

« § 1er. La permanence médicale est assurée par au minimum un
médecin, attaché au moins à mi-temps à l’hôpital et possédant une des
qualifications suivantes :

1° médecin-spécialiste en médecine d’urgence, telle que visée à
l’article 2, 1er et 2°, de l’arrêté ministériel précité du 14 février 2005;

2° médecin-spécialiste en médecine aiguë, visée à l’article 2, 3°, de
l’arrêté ministériel précité du 14 février 2005;

3° médecin titulaire du brevet de médecine aiguë visée à l’article 6,
§ 3, 2°, du même arrêté ministériel;

4° le médecin-spécialiste candidat en médecine d’urgence, visé au 1°,
ou en médecine aiguë, visé au 2°, en formation, pour autant que
l’intéressé soit déjà médecin-spécialiste agréé dans l’une des disicipli-
nes visées à l’article 2, 1°, de l’arrêté ministériel précité du 14 février 2005,
ou qu’il ait déjà suivi la formation précitée pendant au moins un an. »

Art. 3. Art. 13, § 2 et § 3, du même arrêté, sont remplacés par la
disposition suivante :

« § 2. Jusqu’au 31 décembre 2008 la permanence médicale peut
également être assurée par un médecin-spécialiste dans une des
disciplines visées à l’article 2, 1°, de l’arrêté ministériel précité du
14 février 2005.
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§ 3. Tot 31 december 2008 mag de medische permanentie eveneens
worden waargenomen door een kandidaat-geneesheer-specialist in
opleiding, in één van de disciplines bedoeld in artikel 2, 1°, van
hetzelfde ministerieel beluit van 14 februari 2005 voor zover deze ten
minste twee jaar opleiding heeft genoten, dat de dienst waarin hij de
permanentie waarneemt is opgenomen in zijn stageprogramma en dat
hij in een spoedgevallendienst of een functie « gespecialiseerde spoed-
gevallenzorg » vertrouwd werd gemaakt met alle aspecten van reani-
matie en dringende geneeskundige behandeling. »

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2006.

Art. 5. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2006/22247]N. 2006 — 1177

5 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 10 augustus 1998 houdende vaststelling van de
normen waaraan een functie « mobiele urgentiegroep » (MUG)
moet voldoen om te worden erkend

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 68 en op artikel 69, 3°, gewijzigd door
de wet van 21 december 1994;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 april 1995 waarbij sommige
bepalingen van de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, toepasselijk worden verklaard op de functie « mobiele
urgentiegroep », gewijzigd bij koninklijk besluit van 15 juli 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 houdende
vaststelling van de normen waaraan een functie « mobiele urgentie-
groep » (MUG) moet voldoen om te worden erkend, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 28 april 1999, 25 november 2002 en 11 juli 2003;

Gelet op het advies van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoorzie-
ningen van 10 november 2005;

Gelet op het advies nr. 39.587/3 van de Raad van State, gegeven op
3 januari 2006, met toepassing van art. 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5 van het koninklijk besluit van 10 augus-
tus 1998 houdende vaststelling van de normen waaraan een functie
« mobiele urgentiegroep » (MUG) moet voldoen om te worden erkend,
wordt het eerste lid vervangen als volgt :

« Art. 5. De geneesheer die de leiding van de functie heeft, moet een
geneesheer-specialist in de urgentiegeneeskunde zijn, zoals bedoeld in
artikel 2, 1° of 2°, van het ministerieel besluit van 14 februari 2005 tot
vaststelling van de bijzondere criteria voor de erkenning van
geneesheren-specialisten houders van de bijzondere beroepstitel in de
urgentiegeneeskunde, van geneesheren-specialisten in de urgentiege-
neeskunde en van geneesheren-specialisten in de acute geneeskunde,
alsook van de stagemeesters en stagediensten in deze disciplines. Hij is
voltijds aan het ziekenhuis, of aan één der ziekenhuizen van de
associatie, verbonden en besteedt meer dan de helft van zijn werktijd
aan de activiteit in de functie en aan de permanente vorming van het
personeel verbonden aan zijn functie. »

Art. 2. In artikel 6, § 2, van hetzelfde besluit wordt het eerste lid
vervangen als volgt :

« § 2. De medische permanentie wordt waargenomen door minstens
één, minstens halftijds aan het ziekenhuis verbonden geneesheer met
één van de volgende kwalificaties :

§ 3. Jusqu’au 31 décembre 2008 la permanence médicale peut
également être assurée par un médecin candidat spécialiste en forma-
tion dans une des disciplines visées à l’article 2, 1°, du même arrêté
ministériel du 14 février 2005, pour autant que celui-ci ait suivi une
formation d’au moins deux ans, que le service dans lequel il assure la
permanence figure dans son programme de stage et qu’il se soit
familiarisé dans un service des urgences ou une fonction « soins
urgents spécialisés » avec tous les aspects afférents à la réanimation et
au traitement médical d’urgence. »

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2006.

Art. 5. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2006/22247]F. 2006 — 1177

5 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 10 août 1998
fixant les normes auxquelles doit répondre une fonction « Service
mobile d’urgence » (SMUR) pour être agréée

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 68 et l’article 69, 3°, modifié par la loi du 21 décembre 1994;

Vu l’arrêté royal du 10 avril 1995 rendant certaines dispositions de la
loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, applicables à la fonction
« service mobile d’urgence », modifié par l’arrêté royal du 15 juillet 2002;

Vu l’arrêté royal du 10 août 1998 fixant les normes auxquelles doit
répondre une fonction « Service mobile d’urgence » (SMUR) pour être
agréée, modifié par les arrêtés royaux des 28 avril 1999, 25 novem-
bre 2002 et 11 juillet 2003;

Vu l’avis du 10 novembre 2005 du Conseil national des Etablisse-
ments hospitaliers;

Vu l’avis n° 39.587/3 du Conseil d’Etat, donné le 3 janvier 2006, en
application de l’article 84, § 1, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 5 de l’arrêté royal du 10 août 1998 fixant les
normes auxquelles doit répondre une fonction « Service mobile
d’urgence » (SMUR) pour être agréée, l’alinéa 1er est remplacé par la
disposition suivante :

« Art. 5. Le médecin qui assure la direction de la fonction doit être
médecin-spécialiste en médecine d’urgence, tel que visé à l’article 2, 1°
ou 2°, de l’arrêté ministériel du 14 février 2005 fixant les critères
spéciaux d’agrément des médecins spécialistes porteurs du titre
professionnel particulier en médecine d’urgence, des médecins spécia-
listes en médecine d’urgence et des médecins spécialistes en médecine
aiguë, ainsi que les maîtres de stage et des service de stage dans ces
disciplines. Il est attaché à temps plein à l’hôpital ou à un des hôpitaux
de l’association et il consacrera plus de la moitié de son temps de travail
à l’activité dans la fonction et à la formation permanente du personnel
attaché à sa fonction. »

Art. 2. Dans l’article 6, § 2, du même arrêté, l’alinéa 1er est remplacé
par la disposition suivante :

« § 2. La permanence médicale est assurée par au minimum un
médecin, attaché au moins à mi-temps à l’hôpital et possédant une des
qualifications suivantes :
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1° geneesheer-specialist in de urgentiegeneeskunde, zoals bedoeld in
artikel 2, 1° en 2°, van voornoemd ministerieel besluit van
14 februari 2005;

2° geneesheer-specialist in de acute geneeskunde, zoals bedoeld in
artikel 2, 3°, van hetzelfde ministerieel besluit;

3° geneesheer die houder is van het brevet in de acute geneeskunde,
bedoeld in artikel 6, § 3, 2°, van hetzelfde ministerieel besluit;

4° de kandidaat-geneesheer-specialist in de urgentiegeneeskunde,
bedoeld in 1°, of in de acute geneeskunde, bedoeld in 2°, in opleiding,
voor zover de betrokkene reeds erkend geneesheer-specialist is in één
der disciplines bedoeld in artikel 2, 1°, van hetzelfde ministerieel
besluit, hetzij reeds gedurende tenminste een jaar voornoemde oplei-
ding heeft genoten. »

Art. 3. Art. 18, § 2 en § 3, van hetzelfde besluit worden vervangen als
volgt :

« § 2. Tot 31 december 2008 kan de medische permanentie ook
worden waargenomen door een geneesheer-specialist in één van de
disciplines bedoeld in artikel 2, 1°, van het hoger vermeld ministerieel
besluit van 14 februari 2005.

§ 3. Tot 31 december 2008 mag de medische permanentie eveneens
worden waargenomen door een kandidaat geneesheer-specialist in
opleiding, in één van de disciplines bedoeld in artikel 2, 1°, van
hetzelfde ministerieel besluit voor zover deze ten minste twee jaar
opleiding heeft genoten, dat de dienst waarin hij de permanentie
waarneemt is opgenomen in zijn stageprogramma en dat hij in een
spoedgevallendienst of een functie « gespecialiseerde spoedgevallen-
zorg » vertrouwd werd gemaakt met alle aspecten van reanimatie en
dringende geneeskundige behandeling. »

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2006.

Art. 5. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11131]N. 2006 — 1178

6 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
huishoudelijk reglement van het Tariferingsbureau bedoeld bij
artikel 68-9 van de wet van 25 juni 1992 op de landsverzekerings-
overeenkomst

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 25 juni 1992 op de landsverzekeringsovereen-
komst, inzonderheid op artikel 68-9, ingelast door de wet van
21 mei 2003 en gewijzigd door de wet van 17 september 2005,

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2006 tot oprichting en
vaststelling van de werkingsvoorwaarden van het Tariferingsbureau
inzake natuurrampen, van de verplichtingen van de verzekeraars en
van sommige procedures bij de Nationale Kas voor Rampenschade,
inzonderheid op artikel 2,

Besluit :

Artikel 1. Wordt goedgekeurd het huishoudelijk reglement van
8 december 2005 van het Tariferingsbureau bedoeld bij artikel 68-9 van
de wet van 25 juni 1992 op de landsverzekeringsovereenkomst.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 6 maart 2006.

M. VERWILGHEN

1° médecin-spécialiste en médecine d’urgence, telle que visée à
l’article 2, 1° et 2°, de l’arrêté ministériel précité du 14 février 2005;

2° médecin-spécialiste en médecine aiguë, telle que visée à l’article 2,
3°, du même arrêté ministériel;

3° médecin titulaire du brevet de médecine aiguë visée à l’article 6,
§ 3, 2°, du même arrêté ministériel;

4° le médecin-spécialiste candidat en médecine d’urgence, visé au 1°,
ou en médecine aiguë, visé au 2°, en formation, pour autant que
l’intéressé soit déjà médecin-spécialiste agréé dans l’une des disciplines
visées à l’article 2, 1°, du même arrêté ministériel, ou qu’il ait déjà suivi
la formation précitée pendant au moins un an. »

Art. 3. Art. 18, § 2 et § 3, du même arrêté, sont remplacés par la
disposition suivante :

« § 2. Jusqu’au 31 décembre 2008 la permanence médicale peut
également être assurée par un médecin-spécialiste dans une des
disciplines visées à l’article 2, 1°, de l’arrêté ministériel précité du
14 février 2005.

§ 3. Jusqu’au 31 décembre 2008, la permanence médicale peut
également être assurée par un médecin candidat spécialiste en forma-
tion dans une des disiciplines visées l’article 2, 1°, du même arrêté
ministériel pour autant que celui-ci ait suivi une formation d’au moins
deux ans, que le service dans lequel il assure la permanence figure dans
son programme de stage et qu’il se soit familiarisé dans un service des
urgences ou une fonction « soins urgents spécialisés » avec tous les
aspects afférents à la réanimation et au traitement médical d’urgence. »

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2006.

Art. 5. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11131]F. 2006 — 1178

6 MARS 2006. — Arrêté ministériel approuvant le règlement d’ordre
intérieur du Bureau de tarification visé à l’article 68-9 de la loi du
25 juin 1992 sur le contrat d’assurance terrestre

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 25 juin 1992 sur le contrat d’assurance terrestre,
notamment l’article 68-9, introduit par la loi du 21 mai 2003 et modifié
par la loi du 17 septembre 2005;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2006 déterminant la mise en place et les
conditions de fonctionnement du Bureau de tarification en matière de
catastrophes naturelles, les obligations des assureurs et certaines
procédures auprès de la Caisse nationale des calamités, notamment
l’article 2,

Arrête :

Article 1er. Est approuvé le règlement d’ordre intérieur du 8 décem-
bre 2005 du Bureau de tarification visé à l’article 68-9, de la loi du
25 juin 1992 sur le contrat d’assurance terrestre.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 mars 2006.

M. VERWILGHEN
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/35434]N. 2006 — 1179
10 FEBRUARI 2006. — Besluit van de Vlaamse Regering

betreffende de uitreiking van premies aan leerlingen in studierichtingen van het secundair onderwijs
die leiden naar de invulling van knelpuntberoepen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 18 november 2005 houdende diverse bepalingen inzake onderwijs, inzonderheid op
artikel 9;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 15 december 2005;
Gelet op advies 39.644/1 van de Raad van State, gegeven op 12 januari 2006, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° ABO : alternerende beroepsopleiding;

2° betrokken personen : de meerderjarige leerling of de personen die de leerling in rechte of in feite onder hun
bewaring hebben;

3° BSO : beroepssecundair onderwijs;

4° BuSO : buitengewoon secundair onderwijs;

5° DBSO : deeltijds beroepssecundair onderwijs;

6° onderwijsinstelling : school voor voltijds secundair onderwijs of centrum voor deeltijds beroepssecundair
onderwijs

7° tellingsdatum : 1 oktober 2005 voor wat het schooljaar 2005-2006 betreft; 1 oktober 2006 voor wat het school-
jaar 2006-2007 betreft;

8° TSO : technisch secundair onderwijs.

Art. 2. Er wordt in het schooljaar 2005-2006 een premie uitgereikt ten behoeve van leerlingen in de opgesomde
studierichtingen en opleidingen van het voltijds secundair onderwijs en het deeltijds beroepssecundair onderwijs,
vermeld in artikel 5.

Er wordt in het schooljaar 2006-2007 een premie uitgereikt ten behoeve van leerlingen die voor de eerste keer
inschrijven in de opgesomde studierichtingen en opleidingen van het voltijds secundair onderwijs en het deeltijds
beroepssecundair onderwijs, vermeld in artikel 5 en voor alle leerlingen van de opleidingen van het buitengewoon
secundair onderwijs, vermeld in artikel 6.

Art. 3. De premie, vermeld in artikel 2, bedraagt maximaal 250 euro per regelmatig leerling op de tellingsdatum
in de studierichtingen en opleidingen, vermeld in artikel 5 en 6.

Art. 4. De aanrekening gebeurt voor het begrotingsjaar 2005 op pr.32.1 ba 12.01 voor wat het gewoon secundair
onderwijs betreft; voor het begrotingsjaar 2006 op pr.32.1. ba 12.14 voor wat het gewoon secundair onderwijs betreft en
op pr. 32.2 ba 12.14 voor wat het buitengewoon secundair onderwijs betreft.

Art. 5. Volgende studierichtingen en opleidingen van het voltijds gewoon secundair onderwijs en het deeltijds
beroepssecundair onderwijs worden in aanmerking genomen :

1° Slagerij en verkoopsklare gerechten BSO;

2° Slagerij en vleeswaren TSO;

3° Slagerij en vleeswarenbereiding BSO;

4° Slagerij-fijnkosttraiteur BSO;

5° Industriële vleesbewerker DBSO;

6° Slager DBSO;

7° Slagersgast DBSO;

8° Uitbener-Uitsnijder DBSO;

9° Bakkerijtechnieken TSO;

10° Banketbakkerij-chocoladebewerking BSO;

11° Brood en banket TSO;

12° Brood- en banketbakkerij BSO;
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13° Brood- en banketbakkerij en confiserie BSO;

14° Bakker-patissier DBSO;

15° Bakkersgast DBSO;

16° Bankwerker-kneder-ovenman DBSO;

17° Vrachtwagenchauffeur BSO;

18° Bijzonder transport BSO;

19° Logistiek BSO;

20° Vrachtwagenchauffeur DBSO;

21° Organisatiehulp BSO;

22° Organisatie-assistentie BSO;

23° Thuis- en bejaardenzorg BSO;

24° Logistiek helper in de vezorgingsinstellingen DBSO;

25° Logistiek assistent in ziekenhuizen DBSO;

26° Bejaardenhelper DBSO.

Art. 6. Volgende studierichtingen en opleidingen van het buitengewoon secundair onderwijs worden in
aanmerking genomen :

1° Organisatie-assistentie BuSO OV4;

2° Organisatiehulp BuSO OV4;

3° Slagersgast BuSO OV3;

4° Bakkersgast BuSO OV3;

5° Logistiek assistent in ziekenhuizen en zorginstellingen BuSO OV3;

6° Bakkerij en banketbakkerij ABO;

7° Slagerij en spekslagerij ABO;

8° Logistiek assistent in ziekenhuizen en zorginstellingen ABO;

9° Slagersgast ABO;

10° Bakkersgast ABO.

Art. 7. De toegekende middelen mogen uitsluitend worden aangewend om de financiële bijdrage van de
betrokken personen voor de studies, vermeld in artikel 5 en 6, met het voorziene premiebedrag te verminderen. De
betrokken personen worden via de schoolrekening expliciet van de maatregel op de hoogte gebracht. Documenten die
betrekking hebben op de aanwending en de kennisgeving aan de betrokken personen worden in de school ter
beschikking gehouden van de voor de controle bevoegde ambtenaren.

Art. 8. Van de betrokken inrichtende macht zal de administratie secundair onderwijs van het Departement
Onderwijs, Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, het deel terugvorderen van de toegekende middelen waarvan
werd vastgesteld dat het niet werd aangewend conform de bepalingen van dit besluit.

Art. 9. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2005.

Art. 10. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 10 februari 2006.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Y. LETERME

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[C − 2006/35434]F. 2006 — 1179
10 FEVRIER 2006. — Arrêté du Gouvernement flamand

relatif à la remise de primes à des élèves d’orientations d’études de l’enseignement secondaire
qui mènent au comblement de professions critiques

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 18 novembre 2005 portant diverses dispositions en matière d’enseignement, notamment l’article 9;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 15 décembre 2005;
Vu l’avis 39 644/1 du Conseil d’Etat, donné le 12 janvier 2006, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° ABO : formation professionnelle en alternance;

2° personnes concernées : l’élève majeur ou les personnes assumant de droit ou de fait la garde de l’élève;
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3° BSO : enseignement secondaire professionnel;

4° BuSO : enseignement secondaire spécial;

5° DBSO : enseignement secondaire professionnel à temps partiel;

6° établissement d’enseignement : école d’enseignement secondaire à temps plein ou centre d’enseignement
secondaire professionnel à temps partiel;

7° date de comptage : le 1er octobre 2005 pour ce qui concerne l’année scolaire 2005-2006; le 1er octobre 2006 pour
ce qui concerne l’année scolaire 2006-2007;

8° TSO : enseignement secondaire technique.

Art. 2. Dans l’année scolaire 2005-2006, une prime est remise au profit des élèves qui suivent les orientations
d’études et formations énumérées dans l’article 5 de l’enseignement secondaire à temps plein et de l’enseignement
secondaire professionnel à temps partiel.

Dans l’année scolaire 2006-2007, une prime est remise au profit des élèves qui s’inscrivent la première fois pour les
orientations d’études et formations de l’enseignement secondaire à temps plein et de l’enseignement secondaire
professionnel à temps partiel mentionnées à l’article 5 et au profit de tous les élèves des formations de l’enseignement
secondaire spécial mentionnées à l’article 6.

Art. 3. La prime mentionnée à l’article 2 s’élève à 250 euros maximum par élève régulier à la date de comptage
dans les orientations d’études et formations énumérées aux articles 5 et 6.

Art. 4. L’imputation se fait pour l’année budgétaire 2005 au PR 32.1 – AB 12.01 pour ce qui est de l’enseignement
secondaire ordinaire; pour l’année budgétaire 2006 au PR 32.1 – AB 12.14 pour ce qui est de l’enseignement secondaire
ordinaire et au PR 32.2 – AB 12.14 pour ce qui est de l’enseignement secondaire spécial.

Art. 5. Les orientations d’études et formations citées ci-dessous de l’enseignement ordinaire à temps plein et de
l’enseignement secondaire professionnel à temps partiel sont prises en compte :

1° Slagerij en verkoopsklare gerechten BSO;

2° Slagerij en vleeswaren TSO;

3° Slagerij en vleeswarenbereiding BSO;

4° Slagerij-fijnkosttraiteur BSO;

5° Industriële vleesbewerker DBSO;

6° Slager DBSO;

7° Slagersgast DBSO;

8° Uitbener-Uitsnijder DBSO;

9° Bakkerijtechnieken TSO;

10° Banketbakkerij-chocoladebewerking BSO;

11° Brood en banket TSO;

12° Brood- en banketbakkerij BSO;

13° Brood- en banketbakkerij en confiserie BSO;

14° Bakker-patissier DBSO;

15° Bakkersgast DBSO;

16° Bankwerker-kneder-ovenman DBSO;

17° Vrachtwagenchauffeur BSO;

18° Bijzonder transport BSO;

19° Logistiek BSO;

20° Vrachtwagenchauffeur DBSO;

21° Organisatiehulp BSO;

22° Organisatie-assistentie BSO;

23° Thuis- en bejaardenzorg BSO;

24° Logistiek helper in de vezorgingsinstellingen DBSO;

25° Logistiek assistent in ziekenhuizen DBSO;

26° Bejaardenhelper DBSO.

Art. 6. Les orientations d’études et formations citées ci-dessous de l’enseignement secondaire spécial sont prises
en compte :

1° Organisatie-assistentie BuSO OV4;

2° Organisatiehulp BuSO OV4;

3° Slagersgast BuSO OV3;

4° Bakkersgast BuSO OV3;

5° Logistiek assistent in ziekenhuizen en zorginstellingen BuSO OV3;

6° Bakkerij en banketbakkerij ABO;

7° Slagerij en spekslagerij ABO;

8° Logistiek assistent in ziekenhuizen en zorginstellingen ABO;

9° Slagersgast ABO;

10° Bakkersgast ABO.
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Art. 7. Les moyens octroyés ne peuvent être utilisés que pour réduire la contribution financière des personnes
concernées pour les études visées aux articles 5 et 6 du montant prévu de la prime. Les personnes concernées sont
explicitement informées de cette mesure par le biais de la facture scolaire. Les documents portant sur l’utilisation et la
notification aux personnes concernées sont tenus à disposition des fonctionnaires chargés de la vérification à l’école.

Art. 8. L’Administration de l’Enseignement secondaire du Département de l’Enseignement, Ministère de la
Communauté flamande, réclamera du pouvoir organisateur concerné la partie des moyens octroyés dont il a été
constaté, qu’elle n’a pas été utilisée conformément aux dispositions du présent arrêté.

Art. 9. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2005.

Art. 10. Le Ministre flamand qui a l’Enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 10 février 2006.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Y. LETERME

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2006/29048]F. 2006 — 1180
20 JANVIER 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

en matière de dépistage de cancer du sein par mammographie

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française, modifié
les 22 décembre 1997, 17 juillet 1998, 11 juillet 2002 et 17 juillet 2003, et notamment les articles 16, 17bis et 17ter;

Vu les avis de l’Inspecteur des Finances, donnés les 22 et 29 avril 2005;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 25 août 2005;
Vu l’avis du Conseil supérieur de promotion de la santé, donné le 20 mai 2005;
Vu l’avis du Conseil d’Etat donné le 6 octobre 2005, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition de la Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° Décret : le décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française
modifié par les décrets du 22 décembre 1997, du 17 juillet 1998, du 11 juillet 2002 et du 17 juillet 2003,

2° Ministre : le Ministre ayant la Santé dans ses attributions;

3° Administration : la Direction générale de la santé du Ministère de la Communauté française;

4° Programme : programme de médecine préventive en matière de dépistage du cancer du sein fixé par le
Gouvernement en application de l’article 17bis du décret du 14 juillet 1997 et organisant un dépistage par
mammographie systématique pour les femmes de 50 à 69 ans afin de réduire la mortalité des suites d’un cancer du sein;

5° Centre de référence (CR) : le centre de référence pour le dépistage du cancer du sein, visé par l’article 17, § 1er,
alinéa 4, du décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française, qui
coordonne le programme de dépistage en Communauté française;

6° Unité de mammographie : centre d’examen de dépistage par mammographie agréé sur la base de sa conformité
aux critères de qualité physico- techniques et médico-radiologiques définis par la Communauté française et placé sous
la direction d’un radiologue;

7° Centre de coordination provincial (CCP) : centre chargé de la coordination du programme de dépistage du
cancer du sein au niveau provincial;

8° Mammotest : mammographie réalisée dans le cadre du programme organisé de dépistage;

9° Mammotest positif : tout mammotest donnant lieu à une mise au point complémentaire;

10° Médecin référent : médecin désigné par la patiente pour recevoir les résultats du mammotest et en assurer le
suivi;

11° Radiologue premier lecteur : radiologue qui exerce dans une unité de mammographie agréée;

12° Radiologue deuxième lecteur : radiologue premier lecteur qui exerce dans un centre de coordination provincial
agréé et est chargé d’effectuer la deuxième lecture et d’évaluer de façon continue la qualité médico-radiologique des
mammotests;

13° Radiologue troisième lecteur : radiologue deuxième lecteur chargé de la troisième lecture des examens réalisés
dans une unité de mammographie agréée en cas de divergence d’opinion entre le premier et le deuxième lecteur;

14° Equipes de physiciens ou « firmes » : physiciens chargés de contrôler dans les unités de mammographie le
respect des normes physiques et techniques des appareils utilisés pour la réalisation, le développement et la lecture des
mammographies, selon le « protocole belge pour le contrôle de qualité des aspects physiques et techniques du
dépistage mammographique »;
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15° Technologue : membre du personnel d’une unité de mammographie agréée chargé de réaliser les clichés des
mammotests;

16° Invitation : lettre envoyée aux femmes âgées de 50 à 69 ans par le centre de coordination provincial afin de les
inviter pour la première fois à un examen de dépistage du cancer du sein dans le cadre du programme;

17° Rappel : lettre envoyée aux femmes par le centre de coordination provincial lorsque celles-ci n’ont pas donné
de suite à la lettre d’invitation ou de réinvitation dans les six mois suivant l’envoi de celle-ci;

18° Réinvitation : lettre envoyée aux femmes par le centre de coordination provincial tous les deux ans après leur
mammotest précédent ou après l’invitation restée sans suite;

19° Protocole technique : « Protocole belge pour le contrôle de qualité des aspects physiques et techniques du
dépistage par mammographie », annexé au présent arrêté.

CHAPITRE II. — Centre de référence

Section 1re. — Généralités

Art. 2. Le Ministre agrée et subventionne le centre de référence, après avis du Conseil supérieur de promotion de
la santé.

L’agrément du centre de référence est délivré pour une durée de cinq ans renouvelable.

Art. 3. § 1er. Le centre de référence pilote le programme de dépistage du cancer du sein en Communauté française
dans le respect des méthodes scientifiques d’une « médecine basée sur les preuves » et des objectifs du Plan
communautaire opérationnel prévu à l’article 2, § 2, du décret.

§ 2. Le centre de référence remplit les missions suivantes :

1° proposer des objectifs généraux pour le programme en Communauté française sur la base du protocole d’accord
du 25 octobre 2000 visant à une collaboration entre l’Etat fédéral et les Communautés en matière de dépistage de cancer
du sein, des recommandations européennes et des propositions du Comité de Pilotage du programme;

2° coordonner les acteurs du programme au niveau de la Communauté française, notamment en organisant au
moins quatre fois par an des réunions de concertation et de communication avec les centres de coordination
provinciaux et en mettant en place des groupes de travail;

3° assurer le suivi de la conformité des unités de mammographie aux exigences du contrôle de qualité en
radiologie;

4° désigner les radiologues deuxièmes lecteurs chargés d’effectuer l’évaluation visée à l’article 43;

5° assurer le suivi du respect des engagements des radiologues premiers et deuxièmes lecteurs visés aux arti-
cles 25, 3°, a), c), d), e), f), h), et 33, 5°, a), c), d),e), g);

6° assurer le suivi du respect de l’accord de collaboration entre les responsables des unités de mammographie et
les centres de coordination provinciaux, visé à l’article 48 et, en particulier en ce qui concerne les délais de transmission
des mammotests et des résultats des mammotests;

7° organiser la formation continue des différents intervenants dans le programme;

8° émettre un avis sur le nombre minimum de mammotests devant être atteint au terme de l’année par l’unité de
mammographie pour conserver son agrément, conformément à l’article 46;

9° évaluer la qualité et l’efficacité du programme en Communauté française selon les indicateurs de qualité et
d’efficacité définis dans les recommandations des experts du programme « L’Europe contre le cancer », sur la base des
données brutes centralisées;

10° sur demande du Ministre, établir avec toutes les instances internationales, fédérale, communautaires,
régionales ou locales les collaborations nécessaires à l’accomplissement de ses missions;

11° soumettre des projets d’action et d’orientation au Ministre.

§ 3. Le Ministre élabore, en concertation avec le centre de référence et après avis du Comité de pilotage visé à
l’article 7, un programme de communication visant la sensibilisation des femmes et des professionnels à l’échelle du
territoire de la Communauté française et le finance.

Section 2. — Composition et mode de fonctionnement

Art. 4. Le centre de référence est composé d’un coordinateur- médecin, d’un adjoint et d’un secrétaire.

Le Conseil d’administration du centre de référence met en place un Comité de pilotage.

Art. 5. Le coordinateur convoque le Comité de pilotage au moins deux fois par an.

Art. 6. Le centre de référence publie un rapport d’activités annuel qu’il communique au Ministre, à
l’Administration et au Conseil supérieur de promotion de la santé avant le 1er avril de l’année suivante.

Art. 7. Le Comité de pilotage est composé :

— du coordinateur du centre de référence;

— du coordinateur de chaque centre de coordination provincial;

— d’un représentant de chacune des trois facultés de médecine complètes (Université Catholique de Louvain,
Université libre de Bruxelles, Université de Liège);

— de deux représentants des médecins généralistes désignés par la Société scientifique de médecine générale;

— d’un représentant du Groupement des gynécologues et obstétriciens de langue française;

— d’un représentant de la Société belge de radiologie;
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— d’un représentant de l’Union professionnelle belge des spécialistes en anatomie pathologique;

— d’un expert en communication représentant les Services communautaires de promotion de la santé;

— d’un épidémiologiste;

— d’un expert en informatique;

— d’un représentant de l’Administration;

— d’un représentant du Ministre.

Le Comité de pilotage soumet des propositions d’orientation en matière de dépistage du cancer du sein au Conseil
d’administration et à l’Assemblée générale du centre de référence.

Section 3. — Conditions d’agrément et de subvention

Art. 8. Pour être agréé et subventionné, le centre de référence doit remplir les conditions suivantes :

1° être constitué en association sans but lucratif au sens de la loi du 27 juin 1921, exclusive de la poursuite d’un
gain matériel;

2° avoir son siège et exercer ses activités dans la région de langue française ou dans la région bilingue de Bruxelles-
Capitale;

3° se conformer à la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de
données à caractère personnel et à ses arrêtés d’exécution, ainsi qu’aux dispositions relatives au secret professionnel et
médical;

4° avoir comme membres de l’Assemblée générale :

a) des représentants des trois facultés de médecine complètes (Université Catholique de Louvain, Université libre
de Bruxelles, Université de Liège);

b) des représentants de la Communauté française dont le nombre est fixé par le Ministre, sans pourtant pouvoir
dépasser la moitié du nombre total des membres de l’Assemblée générale;

c) des représentants d’associations directement concernées par le dépistage du cancer du sein (médecins
généralistes, gynécologues, radiologues, anatomo-pathologistes);

d) des représentants des Services communautaires de promotion de la santé;

e) des représentants de l’Institut scientifique de la santé publique;

f) des représentants des mutualités;

g) des représentants de la Ligue des usagers des soins de santé;

h) un représentant de chaque centre de coordination provincial;

5° avoir comme membres du Conseil d’administration :

a) un représentant de chacune des trois facultés de médecine complètes (Université Catholique de Louvain,
Université libre de Bruxelles, Université de Liège);

b) un représentant de la Communauté française désigné par le Ministre;

c) quatre représentants d’associations directement concernées par le dépistage du cancer du sein (médecins
généralistes, gynécologues, radiologues, anatomo-pathologistes);

d) un représentant des Services communautaires de promotion de la santé;

e) un représentant de l’Institut scientifique de la santé publique;

f) un représentant des centres de coordination provinciaux, avec voix consultative;

6° s’engager à remplir les missions décrites à l’article 3, §§ 1er et 2;

7° être dirigé par le coordinateur-médecin;

8° se soumettre à l’évaluation du Comité d’accompagnement conformément à l’article 9.

Art. 9. L’évaluation visée à l’article 8, 8°, est effectuée par un Comité d’accompagnement convoqué par
l’Administration au plus tard six mois avant la date de l’échéance de l’agrément.

Le Comité d’accompagnement est composé comme suit :

— un représentant de l’Administration;

— un représentant du Ministre;

— un Inspecteur des Finances;

— deux représentants désignés par le centre de référence.

Le rapport d’évaluation est transmis au Ministre et au Conseil supérieur de promotion de la santé au plus tard
deux mois avant la date d’échéance de l’agrément.

Section 4. — Subventions

Art. 10. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, la subvention accordée au centre de référence
comporte :

— une partie forfaitaire liée à la gestion du programme : coordination, secrétariat, consultance, frais de
fonctionnement;

— et une partie variable en fonction des projets d’action proposés par le centre de référence et approuvés par le
Ministre.

Le montant de la subvention visée à l’alinéa 1er est adapté aux variations de l’indice santé en étant multiplié par
un taux d’adaptation calculé selon la formule :

Indice de santé de janvier de l’année budgétaire concernée
Indice santé de janvier 2005
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CHAPITRE III. — Centres de coordination provinciaux

Section 1re. — Généralités

Art. 11. Le Ministre agrée et subventionne les centres de coordination provinciaux, après avis du Conseil
supérieur de promotion de la santé.

L’agrément d’un centre de coordination provincial est délivré pour une durée de cinq ans renouvelable.

Art. 12. § 1er. Le centre de coordination provincial veille à généraliser le dépistage du cancer du sein dans sa
province conformément au programme et dans le respect des méthodes scientifiques reconnues internationalement.

§ 2. Le centre de coordination provincial remplit les missions suivantes :

1° coordonner au niveau provincial les différents acteurs locaux, notamment par la voie de la formation;

2° organiser les invitations, les rappels et les réinvitations conformément aux articles 13 à 16;

3° organiser la deuxième et la troisième lecture et l’envoi des résultats conformément aux articles 17 et 18;

4° assurer le suivi des mammotests positifs conformément aux articles 19 et 20;

5° analyser et évaluer le programme au niveau local conformément à l’article 21;

6° gérer la mise en place d’actions de proximité visant à sensibiliser les différents acteurs locaux et les femmes
conformément à l’article 22;

7° organiser la mise en place d’un Comité de pilotage pour la coordination et le pilotage du programme au niveau
local.

§ 3. Le centre de coordination provincial publie un rapport d’activités annuel qu’il communique au Ministre, à
l’Administration et au Conseil supérieur de promotion de la santé avant le 1er avril de l’année suivante.

Sous-section 1re. — Les invitations

Art. 13. Afin de gérer les invitations, le centre de coordination provincial utilise les données de la population, qui
lui sont transmises par la Communauté française via le logiciel de gestion visé à l’article 23.

Art. 14. Le centre de coordination provincial imprime les invitations. Il envoie chaque mois les invitations et les
folders d’information aux femmes concernées.

Un modèle d’invitation et les folders présentant les références du centre de coordination provincial, élaborés en
accord avec les centres de coordination provinciaux, sont fournis par le centre de référence.

Par dérogation l’alinéa précédent, le centre de coordination provincial peut utiliser un modèle d’invitation et un
folder propres après approbation des documents par le centre de référence.

Sous-section 2. — Les rappels

Art. 15. Les rappels sont envoyés à partir du sixième mois suivant la première invitation ou la réinvitation à
laquelle la femme n’aurait pas donné suite.

Le centre de coordination provincial est chargé de l’impression et de l’expédition des rappels. Un modèle de lettre
de rappel, élaboré en accord avec les centres de coordination provinciaux, est fourni par le centre de référence.

Sous-section 3. — Les réinvitations

Art. 16. Une nouvelle invitation est envoyée aux femmes deux ans après la réalisation du mammotest précédent
ou après l’invitation restée sans suite.

Le centre de coordination provincial est chargé de l’impression et de l’expédition des réinvitations.

Le centre de coordination provincial met en place une permanence téléphonique, afin d’assurer un suivi aux
demandes d’information individuelles.

Sous-section 4. — Organisation de la deuxième et troisième lecture et envoi des résultats

Art. 17. Toutes les données des femmes sont encodées sur la base du numéro d’identification à la sécurité sociale
(NISS).

Art. 18. § 1er. Les femmes qui se présentent pour l’examen par mammotest dans une unité de mammographie
agréée doivent prendre connaissance d’un document expliquant les objectifs du programme et portant mention
explicite de la communication des données médicales dans le cadre du transfert de données prévu par le programme.

Elles doivent donner le nom d’un médecin référent.

Elles doivent signer un consentement libre et explicite à l’enregistrement et au traitement des données de leur
mammotest.

Elles ont le droit de prendre connaissance des données enregistrées qui les concernent et de faire corriger toute
donnée inexacte.

La durée de conservation des données personnelles est limitée à celle nécessaire à l’exécution et à l’évaluation du
programme.

Si les femmes n’autorisent pas le traitement ultérieur de leurs données, le dépistage doit leur rester accessible, y
compris la deuxième lecture et la transmission des résultats. Dans ce cas, le centre de coordination provincial limite le
traitement des données personnelles à celles qui sont exigées pour l’application des réglementations, notamment en
matière de remboursement, et pour l’enregistrement du résultat des lectures et l’impression par voie informatique de
la lettre de résultat.

§ 2. Le consentement, visé au § 1er, figure sur la fiche de première lecture qui est communiquée par l’unité de
mammographie au centre de coordination provincial.

§ 3. Les clichés des mammotests, accompagnés des protocoles émanant de l’unité de mammographie, sont transmis
au centre de coordination provincial de la manière déterminée par lui.

§ 4. Dès réception des éléments visés au § 3, le centre de coordination provincial organise la deuxième lecture.

Il prépare les clichés pour la deuxième lecture et assure l’encodage des première, deuxième et éventuelle troisième
lectures. Pour ce faire, il gère les plannings des secondes lectures.
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§ 5. Le centre de coordination provincial vérifie la concordance entre les lectures et organise l’éventuelle troisième
lecture.

Il imprime les résultats définitifs.

Il prépare et vérifie avant envoi les clichés et les résultats.

§ 6. Le centre de coordination provincial gère la transmission aller-retour des clichés et résultats entre l’unité de
mammographie et le deuxième lecteur.

§ 7. Le centre de coordination provincial met à jour les fichiers de médecins référents.

§ 8. Le centre de coordination provincial assure la gestion des honoraires relatifs à la deuxième lecture.

Sous-section 5. — Suivi des mammotests positifs

Art. 19. En cas de mammotest positif, le centre de coordination provincial joint un formulaire à la lettre de
résultats envoyée au médecin référent.

Le formulaire est à renvoyer par le médecin référent au centre de coordination provincial, à l’aide d’une enveloppe
port payé par le destinataire ou par fax.

Le formulaire atteste que la patiente a été informée de la nécessité d’une mise au point complémentaire et indique
l’endroit où se déroule la mise au point.

Si, dans les quinze jours ouvrables qui suivent la communication des résultats positifs, le centre de coordination
provincial n’a pas reçu le formulaire en retour, il envoie un rappel au médecin référent.

Si, dans les huit jours ouvrables qui suivent, il n’y a pas de réaction, le centre de coordination provincial adresse
un courrier directement à la patiente concernée.

Art. 20. Le centre de coordination provincial envoie un formulaire au médecin référent demandant des
informations sur le suivi qui a été donné à la demande de mise au point complémentaire et sur le diagnostic final établi.

Une demande peut également être adressée au centre qui effectue la mise au point.

En cas d’absence de réponse, le centre de coordination provincial envoie un rappel, par écrit, au médecin référent
afin d’obtenir les informations précitées.

Le centre de coordination provincial est chargé de l’encodage de ces réponses.

Sous-section 6. — Coordination locale : analyse et évaluation du programme au niveau local.

Art. 21. Le centre de coordination provincial sensibilise et informe les différents acteurs impliqués dans
l’évolution du programme et des orientations locales de celui-ci.

Les radiologues des unités de mammographie agréées doivent être informés de l’évolution et de la qualité du
programme, ainsi que des taux de couverture atteints.

Le centre de coordination provincial assure l’analyse et l’évaluation du programme dans sa province, selon les
modalités proposées par le centre de référence après concertation avec les centres de coordination provinciaux.

Sous-section 7. — Sensibilisation des femmes

Art. 22. En collaboration avec les Centres locaux de promotion de la santé et d’autres organismes de promotion
de la santé au niveau local, le centre de coordination provincial gère la mise en place d’actions de proximité visant à
sensibiliser et à mobiliser les acteurs locaux et le public cible.

Ce travail de communication est réalisé dans le respect du programme de communication visé à l’article 3, § 3.

Sous-section 8. — Enregistrement

Art. 23. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, le Ministre met à disposition des centres de
coordination provinciaux un logiciel commun et sécurisé de gestion du programme et d’enregistrement des données
leur permettant d’accomplir les missions définies à l’article 12, § 2.

Art. 24. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, le Ministre veille à assurer la continuité des
fonctionnalités informatiques nécessaires aux activités des centres de coordination provinciaux dans le cadre du
programme.

Le logiciel permet à chaque centre de coordination provincial de disposer localement des données relatives à son
territoire.

Les caractéristiques techniques relatives au logiciel sont définies par le Ministre après avis des centres de
coordination provinciaux.

Section 2. — Conditions d’agrément et de subvention

Art. 25. Pour être agréé et subventionné, le centre de coordination provincial doit remplir les conditions
suivantes :

1° exercer ses activités sur le territoire d’une province de la Région wallonne;

2° se conformer à la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de
données à caractère personnel et ses arrêtés d’exécution ainsi qu’aux dispositions relatives au secret professionnel et
médical;

3° pouvoir disposer de personnes qualifiées et spécialisées en radiodiagnostic capables d’effectuer une deuxième
et une troisième lecture et satisfaisant aux conditions suivantes :

a) s’engager à se conformer à la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel et ses arrêtés d’exécution ainsi qu’ aux dispositions relatives au secret
professionnel et médical;

b) attester sa formation et son activité en sénologie;

c) s’engager à parfaire en permanence ses compétences spécifiques, notamment en prenant part à une formation
continue;

d) s’engager à contribuer au programme et aux contrôles de suivi et d’amélioration de la qualité;
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e) s’engager à appliquer la politique du tiers payant pour toutes les mammographies effectuées dans le cadre du
présent arrêté;

f) s’engager à participer au moins une fois par an à une réunion de concertation entre les radiologues premiers et
deuxièmes lecteurs organisée par les centres de coordination provinciaux.

g) démontrer une expérience confirmée dans la lecture des mammographies;

h) s’engager à suivre une formation continue en deuxième lecture;

i) participer à des réunions ou congrès portant sur le dépistage du cancer du sein;

j) atteindre la norme annuelle de 1500 lectures de mammotest.

4° collaborer avec des unités de mammographie conformément aux conventions de collaboration visées à
l’article 48;

5° être en mesure d’échanger des données liées aux enregistrements par voie électronique avec les unités de
mammographie suivant les modalités définies par le Ministre;

6° s’engager à remplir les missions définies par les articles 12 à 24;

7° se soumettre à l’évaluation du Comité d’accompagnement conformément à l’article 26.

Art. 26. L’évaluation visée à l’article 25, 7°, est effectuée par un Comité d’accompagnement convoqué par
l’Administration au plus tard six mois avant la date anniversaire de l’échéance de l’agrément.

Le Comité d’accompagnement est composé comme suit :

— un représentant de l’Administration;

— un représentant du Ministre;

— un Inspecteur des Finances;

— deux représentants du centre de coordination provincial désignés par la députation permanente.

Le rapport d’évaluation est transmis au Ministre et au Conseil supérieur de promotion de la santé au plus tard
deux mois avant la date d’échéance de l’agrément.

Section 3. — Subvention

Art. 27. § 1er. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, les centres de coordination provinciaux agréés
bénéficient d’une subvention annuelle pour accomplir les missions définies à l’article 12 du présent arrêté.

§ 2. La subvention visée au § 1er, est composée :

— d’un montant plafonné à 62.000 S correspondant à :

1. 1⁄2 ETP de santé publique (25.000 S)

2. 1 ETP de logistique (25.000 S)

3. 12.000 S de frais de fonctionnement;

— d’une participation aux frais d’invitation, de réinvitation et de rappel.

— éventuellement, d’une partie variable calculée en fonction du taux de participation des femmes au programme.

§ 3. Si le nombre de femmes à inviter chaque année est supérieur à 25.000, la subvention visée au § 2 est augmentée
d’une partie calculée par tranche complémentaire de 25.000 femmes entamée à hauteur d’au moins 50 %.

§ 4. Le montant de la subvention visée au § 2 est adapté aux variations de l’indice santé en étant multiplié par un
taux d’adaptation calculé selon la formule :

Indice santé de janvier de l’année budgétaire concernée
Indice santé de janvier 2005

Art. 28. Dans les limites des crédits budgétaires disponibles, le Ministre finance intégralement l’implémentation
et la gestion centrale d’un logiciel commun d’enregistrement, la coordination et la mise à disposition d’un programme
de communication communautaire visé à l’article 3, § 3.

CHAPITRE IV. — Centre bruxellois de coordination pour le dépistage du cancer du sein

Art. 29. Dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale, les missions dévolues aux centres de coordination
provinciaux conformément à l’article 13, § 2, 2°, 3°, 4° et 5° sont exercées par le « Centre bruxellois de coordination pour
le dépistage du cancer du sein », visé dans le Protocole d’accord de collaboration du 22 juin 2004 entre la Commission
communautaire commune de Bruxelles-Capitale, la Communauté flamande et la Communauté française en ce qui
concerne le dépistage du cancer du sein par mammographie.

CHAPITRE V. — Unités de mammographie

Section 1re. — Généralités

Art. 30. Le Ministre agrée les unités de mammographie, après avis de la Commission d’avis visée à l’article 53.

L’agrément « provisoire » d’une unité de mammographie est délivré pour une durée d’un an.

L’agrément « définitif » d’une unité de mammographie est délivré pour une durée de cinq ans renouvelable.

Art. 31. § 1er. Pour obtenir un agrément « provisoire », l’unité de mammographie doit répondre aux conditions
générales d’agrément visées à l’article 33 et avoir satisfait au test d’acceptation concernant le respect des normes
physico-techniques défini à l’article 35.

Sur cette base, un certificat de conformité est délivré par une firme habilitée à cette fin.

§ 2. L’unité de mammographie qui ne satisfait pas aux normes physico-techniques peut demander un nouveau test
d’acceptation après mise en conformité.

Art. 32. Pour obtenir un agrément « définitif », l’unité de mammographie doit - outre le respect du prescrit de
l’article 31 - recueillir au cours de la période d’agrément « provisoire » un avis favorable concernant le respect des
normes médico-radiologiques conformément à l’article 43.

16882 BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



Section 2. — Conditions d’agrément

Sous-section 1re. — Conditions générales d’agrément

Art. 33. Pour être agréée, l’unité de mammographie doit remplir les conditions suivantes :

1° exercer ses activités dans une province de la Région wallonne ou, pour les unités de mammographie situées
dans les hôpitaux universitaires, dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale;

2° se conformer à la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements des
données à caractère personnel et à ses arrêtés d’exécution ainsi qu’aux dispositions relatives au secret professionnel et
médical;

3° être établie dans un cabinet de radiologie privé ou situé au sein d’une institution (hôpital, polyclinique,..);

4° disposer d’au moins un technologue chargé de réaliser les clichés et bénéficiant d’une formation complémentaire
théorique et pratique, organisée par le centre de référence, portant sur le positionnement correct du sein sur un
mammographe et la qualité phototechnique des clichés;

5° disposer d’un personnel qualifié et spécialisé en radiodiagnostic capable d’effectuer une première lecture et
satisfaisant aux conditions suivantes :

a) s’engager à se conformer à la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel et ses arrêtés d’exécution ainsi qu’ aux dispositions relatives au secret
professionnel et médical;

b) attester sa formation et son activité en sénologie;

c) s’engager à parfaire en permanence ses compétences spécifiques, notamment en prenant part à une formation
continue;

d) s’engager à contribuer au programme et aux contrôles de suivi et d’amélioration de la qualité;

e) s’engager à appliquer la politique du tiers payant pour toutes les mammographies effectuées dans le cadre du
présent arrêté;

f) signer l’accord de collaboration établi entre l’unité de mammographie et le centre de coordination provincial ou
le Centre bruxellois de coordination pour le dépistage du cancer du sein pour les unités exerçant leurs activités dans
les hôpitaux universitaires de la région bilingue de Bruxelles-Capitale;

g) s’engager à participer au moins une fois par an à une réunion de concertation entre les radiologues premiers et
deuxièmes lecteurs organisée par les centres de coordination provinciaux.

6° disposer au minimum d’un appareil fixe, semi-mobile ou mobile spécifiquement conçu pour la mammographie
fonctionnant sous la responsabilité d’au minimum un radiologue;

7° s’engager à contribuer au programme et aux contrôles de suivi et d’amélioration de la qualité;

8° être en mesure d’échanger des données liées aux enregistrements par voie électronique avec les centres de
coordination provinciaux suivant les modalités définies par le Ministre;

9° satisfaire à la législation relative à la sécurité en général et à l’utilisation de rayonnements ionisants en
particulier;

10° avoir conclu un accord de collaboration avec le centre de coordination provincial de sa Province, ou avec le
Centre bruxellois de coordination pour le dépistage du cancer du sein pour les unités exerçant leurs activités dans les
hôpitaux universitaires de la région bilingue de Bruxelles-Capitale;

11° fixer le rendez-vous des femmes souhaitant bénéficier d’un mammotest dans le cadre du programme, dans un
délai maximum d’un mois à partir de leur demande;

12° promouvoir le programme de dépistage par mammotest auprès des femmes.

Sous-section 2. — Normes physico-techniques

Art. 34. La mammographie doit être réalisée dans une installation conforme aux normes physico-techniques,
selon « le Protocole belge pour le contrôle de qualité des aspects physiques et techniques du dépistage par
mammographie », repris en annexe du présent arrêté, établi en consensus fédéral et basé sur les « European guidelines
for quality assurance in mammography screening » établies par la Commission européenne.

L’analyse de la conformité aux normes physico-techniques est réalisée lors du test d’acceptation, des tests annuels,
semestriels, hebdomadaires et journaliers.

Art. 35. Les éléments qui doivent être évalués par un test d’acceptation et répondre aux normes de qualité
techniques qui s’y appliquent sont définis dans le Protocole technique.

Un test d’acceptation doit être exécuté à chaque fois qu’un nouvel appareil est mis en service.

Art. 36. Les éléments, qui doivent être contrôlés une fois par an à compter de la date de délivrance du certificat
de conformité visé à l’article 31, § 1er, alinéa 2, et répondre aux normes de qualité techniques qui s’y appliquent, sont
définis dans le Protocole technique.

Art. 37. Les éléments, qui doivent être contrôlés tous les six mois à partir de la date de délivrance du certificat de
conformité visé à l’article 31, § 1er, alinéa 2, et répondre aux normes de qualité techniques qui s’y appliquent, sont
définis dans le Protocole technique.

Art. 38. Le test d’acceptation, les tests annuels et semestriels sont exécutés par des firmes dont le Ministre arrête
une liste spécifique.

Le coût des tests est à charge des unités de mammographie qui demandent l’agrément.

Les résultats des tests annuels et semestriels sont communiqués, par les firmes qui exécutent les tests à l’unité de
mammographie, au centre de référence et, à titre informatif, au centre de coordination provincial compétent.

Art. 39. Une fois par jour, environ à la même heure, des tests sont réalisés selon les indications précisées dans le
Protocole technique, à l’initiative et sous la supervision du radiologue qui est responsable de l’unité de mammographie.

Les résultats de ces mesures doivent répondre aux normes définies dans le Protocole technique et sont
communiqués, une fois par jour, à la firme habilitée à cette fin.
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Art. 40. Une fois par semaine, des tests sont réalisés selon les indications précisées dans le Protocole technique,
à l’initiative et sous la supervision du radiologue qui est responsable de l’unité de mammographie.

Les résultats de ces mesures doivent répondre aux normes définies dans le Protocole technique et sont
communiqués, une fois par semaine, à la firme habilitée à cette fin.

Art. 41. Les valeurs de référence des tests journaliers et hebdomadaires sont arrêtées sur la base du test
d’acceptation et des tests annuels et semestriels.

L’unité de mammographie doit prendre les mesures nécessaires pour corriger immédiatement tout écart par
rapport aux valeurs de référence.

Les résultats des tests hebdomadaires et journaliers sont communiqués mensuellement par les firmes qui exécutent
les tests à l’unité de mammographie, au centre de référence et, à titre informatif, au centre de coordination provincial
compétent.

Art. 42. Pour les unités de mammographie qui disposent d’un appareil de mammographie numérique, les mêmes
critères de qualité d’image et de dosimétrie sont d’application. Dans tous les cas, la qualité de l’image fournie par un
appareil de mammographie numérique doit être de même valeur que celle fournie par un appareil de mammographie
non numérique.

Sous- section 3. — Normes médico-radiologiques

Art. 43. § 1er. Pour obtenir un agrément définitif, l’unité de mammographie doit répondre à des normes de qualité
médico- radiologiques dont le respect est attesté par une évaluation organisée par le centre de référence, effectuée au
cours des six premiers mois et comprenant les éléments suivants :

1° trente mammographies successives seront évaluées sur le plan du positionnement et de la qualité
phototechnique par les radiologues deuxièmes lecteurs désignés par le centre de référence pour effectuer l’évaluation;

2° au niveau du positionnement, une mammographie de dépistage contiendra deux incidences par sein : un cliché
en incidence oblique et un cliché en incidence cranio-caudale;

3° 75 % des trente mammographies successives seront positionnées de telle façon que :

a) sur le cliché oblique (inclinaison médiolatérale), le muscle pectoral se présente sous la forme d’un triangle dont
la pointe se trouve à hauteur du mamelon et le pli renversé sous-mammaire vers le ventre soit reproduit sans
superposition;

b) sur le cliché oblique et cranio-caudal (face), la distance entre le mamelon et le muscle pectoral soit identique;

c) sur le cliché oblique ou le cliché cranio-caudal, le mamelon soit représenté de façon tangentielle;

4° 20 % des trente mammographies successives seront positionnées de façon telle que le bord du muscle pectoral
apparaisse sur le cliché cranio-caudal;

5° concernant la qualité phototechnique, les aspects suivants doivent être jugés satisfaisants dans 80 % des clichés
analysés par les radiologues deuxièmes lecteurs, désignés par le centre de référence, qui effectuent l’évaluation :

a) la compression exercée;

b) la précision et le contraste de l’image;

c) la limitation minimale des artefacts.

§ 2. Les radiologues deuxièmes lecteurs, désignés par le centre de référence pour effectuer l’évaluation, doivent
motiver leur évaluation, visée au § 1er, 5°. En cas d’évaluation négative sur le plan du positionnement et/ ou des aspects
de qualité phototechniques, le responsable de l’unité de mammographie peut demander une deuxième évaluation sur
dix mammographies successives effectuées endéans les quatre mois.

§ 3. Le centre de référence transmet les résultats de l’évaluation visée au § 1er à l’unité de mammographie, au centre
de coordination provincial compétent, à l’Administration et au Ministre.

Art. 44. Le respect des normes médico-radiologiques est évalué de façon continue.

Cette évaluation continue est réalisée par les radiologues deuxièmes lecteurs du centre de coordination provincial
compétent. Elle apparaît sur la fiche de deuxième lecture.

Une évaluation annuelle est effectuée par des radiologues deuxièmes lecteurs désignés par le centre de référence.

Art. 45. L’unité de mammographie prend immédiatement les mesures nécessaires pour corriger tout écart par
rapport aux normes de qualité médico-radiologiques.

En cas de non respect de cette règle, l’agrément pourra être retiré conformément aux articles 59 à 61.

Section 3. — Norme quantitative

Art. 46. Le Ministre fixe, après avis du centre de référence, le nombre minimum de mammotests devant être
atteint au terme de l’année par l’unité de mammographie pour conserver son agrément.

Art. 47. A défaut d’avoir atteint le quota minimum de mammotests fixé par le Ministre au terme de l’année, l’unité
de mammographie doit réaliser la moitié du quota prévu endéans les six mois suivants sous peine de retrait de son
agrément conformément aux articles 59 à 61.

Toutefois, si l’unité de mammographie n’atteint pas ce quota deux années consécutivement, son agrément lui est
retiré conformément aux articles 59 à 61.
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Section 4. — Collaboration avec le centre de coordination provincial, ou le Centre bruxellois de coordination pour le
dépistage du cancer du sein pour les unités exerçant leurs activités dans les hôpitaux universitaires de la région
bilingue de Bruxelles-Capitale

Art. 48. L’accord de collaboration visé à l’article 33, 10°, précise le rôle de chacun des partenaires.

L’accord de collaboration comprend au minimum les engagements suivants :

1° l’engagement de promouvoir le programme de dépistage par mammotest auprès des femmes;

2° l’engagement d’introduire un accueil de qualité et un système de rendez-vous axé sur la satisfaction de la
patiente.

L’accord de collaboration règle en outre :

1° la manière dont est exécutée la première lecture par le radiologue premier lecteur de l’unité de mammographie
qui fournit au centre de coordination provincial compétent un formulaire de protocole standardisé et complété, en
même temps que les clichés et dans un délai d’une semaine maximum après la réalisation du mammotest;

2° l’enregistrement et l’échange des données requises pour contrôler l’évolution et suivre la qualité du dépistage
conformément aux dispositions du présent arrêté;

3° la détermination du lieu de conservation des mammographies;

4° la notification au radiologue local des résultats de la deuxième lecture et éventuellement de la troisième lecture;

5° la transmission des résultats de la lecture au médecin référent.

CHAPITRE VI. — Procédures en matière d’agrément et de retrait d’agrément pour le centre de référence,
les centres de coordination provinciaux et les unités de mammographie

Section 1re. — Demande d’agrément

Sous-section 1re. — Le centre de référence

Art. 49. La demande d’agrément d’un centre de référence est introduite par lettre recommandée dûment motivée
par le responsable du centre de référence auprès du Ministre et de l’Administration.

Elle contient une copie des statuts de l’association sans but lucratif et une copie des diplômes du coordinateur-
médecin.

Sous-section 2. — Les centres de coordination provinciaux

Art. 50. La demande d’agrément d’un centre de coordination provincial est introduite par lettre recommandée
dûment motivée par le responsable du centre de coordination provincial auprès du Ministre et de l’Administration.

Elle contient les documents suivants :

1° une liste des unités de mammographie et de leurs responsables avec lesquels un accord de collaboration a été
conclu;

2° une liste des radiologues premiers lecteurs attachés aux unités de mammographie avec lesquelles un accord de
collaboration a été conclu conformément à l’article 48;

3° une liste des radiologues deuxièmes lecteurs pouvant effectuer la deuxième et la troisième lectures pour les
besoins du centre de coordination provincial.

Sous-section 3. — Unités de mammographie

Art. 51. La demande d’agrément « provisoire » d’une unité de mammographie est introduite par lettre
recommandée dûment motivée par le responsable de l’unité de mammographie auprès du Ministre et de
l’Administration.

Elle contient les documents suivants :

1° une fiche d’identification dont le modèle est mis à disposition par l’Administration;

2° un certificat de conformité, délivré par l’instance autorisée à cette fin, attestant que l’unité de mammographie
répond aux exigences du test d’acceptation et dispose des instruments de mesure nécessaires aux contrôles de qualité
journaliers et hebdomadaires définis aux articles 34 à 42;

3° un accord de collaboration avec le centre de coordination provincial, conformément à l’article 48;

4° une déclaration par laquelle le responsable de l’unité de mammographie s’engage à appliquer le système du
tiers payant pour toutes les mammographies effectuées dans le cadre du présent arrêté.

Art. 52. La demande d’agrément « définitif » d’une unité de mammographie est introduite par lettre
recommandée dûment motivée par le responsable de l’unité de mammographie auprès du Ministre et de
l’Administration.

Elle contient une attestation, délivrée par le centre de référence après évaluation par des radiologues deuxièmes
lecteurs, montrant que l’unité de mammographie satisfait aux exigences médico-radiologiques définies à l’article 43.
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Section 2. — Procédure d’agrément

Art. 53. Une Commission d’avis est mise en place auprès de l’Administration.

La Commission d’avis est composée de trois membres issus de la chambre francophone de la Commission
d’agrément des spécialistes en radiodiagnostic et d’un membre issu de la chambre francophone du Collège des
médecins experts en imagerie médicale. Ces membres sont désignés pour une durée de cinq ans renouvelable.

La Commission d’avis émet un avis sur les demandes et les retraits d’agrément des unités de mammographie. Cet
avis doit être donné dans un délai ne dépassant pas soixante jours.

Art. 54. § 1er. Si la demande d’agrément n’est pas conforme, la décision motivée d’irrecevabilité est envoyée au
demandeur par l’Administration par lettre recommandée au plus tard trente jours après la réception de la demande
d’agrément en indiquant la raison de l’irrecevabilité.

§ 2. Après avis de la Commission d’avis pour les demandes visées aux articles 51 et 52 ou après avis du Conseil
supérieur de promotion de la santé pour les demandes visées aux articles 49 et 50, la décision du Ministre de délivrer
l’agrément ou de le refuser est notifiée par l’Administration au demandeur au plus tard six mois après la réception de
la demande.

La notification de la décision de refus d’agrément est faite par l’Administration par lettre recommandée.

En cas de décision de refus d’agrément, les conditions d’introduction d’une réclamation définies à l’article 55, § 1er,
sont indiquées dans la notification.

Art. 55. § 1er. Le demandeur dispose d’un délai d’un mois maximum à dater de la réception de la décision de refus
de l’agrément pour introduire une réclamation motivée par lettre recommandée adressée au Ministre et à
l’Administration.

Dans sa réclamation, le demandeur peut expressément demander à être entendu.

§ 2. L’Administration transmet la réclamation, accompagnée du dossier administratif complet, dans les quinze
jours suivant sa réception, à la Commission d’avis pour les demandes visées aux articles 51 et 52 ou au Conseil
supérieur de promotion de la santé pour les demandes visées aux articles 49 et 50.

Art. 56. § 1er. Le Gouvernement statue sur la réclamation après réception de l’avis de la Commission d’avis pour
les demandes visées aux articles 51 et 52 ou de l’avis du Conseil supérieur de promotion de la santé pour les demandes
visées aux articles 49 et 50, ou, si cet avis fait défaut, à l’expiration de soixante jours dont dispose la Commission d’avis
ou le Conseil supérieur de promotion de la santé pour porter un avis à la connaissance du Gouvernement.

Le Gouvernement doit préalablement entendre le demandeur, si celui-ci en a fait la demande expresse dans sa
réclamation.

§ 2. La décision du Gouvernement est notifiée au demandeur par l’Administration par lettre recommandée dans
les deux mois suivant la réception par le Gouvernement de l’avis de la Commission d’avis pour les demandes visées
aux articles 51 et 52 ou de l’avis du Conseil supérieur de promotion de la santé pour les demandes visées aux articles
49 et 50, ou à l’expiration du délai de soixante jours dont dispose la Commission d’avis ou le Conseil supérieur de
promotion de la santé pour porter un avis à la connaissance du Gouvernement.

Art. 57. En cas de refus ou de retrait d’agrément, le demandeur ne peut introduire une nouvelle demande
qu’après un délai de douze mois suivant la date de notification du refus, à moins qu’il ne puisse prouver que le motif
justifiant le refus n’existe plus.

Section 3. — Respect des conditions d’agrément

Art. 58. L’Administration peut contrôler sur place ou sur pièces justificatives si les conditions d’agrément sont
respectées par le centre de référence, les centres de coordination provinciaux et les unités de mammographie qui
demandent un agrément ou qui sont agréés.

L’Administration peut se faire assister dans ce cadre d’instances publiques ou privées en vue de réaliser certains
contrôles, tests ou évaluations de nature purement technique.

Le centre de référence, les centres de coordination provinciaux et les unités de mammographie collaborent à
l’exercice du contrôle. Sur simple demande de l’Administration, ils remettent à celle-ci les pièces qui ont un rapport
avec la demande d’agrément ou l’agrément lui-même.

Section 4. — Procédure de retrait d’agrément

Art. 59. Si le centre de référence, un centre de coordination provincial ou une unité de mammographie ne satisfait
plus à une ou plusieurs conditions d’agrément ou s’il ne collabore pas à l’exercice du contrôle, l’Administration met en
demeure par lettre recommandée le centre de référence, le centre de coordination provincial ou l’unité de
mammographie de se conformer à ces conditions ou aux règles du contrôle, dans un délai de maximum trois mois.

Art. 60. Si, dans le délai de trois mois, le centre de référence, le centre de coordination provincial ou l’unité de
mammographie ne se conforme pas à la mise en demeure, le Ministre entame la procédure de retrait. Cette décision de
mise en œuvre de la procédure de retrait est notifiée par l’Administration par lettre recommandée. L’intéressé peut
demander à être entendu.
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Art. 61. § 1er. Après avis de la Commission d’avis pour les unités de mammographie ou après avis du Conseil
supérieur de promotion de la santé pour le centre de référence et les centres de coordination provinciaux, la décision
du Ministre de retirer l’agrément est notifiée à l’intéressé au plus tard six mois après la décision notifiant la mise en
œuvre de la procédure de retrait.

La notification de la décision de retrait d’agrément est faite par l’Administration par lettre recommandée. Les
conditions d’introduction d’une réclamation définies au § 2 sont indiquées dans la notification.

§ 2. L’intéressé dispose d’un délai d’un mois maximum à dater de la réception de la décision de retrait d’agrément
pour introduire une réclamation motivée par lettre recommandée adressée au Ministre et à l’Administration.

Dans sa réclamation, l’intéressé peut expressément demander à être entendu.

§ 3. L’Administration transmet la réclamation, accompagnée du dossier administratif complet, dans les quinze
jours suivant sa réception à la Commission d’avis pour les unités de mammographie ou au Conseil supérieur de
promotion de la santé pour le centre de référence et les centres de coordination provinciaux.

§ 4. Le Gouvernement statue sur la réclamation après réception de l’avis de la Commission d’avis pour les unités
de mammographie ou de l’avis du Conseil supérieur de promotion de la santé pour le centre de référence et les centres
de coordination provinciaux, ou, si cet avis fait défaut, à l’expiration des soixante jours dont dispose la Commission
d’avis ou le Conseil supérieur de promotion de la santé pour porter un avis à la connaissance du Gouvernement.

Le Gouvernement doit préalablement entendre le demandeur, si celui-ci en a fait la demande expresse dans sa
réclamation.

§ 5. La décision du Gouvernement est notifiée au demandeur par l’Administration par lettre recommandée dans
les deux mois suivant la réception par le Gouvernement de l’avis de la Commission d’avis pour les unités de
mammographie ou de l’avis du Conseil supérieur de promotion de la santé pour le centre de référence ou les centres
de coordination provinciaux, ou à l’expiration du délai de soixante jours dont dispose la Commission d’avis ou le
Conseil supérieur de promotion de la santé pour porter un avis à la connaissance du Gouvernement.

CHAPITRE VII. — Dispositions transitoires

Art. 62. Le centre communautaire de référence qui exerçait les missions du centre de référence à la date d’entrée
en vigueur du présent arrêté continue à exercer ces missions dans l’attente de l’octroi de l’agrément du centre de
référence conformément aux dispositions du présent arrêté.

La demande d’agrément doit être introduite dans un délai de six mois après l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 63. Les centres de coordination provinciaux reconnus à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté
continuent à exercer leurs missions dans l’attente de l’octroi de leur agrément conformément aux dispositions du
présent arrêté.

Les demandes d’agrément doivent être introduites dans un délai de six mois après l’entrée en vigueur du présent
arrêté.

Art. 64. Pour pouvoir conserver leur agrément, les unités de mammographie qui ont été agréées pour une période
de cinq ans entre le 1er janvier 2005 et la publication du présent arrêté doivent dans l’année qui suit l’entrée en vigueur
du présent arrêté satisfaire aux conditions d’agrément visées aux articles 33 à 48.

Art. 65. Les unités de mammographie qui ont satisfait aux tests d’évaluation des normes de qualité médico-
radiologiques et qui ne se sont pas encore vu délivrer leur agrément définitif, doivent introduire un demande
d’agrément définitif conformément au présent arrêté.

Art. 66. Les unités de mammographie ayant échoué aux deux premiers tests d’évaluation peuvent bénéficier
d’une prolongation de leur agrément provisoire de maximum deux mois après la publication ou la notification du
présent arrêté en vue de réaliser le troisième test d’évaluation de 30 mammotests prévu par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française du 29 décembre 2004 portant prolongation de l’agrément provisoire
comme unité de mammographie.

L’unité de mammographie qui n’a pas réussi le troisième test d’évaluation avant l’expiration de ce délai ne peut
introduire une nouvelle demande d’agrément qu’après un délai de douze mois suivant la date d’expiration de ce délai,
à moins qu’elle ne puisse prouver que le motif justifiant l’échec n’existe plus.

Art. 67. Les unités de mammographie ayant échoué au premier test d’évaluation ou ne l’ayant pas mené à son
terme peuvent bénéficier d’une prolongation de leur agrément provisoire de maximum quatre mois après la publication
ou la notification du présent arrêté en vue de réaliser les tests d’évaluation prévus par les arrêtés du Gouvernement de
la Communauté française du 20 décembre 2004 portant prolongation de l’agrément provisoire comme unité de
mammographie.

L’unité de mammographie qui n’a réussi aucun des trois tests d’évaluation avant l’expiration de ce délai ne peut
introduire une nouvelle demande d’agrément qu’après un délai de douze mois suivant la date d’expiration de ce délai,
à moins qu’elle ne puisse prouver que le motif justifiant l’échec n’existe plus.

Art. 68. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2006.

Art. 69. Le Ministre qui a la Santé dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 janvier 2006.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 janvier 2006 en matière de
dépistage de cancer du sein par mammographie.

Bruxelles, le 20 janvier 2006.
Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/29048]N. 2006 — 1180

20 JANUARI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
inzake mammografische borstkankeropsporing

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, gewijzigd op 22 december 1997, 17 juli 1998, 11 juli 2002 en 17 juli 2003, inzonderheid op de artike-
len 16, 17bis en 17ter;

Gelet op de adviezen van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 22 en 29 april 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 25 augustus 2005;

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor Gezondheidspromotie, gegeven op 20 mei 2005;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 6 oktober 2005, bij toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,
1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
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Op de voordracht van de Minister van Kind, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit, wordt verstaan onder :

1° Decreet : het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, gewijzigd bij de decreten van 22 december 1997, 17 juli 1998, 11 juli 2002 en 17 juli 2003;

2° Minister : de Minister tot wiens bevoegdheid de Gezondheid behoort;

3° Bestuur : de Algemene Directie Gezondheid van het Ministerie van de Franse Gemeenschap;

4° Programma : programma voor preventieve geneeskunde inzake borstkankeropsporing vastgesteld door de
Regering bij toepassing van artikel 17bis van het decreet van 14 juli 1997, dat een opsporing door systematische
mammografie organiseert voor de vrouwen die tussen 50 en 69 jaar oud zijn, om de sterfte als gevolg van borstkanker
te doen dalen;

5° Referentiecentrum (RC) : het referentiecentrum voor opsporing van borstkanker, bedoeld bij artikel 17, § 1,
vierde lid, van het decreet van 17 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, dat het opsporingsprogramma in de Franse Gemeenschap coördineert;

6° Mammografische eenheid : onderzoekscentrum voor opsporing door mammografie, erkend op grond van de
overeenstemming met de door de Franse Gemeenschap bepaalde criteria voor de fysisch-technische en medisch-
radiologische kwaliteit, dat onder leiding van een radioloog staat;

7° Provinciaal Coördinatiecentrum (PCC) : centrum belast met de coördinatie van het programma voor
borstkankeropsporing op provinciaal niveau;

8° Mammotest : mammografie uitgevoerd in het kader van het georganiseerde opsporingsprogramma;

9° Positieve mammotest : elke mammotest die aanleiding geeft tot bijsturing;

10° Referentiearts : arts die door de patiënte wordt aangewezen om de resultaten van de mammotest te ontvangen
en het opvolgen ervan waar te nemen;

11° Eerste lezer-radioloog : radioloog die werkt in een erkende mammografische eenheid;

12° Tweede lezer-radioloog : eerste lezer-radioloog die werkt in een erkend provinciaal coördinatiecentrum en
ermee belast wordt de tweede lezing uit te voeren en de medisch-radiologische kwaliteit van de mammotesten
voortdurend te evalueren;

13° Derde lezer-radioloog : tweede lezer-radioloog belast met de derde lezing van de onderzoeken uitgevoerd in
een erkende mammografische eenheid, als de eerste lezer en de tweede lezer van mening verschillen;

14° Teams fysici of « firma’s » : fysici belast met de controle, binnen de mammografische eenheid, op de naleving
van de fysische en technische normen van de toestellen die worden gebruikt voor de verwezenlijking, de ontwikkeling
en de lezing van de mammografieën, volgens het « Belgisch protocol voor de kwaliteitscontrole op de fysische en
technische aspecten van de mammografische opsporing »;

15° Technoloog : personeelslid van een erkende mammografische eenheid belast met het vervaardigen van clichés
van de mammotesten;

16° Uitnodiging : schrijven dat door het provinciaal coördinatiecentrum gestuurd wordt aan de vrouwen die tussen
50 en 69 jaar oud zijn, om die voor de eerste keer uit te nodigen voor een onderzoek voor borstkankeropsporing in het
kader van het programma;

17° Herinneringsschrijven : schrijven dat door het provinciaal coördinatiecentrum gestuurd wordt aan de vrouwen
wanneer deze geen gevolg hebben gegeven aan het uitnodigings- of herhaaldeuitnodigingsschrijven binnen de
zes maanden die volgen op de overzending van dat schrijven;

18° Herhaalde uitnodiging : schrijven dat door het provinciaal coördinatiecentrum om de twee jaar wordt gestuurd
aan vrouwen na hun vorige mammotest of na de uitnodiging waaraan geen gevolg is gegeven;

19° technisch protocol : « Belgisch protocol voor de kwaliteitscontrole op de fysische en technische aspecten van
de mammografische opsporing », gevoegd bij dit besluit.

HOOFDSTUK II. — Referentiecentrum

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 2. De Minister erkent en subsidieert het referentiecentrum, na advies van de Hoge Raad voor gezondheids-
promotie.

De erkenning van het referentiecentrum wordt verleend voor een vernieuwbare periode van vijf jaar.

Art. 3. § 1. Het referentiecentrum stuurt het programma voor borstkankeropsporing in de Franse Gemeenschap
met inachtneming van de wetenschappelijke methoden van een « op bewijzen steunende geneeskunde » en van de
doelstellingen van het operationeel gemeenschapsplan bepaald in artikel 2, § 2, van het decreet.

§ 2. Het referentiecentrum oefent de volgende opdrachten uit :

1° algemene doelstellingen voor het programma in de Franse Gemeenschap voorstellen op grond van het
protocolakkoord van 25 oktober 2000 tot samenwerking tussen de Federale Overheid en de Gemeenschappen inzake
mammografische borstkankerscreening, van de Europese aanbevelingen en de voorstellen van het Comité voor de
Sturing van het Programma;

2° de actoren van het programma coördineren op het niveau van de Franse Gemeenschap, inzonderheid door ten
minste vier keer per jaar overleg- en communicatievergaderingen met de provinciale coördinatiecentra te organiseren
en door werkgroepen op te richten;
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3° de overeenstemming van de mammografische eenheden met de eisen inzake kwaliteitscontrole op het gebied
van radiologie voortdurend controleren;

4° de tweede lezers-radiologen belast met de in artikel 43 bedoelde evaluatie aanwijzen;

5° de naleving van de verbintenissen door de eerste lezers - en tweede lezers–radiologen bedoeld in de artike-
len 25, 3°, a), c), d), e), f), h), en 33, 5°, a), c), e), g) voortdurend controleren;

6° de naleving van het samenwerkingsakkoord tussen de verantwoordelijken van de mammografische eenheden
en de provinciale coördinatiecentra, bedoeld in artikel 48 en, inzonderheid betreffende de termijnen voor de
overzending van de mammotesten en de resultaten van de mammotesten, voortdurend controleren;

7° instaan voor de voortdurende opleiding van de personen die aan het programma deelnemen;

8° een advies uitbrengen over het minimumaantal mammotesten dat op het einde van het jaar door de
mammografische eenheid moet worden bereikt om haar erkenning te behouden, overeenkomstig artikel 46;

9° de kwaliteit en de doeltreffendheid van het programma in de Franse Gemeenschap evalueren volgens de
kwaliteits- en doeltreffendheidsindicatoren bepaald in de aanbevelingen van de deskundigen van het programma
« Europa tegen kanker », op grond van de gecentraliseerde onbewerkte gegevens;

10° op aanvraag van de Minister, met alle internationale, federale, gemeenschaps-, gewest- of plaatselijke
instanties, de samenwerkingsverbanden tot stand brengen die noodzakelijk zijn voor de uitoefening van haar
opdrachten;

11° de Minister actie- en oriëntatieontwerpen voorleggen.

§ 3. In overleg met het referentiecentrum en na advies van het in artikel 7 bedoelde sturingscomité, ontwikkelt de
Minister een communicatieprogramma dat tot doel heeft de vrouwen en de vakspecialisten op het grondgebied van de
Franse Gemeenschap te sensibiliseren, en financiert dit.

Afdeling 2. — Samenstelling en werking

Art. 4. Het referentiecentrum is samengesteld uit een coördinator-arts, een adjunct en een secretaris.

De raad van bestuur van het referentiecentrum richt een sturingscomité op.

Art. 5. De coördinator roept het sturingscomité ten minste twee keer per jaar bijeen.

Art. 6. Het referentiecentrum maakt een jaarlijks activiteitenverslag op dat het vóór 1 april van het volgende jaar
meedeelt aan de Minister, het bestuur en de hoge raad voor gezondheidspromotie.

Art. 7. Het sturingscomité is samengesteld uit :

— de coördinator van het referentiecentrum;

— de coördinator van elk provinciaal coördinatiecentrum;

— een vertegenwoordiger van elk van de drie volledige faculteiten voor geneeskunde (Université Catholique de
Louvain, Université libre de Bruxelles, Université de Liège);

— twee vertegenwoordigers van de algemene geneeskundigen die door de « Société scientifique de médecine
générale » worden aangewezen;

— een vertegenwoordiger van de « Groupement des gynécologues et obstétriciens de langue française »;

— een vertegenwoordiger van de
Koninklijke Belgische Vereniging voor Radiologie;

— een vertegenwoordiger van de
Belgische Beroepsvereniging van Geneesheren-Specialisten in Anatomo-Pathologie;

— een communicatiedeskundige die de gemeenschapsdiensten voor gezondheidspromotie vertegenwoordigt;

— een epidemioloog;

— een informaticadeskundige;

— een vertegenwoordiger van het bestuur;

— een vertegenwoordiger van de minister.

Het sturingscomité legt oriëntatievoorstellen inzake borstkankeropsporing voor aan de raad van bestuur en aan de
algemene vergadering van het referentiecentrum.

Afdeling 3. — Erkennings- en subsidiëringsvoorwaarden

Art. 8. Om te worden erkend en gesubsidieerd, moet het referentiecentrum voldoen aan de volgende
voorwaarden :

1° opgericht zijn als een vereniging zonder winstoogmerk in de zin van de wet van 27 juni 1921, die geen materiële
winst najaagt;

2° zijn zetel hebben en zijn activiteiten uitoefenen in het Frans taalgebied of in het tweetalig gebied
Brussel-Hoofdstad;

3° de bepalingen naleven van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens en van zijn uitvoeringsbesluiten, alsook de bepalingen met
betrekking tot het beroeps- en medisch geheim;
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4° zijn algemene vergadering moet samengesteld zijn uit de volgende leden :

a) vertegenwoordigers van de drie volledige faculteiten voor geneeskunde (Université Catholique de Louvain,
Université libre de Bruxelles, Université de Liège);

b) vertegenwoordigers van de Franse Gemeenschap waarvan het aantal door de Minister wordt vastgesteld,
waarbij dat aantal echter niet hoger mag zijn dan de helft van het totale aantal leden van de algemene vergadering;

c) vertegenwoordigers van verenigingen die rechtsreeks betrokken zijn bij de borstkankeropsporing (algemene
geneeskundigen, gynaecologen, radiologen, anatomo-pathologisten);

d) vertegenwoordigers van de gemeenschapsdiensten voor gezondheidspromotie;

e) vertegenwoordigers van het Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid;

f) vertegenwoordigers van de ziekenfondsen;

g) vertegenwoordigers van de « Ligue des usagers des soins de santé » (Liga van gebruikers van gezondheidszorg);

h) een vertegenwoordiger van elk provinciaal coördinatiecentrum;

5° zijn raad van bestuur moet samengesteld zijn uit :

a) een vertegenwoordiger van elk van de drie volledige faculteiten voor geneeskunde (Université Catholique de
Louvain, Université libre de Bruxelles, Université de Liège);

b) een vertegenwoordiger van de Franse Gemeenschap, aangewezen door de Minister;

c) vier vertegenwoordigers van verenigingen die rechtsreeks betrokken zijn bij de borstkankeropsporing (algemene
geneeskundigen, gynaecologen, radiologen, anatomo-pathologisten);

d) een vertegenwoordiger van de gemeenschapsdiensten voor gezondheidspromotie;

e) een vertegenwoordiger van het Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid;

f) een vertegenwoordiger van de provinciale coördinatiecentra, met adviserende stem;

6° zich ertoe verbinden de opdrachten beschreven in artikel 3, §§ 1 en 2 te vervullen;

7° onder leiding staan van de coördinator-arts;

8° zich onderwerpen aan de evaluatie van het begeleidingscomité overeenkomstig artikel 9.

Art. 9. De evaluatie bedoeld in artikel 8, 8°, wordt uitgevoerd door een begeleidingscomité dat door het bestuur
uiterlijk zes maanden voor de vervaldatum van de erkenning moet worden bijeengeroepen.

Het begeleidingscomité is samengesteld als volgt :

— een vertegenwoordiger van het bestuur;

— een vertegenwoordiger van de minister;

— een inspecteur van Financiën;

— twee vertegenwoordigers die door het referentiecentrum worden aangewezen.

Het evaluatieverslag wordt aan de Minister en de hoge raad voor gezondheidspromotie uiterlijk twee maanden
vóór de vervaldatum van de erkenning overgezonden.

Afdeling 4. — Subsidies

Art. 10. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten, bestaat de aan het referentiecentrum
toegekende subsidie uit :

— een vast deel in verband met het beheer van het programma : coördinatie, secretariaat, raadpleging,
werkingskosten;

— een variabel deel dat afhangt van de actieprojecten die door het referentiecentrum worden voorgesteld en door
de minister worden goedgekeurd.

Het bedrag van de subsidie bedoeld in lid 1 wordt aangepast aan de schommelingen van het gezondheidsindex-
cijfer, door dit bedrag te vermenigvuldigen met een aanpassingscijfer dat berekend wordt volgens de formule :

Gezondheidsindexcijfer van januari van het betrokken begrotingsjaar
Gezondheidsindexcijfer van januari 2005

HOOFDSTUK III. — Provinciale coördinatiecentra

Afdeling 1. — Algemene bepalingen

Art. 11. De Minister erkent en subsidieert de provinciale coördinatiecentra, na advies van de hoge raad voor
gezondheidspromotie.

De erkenning van een provinciaal coördinatiecentrum wordt toegekend voor een vernieuwbare periode van vijf
jaar.

Art. 12. § 1. Het provinciaal coördinatiecentrum zorgt ervoor dat iedereen aan de testen voor borstkankeropspo-
ring in zijn provincie wordt onderworpen overeenkomstig het programma en met inachtneming van de internationaal
erkende wetenschappelijke methoden.

§ 2. Het provinciaal coördinatiecentrum vervult de volgende opdrachten :

1° op provinciaal niveau de verschillende plaatselijke actoren coördineren, inzonderheid door middel van
opleiding;

2° de uitnodiging, herinnering en herhaalde uitnodiging organiseren overeenkomstig de artikelen 13 tot 16;

3° de tweede lezing en de derde lezing en de overzending van de resultaten overeenkomstig de artikelen 17 en 18
organiseren;

4° de positieve mammotesten opvolgen overeenkomstig de artikelen 19 en 20;

5° het programma op plaatselijk niveau analyseren en evalueren overeenkomstig artikel 21;
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6° nabijheidsacties organiseren die tot doel hebben de verschillende plaatselijke actoren en de vrouwen te
sensibiliseren overeenkomstig artikel 22;

7° een sturingscomité voor de coördinatie en de sturing van het programma op plaatselijk niveau organiseren.

§ 3. Het provinciaal coördinatiecentrum maakt een jaarlijks activiteitenverslag op, dat het overzendt aan de
minister, het bestuur en de hoge raad voor gezondheidspromotie vóór 1 april van het volgende jaar.

Onderafdeling 1. — Uitnodiging

Art. 13. Om de uitnodigingsschrijvens te kunnen opstellen, gebruikt het provinciaal coördinatiecentrum
de gegevens van de bevolking, die door de Franse Gemeenschap worden overgezonden via de software bedoeld in
artikel 23.

Art. 14. Het provinciaal coördinatiecentrum drukt de uitnodigingsschrijvens. Het zendt elke maand de
uitnodigingsschrijvens en de informatiefolders aan de betrokken vrouwen over.

Een model van uitnodigingsschrijven en de folders die de gegevens in verband met het provinciaal
coördinatiecentrum voorstelt, in onderlinge overeenstemming met de provinciale coördinatiecentra opgesteld, worden
door het referentiecentrum bezorgd.

In afwijking van het vorige lid, kan het provinciaal coördinatiecentrum een eigen uitnodigingsmodel en een eigen
folder gebruiken nadat het referentiecentrum die heeft goedgekeurd.

Onderafdeling 2. — Herinneringsschrijvens

Art. 15. De herinneringsschrijvens worden gezonden vanaf de zesde maand volgend op de eerste uitnodiging of
de herhaalde uitnodiging waaraan de vrouw geen gevolg zou hebben gegeven.

Het provinciaal coördinatiecentrum wordt belast met het drukken en verzenden van de herinneringsschrijvens.

Een model van herinneringsschrijven, opgesteld in onderlinge overeenstemming met de provinciale coördinatie-
centra, wordt door het referentiecentrum bezorgd.

Onderafdeling 3. — Herhaalde uitnodiging

Art. 16. Een nieuw uitnodigingsschrijven wordt de vrouwen twee jaar na de uitvoering van de vorige mammotest
of na de uitnodiging waaraan geen gevolg is gegeven, toegestuurd.

Het provinciaal coördinatiecentrum wordt belast met het drukken en verzenden van de herhaaldeuitnodigings-
schrijvens.

Het provinciaal coördinatiecentrum richt een permanente telefoondienst op om te antwoorden op alle individuele
informatievragen.

Onderafdeling 4. — Organisatie van de tweede lezing en de derde lezing en verzending van de resultaten

Art. 17. Alle gegevens in verband met vrouwen worden opgenomen op grond van het identificatienummer bij de
Sociale Zekerheid (INSZ).

Art. 18. § 1. De vrouwen die zich voor een mammotest in een erkende mammografische eenheid aanmelden,
moeten inzage krijgen in een document dat de doelstellingen van het programma uiteenzet en dat uitdrukkelijk
vermeldt dat de medische gegevens werden meegedeeld in het kader van de gegevensoverdracht bepaald door het
programma.

Ze moeten de naam van een referentiearts meedelen.

Ze moeten hun vrije en uitdrukkelijke toestemming verlenen voor het opnemen en verwerken van de gegevens
betreffende hun mammotest en het document ondertekenen waarin die toestemming vermeld staat.

Ze hebben het recht inzage te krijgen in de opgenomen gegevens die op hen betrekking hebben en elk onjuist
gegeven te laten verbeteren.

De duur van de bewaring van de persoonlijke gegevens wordt beperkt tot deze die noodzakelijk is voor de
uitvoering en evaluatie van het programma.

Als vrouwen de verdere behandeling van hun gegevens niet toelaten, moet de opsporing toegankelijk voor hen
blijven, met inbegrip van de tweede lezing en de mededeling van de resultaten. In dit geval beperkt het provinciaal
coördinatiecentrum de behandeling van de persoonlijke gegevens tot deze die vereist zijn voor de toepassing van de
regelingen, inzonderheid inzake terugbetaling, en voor het opnemen van de resultaten van de lezing en het drukken
van het schrijven houdende het resultaat door middel van informatica.

§ 2. De in § 1 bedoelde toestemming is opgenomen in de gegevens van de eerste lezing die door de
mammografische eenheid aan het provinciaal coördinatiecentrum worden meegedeeld.

§ 3. De clichés van de mammotesten, samen met de protocollen die door de mammografische eenheid worden
opgemaakt, worden aan het provinciaal coördinatiecentrum overgezonden op de wijze die het bepaalt.

§ 4. Zodra de gegevens bedoeld in § 3 ontvangen zijn, organiseert het provinciaal coördinatiecentrum de tweede
lezing.

Het bereidt de clichés voor de tweede lezing voor en neemt de eerste, tweede en eventueel derde lezing op.
Daartoe beheert het de planning van de tweede lezing.

§ 5. Het provinciaal coördinatiecentrum controleert de overeenstemming tussen de lezingsresultaten en organiseert
de eventuele derde lezing.

Het drukt de definitieve resultaten.

Het bereidt de clichés en resultaten voor en ziet die na voordat ze worden verzonden.

§ 6. Het provinciaal coördinatiecentrum staat in voor de uitwisseling van de clichés en resultaten tussen de
mammografische eenheid en de tweede lezer.

§ 7. Het provinciaal coördinatiecentrum werkt de gegevens van de referentieartsen bij.

§ 8. Het provinciaal coördinatiecentrum staat in voor de dienstregeling betreffende de tweede lezing.
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Onderafdeling 5. — Opvolgen van de positieve mammotesten

Art. 19. Bij positief mammotest, voegt het provinciaal coördinatiecentrum een formulier bij het aan de
referentiearts gestuurde resultatenschrijven.

Het formulier moet door de referentiearts worden teruggestuurd aan het provinciaal coördinatiecentrum, door
middel van een omslag waarvan de verzendingskosten door de geadresseerde worden betaald of van een fax.

Het formulier bevestigt dat de patiënte ervan op de hoogte werd gebracht dat een bijsturing noodzakelijk is en
geeft de plaats aan waar die bijsturing zal plaatsvinden.

Indien het provinciaal coördinatiecentrum, binnen de vijftien werkdagen die volgen op de mededeling van de
positieve resultaten, het formulier niet terug heeft gekregen, stuurt het een herinneringsschrijven aan de referentiearts.

Indien er geen reactie is geweest binnen de acht werkdagen die daarop volgen, stuurt het provinciaal
coördinatiecentrum een schrijven rechtstreeks aan de betrokken patiënte.

Art. 20. Het provinciaal coördinatiecentrum stuurt een formulier aan de referentiearts om informatie te bekomen
over het gevolg dat werd gegeven aan de aanvraag om bijsturing en over de vastgestelde einddiagnose.

Een aanvraag kan eveneens worden gestuurd aan het centrum dat de bijsturing doorvoert.

Als er geen antwoord is, dan stuurt het provinciaal coördinatiecentrum een herinneringsschrijven aan de
referentiearts om de voornoemde informatie te bekomen.

Het provinciaal coördinatiecentrum wordt belast met het opnemen van die antwoorden.

Onderafdeling 6. — Plaatselijke coördinatie : analyse en evaluatie van het programma op plaatselijk vlak

Art. 21. Het provinciaal coördinatiecentrum sensibiliseert en informeert de verschillende actoren die betrokken
zijn bij de evolutie van het programma en de plaatselijke oriëntaties ervan.

De radiologen van de erkende mammografische eenheden moeten op de hoogte zijn van de evolutie en de
kwaliteit van het programma, alsook van de bereikte bedieningspercentages.

Het provinciaal coördinatiecentrum zorgt voor de analyse en de evaluatie van het programma in zijn provincie,
volgens de nadere regels voorgesteld door het referentiecentrum na overleg met de provinciale coördinatiecentra.

Onderafdeling 7. — Sensibilisering van vrouwen

Art. 22. Met de medewerking van de plaatselijke centra voor gezondheidspromotie en andere instellingen voor
gezondheidspromotie op plaatselijk vlak, staat het provinciaal coördinatiecentrum in voor de ontwikkeling van
nabijheidsacties die tot doel hebben de plaatselijke actoren en het doelpubliek te sensibiliseren en te doen deelnemen.

Die communicatiewerkzaamheid wordt uitgevoerd met inachtneming van het in artikel 3, § 3, bedoelde
communicatieprogramma.

Onderafdeling 8. — Opnemen

Art. 23. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten, stelt de Minister een gemeenschappelijke en
beveiligde software voor het beheer van het programma en voor het opnemen van de gegevens ter beschikking van de
provinciale coördinatiecentra voor de uitoefening van de in artikel 12, § 2, bepaalde opdrachten.

Art. 24. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten, zorgt de Minister voor de continuïteit van de
informaticawerking die noodzakelijk is voor de activiteiten van de provinciale coördinatiecentra in het kader van het
programma.

De software biedt elk provinciaal coördinatiecentrum de mogelijkheid om op plaatselijk vlak te kunnen beschikken
over de gegevens betreffende zijn zone.

De technische kenmerken betreffende de software worden door de Minister bepaald na advies van de provinciale
coördinatiecentra.

Afdeling 2. — Erkennings- en subsidiëringsvoorwaarden

Art. 25. Om erkend en gesubsidieerd te worden, moet het provinciaal coördinatiecentrum voldoen aan de
volgende voorwaarden :

1° zijn activiteiten uitoefenen op het grondgebied van een provincie van het Waalse Gewest;

2° de bepalingen naleven van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens en de uitvoeringsbesluiten alsook de bepalingen betreffende het
beroeps- en medisch geheim;

3° kunnen beschikken over gekwalificeerde personen, gespecialiseerd in radiodiagnostic, die een tweede en een
derde lezing kunnen uitvoeren en die voldoen aan de volgende voorwaarden :

a) zich ertoe verbinden de bepalingen na te leven van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens en de uitvoeringsbesluiten alsook de
bepalingen betreffende het beroeps- en medisch geheim;

b) het bewijs leveren van hun opleiding en hun werkzaamheid op het gebied van senologie;

c) zich ertoe verbinden hun specifieke bevoegdheden voortdurend te vervolmaken, inzonderheid door deel te
nemen aan een voortdurende vorming;

d) zich ertoe verbinden tot het programma en de kwaliteitsbewaking en -verbetering bij te dragen;

e) zich ertoe verbinden de derdebetalerregeling toe te passen voor alle mammografieën die in het kader van dit
besluit werden uitgevoerd;

f) zich ertoe verbinden ten minste één keer per jaar een vergadering bij te wonen voor het overleg tussen de eerste
lezers-radiologen en tweede lezers-radiologen, die door de provinciale coördinatiecentra wordt georganiseerd;

g) het bewijs leveren van een grote ervaring bij de lezing van de mammografieën;

h) zich ertoe verbinden een voortdurende vorming voor de tweede lezing te volgen;

i) vergaderingen of congressen over borstkankeropsporing bijwonen;

j) de jaarlijkse norm van 1 500 mammotestlezingen bereiken.
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4° met mammografische eenheden medewerken overeenkomstig de samenwerkingsovereenkomsten bedoeld in
artikel 48;

5° gegevens in verband met de opnamen door elektronische middelen uitwisselen met de mammografische
eenheden volgens de door de minister nader te bepalen regels;

6° zich ertoe verbinden de opdrachten bepaald door de artikelen 12 tot 24 uit te oefenen;

7° zich onderwerpen aan de evaluatie van het begeleidingscomité overeenkomstig artikel 26.

Art. 26. De evaluatie bedoeld in artikel 25, 7°, wordt uitgevoerd door een begeleidingscomité dat door het bestuur
uiterlijk zes maanden vóór de vervaldatum van de erkenning wordt bijeengeroepen.

Het begeleidingscomité is samengesteld als volgt :

— een vertegenwoordiger van het bestuur;

— een vertegenwoordiger van de Minister;

— een Inspecteur van Financiën;

— twee vertegenwoordigers van het provinciaal coördinatiecentrum die door de bestendige deputatie worden
aangewezen.

Het evaluatieverslag wordt uiterlijk twee maanden vóór de vervaldatum van de erkenning overgezonden aan de
minister en aan de hoge raad voor gezondheidspromotie.

Afdeling 3. — Subsidie

Art. 27. § 1. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten, genieten de erkende provinciale
coördinatiecentra een jaarlijkse subsidie om de in artikel 12 van dit besluit bepaalde opdrachten uit te oefenen.

§ 2. De in § 1 bedoelde subsidie bestaat uit :

— een maximumbedrag van 62.000 S, overeenstemmend met :

1. 1⁄2 VE volksgezondheid (25.000 S)

2. 1 VE logistiek (25.000 S)

3. 12.000 S werkingskosten;

— een deelneming in de kosten voor de uitnodiging, herhaalde uitnodiging en herinneringsschrijvens.

— eventueel, een variabel deel berekend op grond van het cijfer van de deelneming van vrouwen aan het
programma.

§ 3. Is het aantal vrouwen die elk jaar uit te nodigen zijn hoger dan 25 000, dan wordt de in § 2 bedoelde subsidie
vermeerderd met een deel dat berekend wordt per bijkomende schijf van 25 000 vrouwen, aangewend in verhouding
tot ten minste 50 %.

§ 4. Het bedrag van de subsidie bedoeld in § 2 wordt aangepast aan de schommelingen van het gezondheidsin-
dexcijfer door de vermenigvuldiging met een aanpassingscijfer, berekend volgens de formule :

Gezondheidsindexcijfer van januari van het betrokken begrotingsjaar
Gezondheidsindexcijfer van januari 2005

Art. 28. Binnen de perken van de beschikbare begrotingskredieten, financiert de minister integraal de
implementatie en het centrale beheer van een gemeenschappelijke opnamesoftware, de coördinatie en de terbeschik-
kingsstelling van een in artikel 3, § 3, bedoeld gemeenschapsprogramma voor communicatie.

HOOFDSTUK IV. — Brussels coördinatiecentrum voor borstkankeropsporing

Art. 29. In het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad worden de opdrachten die aan de provinciale coördinatiecen-
tra toegekend zijn overeenkomstig artikel 13, § 2, 2°, 3°, 4° en 5°, uitgeoefend door het « Brussels coördinatiecentrum
voor borstkankeropsporing », bedoeld in het Protocolakkoord tot samenwerking tussen de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad, de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Gemeenschap inzake
mammografische borstkankeropsporing.

HOOFDSTUK V. — Mammografische eenheden

Afdeling 1. — Algemeen

Art. 30. De Minister erkent de mammografische eenheden, na advies van de Adviescommissie bedoeld in arti-
kel 53.

De « voorlopige » erkenning van een mammografische eenheid wordt voor een periode van één jaar toegekend.

De « definitieve » erkenning van een mammografische eenheid wordt voor een vernieuwbare periode van vijf jaar
toegekend.

Art. 31. § 1. Om een « voorlopige » erkenning te bekomen, moet de mammografische eenheid voldoen aan de
algemene erkenningsvoorwaarden bedoeld in artikel 33 en de acceptatietest betreffende de naleving van de
fysisch-technische normen bepaald in artikel 35 hebben afgelegd.

Op die basis wordt een conformiteitsattest uitgereikt door een daartoe gemachtigde firma.

§ 2. De mammografische eenheid die niet voldoet aan de fysisch-technische normen kan een nieuwe acceptatietest
aanvragen nadat ze de conformiteit heeft bereikt.

Art. 32. Om een « definitieve » erkenning te bekomen, moet de mammografische eenheid – naast de naleving van
de voorschriften van artikel 31 – gedurende de periode van de « voorlopige » erkenning een gunstig advies betreffende
de naleving van de medisch-radiologische normen overeenkomstig artikel 43 krijgen.
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Afdeling 2. — Erkenningsvoorwaarden

Onderafdeling 1. — Algemene erkenningsvoorwaarden

Art. 33. Om te worden erkend, moet de mammografische eenheid voldoen aan de volgende voorwaarden :

1° haar werkzaamheden uitoefenen in een provincie van het Waalse Gewest of, voor de mammografische eenheden
gelegen in de universitaire ziekenhuizen, in het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad;

2° de bepalingen naleven van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten
opzichte van de verwerking van persoonsgegevens en van zijn uitvoeringsbesluiten, alsook de bepalingen met
betrekking tot het beroeps- en medisch geheim;

3° gevestigd zijn in een privé-radiologiekabinet of in een radiologiekabinet gevestigd binnen een instelling
(ziekenhuis, polykliniek,…);

4° beschikken over ten minste één technoloog belast met het vervaardigen van clichés, die een theoretische en
praktische aanvullende opleiding heeft genoten, door het referentiecentrum georganiseerd, betreffende de correcte
positionering van een borst op een mammograaf en de fototechnische kwaliteit van de clichés;

5° beschikken over een geschoold en gespecialiseerd personeel voor radiodiagnose, dat een eerste lezing kan
uitvoeren en dat voldoet aan de volgende voorwaarden :

a) zich ertoe verbinden de bepalingen na te leven van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens en van zijn uitvoeringsbesluiten, alsook
de bepalingen met betrekking tot het beroeps- en medisch geheim;

b) het bewijs leveren van zijn opleiding en zijn werkzaamheid op het gebied van senologie;

c) zich ertoe verbinden zijn specifieke bevoegdheden voortdurend te vervolmaken, inzonderheid door deel te
nemen aan een voortdurende vorming;

d) zich ertoe verbinden bij te dragen tot het programma en de controles met het oog op kwaliteitsbewaking en
-verbetering;

e) zich ertoe verbinden de derdebetalersregeling toe te passen voor alle mammografieën die in het kader van dit
besluit worden uitgevoerd;

f) het samenwerkingsakkoord ondertekenen dat werd opgemaakt tussen de mammografische eenheid en het
provinciaal coördinatiecentrum of het Brusselse coördinatiecentrum voor borstkankeropsporing voor de eenheden die
hun werkzaamheden uitoefenen in de universitaire ziekenhuizen van het tweetalig gebied Brussel-hoofdstad;

g) zich ertoe verbinden ten minste één keer per jaar een vergadering bij te wonen voor het overleg tussen de eerste
lezers-radiologen en tweede lezers-radiologen die door de provinciale coördinatiecentra wordt georganiseerd;

6° beschikken over ten minste een vast, semi-mobiel of mobiel toestel dat specifiek voor mammografie is
vervaardigd en dat onder de verantwoordelijkheid van ten minste één radioloog werkt;

7° zich ertoe verbinden bij te dragen tot het programma en de controles met het oog op kwaliteitsbewaking en
-verbetering;

8° gegevens over de elektronische opnames kunnen uitwisselen met de provinciale coördinatiecentra volgens de
door de Minister nader te bepalen regels;

9° de regeling naleven betreffende de veiligheid in het algemeen en het gebruik van ioniserende stralingen in het
bijzonder;

10° een samenwerkingsakkoord hebben gesloten met het provinciaal coördinatiecentrum van haar provincie, of
met het Brusselse Coördinatiecentrum voor borstkankeropvoeding voor de eenheden die hun werkzaamheden
uitoefenen in de universitaire ziekenhuizen van het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad;

11° de afspraken vaststellen van de vrouwen die een mammotest willen genieten in het kader van het programma,
binnen een termijn van hoogstens één maand vanaf de datum van hun aanvraag;

12° het programma voor opsporing door mammotest bij vrouwen promoten.

Onderafdeling 2. — Fysisch-technische normen

Art. 34. De mammografie moet worden uitgevoerd met een apparatuur die beantwoordt aan de fysisch-
technische normen, volgens het « Belgisch protocol voor de kwaliteitscontrole op de fysische en technische aspecten
van de mammografische opsporing », opgenomen als bijlage bij dit besluit, dat met een federale consensus werd
opgemaakt en gebaseerd is op de « European guidelines for quality assurance in mammography screening », opgesteld
door de Europese Commissie.

Het onderzoek van de overeenstemming met de fysisch-technische normen wordt uitgevoerd naar aanleiding van
de acceptatietest, de jaarlijkse, halfjaarlijkse, wekelijkse en dagelijkse testen.

Art. 35. De elementen die moeten worden geëvalueerd door een acceptatietest en beantwoorden aan de
technische kwaliteitsnormen die hierop van toepassing zijn, worden in het technisch protocol bepaald.

Een acceptatietest moet telkens als een nieuw toestel in gebruik wordt gesteld, worden uitgevoerd.

Art. 36. De elementen die één keer per jaar vanaf de datum van aflevering van het conformiteitsattest bedoeld in
artikel 31, § 1, tweed lid, moeten worden gecontroleerd en voldoen aan de technische kwaliteitsnormen die hierop van
toepassing zijn, worden in het Technisch Protocol bepaald.

Art. 37. De elementen die om de zes maanden na de datum van aflevering van het conformiteitsattest bedoeld in
artikel 31, § 1, tweede lid, moeten worden gecontroleerd

en voldoen aan de technische kwaliteitsnormen die hierop van toepassing zijn, worden in het Technisch Protocol
bepaald.

Art. 38. De acceptatietest, de jaarlijkse en halfjaarlijkse testen worden uitgevoerd door de firma’s waarvan de
Minister een specifieke lijst vaststelt.

De kosten van de testen zijn ten laste van de mammografische eenheden die de erkenning aanvragen.

De resultaten van de jaarlijkse en halfjaarlijkse testen worden door de firma’s die de testen uitvoeren, meegedeeld
aan de mammografische eenheid, het referentiecentrum en, voor informatie, aan het bevoegde provinciaal
coördinatiecentrum.
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Art. 39. Een keer per dag, ongeveer op hetzelfde uur, worden testen uitgevoerd volgens de regels bepaald in het
technisch Protocol, op initiatief en onder de supervisie van de radioloog die verantwoordelijk is voor de
mammografische eenheid.

De resultaten van die maatregelen moeten beantwoorden aan de normen bepaald in het Technisch Protocol en
worden één keer per dag aan de daartoe gemachtigde firma meegedeeld.

Art. 40. Een keer per week, worden testen uitgevoerd volgens de regels bepaald in het Technisch Protocol, op
initiatief en onder de supervisie van de radioloog die verantwoordelijk is voor de mammografische eenheid.

De resultaten van die maatregelen moeten voldoen aan de normen bepaald in het Technisch Protocol en worden
één keer per week aan de daartoe gemachtigde firma meegedeeld.

Art. 41. De referentiewaarden voor de dagelijkse en wekelijkse testen worden vastgelegd aan de hand van de
acceptatietesten en de jaarlijkse en halfjaarlijkse testen.

De mammografische eenheid moet de nodige maatregelen treffen om eventuele afwijkingen ten opzichte van de
referentiewaarden onmiddellijk te corrigeren.

De resultaten van de wekelijkse en dagelijkse testen worden door de firma’s die de testen uitvoeren, elke maand
meegedeeld aan de mammografische eenheid, het referentiecentrum en, voor informatie, aan het bevoegde provinciaal
coördinatiecentrum.

Art. 42. Voor de mammografische eenheden die beschikken over een digitaal mammografietoestel gelden
dezelfde criteria voor beeldkwaliteit en dosimetrie. In ieder geval moet de beeldkwaliteit van een digitaal
mammografietoestel evenwaardig zijn aan de beeldkwaliteit van een niet-digitaal mammografietoestel.

Onderafdeling 3. — Medisch-radiologische normen

Art. 43. § 1. Om een definitieve erkenning te bekomen, moet de mammografische eenheid voldoen aan
medisch-radiologische kwaliteitsnormen, waarvan de naleving bevestigd wordt door een evaluatie die door het
referentiecentrum wordt georganiseerd en gedurende de eerste zes maanden wordt uitgevoerd; ze omvat de volgende
elementen :

1° dertig opeenvolgende mammografieën worden beoordeeld op vlak van positionering en fototechnische
kwaliteit door de tweede lezers-radiologen die door het referentiecentrum worden aangewezen om de evaluatie uit te
voeren;

2° inzake positionering moet een opsporingsmammografie twee incidenties per borstopname omvatten : een
oblique en een craniocaudale opname;

3° 75 % van de dertig opeenvolgende opnamen moet zo gepositioneerd zijn dat :

a) op de oblique (mediolaterale schuine) opname, de musculus pectoralis te zien is als een driehoek, met de punt
op tepelhoogte, en de inframammaire omslagplooi naar de buik is afgebeeld zonder superpositie;

b) op de oblique en de craniocaudale (face) opname de afstand tepel – musculus pectoralis dezelfde is;

c) op de oblique of op de craniocaudale opname de tepel tangentieel staat afgebeeld;

4° 20 % van de dertig opeenvolgende mammografieën moet zo gepositioneerd zijn dat op de craniocaudale
opname de rand van de musculus pectoris te zien is;

5° inzake fototechnische kwaliteit moeten de volgende aspecten als voldoende worden beoordeeld in 80 % van de
opnamen die worden geanalyseerd door de tweede lezers-radiologen, aangewezen door het referentiecentrum, die de
evaluatie uitvoeren :

a) de uitgevoerde compressie;

b) de beeldscherpte en -belichting;

c) de minimale beperking van de artefacten.

§ 2. De tweede lezers-radiologen, die door het referentiecentrum worden aangewezen om de evaluatie uit te
voeren, moeten hun evaluatie, bedoeld in § 1, 5°, motiveren. In geval van een negatieve evaluatie op het vlak van
positionering en/of van de fototechnische kwaliteitsaspecten, kan de verantwoordelijke van de mammografische
eenheid een tweede evaluatie op tien opeenvolgende mammografieën uitgevoerd binnen de vier maanden aanvragen.

§ 3. Het referentiecentrum zendt de resultaten van de evaluatie bedoeld in § 1 over aan het bevoegde provinciaal
coördinatiecentrum, aan het bestuur en aan de Minister.

Art. 44. De naleving van de medisch-radiologische normen wordt voortdurend geëvalueerd.

Die voortdurende evaluatie wordt uitgevoerd door de tweede lezers-radiologen van het bevoegde provinciaal
coördinatiecentrum. Ze wordt vermeld in de gegevens betreffende de tweede lezing.

Een jaarlijkse evaluatie wordt uitgevoerd door de tweede lezers-radiologen die door het referentiecentrum worden
aangewezen.

Art. 45. De mammografische eenheid moet steeds de nodige maatregelen treffen om eventuele afwijkingen ten
opzichte van de medisch-radiologische kwaliteitsnormen onmiddellijk te corrigeren.

Als die regel niet wordt nageleefd, kan de erkenning worden ingetrokken overeenkomstig de artikelen 59 tot 61.
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Afdeling 3. — Kwantitatieve normen

Art. 46. De Minister stelt, na advies van het referentiecentrum, het minimumaantal mammotesten vast dat op het
einde van het jaar moet worden bereikt door de mammografische eenheid om haar erkenning te behouden.

Art. 47. Als de mammografische eenheid het door de Minister vastgestelde minimumaantal mammotesten op het
einde van het jaar niet heeft bereikt, moet ze de helft van het vastgestelde minimumaantal bereiken binnen de volgende
zes maanden op straffe van intrekking van haar erkenning overeenkomstig de artikelen 59 tot 61.

Indien de mammografische eenheid dat aantal twee jaar opeenvolgend niet bereikt, dan wordt haar erkenning
ingetrokken overeenkomstig de artikelen 59 tot 61.

Afdeling 4. — Samenwerking met het provinciaal coördinatiecentrum,
of met het Brusselse Coördinatiecentrum voor borstkankeropsporing voor de eenheden

die hun activiteiten uitoefenen in de universitaire ziekenhuizen van het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad

Art. 48. Het samenwerkingsakkoord bedoeld in artikel 33, 10°, bepaalt de rol van elke partner.

Het samenwerkingsakkoord omvat tenminste de volgende verbintenissen :

1° het programma voor opsporing door mammotest bij vrouwen promoten;

2° een kwaliteitsonthaal en een afsprakensysteem gericht op de voldoening van de patiënte invoeren.

Het samenwerkingsakkoord regelt bovendien :

1° de wijze waarop de eerste lezing wordt uitgevoerd door de eerste lezer-radioloog van de mammografische
eenheid die het bevoegde provinciaal coördinatiecentrum een gestandaardiseerd en ingevuld protocolformulier, samen
met de clichés bezorgt, binnen een termijn van hoogstens één week na de verwezenlijking van de mammotest;

2° het opnemen en uitwisselen van de gegevens die vereist zijn om de evolutie te controleren en de kwaliteit van
de opsporing te bewaken overeenkomstig de bepalingen van dit besluit;

3° de bepaling van de plaats waar de mammografieën worden bewaard;

4° de mededeling aan de plaatselijke radioloog van de resultaten van de tweede lezing en eventueel van de derde
lezing;

5° de overzending van de resultaten van de lezing aan de referentiearts.

HOOFDSTUK VI. — Procedures voor de erkenning en de intrekking van de erkenning voor het referentiecentrum,
de provinciale coördinatiecentra en de mammografische eenheden

Afdeling 1. —Erkenningsaanvraag

Onderafdeling 1. — Het referentiecentrum

Art. 49. De aanvraag tot erkenning van een referentiecentrum wordt bij een behoorlijk met redenen omkleed
aangetekend schrijven door de verantwoordelijke van het referentiecentrum ingediend bij de Minister en het bestuur.

Ze bevat een afschrift van de statuten van de vereniging zonder winstoogmerk en een afschrift van de diploma’s
van de coördinator-arts.

Onderafdeling 2. — De provinciale coördinatiecentra

Art. 50. De aanvraag tot erkenning van een provinciaal coördinatiecentrum wordt bij een behoorlijk met redenen
omkleed aangetekend schrijven door de verantwoordelijke van het provinciaal coördinatiecentrum ingediend bij de
Minister en het bestuur.

Ze bevat de volgende documenten :

1° een lijst van de mammografische eenheden en hun verantwoordelijken met wie een samenwerkingsakkoord
werd gesloten;

2° een lijst van de eerste lezers-radiologen verbonden aan de mammografische eenheden waarmee een
samenwerkingsakkoord werd gesloten overeenkomstig artikel 48;

3° een lijst van de tweede lezers-radiologen die de tweede lezing en de derde lezing kunnen uitvoeren voor het
provinciaal coördinatiecentrum.

Onderafdeling 3. — Mammografische eenheden

Art. 51. De aanvraag om « voorlopige » erkenning van een mammografische eenheid wordt bij een behoorlijk met
redenen omkleed aangetekend schrijven door de verantwoordelijke van de mammografische eenheid ingediend bij de
Minister en het bestuur.

Ze bevat de volgende documenten :

1° een identificatiefiche waarvan het model door het bestuur wordt bezorgd;

2° een conformiteitsattest, afgeleverd door de daartoe gemachtigde instantie, waaruit blijkt dat de mammografi-
sche eenheid voldoet aan de eisen van de acceptatietest en beschikt over de meetinstrumenten die noodzakelijk zijn
voor de dagelijkse en wekelijkse kwaliteitscontroles bepaald in de artikelen 34 tot 42;

3° een samenwerkingsakkoord met het provinciaal coördinatiecentrum, overeenkomstig artikel 48;

4° een verklaring waarbij de verantwoordelijke van de mammografische eenheid zich ertoe verbindt de
derdebetalersregeling toe te passen voor alle mammografieën die in het kader van dit besluit worden uitgevoerd.
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Art. 52. De aanvraag om « voorlopige » erkenning van een mammografische eenheid wordt bij een behoorlijk met
redenen omkleed aangetekend schrijven door de verantwoordelijke van de mammografische eenheid ingediend bij de
Minister en het bestuur.

Ze bevat een attest, afgeleverd door het referentiecentrum na evaluatie door de tweede lezers-radiologen, waaruit
blijkt dat de mammografische eenheid voldoet aan de medisch-radiologische eisen bepaald in artikel 43.

Afdeling 2. — Erkenningsprocedure

Art. 53. Bij het bestuur wordt een adviescommissie opgericht.

De adviescommissie is samengesteld uit drie leden afkomstig uit de Franstalige kamer van de commissie voor de
erkenning van de specialisten in radiodiagnose en één lid afkomstig uit de Franstalige kamer van het College van artsen
gespecialiseerd in medische beeldvorming. Die leden worden aangewezen voor een vernieuwbare periode van vijf jaar.

De adviescommissie brengt een advies uit over de aanvragen om erkenning en de intrekking van de erkenning van
de mammografische eenheden. Dat advies moet worden gegeven binnen een termijn van hoogstens zestig dagen.

Art. 54. § 1. Als de erkenningsaanvraag niet conform is, dan wordt de met redenen omklede onontvankelijk-
heidsbeslissing aan de aanvrager door het bestuur bij aangetekend schrijven gezonden ten laatste dertig dagen na de
ontvangst van de erkenningsaanvraag, met vermelding van de reden voor de onontvankelijkheid van de
erkenningsaanvraag.

§ 2. Na advies van de adviescommissie voor de aanvragen bedoeld in de artikelen 51 en 52, of na advies van de
hoge raad voor gezondheidspromotie voor de aanvragen bedoeld in de artikelen 49 en 50, wordt de beslissing van de
Minister om de erkenning toe te kennen of te weigeren door het bestuur aan de aanvrager meegedeeld ten laatste zes
maanden na de ontvangst van de aanvraag. De mededeling van de beslissing tot erkenningsweigering wordt door het
bestuur bij aangetekend schrijven uitgevoerd.

Als beslist wordt de erkenning te weigeren, worden de in artikel 55, § 1, bepaalde voorwaarden voor de indiening
van een bezwaarschrift in het kennisgevingsschrijven vermeld.

Art. 55. § 1. De aanvrager beschikt over een termijn van hoogstens één maand vanaf de datum van ontvangst van
de beslissing tot weigering van de erkenning om bij een met redenen omkleed aangetekend schrijven gericht aan de
Minister en het bestuur een bezwaarschrift in te dienen.

In zijn bezwaarschrift kan de aanvrager uitdrukkelijk verzoeken om te worden gehoord.

§ 2. Het bestuur zendt het bezwaarschrift, samen met het volledige administratief dossier, binnen de veertien
dagen na de ontvangst ervan, over aan de adviescommissie, voor de aanvragen bedoeld in de artikelen 51 en 52, of aan
de hoge raad voor gezondheidspromotie, voor de aanvragen bedoeld in de artikelen 49 en 50.

Art. 56. § 1. De Regering beslist over het bezwaarschrift na ontvangst van het advies van de adviescommissie,
voor de aanvragen bedoeld in de artikelen 51 en 52, of van het advies van de hoge raad voor gezondheidspromotie,
voor de aanvragen bedoeld in de artikelen 49 en 50, of, als dat advies niet wordt uitgebracht, op het einde van de
termijn van zestig dagen waarover de adviescommissie of de hoge raad voor gezondheidspromotie beschikt om een
advies ter kennis van de Regering te brengen. De Regering moet de aanvrager vooraf horen, indien deze dit in zijn
bezwaarschrift uitdrukkelijk aanvraagt.

§ 2. De beslissing van de Regering wordt aan de aanvrager door het bestuur bij aangetekend schrijven meegedeeld
binnen de twee maanden na de ontvangst door de Regering van het advies van de adviescommissie, voor de aanvragen
bedoeld in de artikelen 51 en 52, of van het advies van de hoge raad voor gezondheidspromotie, voor de aanvragen
bedoeld in de artikelen 49 en 50, of op het einde van de termijn van zestig dagen waarover de adviescommissie of de
hoge raad voor gezondheidspromotie beschikt om een advies ter kennis van de Regering te brengen.

Art. 57. Als de erkenning wordt geweigerd of ingetrokken, kan de aanvrager een nieuwe aanvraag pas na een
termijn van twaalf maanden na de datum van de mededeling van de weigering indienen, tenzij hij kan bewijzen dat
de reden voor de weigering niet meer bestaat.

Afdeling 3. — Naleving van de erkenningsvoorwaarden

Art. 58. Het bestuur kan ter plaatse of op bewijsstukken toezicht uitoefenen op de naleving van de
erkenningsvoorwaarden door het refentiecentrum, de provinciale coördinatiecentra en de mammografische eenheden
die een erkenning aanvragen of die erkend zijn.

Het bestuur kan zich in dat kader laten bijstaan door openbare of privé-instanties om bepaalde controles, testen
of evaluaties van louter technische aard uit te voeren.

Het referentiecentrum, de provinciale coördinatiecentra en de mammografische eenheden werken mee aan de
uitoefening van het toezicht. Op eenvoudig verzoek van het bestuur, zenden ze het bestuur de stukken over die
betrekking hebben op de erkenningsaanvraag of op de erkenning zelf.

Afdeling 4. — Procedure voor de intrekking van de erkenning

Art. 59. Indien het referentiecentrum, een provinciaal coördinatiecentrum of een mammografische eenheid niet
langer voldoet aan een of meer erkenningsvoorwaarden of indien het referentiecentrum, een provinciaal coördinatie-
centrum of een mammografische eenheid niet meewerkt aan de uitoefening van het toezicht, kan het bestuur het
referentiecentrum, een provinciaal coördinatiecentrum of een mammografische eenheid bij aangetekend schrijven
aanmanen om zich binnen een termijn van hoogstens drie maanden aan die voorwaarden of aan de regels betreffende
het toezicht te conformeren.

Art. 60. Indien ondanks de aanmaning het referentiecentrum, het provinciaal coördinatiecentrum of de
mammografische eenheid de erkenningsvoorwaarden niet naleeft, stelt de Minister de intrekkingsprocedure in. Die
beslissing tot instellen van de intrekkingsprocedure wordt door het bestuur bij aangetekend schrijven meegedeeld. De
betrokken eenheid kan vragen om gehoord te worden.
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Art. 61. § 1. Na advies van de adviescommissie, voor de mammografische eenheden, of na advies van de hoge
raad voor gezondheidspromotie, voor het referentiecentrum en de provinciale coördinatiecentra, wordt van de
beslissing van de Minister tot intrekking van de erkenning kennis gegeven aan de betrokken eenheid uiterlijk zes
maanden na de beslissing tot kennisgeving van de instelling van de intrekkingsprocedure.

De kennisgeving van de beslissing tot intrekking van de erkenning geschiedt door toedoen van het bestuur bij
aangetekend schrijven. De voorwaarden voor de indiening van een bezwaarschrift bedoeld in § 2 worden in het
schrijven vermeld.

§ 2. Vanaf de datum van ontvangst van de beslissing tot intrekking van de erkenning, beschikt de betrokken
eenheid over een termijn van hoogstens één maand om een met redenen omkleed bezwaarschrift in te dienen bij een
aangetekend schrijven gericht aan de Minister en het bestuur.

In zijn bezwaarschrift kan de betrokken eenheid uitdrukkelijk vragen om te worden gehoord.

§ 3. Het bestuur zendt het bezwaarschrift, samen met het volledige administratief dossier, binnen de veertien
dagen volgend op de ontvangst ervan over aan de adviescommissie, voor de mammografische eenheden, of aan de
hoge raad voor gezondheidspromotie, voor de referentiecentra en de provinciale coördinatiecentra.

§ 4. De Regering beslist over het bezwaarschrift na ontvangst van het advies van de adviescommissie, voor de
mammografische eenheden, of van het advies van de hoge raad voor gezondheidspromotie, voor het referentiecentrum
en de provinciale coördinatiecentra, of, indien dat advies niet wordt uitgebracht, op het einde van de periode van zestig
dagen waarover de adviescommissie of de hoge raad voor gezondheidspromotie beschikt om een advies ter kennis van
de Regering te brengen. De Regering moet de aanvrager vooraf horen, indien deze dit uitdrukkelijk in zijn
bezwaarschrift aanvraagt.

§ 5. Van de beslissing van de Regering wordt aan de aanvrager bij aangetekend schrijven kennis gegeven binnen
de twee maanden volgend op de ontvangst door de Regering van het advies van de adviescommissie, voor de
mammografische eenheden, of van het advies van de hoge raad voor gezondheidspromotie, voor het referentiecentrum
of de provinciale coördinatiecentra, of op het einde van de termijn van zestig dagen waarover de adviescommissie of
de hoge raad voor gezondheidspromotie beschikt om een advies ter kennis van de Regering te brengen.

HOOFDSTUK VII. — Overgangsbepalingen

Art. 62. Het gemeenschapsreferentiecentrum dat de opdrachten van het referentiecentrum uitoefende op de
datum van inwerkingtreding van dit besluit blijft die opdrachten uitoefenen in afwachting van de toekenning van de
erkenning van het referentiecentrum overeenkomstig de bepalingen van dit besluit.

De erkenningsaanvraag moet ingediend worden binnen een termijn van zes maanden na de inwerkingtreding van
dit besluit.

Art. 63. De provinciale coördinatiecentra die erkend zijn op de datum van inwerkingtreding van dit besluit
blijven hun opdrachten uitoefenen in afwachting van de toekenning van hun erkenning overeenkomstig de bepalingen
van dit besluit.

De erkenningsaanvragen moeten worden ingediend binnen een termijn van zes maanden na de inwerkingtreding
van dit besluit.

Art. 64. Om hun erkenning te kunnen behouden, moeten de mammografische eenheden die voor en periode van
vijf jaar tussen 1 januari 2005 en de datum van bekendmaking van dit besluit werden erkend, in het jaar volgend op
de inwerkingtreding van dit besluit, voldoen aan de in de artikelen 33 tot 48 bepaalde erkenningsvorwaarden.

Art. 65. De mammografische eenheden die aan de testen voor de evaluatie van de medisch-radiologische
kwaliteitsnormen hebben voldaan en waaraan de definitieve erkenning nog niet werd toegekend, moeten een aanvraag
om definitieve erkenning indienen overeenkomstig dit besluit.

Art. 66. De mammografische eenheden die voor de eerste twee evaluatietesten zijn gezakt, kunnen een verlenging
van hun voorlopige erkenning genieten voor hoogstens twee maanden na de bekendmaking of de kennisgeving van
dit besluit met het oog op de verwezenlijking van de derde evaluatietest van 30 mammotesten bepaald bij de besluiten
van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 december 2004 houdende verlenging van de voorlopige erkenning
als mammografische eenheid.

De mammografische eenheid die niet geslaagd is voor de derde evaluatietest voordat die termijn is verstreken, kan
een nieuwe erkenningsaanvraag pas na een termijn van twaalf maanden volgend op de datum waarop die termijn is
verstreken, indienen, tenzij ze kan bewijzen dat de reden waarom ze gezakt is, niet meer bestaat.

Art. 67. De mammografische eenheden die voor de eerste evaluatietest zijn gezakt of die deze test niet tot het
einde hebben afgelegd, kunnen een verlenging van hun voorlopige erkenning genieten voor hoogstens vier maanden
na de bekendmaking of de kennisgeving van dit besluit met het oog op de verwezenlijking van de evaluatietesten
bepaald bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 december 2004 houdende verlenging van
de voorlopige erkenning als mammografische eenheid.

De mammografische eenheid die niet geslaagd is voor één van de drie evaluatietesten voordat die termijn is
verstreken, kan een nieuwe erkenningsaanvraag pas na een termijn van twaalf maanden volgend op de datum waarop
die termijn is verstreken, indienen, tenzij ze kan bewijzen dat de reden waarom ze gezakt is, niet meer bestaat.

Art. 68. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2006.

Art. 69. De Minister tot wier bevoegdheid de Gezondheid behoort, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 januari 2006.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200981]F. 2006 — 1181
15 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 13 de la division

organique 11 et le programme 04 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2006

La Ministre de la Formation,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié
par l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et d’ordonnancement à l’allocation de base 33.34
du programme 13 de la division organique 11 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, afin de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 27 mars 2002, 13 juin 2002, 18 juillet 2002,
12 septembre 2002, 20 février 2003, 10 avril 2003, 24 avril 2003, 19 juin 2003, 4 décembre 2003, 25 mars 2004, 3 juin 2004,
24 mars 2005, 23 juin 2005, 20 juillet 2005 et 17 novembre 2005 dans le cadre de l’″Interreg III A Euregio Meuse-Rhin″,
de l’″Interreg III A France-Wallonie-Flandre″, de l’″Urban II Sambreville″ et du ″Leader +″, à savoir, les dossiers suivants
(intitulés et codifications des projets cofinancés) :

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 41.34 du programme 13
de la division organique 11 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin
de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 27 mars 2002, 18 juillet 2002, 20 février 2003, 27 février 2003,
12 juin 2003, 29 janvier 2004, 7 octobre 2004, 2 juin 2005, 23 juin 2005 et du 20 juillet 2005, dans le cadre de l’″Inter-
reg III A Euregio Meuse-Rhin″, de l’″Interreg III A France-Wallonie-Flandre″, de l’″Interreg III A Wallonie-Lorraine-
Luxembourg″ et de l’″Urban II Sambreville″, à savoir, les dossiers suivants (intitulés et codifications des projets
cofinancés) :

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 52.32 du programme 13
de la division organique 11 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin
de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 8 mai 2002, 12 décembre 2002, 19 décembre 2002,
1er avril 2004, 29 avril 2004, 3 juin 2004, 15 avril 2005, 21 avril 2005, 2 juin 2005 et 20 juillet 2005, dans le cadre de
l’″Objectif 2 urbain Meuse-Vesdre″, du ″Phasing Out de l’Objectif 1″, de l’″Objectif 2 rural″, de l’″Urban II Sambreville″
et du ″Programme d’Actions innovatrices″, à savoir, les dossiers suivants (intitulés et codifications des projets
cofinancés) :

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 61.32 du programme 13
de la division organique 11 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin
de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 8 mai 2002, 16 mai 2002, 19 décembre 2002, 25 mars 2004,
01 avril 2004, 22 avril 2004, 29 avril 2004, 3 juin 2004, 9 juin 2005, dans le cadre de l’″Objectif 2 urbain Meuse-Vesdre″,
du ″Phasing Out de l’Objectif 1-Hainaut″, de l’″Objectif 2 rural″, de l’″Urban II Sambreville″ et du ″Programme
d’Actions innovatrices″, à savoir, les dossiers suivants (intitulés et codifications des projets cofinancés) :

Allocation de base 33.34.13
Interreg III A Euregio Meuse-Rhin;
Axe 4 : Développement et valorisation des ressources humaines;
Mesure 4.2 : Enseignement et formation professionnelle;
Projets :
Intitulé : Auto Web Training;
Opérateur : A.S.B.L. Autoform;
Crédits d’engagement : 161.512,50 EUR;
Crédits d’ordonnancement : 80.756,25 EUR;
Codification du projet : E IEU 1 40200 EE04 D;
Intitulé : Campus Auto;
Opérateur : ULg;
Crédits d’ordonnancement : 100.000 EUR;
Codification du projet : E IEU 1 40200 EE04 D;
Intitulé : Qualité;
Opérateur : A.S.B.L. EPICURIS;
Crédits d’engagement : 120.268,75 EUR;
Codification du projet : E IEU 1 40200 EE02 D;
Interreg III A France-Wallonie-Flandre;
Axe 1 : Stimuler le rapprochement des populations et le développement des services transfrontaliers;
Mesure 1.1 : Améliorer la vie des populations en atténuant l’effet-frontière et contribuer au renforcement de la

citoyenneté transfrontalière;
Intitulé : Forma’Acteurs;
Opérateur : Maison pour Associations;
Crédits d’ordonnancement : 4.000 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 101FW EE10 D;
Axe 1 : Stimuler le rapprochement des populations et le développement des services transfrontaliers;
Mesure 1.2 : Favoriser l’intégration du marché du travail transfrontalier et l’insertion sociale;
Projets :
Intitulé : Forbatic-Phase 1;
Opérateurs : Lire & Ecrire et FUNOC;
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Crédits d’ordonnancement : 25.910,40 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE06 D;
Intitulé : 2 Réseau Ressources Formation industrielle;
Opérateur : Carrefour Economie Technologie Enseignement (CETE);
Crédits d’ordonnancement : 25.142 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE21 D;
Intitulé : 2 Réseau Ressources Formation industrielle;
Opérateur : CIFoP de Charleroi;
Crédits d’ordonnancement : 13.281,50 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE07 D;
Intitulé : Emballage, conditionnement et Qualité;
Opérateur : FUSAGX;
Crédits d’ordonnancement : 41.389,98 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE09 D;
Intitulé : Plate-Forme de Soudage franco-belge;
Opérateur : CPE Hainaut-Namur;
Crédits d’ordonnancement : 12.226,80 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE01 D;
Intitulé : Trans-Plan;
Opérateur : CPEHN de Charleroi;
Crédits d’ordonnancement : 9.187,50 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE04 D;
Intitulé : Influtex;
Opérateurs : Cefret, Upti et Febeltex;
Crédits d’ordonnancement : 25.899,73 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102TR EE02 D;
Intitulé : Visioplast;
Opérateur : Technofutur Mécamat;
Crédits d’ordonnancement : 12.000 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE14 D;
Intitulé : Etoile;
Opérateur : Technofutur 3 Gosselies;
Crédits d’ordonnancement : 10.711,12 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE19 D;
Intitulé : Piste;
Opérateur : A.S.B.L. Tremplin 2000;
Crédits d’ordonnancement : 10.472,63 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE17 D;
Intitulé : Centre des Ecritures contemporaines et numériques;
Opérateur : Technocité;
Crédits d’ordonnancement : 50.000 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE20 D;
Intitulé : Forbatic-Phase 2;
Opérateurs : Lire & Ecrire et FUNOC;
Crédits d’ordonnancement : 81.120,60 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE25 D;
Intitulé : Piste (Phase 2);
Opérateur : A.S.B.L. Tremplin 2000;
Crédits d’ordonnancement : 29.609,86 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE30 D;
Intitulé : 2 Réseau Ressources Formation industrielle;
Opérateurs : CIFoP de Charleroi et CETE;
Crédits d’ordonnancement : 56.100 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE28 D;
Urban II Sambreville;
Axe 2 : Valorisation des ressources humaines et amélioration des qualifications professionnelles;
Mesure 2.3 : Amélioration des qualifications professionnelles pour les travailleurs et demandeurs d’emploi;
Projets :
Intitulé : Chantier Ecole;
Opérateur : A.S.B.L. Quelque chose à faire;
Crédits d’ordonnancement : 140.000 EUR;
Codification du projet : E URB 1 20300 0012 D;
Intitulé : Passeport-Formation;
Opérateur : A.S.B.L. Sambr-Elle;
Crédits d’ordonnancement : 20.555,33 EUR;
Codification du projet : E URB 1 20300 0013 D;
LEADER +;
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Projets :
Intitulé : Formation de guides du terroir;
Opérateur : GAL Pays d’Anlier-Sûre-Attert;
Crédits d’ordonnancement : 15.000 EUR;
Codification du projet : E LEA 2 14215 A002 D;
Intitulé : Formation aux métiers horticoles;
Opérateur : GAL Pays des Collines;
Crédits d’ordonnancement : 30.000 EUR;
Codification du projet : E LEA 2 14104 A005 D;
Intitulé : Au Fil de la Pierre;
Opérateur : A.S.B.L. VALBOIS RN;
Crédits d’ordonnancement : 30.000 EUR;
Codification du projet : E LEA 2 14410 A004 D;
Intitulé : Cybercampagne;
Opérateur : GAL Burdinale-Mehaigne;
Crédits d’ordonnancement : 25.000 EUR;
Codification du projet : E LEA 2 14407 A007 D;
Allocation de base 41.34.13
Urban II Sambreville;
Axe 2 : Valorisation des ressources humaines et amélioration des qualifications professionnelles;
Mesure 2.3 : Amélioration des qualifications professionnelles pour les travailleurs et demandeurs d’emploi;
Intitulé : Ecole-Entreprise;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 350.000 EUR;
Codification du projet : E URB 1 20300 0007 D;
Interreg III A France-Wallonie-Flandre;
Axe 1 : Stimuler le rapprochement des populations et le développement des services transfrontaliers;
Mesure 1.2 : Favoriser l’intégration du marché du travail transfrontalier et l’insertion sociale;
Projets :
Intitulé : FAMAS;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 21.497,70 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE03 D;
Intitulé : Epicuriales;
Opérateur : IFAPME;
Crédits d’ordonnancement : 40.000 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE05 D;
Intitulé : Mediagraf-Phase 1;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 3.006,73 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE12 D;
Intitulé : Relations transfrontalières;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 82.602,37 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE10 D;
Intitulé : Translog;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 132.088,02 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE13 D;
Intitulé : Eurowood;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 51.975,01 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE15 D;
Intitulé : Ceviform-Phase 1;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 4.309,30 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE16 D;
Intitulé : Influtex;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 14.270,81 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102TR EE02 D;
Intitulé : Télélangue;
Opérateur : IFAPME;
Crédits d’ordonnancement : 11.023,17 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102TR EE04 D;
Intitulé : Mediagraf-Phase 2;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 16.307 EUR;
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Codification du projet : E IFF 1 102FW EE26 D;
Intitulé : Ceviform-Phase 2;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 36.026 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE29 D;
Intitulé : Netacad;
Opérateur : IFAPME;
Crédits d’ordonnancement : 13.912,80 EUR;
Codification du projet : E IFF 1 102FW EE20 D;
Interreg III A Wallonie-Lorraine-Luxembourg;
Axe 2 : Création et développement d’un espace économique transfrontalier intégré;
Mesure 2.1 : Stimuler et soutenir la création et le développement de structures intégrées de développement

économique et social;
Intitulé : Multimedia;
Opérateurs : FOREm et IFAPME;
Crédits d’ordonnancement : 14.000 EUR;
Codification du projet : E ILL 1 20100 EE03 D;
Axe 4 : Promotion du développement humain, valorisation des ressources humaines, intégration sociale et

culturelle;
Mesure 4.2 : Renforcer l’accès aux connaissances et valeurs identitaires locales;
Intitulé : Traction chevaline;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 90.000 EUR;
Codification du projet : E ILL 1 40200 EE01 D;
Interreg III A Euregio Meuse-Rhin;
Axe 4 : Développement et valorisation des ressources humaines;
Mesure 4.2 : Enseignement et formation professionnelle;
Projets :
Intitulé : Euregiocompétence-Plus;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 39.270,98 EUR;
Codification du projet : E IEU 1 40200 EE03 D;
Intitulé : Qualité;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 65.437,50 EUR;
Codification du projet : E IEU 1 40200 EE02 D;
Allocation de base 52.32.13
Urban II Sambreville;
Axe 1 : Reconversion économique et développement économique endogène;
Mesure 1.3 : Aménagement et amélioration d’infrastructures en équipement structurant;
Intitulé : Wan Training Center;
Opérateur : A.S.B.L. WAN;
Crédits d’ordonnancement : 642.352,62 EUR;
Codification du projet : E URB 1 10300 0005 D;
Objectif 2 urbain;
Axe 2 : Inscription dans la Société de la Connaissance;
Mesure 2.4 : Infrastructures d’appui visant à l’adéquation de la qualification aux nouvelles technologies;
Intitulé : Micromécanique;
Opérateur : A.S.B.L. Technifutur;
Crédits d’ordonnancement : 950.989,83 EUR;
Codification du projet : E 2UR 1 20401 0031 D;
Phasing Out de l’Objectif 1 - Hainaut;
Axe 1 : Polariser la croissance par le développement de la base productive;
Mesure 1.5 : Aide aux investissements dans les entreprises de travail adapté et dans les entreprises de formation

par le travail;
Projets :
Intitulé : Modernisation de l’outillage et du matériel;
Opérateur : EFT Coup de Pouce à l’emploi;
Crédits d’ordonnancement : 33.150,01 EUR;
Codification du projet : E P1B 1 10500 0039 D;
Intitulé : Formation par le travail dans les métiers du bâtiment de jeunes adultes marginalisés et peu qualifiés;
Opérateur : EFT Quelque Chose à Faire;
Crédits d’ordonnancement : 31.528,72 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 10500 0056 D;
Intitulé : Equip’habitat-Service;
Opérateurs : EFT Equip’habitat service et EFT Funoc;
Crédits d’ordonnancement : 13.066,08 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 10500 0043 D;
Intitulé : Mont Soleil;
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Opérateur : EFT AID Soleilmont;
Crédits d’ordonnancement : 31.198,34 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 10500 0055 D;
Intitulé : Investissement matériel pour la réinsertion socio-professionnelle d’adultes en grande difficulté sociale;
Opérateur : EFT Essor;
Crédits d’ordonnancement : 23.397,15 EUR;
Codification du projet : E P1B 1 10500 0048 D;
Intitulé : Je connais, donc je sais;
Opérateur : EFT Le Germoir;
Crédits d’ordonnancement : 9.018,50 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 10500 0052 D;
Intitulé : EFT Contrepoint;
Opérateur : EFT Contrepoint A.S.B.L.;
Crédits d’ordonnancement : 20.430,87 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 10500 0040 D;
Intitulé : Baraca du Levain;
Opérateur : EFT Le Levain;
Crédits d’ordonnancement : 44.020,92 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 10500 0037 D;
Intitulé : EFT Braseap;
Opérateur : EFT Braseap A.S.B.L.;
Crédits d’ordonnancement : 7.275,75 EUR;
Codification du projet : E P1B 1 10500 0038 D;
Intitulé : Excellence;
Opérateur : EFT Au Four et au Moulin A.S.B.L.;
Crédits d’ordonnancement : 25.368,27 EUR;
Codification du projet : E P1B 1 10500 0044 D;
Intitulé : Action d’insertion socio-professionnelle et investissement en équipements divers pour l’EFT;
Opérateur : EFT SECOS;
Crédits d’ordonnancement : 6.020,55 EUR;
Codification du projet : E P1B 1 10500 0041 D;
Axe 2 : Polariser la croissance par l’économie de la connaissance;
Mesure 2.4 : Infrastructures d’appui visant à l’adéquation de la qualification aux nouvelles technologies;
Projets :
Intitulé : Centre Images Synthèse Mons;
Opérateur : A.S.B.L. Technocité;
Crédits d’ordonnancement : 126.808,94 EUR;
Codification du projet : E P1B 1 20401 0097 D;
Intitulé : Syntic-Technocité;
Opérateur : A.S.B.L. Technocité;
Crédits d’ordonnancement : 23.260,54 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0103 D;
Intitulé : Cefoverre;
Opérateur : A.S.B.L. CWPFIV;
Crédits d’ordonnancement : 44.587,60 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0095 D;
Intitulé : WAN;
Opérateur : A.S.B.L. WAN;
Crédits d’ordonnancement : 467.810,41 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0108 D;
Objectif 2 rural;
Axe 2 : Structurer l’espace rural;
Mesure 2.5 : Infrastructures d’appui visant l’accès à la connaissance;
Projets :
Intitulé : Pôle beaurinois de formation et de développement;
Opérateur : A.S.B.L. Pôle Beaurinois;
Crédits d’ordonnancement : 43.616,20 EUR;
Codification du projet : E 2RU 1 20501 0119 D;
Intitulé : EDUC-PME;
Opérateur : CCILB;
Crédits d’ordonnancement : 8.316,20 EUR;
Codification du projet : E 2RP 1 20501 0117 D;
Intitulé : Centre de Formation aux NTIC;
Opérateur : A.S.B.L. TECHNOBEL;
Crédits d’ordonnancement : 53.500 EUR;
Codification du projet : E 2RU 1 20501 0120 D;
Programme d’Actions innovatrices;
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Promethee II;
Action 7.6 : Renforcer les actions de proximité des Centres de compétence dédiés aux TIC à destination des

demandeurs d’emploi et des travailleurs par la mise en place d’actions ciblées de sensibilisation aux TIC;
Projets :
Intitulé : Cyber-Mobile-Liège;
Opérateur : A.S.B.L. Technifutur Tic;
Crédits d’ordonnancement : 40.625 EUR;
Codification du projet : E PAI 1 70600 0007 D;
Intitulé : Cyber-Mobile-Hainaut et Brabant wallon;
Opérateur : A.S.B.L. Technifutur 3;
Crédits d’ordonnancement : 12.978,33 EUR;
Codification du projet : E PAI 1 70600 0009 D;
Intitulé : Cyber-Mobile-Namur-Luxembourg;
Opérateur : A.S.B.L. Technobel;
Crédits d’ordonnancement : 40.625 EUR;
Codification du projet : E PAI 1 70600 0008 D;
Intitulé : Cyber-Mobile-Hainaut-Brabant wallon;
Opérateur : A.S.B.L. Technocité;
Crédits d’ordonnancement : 25.629,54 EUR;
Codification du projet : E PAI 1 70600 0010 D;
Action 7.7 : Renforcer les actions de proximité des Centres de compétence dédiés aux TIC à destination des TPME

et TPE par la mise en place d’actions ciblées d’accompagnement aux TIC;
Projets :
Intitulé : Pro-Actic-P.M.E. Liège;
Opérateur : A.S.B.L. Technifutur Tic;
Crédits d’ordonnancement : 121.875 EUR;
Codification du projet : E PAI 1 70700 0011 D;
Intitulé : Pro-Actic-P.M.E. Hainaut et Brabant wallon;
Opérateur : A.S.B.L. Technifutur 3;
Crédits d’ordonnancement : 73.886,41 EUR;
Codification du projet : E PAI 1 70700 0013 D;
Intitulé : Pro-Actic-P.M.E. Namur-Luxembourg;
Opérateur : A.S.B.L. Technobel;
Crédits d’ordonnancement : 121.875 EUR;
Codification du projet : E PAI 1 70700 0012 D;
Intitulé : Pro-Actic-P.M.E. Hainaut-Brabant wallon;
Opérateur : A.S.B.L. Technocité;
Crédits d’ordonnancement : 85.929,48 EUR;
Codification du projet : E PAI 1 70700 0014 D;
Allocation de base 61.32.13
Phasing Out de l’Objectif 1 - Hainaut;
Axe 2 : Polariser la croissance par l’économie de la connaissance;
Mesure 2.4 : Infrastructure d’appui visant à l’adéquation de la qualification aux nouvelles technologies;
Projets :
Intitulé : Technofutur 1 - Cepegra;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 86.762,73 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0104 D;
Intitulé : Technofutur 3;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 246.875 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0106 D;
Intitulé : Métiers d’art et d’artisanat;
Opérateur : IFAPME;
Crédits d’ordonnancement : 375.000 EUR;
Codification du projet : E P1B 1 20401 0101 D;
Intitulé : Hainaut Logistique : Elargissement;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 459.583,59 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0099 D;
Intitulé : Technofutur 2 - Multimat;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 128.904,64 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0105 D;
Intitulé : Construction à Châtelineau;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 121.903,03 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0094 D;
Intitulé : Environnement;
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Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 299.000,88 EUR;
Codification du projet : E P1B 1 20401 0096 D;
Intitulé : Technofutur Metal;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 717.583,02 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0107 D;
Intitulé : Management;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 39.662,97 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0100 D;
Intitulé : Peinture industrielle;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 136.444,08 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 20401 0102 D;
Axe 1 : Polariser la croissance par le développement de la base productive;
Mesure 1.5 : Aide aux investissements dans les entreprises de travail adapté et dans les entreprises de formation

par le travail;
Intitulé : La P’tite Main fleurusienne;
Opérateur : C.P.A.S. Fleurus;
Crédits d’ordonnancement : 1.986,54 EUR;
Codification du projet : E P1B 1 10500 0050 D;
Intitulé : La Ferme Delsamme;
Opérateur : C.P.A.S. La Louvière;
Crédits d’ordonnancement : 83.634,33 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 10500 0046 D;
Intitulé : La Maison de la Solidarité;
Opérateur : C.P.A.S. de Chapelle lez-Herlaimont;
Crédits d’ordonnancement : 128.871,30 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 10500 0049 D;
Intitulé : Transform;
Opérateur : C.P.A.S. de Charleroi;
Crédits d’ordonnancement : 20.585,60 EUR;
Codification du projet : E P1A 1 10500 0042 D;
Objectif 2 rural;
Axe 2 : Structurer l’espace rural;
Mesure 2.5 : Infrastructure d’appui visant l’accès à la connaissance;
Projets :
Intitulé : E-TIC en Marche;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 9.828,24 EUR;
Codification du projet : E 2RP 1 20501 0116 D;
Intitulé : Centre de compétence en Tourisme;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 784.750 EUR;
Codification du projet : E 2RP 1 20501 0113 D;
Intitulé : Wallonie Bois;
Opérateur : FOREM;
Crédits d’ordonnancement : 56.222,26 EUR;
Codification du projet : E 2RP 1 20501 0114 D;
Intitulé : Centre de construction à Dinant;
Opérateur : IFAPME;
Crédits d’ordonnancement : 82.555,25 EUR;
Codification du projet : E 2RU 1 20501 0115 D;
Intitulé : FAD Maintenance;
Opérateur : FOREm;
Crédits d’ordonnancement : 94.012,50 EUR;
Codification du projet : E 2RU 1 20501 0118 D;
Objectif 2 urbain;
Axe 2 : Inscription dans la Société de la Connaissance;
Mesure 2.4 : Infrastructure d’appui visant à l’adéquation de la qualification aux nouvelles technologies;
Projets :
Intitulé : Biotech Liège;
Opérateur : FOREm;
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Crédits d’ordonnancement : 311.250 EUR;

Codification du projet : E 2UR 1 20401 0032 D;

Intitulé : Formalim;

Opérateur : FOREm;

Crédits d’ordonnancement : 288.442,34 EUR;

Codification du projet : E 2UR 1 20401 0027 D;

Intitulé : Métiers de Bouche;

Opérateur : IFAPME;

Crédits d’ordonnancement : 50.620,30 EUR;

Codification du projet : E 2UR 1 20401 0029 D;

Intitulé : CCTA;

Opérateur : IFAPME;

Crédits d’ordonnancement : 135.585 EUR;

Codification du projet : E 2UR 1 20401 0030 D;

Intitulé : Construction à Grâce-Hollogne;

Opérateur : FOREm;

Crédits d’ordonnancement : 264.851,18 EUR;

Codification du projet : E 2UR 1 20401 0026 D;

Intitulé : Polygone de l’Eau;

Opérateur : FOREm;

Crédits d’ordonnancement : 124.039,40 EUR;

Codification du projet : E 2UR 1 20401 0028 D;

Urban II Sambreville;

Axe 2 : Valorisation des ressources humaines et amélioration des qualifications professionnelles;

Mesure 2.3 : Amélioration des qualifications professionnelles pour les travailleurs et demandeurs d’emploi;

Intitulé : Centre ouvert d’autoformation;

Opérateur : FOREm;

Crédits d’ordonnancement : 85.660 EUR;

Codification du projet : E URB 1 20300 0006 D;

Axe 1 : Reconversion économique et développement économique endogène;

Mesure 1.3 : Aménagement et amélioration d’infrastructures en équipement structurant;

Intitulé : Rénovation de la Maison du Peuple;

Opérateur : FOREm;

Crédits d’ordonnancement : 211.250 EUR;

Codification du projet : E URB 1 10300 0021 D;

Interreg III A Euregio Meuse-Rhin;

Axe 4 : Développement et valorisation des ressources humaines;

Mesure 4.2 : Enseignement et formation professionnelle;

Intitulé : Campus Auto;

Opérateur : FOREm;

Crédits d’ordonnancement : 1.190.000 EUR;

Codification du projet : E IEU 1 40200 EE01 D,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 162 milliers d’EUR et des crédits d’ordonnancement à
concurrence de 11.621 milliers d’EUR sont transférés du programme 04 de la division organique 30 au programme 13
de la division organique 11.
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Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 04 de la division organique 30 et du
programme 13 de la division organique 11 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Allocation de base Crédit initial
C.D. Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 30 01.01.04 5.633 11.824 - 162 - 11.621 5.471 203

DO 11 33.34.13 0 0 + 162 + 969 162 969

DO 11 41.34.13 0 0 - + 986 0 986

DO 11 52.32.13 0 0 - + 3.130 0 3.130

DO 11 61.32.13 0 0 - + 6.536 0 6.536

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances,
au Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 15 février 2006.
Mme M. ARENA

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200981]D. 2006 — 1181

15. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 13 des
Organisationsbereichs 11 und dem Programm 04 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Die Ministerin der Ausbildung,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 33.34 des
Programms 13 des Organisationsbereichs 11 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2006 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 27. März 2002, 13. Juni 2002, 18. Juli 2002,
12. September 2002, 20. Februar 2003, 10. April 2003, 24. April 2003, 19. Juni 2003, 4. Dezember 2003, 25. März 2004,
3. Juni 2004, 24. März 2005, 23. Juni 2005, 20. Juli 2005 und 17. November 2005 im Rahmen des Interreg III A Euregio
Maas-Rhein, des Interreg III A Frankreich-Wallonie-Flandern, des Urban II Sambreville und des Leader + getroffenen
Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die folgenden Maßnahmen (Bezeichnung und
Kodifizierung der mitfinanzierten Projekte).

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 41.34 des Programms 13 des
Organisationsbereichs 11 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 27. März 2002, 18. Juli 2002, 20. Februar 2003, 27. Februar 2003,
12. Juni 2003, 29. Januar 2004, 7. Oktober 2004, 2. Juni 2005, 23. Juni 2005 und 20. Juli 2005 im Rahmen des Interreg III
A Euregio Maas-Rhein, des Interreg III A Frankreich-Wallonie-Flandern, des Interreg III A Wallonie-Lothringen-
Luxemburg und des Urban II Sambreville getroffenen Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten,
nämlich durch die folgenden Maßnahmen (Bezeichnung und Kodifizierung der mitfinanzierten Projekte):

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 52.32 des Programms 13 des
Organisationsbereichs 11 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 8. Mai 2002, 12. Dezember 2002, 19. Dezember 2002, 1. April
2004, 29. April 2004, 3. Juni 2004, 15. April 2005, 21. April 2005, 2. Juni 2005 und 20. Juli 2005 im Rahmen des Ziels 2
″städtische Gebiete″ Maas-Weser, des Phasing-Out des Ziels 1, des Ziels 2 - - ländliche Gebiete -, des Urban II
Sambreville und des ″Programme d’Actions Innovatrices″ (Programm für innovative Maßnahmen) getroffenen
Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die folgenden Maßnahmen (Bezeichnungen
und Kodifizierungen der mitfinanzierten Projekte):

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 61.32 des Programms 13 des
Organisationsbereichs 11 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 8. Mai 2002, 16. Mai 2002, 19. Dezember 2002, 25. März 2004,
1. April 2004, 22. April 2004, 29. April 2004, 3. Juni 2004 und 9. Juni 2005 im Rahmen des Ziels 2 ″städtische Gebiete″
Maas-Weser, des Phasing-Out des Ziels 1 - Hennegau, des Ziels 2 - ländliche Gebiete -, des Urban II Sambreville und
des ″Programme d’Actions innovatrices″ (Programm für innovative Maßnahmen) getroffenen Beschlüssen der
Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die folgenden Maßnahmen (Bezeichnung und Kodifizierung
der mitfinanzierten Projekte):

Basiszuwendung 33.34.13
Interreg III A - Euregio-Maas-Rhein;
Zielrichtung 4: Entwicklung und Nutzung des Humanpotentials;
Maßnahme 4.2: Bildung, Ausbildung und Weiterbildung;
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Projekte:
Bezeichnung: Auto Web Training;
Träger: A.S.B.L. Autoform;
Verpflichtungsermächtigungen: 161.512,50 EUR;
Ausgabeermächtigungen: 80.756,25 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IEU 1 40200 EE04 D;
Bezeichnung: Campus Auto;
Träger: ULg;
Ausgabeermächtigungen: 100.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IEU 1 40200 EE04 D;
Bezeichnung: Qualität;
Träger: A.S.B.L. EPICURIS;
Verpflichtungsermächtigungen: 120.268,75 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IEU 1 40200 EE02 D;
Interreg III A France-Wallonie-Flandre;
Zielrichtung 1: Förderung der Annäherung der Menschen beiderseits der Grenze und Entwicklung grenzüber-

schreitender Dienstleistungen;
Maßnahme 1.1: Lebensverbesserung der Bevölkerung durch Verringerung des Grenzeffekts und Beitrag zur

Verstärkung des grenzüberschreitenden Zugehörigkeitsgefühls;
Bezeichnung: Forma’acteurs;
Träger: Haus für Vereinigungen;
Ausgabeermächtigungen: 4.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 101FW EE10 D;
Zielrichtung 1: Förderung der Annäherung der Menschen beiderseits der Grenze und Entwicklung grenzüber-

schreitender Dienstleistungen;
Maßnahme 1.2: Förderung der Integration des grenzübergreifenden Arbeitsmarktes und der sozialen Eingliede-

rung;
Projekte:
Bezeichnung: Forbatic-Phase 1;
Träger: ″Lire & Ecrire″ und FUNOC;
Ausgabeermächtigungen: 25.910,40 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE06 D;
Bezeichnung: 2 ″Réseau Ressources Formation Industries″;
Träger: Carrefour Economie Technologie Enseignement (CETE);
Ausgabeermächtigungen: 25.142 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE21 D;
Bezeichnung: 2 ″Réseau Ressources Formation Industries″;
Träger: CIFoP in Charleroi;
Ausgabeermächtigungen: 13.281,50 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE07 D;
Bezeichnung: ″Emballage, Conditionnement et Qualité″;
Träger: FUSAGX;
Ausgabeermächtigungen: 41.389,98 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE09 D;
Bezeichnung: ″Plate-Forme de Soudage franco-belge″;
Träger: CPE Hennegau-Namur;
Ausgabeermächtigungen: 12.226,80 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE01 D;
Bezeichnung: Trans-Plan;
Träger: CPEHN in Charleroi;
Ausgabeermächtigungen: 9.187,50 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE04 D;
Bezeichnung: INFLUTEX:
Träger: Cefret, Upti und Febeltex;
Ausgabeermächtigungen: 25.899,73 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102TR EE02 D;
Bezeichnung: VISIOPLAST;
Träger: Technofutur Mécamat;
Ausgabeermächtigungen: 12.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE14 D;
Bezeichnung: ″Etoile″;
Träger: Technofutur 3 Gosselies;
Ausgabeermächtigungen: 10.711,12 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE19 D;
Bezeichnung: Piste;
Träger: A.S.B.L. Tremplin 2000;
Ausgabeermächtigungen: 10.472,63 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE17 D;
Bezeichnung: Centre des Ecritures contemporaines et numériques;
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Träger: Technocité;
Ausgabeermächtigungen: 50.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE20 D;
Bezeichnung: Forbatic-Phase 2;
Träger: ″Lire & Ecrire″ und FUNOC;
Ausgabeermächtigungen: 81.120,60 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE25 D;
Bezeichnung: Piste (Phase 2);
Träger: A.S.B.L. Tremplin 2000;
Ausgabeermächtigungen: 29.609,86 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE30 D;
Bezeichnung: 2 ″Réseau Ressources Formation Industries″;
Träger: CIFoP in Charleroi und CETE;
Ausgabeermächtigungen: 56.100 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE28 D;
Urban II Sambreville;
Zielrichtung 2: Nutzung der menschlichen Ressourcen und Verbesserung der beruflichen Qualifikationen;
Maßnahme 2.3: Verbesserung der beruflichen Qualifikationen für die Arbeiter und Arbeitsuchen;
Projekte:
Bezeichnung: Chantier Ecole;
Träger: ″A.S.B.L. Quelque chose à faire″;
Ausgabeermächtigungen: 140.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E URB 1 20300 0012 D;
Bezeichnung: Passeport-Formation;
Träger: A.S.B.L. Sambr-Elle;
Ausgabeermächtigungen: 20.555,33 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E URB 1 20300 0013 D;
LEADER +;
Projekte:
Bezeichnung: Ausbildung von ″guides du terroir″ (Gegendführern);
Träger: LAG Pays d’Anlier-Sûre-Attert;
Ausgabeermächtigungen: 15.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E LEA 2 14215 A002 D;
Bezeichnung: Ausbildung im Gartenbau;
Träger: VoE LAG ″Pays des Collines″;
Ausgabeermächtigungen: 30.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E LEA 2 14104 A005 D;
Bezeichnung: ″Fil de la pierre″;
Träger: VALBOIS RN A.S.B.L.;
Ausgabeermächtigungen: 30.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E LEA 2 14410 A004 D;
Bezeichnung: Cybercampagne;
Träger: VoE ″GAL Burdinale-Mehaigne″;
Ausgabeermächtigungen: 25.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E LEA 2 14407 A007 D;
Basiszuwendung 41.34.13
Urban II Sambreville;
Zielrichtung 2: Nutzung der menschlichen Ressourcen und Verbesserung der beruflichen Qualifikationen;
Maßnahme 2.3: Verbesserung der beruflichen Qualifikationen für die Arbeiter und Arbeitsuchen;
Bezeichnung: Ecole-Entreprise;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 350.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E URB 1 20300 0007 D;
Interreg III A France-Wallonie-Flandre;
Zielrichtung 1: Förderung der Annäherung der Menschen beiderseits der Grenze und Entwicklung grenzüber-

schreitender Dienstleistungen;
Maßnahme 1.2: Förderung der Integration des grenzübergreifenden Arbeitsmarktes und der sozialen Eingliede-

rung;
Projekte:
Bezeichnung: FAMAS;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 21.497,70 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE03 D;
Bezeichnung: ″Epicuriales″;
Träger: IFAPME;
Ausgabeermächtigungen: 40.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE05 D;
Bezeichnung: ″Mediagraf-Phase 1″;
Träger: FOREm;
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Ausgabeermächtigungen: 3.006,73 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE12 D;
Bezeichnung: Grenzüberschreitende Beziehungen;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 82.602,37 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE10 D;
Bezeichnung: Translog;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 132.088,02 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE13 D;
Bezeichnung: EUROWOOD;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 51.975,01 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE15 D;
Bezeichnung: Ceviform-Phase 1;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 4.309,30 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE16 D;
Bezeichnung: INFLUTEX:
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 14.270,81 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102TR EE02 D;
Bezeichnung: Télélangue;
Träger: IFAPME;
Ausgabeermächtigungen: 11.023,17 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102TR EE04 D;
Bezeichnung: ″Mediagraf-Phase 2″;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 16.307 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE26 D;
Bezeichnung: Ceviform-Phase 2;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 36.026 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE29 D;
Bezeichnung: Netacad;
Träger: IFAPME;
Ausgabeermächtigungen: 13.912,80 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 102FW EE20 D;
INTERREG III A - Wallonie-Lothringen-Luxemburg;
Zielrichtung 2: Schaffung und Entwicklung eines grenzüberschreitenden integrierten Wirtschaftsraums;
Maßnahme 2.1: Förderung und Unterstützung der Gründung und der Entwicklung von integrierten Strukturen

zur wirtschaftlichen und sozialen Entwicklung;
Bezeichnung: Multimedia;
Träger: FOREm und IFAPME;
Ausgabeermächtigungen: 14.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E ILL 1 20100 EE03 D;
Zielrichtung 4: Förderung der menschlichen Entwicklung, Nutzung der menschlichen Ressourcen, berufliche und

kulturelle Eingliederung;
Maßnahme 4.2: Zugang zu den Kenntnissen und lokalen Zugehörigkeitswerte verstärken;
Bezeichnung: Förderung der Zugpferde;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 90.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E ILL 1 40200 EE01 D;
Interreg III A - Euregio-Maas-Rhein;
Zielrichtung 4: Entwicklung und Nutzung des Humanpotentials;
Maßnahme 4.2: Bildung, Ausbildung und Weiterbildung;
Projekte:
Bezeichnung: ″Euregiocompétence-Plus″;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 39.270,98 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IEU 1 40200 EE03 D;
Bezeichnung: Qualität;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 65.437,50 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IEU 1 40200 EE02 D;
Basiszuwendung 52.32.13
Urban II Sambreville;
Zielrichtung 1: Wirtschaftliche Umstellung und endogene wirtschaftliche Entwicklung;
Maßnahme 1.3: Einrichtung und Aufbesserung von Infrastrukturen als strukturierende Ausrüstung;
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Bezeichnung: Wan Training Center;
Träger: VoE - WAN;
Ausgabeermächtigungen: 642.352,62 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E URB 1 10300 0005 D;
Ziel 2 ″städtische Gebiete″;
Zielrichtung 2: Entwicklung zur Wissensgesellschaft;
Maßnahme 2.4: Unterstützungsinfrastrukturen, die auf eine Anpassung der Qualifizierung auf die neuen

Technologien abzielen;
Bezeichnung: ″Micromécanique″;
Träger: A.S.B.L. TECHNIFUTUR;
Ausgabeermächtigungen: 950.989,83 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UR 1 20401 0031 D;
Phasing Out von Ziel 1 Hennegau;
Zielrichtung 1: Stärkung des Wachstums durch den Ausbau der Produktionsbasis;
Maßnahme 1.5: Beihilfe für Investitionen in den Unternehmen für angepasste Arbeit und in den Unternehmen für

die Ausbildung durch die Arbeit;
Projekte:
Bezeichnung: Modernisierung der Werkzeuge und Ausrüstungen;
Träger: EFT (Unternehmen für die Ausbildung durch Arbeit)- ″Coup de pouce à l’emploi″;
Ausgabeermächtigungen: 33.150,01 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 10500 0039 D;
Bezeichnung: Ausbildung von jungen, nicht integrierten, wenig qualifizierten Erwachsenen durch die Arbeit in

Bauberufen;
Träger: ″A.S.B.L. Quelque chose à faire″;
Ausgabeermächtigungen: 31.528,72 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 10500 0056 D;
Bezeichnung: Equip’habitat-Service;
Träger: EFT Equip’habitat service und EFT Funoc;
Ausgabeermächtigungen: 13.066,08 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 10500 0043 D;
Bezeichnung: ″Mont Soleil″;
Träger: EFT AID Soleilmont;
Ausgabeermächtigungen: 31.198,34 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 10500 0055 D;
Bezeichnung: Investitionen in Ausrüstungen für die sozial-berufliche Wiedereingliederung von Erwachsenen mit

großen sozialen Schwierigkeiten;
Träger: EFT Essor;
Ausgabeermächtigungen: 23.397,15 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 10500 0048 D;
Bezeichnung: ″Je connais, donc je sais″;
Träger: ″EFT Le Germoir″;
Ausgabeermächtigungen: 9.018,50 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 10500 0052 D;
Bezeichnung: ″EFT Contrepoint″;
Träger: ″EFT Contrepoint A.S.B.L.″;
Ausgabeermächtigungen: 20.430,87 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 10500 0040 D;
Bezeichnung: ″Baraca du Levain″;
Träger: ″EFT Le Levain″;
Ausgabeermächtigungen: 44.020,92 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 10500 0037 D;
Bezeichnung: ″EFT- Braseap″;
Träger: ″EFT- Braseap ASBL″;
Ausgabeermächtigungen: 7.275,75 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 10500 0038 D;
Bezeichnung: ″Excellence″;
Träger: ″EFT Au Four et au Moulin A.S.B.L.″;
Ausgabeermächtigungen: 25.368,27 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 10500 0044 D;
Bezeichnung: Aktion zur sozial-beruflichen Eingliederung und Investition für Ausrüstungen verschiedener Art für

die EFT;
Träger: EFT SECOS;
Ausgabeermächtigungen: 6.020,55 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 10500 0041 D;
Zielrichtung 2: Stärkung des Wachstums durch die wissensgestützte Wirtschaft;
Maßnahme 2.4: Unterstützungsinfrastrukturen, die auf eine Anpassung der Qualifizierung auf die neuen

Technologien abzielen;
Projekte:
Bezeichnung: ″Centre Images Synthèse Mons″;
Träger: ″A.S.B.L. TECHNOCITE″;
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Ausgabeermächtigungen: 126.808,94 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 20401 0097 D;
Bezeichnung: ″Syntic-Technocité″;
Träger: ″A.S.B.L. TECHNOCITE″;
Ausgabeermächtigungen: 23.260,54 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0103 D;
Bezeichnung: ″Cefoverre″;
Träger: VoE - CWPFIV;
Ausgabeermächtigungen: 44.587,60 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0095 D;
Bezeichnung: WAN;
Träger: VoE - WAN;
Ausgabeermächtigungen: 467.810,41 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0108 D;
Ziel 2 ″ländliche Gebiete″ und Phasing Out von Ziel 2 ″ländliche Gebiete″;
Zielrichtung 2: Strukturierung des ländlichen Raums;
Maßnahme 2.5: Unterstützungsinfrastrukturen, die auf den Zugang zur Kenntnis abzielen;
Projekte:
Bezeichnung: Ausbildungs- und Entwicklungspol Beauraing;
Träger: A.S.B.L. Pôle beaurinois;
Ausgabeermächtigungen: 43.616,20 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2RU 1 20501 0119 D;
Bezeichnung: EDUC-PME;
Träger: IHK DER BELGISCHEN PROVINZ LUXEMBURG;
Ausgabeermächtigungen: 8.316,20 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2RP 1 20501 0117 D;
Bezeichnung: Ausbildungszentrum für N.I.K.T.
Träger: A.S.B.L. TECHNOBEL;
Ausgabeermächtigungen: 53.500 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2RU 1 20501 0120 D;
″Programme d’Actions Innovatrices″ (Programm für innovative Maßnahmen);
Promethee II;
Maßnahme 7.6: Verstärkung der auf die unmittelbare Umgebung gerichteten Aktionen der Kompetenzzentren im

Bereich Informations- und Kommunikationstechnologie für Arbeitsuchende und Arbeitnehmer durch die Durchfüh-
rung von gezielten Aktionen zur Sensibilisierung für die Informations- und Kommunikationstechnologie;

Projekte:
Bezeichnung: Cyber-Mobile-Liège;
Träger: ″A.S.B.L. Technifutur Tic″;
Ausgabeermächtigungen: 40.625 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E PAI 1 70600 0007 D;
Bezeichnung: ″Cyber-Mobile-Hainaut et Brabant wallon″;
Träger: ″A.S.B.L. Technifutur 3″;
Ausgabeermächtigungen: 12.978,33 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E PAI 1 70600 0009 D;
Bezeichnung: Cyber-Mobile-Namur-Luxembourg;
Träger: A.S.B.L. TECHNOBEL;
Ausgabeermächtigungen: 40.625 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E PAI 1 70600 0008 D;
Bezeichnung: Cyber-Mobile-Hainaut-Brabant wallon;
Träger: ″A.S.B.L. TECHNOCITE″;
Ausgabeermächtigungen: 25.629,54 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E PAI 1 70600 0010 D;
Maßnahme 7.7: Verstärkung der auf die unmittelbare Umgebung gerichteten Aktionen der Kompetenzzentren im

Bereich Informations- und Kommunikationstechnologie für Klein- und Kleinstbetriebe durch die Durchführung von
gezielten Begleitungsaktionen im Bereich der Informations- und Kommunikationstechnologie;

Projekte:
Bezeichnung: Pro-Actic-P.M.E. Liège;
Träger: ″A.S.B.L. Technifutur Tic″;
Ausgabeermächtigungen: 121.875 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E PAI 1 70700 0011 D;
Bezeichnung: ″Pro-Actic-P.M.E. Hainaut et Brabant wallon″;
Träger: ″A.S.B.L. Technifutur 3″;
Ausgabeermächtigungen: 73.886,41 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E PAI 1 70700 0013 D;
Bezeichnung: ″Pro-Actic-P.M.E. Namur-Luxembourg″;
Träger: A.S.B.L. TECHNOBEL;
Ausgabeermächtigungen: 121.875 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E PAI 1 70700 0012 D;
Bezeichnung: ″Pro-Actic-P.M.E. Hainaut - Brabant wallon″;
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Träger: ″A.S.B.L. TECHNOCITE″;
Ausgabeermächtigungen: 85.929,48 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E PAI 1 70700 0014 D;
Basiszuwendung 61.32.13
Phasing Out von Ziel 1 Hennegau;
Zielrichtung 2: Stärkung des Wachstums durch die wissensgestützte Wirtschaft;
Maßnahme 2.4: Unterstützungsinfrastrukturen, die auf eine Anpassung der Qualifizierung auf die neuen

Technologien abzielen;
Projekte:
Bezeichnung: Technofutur 1 - Cepegra;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 86.762,73 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0104 D;
Bezeichnung: Technofutur 3;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 246.875 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0106 D;
Bezeichnung: ″Métiers d’art et d’artisanat″ (Kunst- und Handwerkberufe);
Träger: IFAPME;
Ausgabeermächtigungen: 375.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 20401 0101 D;
Bezeichnung: ″Hainaut Logistique″: Ausbau;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 459.583,59 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0099 D;
Bezeichnung: ″Technofutur 2 - Multimat″;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 128.904,64 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0105 D;
Bezeichnung: ″Construction à Châtelineau″;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 121.903,03 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0094 D;
Bezeichnung: Umwelt;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 299.000,88 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 20401 0096 D;
Bezeichnung: ″Technofutur Metal″;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 717.583,02 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0107 D;
Bezeichnung: Management;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 39.662,97 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0100 D;
Bezeichnung: Industrieller Anstrich;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 136.444,08 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 20401 0102 D;
Zielrichtung 1: Stärkung des Wachstums durch den Ausbau der Produktionsbasis;
Maßnahme 1.5: Beihilfe für Investitionen in den Unternehmen für angepasste Arbeit und in den Unternehmen für

die Ausbildung durch die Arbeit;
Bezeichnung: Ö.S.H.Z. ″LA P’TITE MAIN FLEURUSIENNE″
Träger: Ö.S.H.Z. Fleurus;
Ausgabeermächtigungen: 1.986,54 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 10500 0050 D;
Bezeichnung: ″LA FERME DELSAMME″;
Träger: Ö.S.H.Z. La Louvière;
Ausgabeermächtigungen: 83.634,33 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 10500 0046 D;
Bezeichnung: ″La Maison de la Solidarité″;
Träger: Ö.S.H.Z. von Chapelle-lez-Herlaimont;
Ausgabeermächtigungen: 128.871,30 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 10500 0049 D;
Bezeichnung: Transform;
Träger: Ö.S.H.Z. Charleroi;
Ausgabeermächtigungen: 20.585,60 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E P1A 1 10500 0042 D;
Ziel 2 ″ländliche Gebiete″ und Phasing Out von Ziel 2 ″ländliche Gebiete″;
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Zielrichtung 2: Strukturierung des ländlichen Raums;
Maßnahme 2.5: Unterstützungsinfrastrukturen, die auf den Zugang zur Kenntnis abzielen;
Projekte:
Bezeichnung: ″E-TIC en Marche″;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 9.828,24 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2RP 1 20501 0116 D;
Bezeichnung: Kompetenzzentrum für den Tourismus;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 784.750 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2RP 1 20501 0113 D;
Bezeichnung: ″Wallonie Bois″;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 56.222,26 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2RP 1 20501 0114 D;
Bezeichnung: Bauzentrum in Dinant;
Träger: IFAPME;
Ausgabeermächtigungen: 82.555,25 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2RU 1 20501 0115 D;
Bezeichnung: FAD Maintenance;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 94.012,50 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2RU 1 20501 0118 D;
Ziel 2 ″städtische Gebiete″;
Zielrichtung 2: Entwicklung zur Wissensgesellschaft;
Maßnahme 2.4: Unterstützungsinfrastrukturen, die auf eine Anpassung der Qualifizierung auf die neuen

Technologien abzielen;
Projekte:
Bezeichnung: ″Biotech Liège″;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 311.250 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UR 1 20401 0032 D;
Bezeichnung: Formalim;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 288.442,34 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UR 1 20401 0027 D;
Bezeichnung: Métiers de bouche (Kochkunst);
Träger: IFAPME;
Ausgabeermächtigungen: 50.620,30 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UR 1 20401 0029 D;
Bezeichnung: ″CCTA″;
Träger: IFAPME;
Ausgabeermächtigungen: 135.585 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UR 1 20401 0030 D;
Bezeichnung: Bau in Grâce-Hollogne;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 264.851,18 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UR 1 20401 0026 D;
Bezeichnung: Polygons des Wassers;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 124.039,40 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UR 1 20401 0028 D;
Urban II Sambreville;
Zielrichtung 2: Nutzung der menschlichen Ressourcen und Verbesserung der beruflichen Qualifikationen;
Maßnahme 2.3: Verbesserung der beruflichen Qualifikationen für die Arbeiter und Arbeitsuchen;
Bezeichnung: ″Centre ouvert d’autoformation″;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 85.660 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E URB 1 20300 0006 D;
Zielrichtung 1: Wirtschaftliche Umstellung und endogene wirtschaftliche Entwicklung;
Maßnahme 1.3: Einrichtung und Aufbesserung von Infrastrukturen als strukturierende Ausrüstung;
Bezeichnung: ″Maison du Peuple″ - Renovierung;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 211.250 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E URB 1 10300 0021 D;
Interreg III A - Euregio-Maas-Rhein;
Zielrichtung 4: Entwicklung und Nutzung des Humanpotentials;
Maßnahme 4.2: Bildung, Ausbildung und Weiterbildung;
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Bezeichnung: Campus Auto;
Träger: FOREm;
Ausgabeermächtigungen: 1.190.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IEU 1 40200 EE01 D,

Beschließt:
Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 162.000 EUR und Ausgabeermächtigungen in

Höhe von 11.621.000 EUR vom Programm 04 des Organisationsbereichs 30 auf das Programm 13 des Organisations-
bereichs 11 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 04 des Organisationsbereichs 30 und des
Programms 13 des Organisationsbereichs 11 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basiszuwendung Ursprüngliche Mittel
A.M. Übertragung Angepasste Mittel

V.E. A.E. V.E. A.E. V.E. A.E.

BO 30 01.01.04 5.633 11.824 - 162 - 11.621 5.471 203

BO 11 33.34.13 0 0 + 162 + 969 162 969

BO 11 41.34.13 0 0 - + 986 0 986

BO 11 52.32.13 0 0 - + 3.130 0 3.130

BO 11 61.32.13 0 0 - + 6.536 0 6.536

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 15. Februar 2006
Frau M. ARENA

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200981]N. 2006 — 1181
15 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 13 van

organisatieafdeling 11 en programma 04 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Vorming,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat vastleggings- en ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisalloca-
ties 33.34, programma 13 van organisatieafdeling 11 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 27 maart 2002, 13 juni 2002, 18 juli 2002,
12 september 2002, 20 februari 2003, 10 april 2003, 24 april 2003, 19 juni 2003, 4 december 2003, 25 maart 2004,
3 juni 2004, 24 maart 2005, 23 juni 2005, 20 juli 2005 en 17 november 2005 in het kader van ″Interreg III A Euregio
Maas-Rijn″, van ″Interreg III A Frankrijk-Wallonië-Vlaanderen″, van ″Urban II Sambreville″ en van ″Leader +″, namelijk
de volgende dossiers (titels en codificaties van de medegefinancierde projecten) :

Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 41.34, pro-
gramma 13 van organisatieafdeling 11 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 27 maart 2002, 18 juli 2002, 20 februari 2003,
27 februari 2003, 12 juni 2003, 29 januari 2004, 7 oktober 2004, 2 juni 2005, 23 juni 2005 en van 20 juli 2005 in het kader
van ″Interreg III A Euregio Maas-Rijn″, van ″Interreg III A Frankrijk-Wallonië-Vlaanderen″, van ″Interreg III A
Wallonië-Lotharingen-Luxemburg″ en van ″Urban II Sambreville″, namelijk de volgende dossiers (titels en codificaties
van de medegefinancierde projecten) :

Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 52.32, pro-
gramma 13 van organisatieafdeling 11 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 8 mei 2002, 12 december 2002, 19 december 2002,
1 april 2004, 29 april 2004, 3 juni 2004, 15 april 2005, 21 april 2005, 2 juni 2005 en 20 juli 2005 door de Waalse Regering
genomen beslissingen in het kader van ″Stedelijke Doelstelling 2 Maas-Vesder″, van ″Phasing-Out van Doelstelling 1″,
van ″Landelijke Doelstelling 2″, van ″Urban II Sambreville″ en van het ″Programma voor Innoverende Acties″, namelijk
de volgende dossiers (titels en codificaties van de medegefinancierde projecten) :

Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 61.32, pro-
gramma 13 van organisatieafdeling 11 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 8 mei 2002, 16 mei 2002, 19 december 2002,
25 maart 2004, 1 april 2004, 22 april 2004, 29 april 2004, 3 juni 2004 en 9 juni 2005 door de Waalse Regering genomen
beslissingen in het kader van ″Stedelijke Doelstelling 2 Maas-Vesder″, van ″Phasing-Out van Doelstelling 1 -
Henegouwen″, van ″Landelijke Doelstelling 2″, van ″Urban II Sambreville″ en van het ″Programma voor Innoverende
Acties″, namelijk de volgende dossiers (titels en codificaties van de medegefinancierde projecten) :

Basisallocatie 33.34.13
Interreg III A - Euregio Maas-Rijn;
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Hoofdlijn 4 : Ontwikkeling en valorisatie van human resources;
Maatregel 4.2 : Onderwijs en beroepsopleiding;
Projecten :
Titel : Auto Web Training;
Operator : V.Z.W. Autoform;
Vastleggingskredieten : 161.512,50 EUR;
Ordonnanceringskredieten : 80.756,25 EUR;
Codificatie van het project : E IEU 1 40200 EE04 D;
Titel : Campus Auto;
Operator : ULg;
Ordonnanceringskredieten : 100.000 EUR;
Codificatie van het project : E IEU 1 40200 EE04 D;
Titel : Kwaliteit;
Operator : V.Z.W. EPICURIS;
Vastleggingskredieten : 120.268,75 EUR;
Codificatie van het project : E IEU 1 40200 EE02 D ;
Interreg III A Frankrijk-Wallonië-Vlaanderen;
Hoofdlijn 1 : De toenadering tussen de bevolkingen en de ontwikkeling van de grensoverschrijdende diensten

bevorderen;
Maatregel 1.1 : Verbetering van het leven van de bevolkingen door het ″grens-effect″ te verzachten en bijdragen tot

de versterking van een grensoverschrijdend burgerschap;
Titel : Forma’Acteurs;
Operator : ″Maisons pour associations″;
Ordonnanceringskredieten : 4.000 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 101FW EE10 D;
Hoofdlijn 1 : De toenadering tussen de bevolkingen en de ontwikkeling van de grensoverschrijdende diensten

bevorderen;
Maatregel 1.2 : De integratie van de grensoverschrijdende arbeidsmarkt en de sociale integratie bevorderen;
Projecten :
Titel : Forbatic- Fase 1;
Operators : ″Lire & Ecrire″ en FUNOC;
Ordonnanceringskredieten : 25.910,40 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE06 D;
Titel : ″2 Réseau Ressources Formation industrielle″ (Netwerk Hulpbronnen Industriële Opleiding);
Operator : ″Carrefour Economie Technologie Enseignement″ (CETE);
Ordonnanceringskredieten : 25.142 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE21 D;
Titel : ″2 Réseau Ressources Formation industrielle″;
Operator : CIFoP van Charleroi;
Ordonnanceringskredieten : 13.281,50 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE07 D;
Titel : Verpakking, conditionering en kwaliteit;
Operator : FUSAGX;
Ordonnanceringskredieten : 41.389,98 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE09 D;
Titel : ″Plate-Forme de Soudage Franco-Belge″;
Operator : ″CPE Hainaut-Namur″
Ordonnanceringskredieten : 12.226,80 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE01 D;
Titel : Trans-Plan;
Operator : CPEHN van Charleroi;
Ordonnanceringskredieten : 9.187,50 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE04 D;
Titel : Influtex;
Operators : Cefret, Upti en Febeltex;
Ordonnanceringskredieten : 25.899,73 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102TR EE02 D;
Titel : Visioplast;
Operator : Technofutur Mécamat;
Ordonnanceringskredieten : 12.000 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE14 D;
Titel : ″Etoile″;
Operator : Technofutur 3 (Gosselies);
Ordonnanceringskredieten : 10.711,12 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE19 D;
Titel : ″Piste″;
Operator : V.Z.W. Tremplin 2000;
Ordonnanceringskredieten : 10.472,63 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE17 D;
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Titel : ″Centre des Ecritures contemporaines et numérique″;
Operator : Technocité;
Ordonnanceringskredieten : 50.000 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE20 D;
Titel : Forbatic - Fase 2;
Operators : ″Lire & Ecrire″ en FUNOC;
Ordonnanceringskredieten : 81.120,60 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE25 D ;
Titel : ″Piste″ (Fase 2);
Operator : V.Z.W. Tremplin 2000;
Ordonnanceringskredieten : 29.609,86 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE30 D ;
Titel : ″2 Réseau Ressources Formation industrielle″;
Operators : CIFoP van Charleroi en CETE;
Ordonnanceringskredieten : 56.100 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE28 D ;
Urban II Sambreville;
Hoofdlijn 2 : Valorisatie van human resources en verbetering van beroepsbekwaamheden;
Maatregel 2.3 : Verbetering van beroepsbekwaamheden voor werknemers en werkzoekenden;
Projecten :
Titel : ″Chantier école″;
Operator : V.Z.W. - Quelque chose à faire;
Ordonnanceringskredieten : 140.000 EUR;
Codificatie van het project : E URB 1 20300 0012 D;
Titel : ″Passeport Formation″ :
Operator : V.Z.W. Sambr-Elle;
Ordonnanceringskredieten : 20.555,33 EUR;
Codificatie van het project : E URB 1 20300 0013 D;
LEADER+;
Projecten :
Titel : Vorming van streekgidsen;
Operator : PG Pays d’Anlier-Sûre-Attert;
Ordonnanceringskredieten : 15.000 EUR;
Codificatie van het project : E LEA 2 14215 A002 D;
Titel : Opleiding voor tuinbouwberoepen;
Operator : PG ″Pays des Collines″;
Ordonnanceringskredieten : 30.000 EUR;
Codificatie van het project : E LEA 2 14104 A005 D;
Titel : ″Au fil de la Pierre″;
Operator : V.Z.W. VALBOIS RN;
Ordonnanceringskredieten : 30.000 EUR;
Codificatie van het project : E LEA 2 14410 A004 D;
Titel : Cybercampagne;
Operator : PG Burdinale Mehaigne;
Ordonnanceringskredieten : 25.000 EUR;
Codificatie van het project : E LEA 2 14407 A007 D ;
Basisallocatie 41.34.13
Urban II Sambreville;
Hoofdlijn 2 : Valorisatie van human resources en verbetering van beroepsbekwaamheden;
Maatregel 2.3 : Verbetering van beroepsbekwaamheden voor werknemers en werkzoekenden;
Titel : ″Ecole-Entreprise″ (School-Onderneming);
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 350.000 EUR;
Codificatie van het project : E URB 1 20300 0007 D;
Interreg III A Frankrijk-Wallonië-Vlaanderen;
Hoofdlijn 1 : De toenadering tussen de bevolkingen en de ontwikkeling van de grensoverschrijdende diensten

bevorderen;
Maatregel 1.2 : De integratie van de grensoverschrijdende arbeidsmarkt en de sociale integratie bevorderen;
Projecten :
Titel : FAMAS;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 21.497,70 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE03 D;
Titel : ″Epicuriales″;
Operator : IFAPME;
Ordonnanceringskredieten : 40.000 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE05 D;
Titel : Mediagraf-Fase 1;
Operator : ″FOREm″
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Ordonnanceringskredieten : 3.006,73 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE12 D;
Titel : Grensoverschrijdende betrekkingen;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 82.602,37 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE10 D;
Titel : Translog;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 132.088,02 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE13 D;
Titel : Eurowood;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 51.975,01 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE15 D;
Titel : Ceviform-Fase 1;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 4.309,30 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE16 D;
Titel : Influtex;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 14.270,81 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102TR EE02 D;
Titel : ″Télélangue″;
Operator : IFAPME;
Ordonnanceringskredieten : 11.023,17 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102TR EE04 D;
Titel : Mediagraf-Fase 2;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 16.307 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE26 D ;
Titel : Ceviform-Fase 2;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 36.026 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE29 D ;
Titel : Netacad;
Operator : IFAPME;
Ordonnanceringskredieten : 13.912,80 EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 102FW EE20 D;
Interreg III A Wallonië-Lotharingen-Luxemburg;
Hoofdlijn 2 : Oprichting en ontwikkeling van een geïntegreerde grensoverschrijdende economische ruimte;
Maatregel 2.1 : Stimulering en ondersteuning van de oprichting en ontwikkeling van geïntegreerde structuren voor

economische en sociale ontwikkeling;
Titel : Multimedia;
Operators : FOREm en IFAPME;
Ordonnanceringskredieten : 14.000 EUR;
Codificatie van het project : E ILL 1 20100 EE03 D;
Hoofdlijn 4 : Bevordering van de menselijke ontwikkeling, valorisatie van human resources, sociale en culturele

integratie;
Maatregel 4.2 : De toegang tot de kennis versterken en plaatselijke identitaire waarden;
Titel : Paardentractie;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 90.000 EUR;
Codificatie van het project : E ILL 1 40200 EE01 D;
Interreg III A - Euregio Maas-Rijn;
Hoofdlijn 4 : Ontwikkeling en valorisatie van human resources;
Maatregel 4.2 : Onderwijs en beroepsopleiding;
Projecten :
Titel : ″Euregiocompétence-Plus″;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 39.270,98 EUR;
Codificatie van het project : E IEU 1 40200 EE03 D ;
Titel : Kwaliteit;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 65.437,50 EUR;
Codificatie van het project : E IEU 1 40200 EE02 D ;
Basisallocatie 52.32.13
Urban II Sambreville;
Hoofdlijn 1 : Economische reconversie en endogene economische ontwikkeling;
Maatregel 1.3 : Inrichting en verbetering van infrastructuren met structurerende uitrustingen;
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Titel : Wan Training Center;
Operator : ASBL WAN;
Ordonnanceringskredieten : 642.352,62 EUR;
Codificatie van het project : E URB 1 10300 0005 D;
Stedelijke Doelstelling 2;
Hoofdlijn 2 : Aansluiting op de kennismaatschappij;
Maatregel 2.4 : Ondersteunende infrastructuren die de aanpassing van de kwalificatie aan de nieuwe technolo-

gieën beogen;
Titel : Micromechanica;
Operator : V.Z.W. Technifutur;
Ordonnanceringskredieten : 950.989,83 EUR;
Codificatie van het project : E 2UR 1 20401 0031 D;
Phasing-Out Doelstelling 1 - Henegouwen;
Hoofdlijn 1 : De groei polariseren door de ontwikkeling van de productieve basis;
Maatregel 1.5 : Tegemoetkoming voor investeringen in bedrijven voor aangepast werk en in bedrijven voor

vorming door arbeid
Projecten :
Titel : Modernisering van gereedschap en materieel;
Operator : EFT - ″Coup de pouce à l’emploi″
Ordonnanceringskredieten : 33.150,01 EUR;
Codificatie van het project : E P1B 1 10500 0039 D;
Titel : Vorming door arbeid in bouwberoepen van gemarginaliseerde en weinig bekwame jonge volwassenen;
Operator : V.Z.W. - ″Quelque chose à faire″;
Ordonnanceringskredieten : 31.528,72 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 10500 0056 D;
Titel : Equip’habitat-Service;
Operators : EFT Equip’habitat service en EFT Funoc;
Ordonnanceringskredieten : 13.066,08 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 10500 0043 D;
Titel : Mont Soleil;
Operator : EFT AID Soleilmont;
Ordonnanceringskredieten : 31.198,34 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 10500 0055 D;
Titel : Materiële investering voor de sociale integratie en inschakeling in het arbeidsproces van volwassenen met

grote sociale moeilijkheden;
Operator : EFT Essor;
Ordonnanceringskredieten : 23.397,15 EUR;
Codificatie van het project : E P1B 1 10500 0048 D;
Titel : ″Je connais, donc je sais″;
Operator : EFT - Le Germoir
Ordonnanceringskredieten : 9.018,50 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 10500 0052 D;
Titel : EFT - Contrepoint
Operator : EFT Contrepoint V.Z.W.;
Ordonnanceringskredieten : 20.430,87 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 10500 0040 D;
Titel : Baraca du Levain;
Operator : EFL - Le levain
Ordonnanceringskredieten : 44.020,92 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 10500 0037 D;
Titel : EFT - Braseap
Operator : EFT - Braseap V.Z.W.;
Ordonnanceringskredieten : 7.275,75 EUR;
Codificatie van het project : E P1B 1 10500 0038 D;
Titel : ″Excellence″;
Operator : EFT - Au four et au Moulin V.Z.W.;
Ordonnanceringskredieten : 25.368,27 EUR;
Codificatie van het project : E P1B 1 10500 0044 D;
Titel : Actie voor inschakeling in het arbeidsproces en sociale integratie en investering in diverse uitrustingen voor

de EFT;
Operator : EFT SECOS;
Ordonnanceringskredieten : 6.020,55 EUR;
Codificatie van het project : E P1B 1 10500 0041 D;
Hoofdlijn 2 : De groei polariseren door de kenniseconomie;
Maatregel 2.4 : Ondersteunende infrastructuren die de aanpassing van de kwalificatie aan de nieuwe technolo-

gieën beogen;
Projecten :
Titel : ″Centre Images synthèse Mons″;
Operator : V.Z.W. Technocité;
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Ordonnanceringskredieten : 126.808,94 EUR;
Codificatie van het project : E P1B 1 20401 0097 D;
Titel : Syntic-Technocité;
Operator : V.Z.W. Technocité;
Ordonnanceringskredieten : 23.260,54 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0103 D;
Titel : Cefoverre;
Operator : V.Z.W. - CWPFIV
Ordonnanceringskredieten : 44.587,60 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0095 D;
Titel : WAN;
Operator : A.S.B.L. WAN;
Ordonnanceringskredieten : 467.810,41 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0108 D;
Landelijke Doelstelling 2
Hoofdlijn 2 : Structurering van de landelijke ruimte;
Maatregel 2.5 : Steuninfrastructuren voor kennistoegang;
Projecten :
Titel : Vormings- en ontwikkelingskern van Beauraing;
Operator : V.Z.W. Pôle Beaurinois;
Ordonnanceringskredieten : 43.616,20 EUR;
Codificatie van het project : E 2RU 1 20501 0119 D;
Titel : ″EDUC-PME″;
Operator : CCILB;
Ordonnanceringskredieten : 8.316,20 EUR;
Codificatie van het project : E 2RP 1 20501 0117 D;
Titel : Opleidingscentrum voor de nieuwe informatie- en communicatietechnologieën;
Operator : V.Z.W. - TECHNOBEL;
Ordonnanceringskredieten : 53.500 EUR;
Codificatie van het project : E 2RU 1 20501 0120 D;
Programma voor Innoverende Acties;
Promethee II;
Actie 7.6 : Versterking van de buurtacties van de Bevoegdheidscentra in het kader van de Nieuwe Informatie- en

Communicatietechnologieën voor werkzoekenden en arbeiders door de organisatie van gerichte bewustmakingsacties;
Projecten :
Titel : ″Cyber-Mobile-Liège″;
Operator : V.Z.W. Technifutur Tic;
Ordonnanceringskredieten : 40.625 EUR;
Codificatie van het project : E PAI 1 70600 0007 D;
Titel : ″Cyber Mobile Hainaut et Brabant wallon″;
Operator : V.Z.W. Technifutur 3;
Ordonnanceringskredieten : 12.978,33 EUR;
Codificatie van het project : E PAI 1 70600 0009 D;
Titel : ″Cyber-Mobile-Namur-Luxembourg″;
Operator : V.Z.W. Technobel;
Ordonnanceringskredieten : 40.625 EUR;
Codificatie van het project : E PAI 1 70600 0008 D;
Titel : ″Cyber Mobile Hainaut et Brabant wallon″;
Operator : V.Z.W. Technocité;
Ordonnanceringskredieten : 25.629,54 EUR;
Codificatie van het project : E PAI 1 70600 0010 D;
Actie 7.7 : Versterking van de buurtacties van de Bevoegdheidscentra betreffende de Informatie- en Communica-

tietechnologieën voor zeer kleine en middelgrote ondernemingen door de organisatie van gerichte begeleidingsacties;
Projecten :
Titel : ″Pro Actic P.M.E. Liège″;
Operator : V.Z.W. Technifutur Tic;
Ordonnanceringskredieten : 121.875 EUR;
Codificatie van het project : E PAI 1 70700 0011 D;
Titel : ″Pro-Actic-P.M.E. Hainaut et Brabant wallon″;
Operator : V.Z.W. Technifutur 3;
Ordonnanceringskredieten : 73.886,41 EUR;
Codificatie van het project : E PAI 1 70700 0013 D;
Titel : ″Pro-Actic-P.M.E. Namur-Luxembourg″;
Operator : V.Z.W. Technobel;
Ordonnanceringskredieten : 121.875 EUR;
Codificatie van het project : E PAI 1 70700 0012 D;
Titel : ″Pro-Actic-P.M.E. Hainaut et Brabant wallon″;
Operator : V.Z.W. Technocité;
Ordonnanceringskredieten : 85.929,48 EUR;
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Codificatie van het project : E PAI 1 70700 0014 D;
Basisallocatie 61.32.13
Phasing Out van Doelstelling 1 - Henegouwen;
Hoofdlijn 2 : De groei polariseren door de kenniseconomie;
Maatregel 2.4 : Ondersteunende infrastructuurt die de aanpassing van de kwalificatie aan de nieuwe technologieën

beoogt;
Projecten :
Titel : ″Technofutur 1 - Cepegra″;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 86.762,73 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0104 D;
Titel : Technofutur 3;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 246.875 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0106 D;
Titel : Kunstambachten;
Operator : IFAPME;
Ordonnanceringskredieten : 375.000 EUR;
Codificatie van het project : E P1B 1 20401 0101 D;
Titel : ″Hainaut Logistique″ (Logistiek Henegouwen) : Uitbreiding;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 459.583,59 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0099 D;
Titel : Technofutur 2 - Multimat;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 128.904,64 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0105 D;
Titel : Bouw in Châtelineau;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 121.903,03 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0094 D;
Titel : Leefmilieu;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 299.000,88 EUR;
Codificatie van het project : E P1B 1 20401 0096 D;
Titel : Technofutur Metal;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 717.583,02 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0107 D;
Titel : Management;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 39.662,97 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0100 D;
Titel : Industriële verf;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 136.444,08 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 20401 0102 D;
Hoofdlijn 1 : De groei polariseren door de ontwikkeling van de productieve basis;
Maatregel 1.5 : Tegemoetkoming voor investeringen in bedrijven voor aangepast werk en in bedrijven voor

vorming door arbeid
Titel : ″La P’tite Main Fleurusienne″;
Operator : O.C.M.W. Fleurus;
Ordonnanceringskredieten : 1.986,54 EUR;
Codificatie van het project : E P1B 1 10500 0050 D;
Titel : ″La Ferme Delsamme″ (Boerderij Delsamme);
Operator : O.C.M.W. La Louvière;
Ordonnanceringskredieten : 83.634,33 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 10500 0046 D;
Titel : ″La Maison de la Solidarité″;
Operator : O.C.M.W. Chapelle-lez-Herlaimont;
Ordonnanceringskredieten : 128.871,30 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 10500 0049 D;
Titel : Transform;
Operator : O.C.M.W. van Charleroi;
Ordonnanceringskredieten : 20.585,60 EUR;
Codificatie van het project : E P1A 1 10500 0042 D;
Landelijke Doelstelling 2
Hoofdlijn 2 : Structurering van de landelijke ruimte;
Maatregel 2.5 : Steuninfrastructuur voor kennistoegang;
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Projecten :
Titel : ″E-TIC en Marche″;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 9.828,24 EUR;
Codificatie van het project : E 2RP 1 20501 0116 D;
Titel : Bevoegdheidscentrum voor Toerisme;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 784.750 EUR;
Codificatie van het project : E 2RP 1 20501 0113 D;
Titel : ″Wallonie Bois″;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 56.222,26 EUR;
Codificatie van het project : E 2RP 1 20501 0114 D;
Titel : Bouwcentrum te Dinant;
Operator : IFAPME;
Ordonnanceringskredieten : 82.555,25 EUR;
Codificatie van het project : E 2RU 1 20501 0115 D;
Titel : FAD Maintenance;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 94.012,50 EUR;
Codificatie van het project : E 2RU 1 20501 0118 D;
Stedelijke Doelstelling 2;
Hoofdlijn 2 : Aansluiting op de kennismaatschappij;
Maatregel 2.4 : Ondersteunende infrastructuur die de aanpassing van de kwalificatie aan de nieuwe technologieën

beoogt;
Projecten :
Titel : ″Biotech Liège″;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 311.250 EUR;
Codificatie van het project : E 2UR 1 20401 0032 D;
Titel : Formalim;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 288.442,34 EUR;
Codificatie van het project : E 2UR 1 20401 0027 D;
Titel : ″Métiers de Bouche″ (Horeca en aanverwante beroepen);
Operator : IFAPME;
Ordonnanceringskredieten : 50.620,30 EUR;
Codificatie van het project : E 2UR 1 20401 0029 D;
Titel : CCTA;
Operator : IFAPME;
Ordonnanceringskredieten : 135.585 EUR;
Codificatie van het project : E 2UR 1 20401 0030 D;
Titel : Bouw te Grâce-Hollogne;
Operator : ″FOREm″;
Ordonnanceringskredieten : 264.851,18 EUR;
Codificatie van het project : E 2UR 1 20401 0026 D;
Titel : ″Polygone de l’Eau″;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 124.039,40 EUR;
Codificatie van het project : E 2UR 1 20401 0028 D;
Urban II Sambreville;
Hoofdlijn 2 : Valorisatie van human resources en verbetering van beroepsbekwaamheden;
Maatregel 2.3 : Verbetering van beroepsbekwaamheden voor werknemers en werkzoekenden;
Titel : ″Open zelfopleidingscentrum″;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 85.660 EUR;
Codificatie van het project : E URB 1 20300 0006 D;
Hoofdlijn 1 : Economische reconversie en endogene economische ontwikkeling;
Maatregel 1.3 : Inrichting en verbetering van infrastructuren met structurerende uitrustingen;
Titel : Renovatie van het ″Maison du Peuple″;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 211.250 EUR;
Codificatie van het project : E URB 1 10300 0021 D;
Interreg III A - Euregio Maas-Rijn;
Hoofdlijn 4 : Ontwikkeling en valorisatie van human resources;
Maatregel 4.2 : Onderwijs en beroepsopleiding;
Titel : Campus Auto;
Operator : ″FOREm″
Ordonnanceringskredieten : 1.190.000 EUR;

16981BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



Codificatie van het project : E IEU 1 40200 EE01 D,

Besluit :
Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 162 duizend EUR en ordonnanceringskredieten ten

belope van 11.621 duizend EUR overgedragen van programma 04 van organisatieafdeling 30 naar programma 13 van
organisatieafdeling 11.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 04 van organisatieafdeling 30 en van
programma 13 van organisatieafdeling 11 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie Initieel krediet
G.K. Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

OA 30 01.01.04 5.633 11.824 - 162 - 11.621 5.471 203

O.A. 11 33.34.13 0 0 + 162 + 969 162 969

O.A. 11 41.34.13 0 0 - + 986 0 986

O.A. 11 52.32.13 0 0 - + 3.130 0 3.130

O.A. 11 61.32.13 0 0 - + 6.536 0 6.536

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, het
Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 15 februari 2006.
Mevr. M. ARENA

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200982]F. 2006 — 1182

20 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 03 de la division
organique 30 et le programme 02 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits engagement à l’allocation de base 63.14 du programme 02 de la
division organique 15 budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin de
rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 6 juin 2002 et 7 juillet 2005, dans le cadre du Objectif 2 Meuse-
Vesdre, à savoir, les dossiers suivants (intitulés et codifications des projets cofinancés) :

Objectif 2 Meuse-Vesdre;

Axe 5 : Promotion d’un développement urbain durable;

Mesure 5.1 : Restructuration stratégique et requalification des zones de polarisation;

Intitulé : Amay, un passé plein d’avenir - redynamisation du centre d’Amay;

Opérateur : Commune d’Amay;

Allocation de base : 63.14.02;

Crédits d’ordonnancement : 322.846,60 EUR;

Codification du projet : E 2UP 1 50100 0069 C;

Intitulé : Quartier des Guillemins - TGV;

Opérateur : Ville de Liège;

Allocation de base : 63.14.02;

Crédits d’ordonnancement : 670.000 EUR;

Codification du projet : E 2UP 1 50100 0075 C,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’ordonnancement à concurrence de 993 milliers d’EUR sont transférés du programme 03
de la division organique 30 au programme 02 de la division organique 15.
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Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 03 de la division organique 30 et du
programme 02 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 15 63.14.02 0 0 - + 993 0 993

DO 30 01.01.03 63.455 14.338 - − 993 63.455 13.345

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances,
au Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 20 février 2006.

M. DAERDEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200982]D. 2006 — 1182
20. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 03 des

Organisationsbereichs 30 und dem Programm 02 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf die Basiszuwendung 63.14 des
Programms 02 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2006 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 6. Juni 2002 und vom 7. Juli 2005 im Rahmen
des Ziels 2 Maas-Weser getroffenen Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die
folgenden Maßnahmen (Bezeichnung und Kodifizierung der mitfinanzierten Projekte):

Ziel 2 - Maas-Weser;
Zielrichtung 5: Förderung einer nachhaltigen Stadtentwicklung;
Maßnahme 5.1: Strategische Umstrukturierung und Neuaufwertung der Polarisierungsgebiete;
Bezeichnung: «Amay, un passé plein d’avenir» - Neubelebung des Zentrums Amay;
Träger: Gemeinde Amay;
Basiszuwendung: 63.14.02;
Ausgabeermächtigungen: 322.846,60 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UP 1 50100 0069 C;
Bezeichnung: «Quartier des Guillemins» - TGV;
Träger: Stadt Lüttich;
Basiszuwendung: 63.14.02;
Ausgabeermächtigungen: 670.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UP 1 50100 0075 C,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 993.000 EUR vom Programm 03 des Organisations-
bereichs 30 auf das Programm 02 des Organisationsbereichs 15 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 03 des Organisationsbereichs 30 und
des Programms 02 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlasse
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 15 63.14.02 0 0 - + 993 0 993

BO 30 01.01.03 63.455 14.338 - − 993 63.455 13.345
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Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 20. Februar 2006

M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200982]N. 2006 — 1182

20 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 03 van
organisatieafdeling 30 en programma 02 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 63.14, programma 02
van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006 om
gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 6 juni 2002 en 7 juli 2005 door de Waalse Regering genomen beslissingen
in het kader van Doelstelling 2 Maas-Vesder, namelijk de volgende dossiers (titels en codificaties van de
medegefinancierde projecten) :

Doelstelling 2 Maas-Vesder;

Hoofdlijn 5 : Bevordering van een duurzame stedelijke ontwikkeling;

Maatregel 5.1 : Strategische herstructurering en herkwalificatie van polarisatiezonen.

Titel : « Amay, un passé plein d’avenir - Redynamisation du centre d’Amay »;

Operator : Gemeente Amay;

Basisallocatie : 63.14.02;

Ordonnanceringskredieten : 322.846,60 EUR;

Codificatie van het project : E 2UP 1 50100 0069 C;

Titel : « Quartier des Guillemins - TGV »;

Operator : Stad Luik;

Basisallocatie : 63.14.02;

Ordonnanceringskredieten : 670.000 EUR;

Codificatie van het project : E 2UP 1 50100 0075 C,

Besluit :

Artikel 1. Er worden ordonnanceringskredieten ten belope van 993 duizend EUR overgedragen van
programma 03 van organisatieafdeling 30 naar programma 02 van organisatieafdeling 15.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 03 van organisatieafdeling 30 en van
programma 02 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Initieel krediet

en overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 15 63.14.02 0 0 - + 993 0 993

O.A. 30 01.01.03 63.455 14.338 - − 993 63.455 13.345

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
het Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 20 februari 2006.

M. DAERDEN
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200983]F. 2006 — 1183
20 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 03 de la division

organique 30 et le programme 05 de la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région
wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié
par l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits engagement à l’allocation de base 63.10 du programme 05 de
la division organique 14 budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin de
rencontrer la décision du Gouvernement wallon du 4 février 2004, dans le cadre de l’Objectif 2 rural, à savoir, le
dossier suivant (intitulé et codification du projet cofinancé) :

Objectif 2 rural;
Axe 2 : Structurer l’espace rural;
Mesure 2.1 : Valorisation du patrimoine et du potentiel touristique et culturel;
Intitulé : ″Cabanes perchées″;
Opérateur : Domaine provincial de Chevetogne;
Allocation de base : 63.10.05;
Crédits d’engagement : 186.000 EUR;
Crédits d’ordonnancement : 186.000 EUR;
Codification du projet : E 2RU 1 20100 0018 C,

Arrête :
Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 186 milliers d’EUR et des crédits d’ordonnancement à

concurrence de 186 milliers d’EUR sont transférés du programme 03 de la division organique 30 au programme 05
de la division organique 14.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 03 de la division organique 30 et du
programme 05 de la division organique 14 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêté(s) de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 14 63.10.05 0 0 + 186 + 186 186 186

DO 30 01.01.03 63.641 14.524 - 186 - 186 63.455 14.338

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances,
au Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 20 février 2006.
M. DAERDEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200983]D. 2006 — 1183
20. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 03 des

Organisationsbereichs 30 und dem Programm 05 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungsermächtigungen auf die Basiszuwendung 63.10 des Pro-
gramms 05 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2006 zu übertragen, um dem in ihrer Sitzungen vom 4. Februar 2004 im Rahmen des Ziels 2 - ländliche
Gebiete - getroffenen Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die folgende Maßnahme
(Bezeichnung und Kodifizierung des mitfinanzierten Projekts):

Ziel 2 ″ländliche Gebiete″;
Zielrichtung 2: Strukturierung des ländlichen Raums;
Maßnahme 2.1: Inwersetzung des Erbes und des touristischen und kulturellen Potentials;
Bezeichnung: ″Cabanes perchées″;
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Träger: Provinzdomäne von Chevetogne;

Basiszuwendung: 63.10.05;

Verpflichtungsermächtigungen: 186.000 EUR;

Ausgabeermächtigungen: 186.000 EUR;

Kodifizierung des Projekts: E 2RU 1 20100 0018 C,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 186.000 EUR und Ausgabeermächtigungen in
Höhe von 186.000 EUR vom Programm 03 des Organisationsbereichs 30 auf das Programm 05 des Organisations-
bereichs 14 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 03 des Organisationsbereichs 30 und des
Programms 05 des Organisationsbereichs 14 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlass(en)
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E. A.E. V.E. A.E. V.E. A.E.

BO 14 63.10.05 0 0 + 186 + 186 186 186

BO 30 01.01.03 63.641 14.524 - 186 - 186 63.455 14.338

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 20. Februar 2006
M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200983]N. 2006 — 1183

20 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 03 van
organisatieafdeling 30 en programma 05 van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 63.10, programma 05
van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006 om
gevolg te geven aan de tijdens de zitting van 4 februari 2004 door de Waalse Regering genomen beslissing in het kader
van Landelijke Doelstelling 2, namelijk het volgende dossier (titel en codificatie van het medegefinancierde project) :

Landelijke Doelstelling 2;

Hoofdlijn 2 : Structurering van de landelijke ruimte;

Maatregel 2.1 : Toeristische, culturele en patrimoniale valorisatie;

Titel : ″Cabanes perchées″;

Operator : ″Domaine provincial de Chevetogne″;

Basisallocatie : 63.10.05;

Vastleggingskredieten : 186.000 EUR;

Ordonnanceringskredieten : 186.000 EUR;

Codificatie van het project : E 2RU 1 20100 0018 C,

Besluit :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 186 duizend EUR en ordonnanceringskredieten ten
belope van 186 duizend EUR overgedragen van programma 03 van organisatieafdeling 30 naar programma 05 van
organisatieafdeling 14.

16986 BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 03 van organisatieafdeling 30 en van
programma 05 van organisatieafdeling 14 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(duizend EUR)

Basisallocatie
Initieel krediet

en overdrachtsbesluit(en)
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 14 63.10.05 0 0 + 186 + 186 186 186

OA 30 01.01.03 63.641 14.524 - 186 - 186 63.455 14.338

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
het Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 20 februari 2006.
M. DAERDEN

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200985]F. 2006 — 1184

22 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 02 de la division organi-
que 30 et le programme 01 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne
pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié
par l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 33.02 du programme 01
de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006,
afin de rencontrer la décision du Gouvernement wallon du 11 décembre 2003 dans le cadre de l’″Interreg III B
Programme Europe du Nord-Ouest″, à savoir, le dossier suivant (intitulé et codification du projet cofinancé) :

Interreg III B Programme Europe du Nord-Ouest;
Projets :
Intitulé : Proholz-Probois;
Opérateur : Bois et Habitat A.S.B.L.;
Allocation de base : 33.02.01;
Crédits d’ordonnancement : 119 milliers d’EUR;
Codification du projet : E INB 1 40200 ID01 B ;
Intitulé : Proholz-Probois;
Opérateur : Fédération nationale des scieries A.S.B.L.;

Allocation de base : 33.02.01;

Crédits d’ordonnancement : 54 milliers d’EUR;

Codification du projet : E INB 1 40200 ID01 B,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’ordonnancement à concurrence de 173 milliers d’EUR sont transférés du programme 02
de la division organique 30 au programme 01 de la division organique 15.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 02 de la division organique 30 et du
programme 01 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêté(s) de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 30 01.01.02 3.022 9.611 - - 173 3.022 9.438

DO 15 33.02.01 103 0 - + 173 103 173

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances,
au Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 22 février 2006.

A. ANTOINE
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200985]D. 2006 — 1184
22. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 02 des

Organisationsbereichs 30 und dem Programm 01 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12,
in seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 33.02 des Programms 01
des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um dem in ihrer Sitzung vom 11. Dezember 2003 im Rahmen des Interreg III B - Programm
Nordwesteuropa getroffenen Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die folgende
Maßnahme (Bezeichnung und Kodifizierung des mitfinanzierten Projekts):

INTERREG III B - Programm Nordwesteuropa;
Projekte:
Bezeichnung: Proholz-Probois;
Träger: ″Bois & Habitat″ VoE;
Basiszuwendung: 33.02.01;
Ausgabeermächtigungen: 119.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E INB 1 40200 ID01 B;
Bezeichnung: Proholz-Probois;
Träger: ″Fédération nationale des Scieries A.S.B.L.″;
Basiszuwendung: 33.02.01;
Ausgabeermächtigungen: 54.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E INB 1 40200 ID01 B,

Beschließt:
Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 173.000 Euro vom Programm 02 des Organisations-

bereichs 30 auf das Programm 01 des Organisationsbereichs 15 übertragen.
Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 02 des Organisationsbereichs 30 und des

Programms 01 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlass(en)
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E. A.E. V.E. A.E. V.E. A.E.

BO 30 15.04.01 3.022 9.611 - - 173 3.022 9.438

BO 15 15.04.01 103 0 - + 173 103 173

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 22. Februar 2006
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200985]N. 2006 — 1184
22 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 02 van

organisatieafdeling 30 en programma 01 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;
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Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 33.02, pro-
gramma 01 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zitting van 11 december 2003 door de Waalse Regering
genomen beslissing in het kader van ″Interreg III B - Programma Noordwestelijk Europa″, namelijk het volgende
dossier (titel en codificatie van het medegefinancierde project) :

Interreg III B Programma Noordwestelijk Europa;
Projecten :
Titel : Proholz-Probois;
Operator : Bois et Habitat V.Z.W.;
Basisallocatie : 33.02.01;
Ordonnanceringskredieten : 119 duizend EUR;
Codificatie van het project : E INB 1 40200 ID01 B;
Titel : Proholz-Probois;
Operator : Nationale Federatie der Zagerijen V.Z.W.;
Basisallocatie : 33.02.01;
Ordonnanceringskredieten : 54 duizend EUR;
Codificatie van het project : E INB 1 40200 ID01 B,

Besluit :
Artikel 1. Er worden ordonnanceringskredieten ten belope van 173 duizend EUR overgedragen van programma 02

van organisatieafdeling 30 naar programma 01 van organisatieafdeling 15.
Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 02 van organisatieafdeling 30 en van

programma 01 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie
Initieel krediet

en overdrachtsbesluit(en)
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

OA 30 01.01.02 3.022 9.611 - - 173 3.022 9.438

O.A. 15 33.02.01 103 0 - + 173 103 173

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, het
Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 22 februari 2006.
A. ANTOINE

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200990]F. 2006 — 1185
24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 01 de la division

organique 15 et le programme 02 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et d’ordonnancement à l’allocation de base 12.05
du programme 01 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, afin de rencontrer la décision du Gouvernement wallon du 24 octobre 2003 dans le cadre de
l’Interreg III - ORATE-ESPON,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’ordonnancement à concurrence de 90 milliers d’EUR sont transférés du programme 02
de la division organique 30 au programme 01 de la division organique 15.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 01 de la division organique 15 et du
programme 02 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 15 12.05.01 0 0 - + 90 0 90

DO 30 01.01.02 3.016 9.399 - − 90 3.016 9.309
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Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances, au
Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 24 février 2006.

A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200990]D. 2006 — 1185
24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des

Organisationsbereichs 15 und dem Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 12.05 des Programms 01 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um dem in ihrer Sitzung vom 24. Oktober 2003 im Rahmen des Interreg III - ORATE-ESPON
getroffenen Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu leisten,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 90.000 EUR vom Programm 02 des Organisations-
bereichs 30 auf das Programm 01 des Organisationsbereichs 15 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 01 des Organisationsbereichs 15 und
des Programms 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlasse
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 15 15.04.01 0 0 - + 90 0 90

BO 30 01.01.02 3.016 9.399 - − 90 3.016 9.309

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 24. Februar 2006

A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200990]N. 2006 — 1185
24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 01 van

organisatieafdeling 15 en programma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat vastleggings- en ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basis-
allocatie 12.05, programma 01 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest
voor het begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zitting van 24 oktober 2003 door de Waalse Regering
genomen beslissing, in het kader van het Interreg III - ORATE-ESPON,

Besluit :

Artikel 1. Er worden ordonnanceringskredieten ten belope van 90 duizend EUR overgedragen van programma 02
van organisatieafdeling 30 naar programma 01 van organisatieafdeling 15.
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Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 01 van organisatieafdeling 15 en van
programma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Initieel krediet

en overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 15 12.05.01 0 0 - + 90 0 90

O.A. 30 01.01.02 3.016 9.399 - − 90 3.016 9.309

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, het
Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 24 februari 2006.

A. ANTOINE

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200989]F. 2006 — 1186
24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 01 de la division

organique 15 et le programme 02 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 41.02 du programme 01
de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin
de rencontrer la décision du Gouvernement wallon du 24 octobre 2003 dans le cadre de l’Interreg III - ORATE-ESPON,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’ordonnancement à concurrence de 33 milliers EUR sont transférés du programme 02 de
la division organique 30 au programme 01 de la division organique 15.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 01 de la division organique 15 et du
programme 02 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 15 41.02.01 0 0 - + 33 0 33

DO 30 01.01.02 3.022 9.438 - − 33 3.022 9.405

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances, au
Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 24 février 2006.

A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200989]D. 2006 — 1186
24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des

Organisationsbereichs 15 und dem Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

16991BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 41.02 des Programms 01 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um dem in ihrer Sitzung vom 24. Oktober 2003 im Rahmen des Interreg III - ORATE-ESPON
getroffenen Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu leisten,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 33.000 Euro vom Programm 02 des Organisations-
bereichs 30 auf das Programm 01 des Organisationsbereichs 15 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 01 des Organisationsbereichs 15 und
des Programms 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlasse
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 15 15.04.01 0 0 - + 33 0 33

BO 30 15.04.01 3.022 9.438 - − 33 3.022 9.405

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 24. Februar 2006

A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200989]N. 2006 — 1186
24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 01 van

organisatieafdeling 15 en programma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 41.02,
programma 01 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zitting van 24 oktober 2003 door de Waalse Regering genomen
beslissing, in het kader van het Interreg III - ORATE-ESPON,

Besluit :

Artikel 1. Er worden ordonnanceringskredieten ten belope van 33 duizend EUR overgedragen van
programma 02 van organisatieafdeling 30 naar programma 01 van organisatieafdeling 15.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 01 van organisatieafdeling 15 en van
programma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Initieel krediet

en overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 15 41.02.01 0 0 - + 33 0 33

O.A. 30 01.01.02 3.022 9.438 - − 33 3.022 9.405

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, het
Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 24 februari 2006.

A. ANTOINE
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200988]F. 2006 — 1187

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 01 de la division
organique 15 et le programme 02 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et d’ordonnancement à l’allocation de base 41.02
du programme 01 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, afin de rencontrer la décision du Gouvernement wallon du 8 décembre 2005 dans le cadre de
l’Interreg III - ORATE-ESPON,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 6 milliers d’EUR et des crédits d’ordonnancement à
concurrence de 6 milliers d’EUR sont transférés du programme 02 de la division organique 30 au programme 01 de la
division organique 15.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 01 de la division organique 15 et du
programme 02 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 15 41.02.01 0 33 + 6 + 6 6 39

DO 30 01.01.02 3.022 9.405 − 6 − 6 3.016 9.399

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances, au
Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 24 février 2006.

A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200988]D. 2006 — 1187

24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des
Organisationsbereichs 15 und dem Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 41.02 des
Programms 01 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2006 zu übertragen, um dem in ihrer Sitzung vom 8. Dezember 2005 im Rahmen des Interreg III A -
ORATE-ESPON getroffenen Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu leisten,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 6.000 EUR und Ausgabeermächtigungen in
Höhe von 6.000 EUR vom Programm 02 des Organisationsbereichs 30 auf das Programm 01 des Organisations-
bereichs 15 übertragen.
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Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 01 des Organisationsbereichs 15 und
des Programms 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlasse
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 15 15.04.01 0 33 + 6 + 6 6 39

BO 30 15.04.01 3.022 9.405 − 6 − 6 3.016 9.399

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 24. Februar 2006

A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200988]N. 2006 — 1187

24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 01 van
organisatieafdeling 15 en programma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat vastleggingskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 41.02, programma 01
van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006 om
gevolg te geven aan de tijdens de zitting van 8 december 2005 door de Waalse Regering genomen beslissing, in het
kader van het Interreg III - ORATE-ESPON,

Besluit :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 6 duizend EUR en ordonnanceringskredieten ten
belope van 6 duizend EUR overgedragen van programma 02 van organisatieafdeling 30 naar programma 01 van
organisatieafdeling 15.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 01 van organisatieafdeling 15 en van
programma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Initieel krediet

en overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 15 41.02.01 0 33 + 6 + 6 6 39

O.A. 30 01.01.02 3.022 9.405 − 6 − 6 3.016 9.399

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, het
Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 24 februari 2006.

A. ANTOINE
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200984]F. 2006 — 1188
24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre les programmes 02 et 07 de la division

organique 40 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié
par l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 92;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances donné le 17 février 2006;
Considérant la nécessité de transférer des crédits à l’allocation de base 12.06 du programme 07 de la division

organique 40 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin de couvrir
les dépenses destinées aux études et relations publiques relatives à la communication en matière de fiscalité régionale,

Arrête :
Article 1er. Des crédits à concurrence de 150 milliers d’EUR sont transférés du programme 02 de la division

organique 40 au programme 07 de la même division organique.
Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes des programmes 02 et 07 de la division organique 40 du

budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006 est modifiée comme suit :
(en milliers d’EUR)

Allocation de base
Crédit initial et

arrêtés de transfert
C.N.D.

Transfert Crédit ajusté

DO 40 21.01.02 172.464 - 150 172.314

DO 40 12.06.07 0 + 150 150

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances,
au Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Art. 4. Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Namur, le 24 février 2006.
M. DAERDEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200984]D. 2006 — 1188
24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen den Programmen 02 und 07 des

Organisationsbereichs 40 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das
Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 92;

Aufgrund des am 1.Februar 2006 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
In Erwägung der Notwendigkeit, Haushaltsmittel auf die Basiszuwendung 12.06 des Programms 07 des

Organisationsbereichs 40 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um die Ausgaben im Zusammenhang mit Studien und Öffentlichkeitsarbeit im Rahmen der
Kommunikation bezüglich der wallonischen Steuerreform zu decken,

Beschließt:
Artikel 1 - Es werden Haushaltsmittel in Höhe von 150.000 EUR vom Programm 02 des Organisationsbereichs 40

auf das Programm 07 desselben Organisationsbereichs übertragen.
Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen der Programme 02 und 07 des Organisationsbereichs 40

des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt
abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basiszuwendung

Ursprüngliche Mittel
und

Übertragungserlass(en)
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

BO 40 63.15.02 172.464 - 150 172.314

BO 40 63.15.02 0 + 150 150

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.
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Art. 4 - Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes wird mit der Durchführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 24. Februar 2006
M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200984]N. 2006 — 1188
24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma’s 02 en 07 van

organisatieafdeling 40 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2006

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 92;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 17 februari 2006;
Overwegende dat kredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 12.06, programma 07 van

organisatieafdeling 40 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006, om de
uitgaven te dekken die betrekking hebben op studies en public relations betreffende de communicatie inzake
gewestelijke fiscaliteit,

Besluit :
Artikel 1. Er worden kredieten ten belope van 150 duizend EUR overgedragen van programma 02 van

organisatieafdeling 40 naar programma 07 van dezelfde organisatieafdeling.
Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma’s 02 en 07 van organisatieafdeling 40 van de

algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :
(in duizend EUR)

Basisallocatie
Initieel krediet

en overdrachtsbesluit(en)
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

OA 40 21.01.02 172.464 - 150 172.314

OA 40 12.06.07 0 + 150 150

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, het
Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Art.4. De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 24 februari 2006.

M. DAERDEN

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200986]F. 2006 — 1189

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 04 de la division organi-
que 15 et le programme 02 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la Région wallonne
pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 33.03 du programme 04
de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin
de rencontrer la décision du Gouvernement wallon du 4 décembre 2003 dans le cadre de l’″Interreg III A
France-Wallonie-Flandre″, à savoir, le dossier suivant (intitulé et codification du projet cofinancé) :

Interreg III A France-Wallonie-Flandre;

Axe 1 : Stimuler le rapprochement des populations et le développement des services transfrontaliers;

Mesure 1.1 : Améliorer la vie des populations en atténuant l’effet-frontière et contribuer au renforcement de la
citoyenneté transfrontalière;

Intitulé : Dynamiques d’Accompagnement social en matière de Logement;

Opérateurs : Habitat et Participation A.S.B.L., Solidarités nouvelles A.S.B.L. et Relogeas A.S.B.L.;
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Allocation de base : 33.03.04;
Crédits d’ordonnancement : 20 milliers d’EUR;
Codification du projet : E IFF 1 101FW AT12 B,

Arrête :
Article 1er. Des crédits d’ordonnancement à concurrence de 20 milliers d’EUR sont transférés du programme 02

de la division organique 30 au programme 04 de la division organique 15.
Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 02 de la division organique 30 et du

programme 04 de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’EUR)

Allocation de base

Crédit initial
et arrêtés de transfert

C.D.
Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 30 01.01.02 3.016 9.309 - - 20 3.016 9.289

DO 15 33.03.04 0 0 - + 20 0 20

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances, au
Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 24 février 2006.
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200986]D. 2006 — 1189
24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 04 des

Organisationsbereichs 15 und dem Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 33.03 des Programms 04 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um dem in ihrer Sitzung vom 4. Dezember 2003 im Rahmen des ″Phasing out″ des ″Interreg
III A Frankreich-Wallonie-Flandern″ getroffenen Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch
die folgende Maßnahme (Bezeichnung und Kodifizierung des mitfinanzierten Projekts):

Interreg III A France-Wallonie-Flandre;
Zielrichtung 1: Förderung der Annäherung der Menschen beiderseits der Grenze und Entwicklung grenzüber-

schreitender Dienstleistungen;
Maßnahme 1.1: Lebensverbesserung der Bevölkerung durch Verringerung des Grenzeffekts und Beitrag zur

Verstärkung des grenzüberschreitenden Zugehörigkeitsgefühls;
Bezeichnung: Impulse für soziale Begleitmaßnahmen in Sachen Wohnungswesen;
Träger: Habitat et Participation A.S.B.L., Solidarités nouvelles A.S.B.L. und Relogeas A.S.B.L.;
Basiszuwendung: 33.03.04;
Ausgabeermächtigungen: 20.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IFF 1 101FW AT12 B,

Beschließt:
Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 20.000 EUR vom Programm 02 des Organisations-

bereichs 30 auf das Programm 04 des Organisationsbereichs 15 übertragen.
Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 02 des Organisationsbereichs 30 und des

Programms 04 des Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend EUR)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlass A.M. Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 30 15.04.01 3.016 9.309 - - 20 3.016 9.289

BO 15 15.04.01 0 0 - + 20 0 20

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 24. Februar 2006

A. ANTOINE
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200986]N. 2006 — 1189
24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 04 van

organisatieafdeling 15 en programma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 33.03, pro-
gramma 04 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zitting van 4 december 2003 door de Waalse Regering
genomen beslissing in het kader van Interreg III A - Frankrijk-Wallonië-Vlaanderen, namelijk het volgende dossier (titel
en codificatie van het medegefinancierde project) :

Interreg III A Frankrijk-Wallonië-Vlaanderen;
Hoofdlijn 1 : De toenadering tussen de bevolkingen en de ontwikkeling van de grensoverschrijdende diensten

bevorderen;
Maatregel 1.1 : Verbetering van het leven van de bevolkingen door het ″grens-effect″ te verzachten en bijdragen tot

de versterking van een grensoverschrijdend burgerschap;
Titel : Acties voor sociale begeleiding inzake huisvesting;
Operators : Habitat et Participation V.Z.W., Solidarités nouvelles V.Z.W. en Relogeas V.Z.W.;
Basisallocatie : 33.03.04;
Ordonnanceringskredieten : 20 duizend EUR;
Codificatie van het project : E IFF 1 101FW AT12 B,

Besluit :
Artikel 1. Er worden ordonnanceringskredieten ten belope van 20 duizend EUR overgedragen van pro-

gramma 02 van organisatieafdeling 30 naar programma 04 van organisatieafdeling 15.
Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 02 van organisatieafdeling 30 en van

programma 04 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend EUR)

Basisallocatie

Aanvankelijk krediet en over-
drachtsbesluiten

G.K.
Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

OA 30 01.01.02 3.016 9.309 - - 20 3.016 9.289

OA 15 33.03.04 0 0 - + 20 0 20

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, het
Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 24 februari 2006.

A. ANTOINE

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200991]F. 2006 — 1190
3 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 01 de la division organique 15

et le programme 02 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 33.02 du programme 01
de la division organique 15 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin
de rencontrer la décision du Gouvernement wallon du 3 février 2005 dans le cadre de l’Interreg III B Programme Europe
du Nord-Ouest :

Interreg III B - Programme Europe du Nord-Ouest;
Intitulé : SUS-CIT;
Allocation de base : 33.02.01;
Crédits d’ordonnancement : 106.884 milliers d’EUR;
Codification du projet : E INB 1 10200 ID02 B,
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Arrête :

Article 1er. Des crédits d’ordonnancement à concurrence de 107 milliers EUR sont transférés du programme 02 de
la division organique 30 au programme 01 de la division organique 15.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 01 de la division organique 15 et du
programme 02 de la division organique 30 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 15 33.02.01 103 173 - + 107 103 280

DO 30 01.01.02 3.016 9.289 - − 107 3.016 9.182

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances, au
Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 3 mars 2006.

A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200991]D. 2006 — 1190
3. MÄRZ 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 01 des Organisations-

bereichs 15 und dem Programm 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes
der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 33.02 des Programms 01 des
Organisationsbereichs 15 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um dem in ihrer Sitzung vom 3. Februar 2005 im Rahmen des Interreg III B - Programm
Nordwesteuropa getroffenen Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu leisten:

Interreg III B - Programm Nordwesteuropa;
Bezeichnung: SUSTAINABLE CITIES SUS-CIT;
Basiszuwendung: 33.02.01;
Ausgabeermächtigungen: 106.884.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E INB 1 10200 ID02 B,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 107.000 Euro vom Programm 02 des Organisations-
bereichs 30 auf das Programm 01 des Organisationsbereichs 15 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 01 des Organisationsbereichs 15 und
des Programms 02 des Organisationsbereichs 30 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlasse
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 15 33.02.01 103 173 - + 107 103 280

BO 30 01.01.02 3.016 9.289 - − 107 3.016 9.182

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 3. März 2006

A. ANTOINE
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200991]N. 2006 — 1190

3 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 01 van
organisatieafdeling 15 en programma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 33.02,
programma 01 van organisatieafdeling 15 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zitting van 3 februari 2005 door de Waalse Regering genomen
beslissing, in het kader van Interreg III B Programma Noordwestelijk Europa :

Interreg III B - Programma Noordwestelijk Europa;

Titel : SUS-CIT;

Basisallocatie : 33.02.01;

Ordonnanceringskredieten : 106.884 duizend EUR;

Codificatie van het project : E INB 1 10200 ID02 B,

Besluit :

Artikel 1. Er worden ordonnanceringskredieten ten belope van 107 duizend EUR overgedragen van pro-
gramma 02 van organisatieafdeling 30 naar programma 01 van organisatieafdeling 15.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 01 van organisatieafdeling 15 en van
programma 02 van organisatieafdeling 30 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Initieel krediet

en overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 15 33.02.01 103 173 - + 107 103 280

O.A. 30 01.01.02 3.016 9.289 - − 107 3.016 9.182

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën, het
Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 3 maart 2006.

A. ANTOINE
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE
ET MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2006/200993]F. 2006 — 1191

22 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 02 de la division
organique 30 et le programme 04 de la division organique 54 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 01.06 du programme 04
de la division organique 54 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin
de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 22 mai 2003 et 8 janvier 2004 dans le cadre du « Phasing Out »
de l’Objectif 1 - Hainaut, à savoir, le dossier suivant (intitulé et codification du projet cofinancé) :

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et d’ordonnancement à l’allocation de base 01.07
du programme 04 de la division organique 54 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, afin de rencontrer la décision du Gouvernement wallon du 4 mars 2004 dans le cadre de l’« Objectif 2
rural », à savoir, les dossiers suivants (intitulés et codifications des projets cofinancés) :

« Phasing Out » de l’Objectif 1 - Hainaut;

Axe 4 : Renforcer l’attractivité par la restauration et la promotion de l’image;

Mesure 4.7 : Valorisation du potentiel de transport. Amélioration de l’accessibilité des pôles de développement;

Intitulé : Etude du plan de mobilité des Lacs de l’Eau d’Heure;

Bénéficiaire : Survey et Amenagement;

Allocation de base : 01.06.04;

Crédits d’ordonnancement : 50 milliers d’EUR;

Codification du projet : E P1B 1 40705 0261 B;

Objectif 2 rural;

Axe 2 : Structurer l’espace rural;

Mesure 2.2 : Améliorer la mobilité des personnes et des services;

Allocation de base : 01.07.04;

Codification du projet : E 2RU 1 20200 0086 B;

Projets :

Intitulé : Etude du schéma cyclable de l’arrondissement Dinant-Philippeville;

Bénéficiaire : Survey et Amenagement;

Crédits d’ordonnancement : 49 milliers d’EUR;

Intitulé : Prestations d’un animateur dans le cadre du schéma cyclable de l’arrondissement Dinant-Philippeville;

Bénéficiaire : PROVELO A.S.B.L.;

Crédits d’ordonnancement : 30 milliers d’EUR;

Intitulé : Etude du schéma cyclable de l’arrondissement Dinant-Philippeville;

Bénéficiaire : Groupe de Recherche et d’Action des Cyclistes quotidiens;

Crédits d’ordonnancement : 29 milliers d’EUR;

Intitulé : Mise à disposition d’un coordinateur dans le cadre du schéma cyclable de l’arrondissement
Dinant-Philippeville;

Bénéficiaire : Survey et Amenagement;

Crédits d’ordonnancement : 49 milliers d’EUR;

Intitulé : Plate-forme cyclable de l’arrondissement Dinant-Philippeville - itinéraire Mariembourg-Nismes;

Bénéficiaire : Entreprise de Travaux publics René Pirlot et fils;

Crédits d’ordonnancement : 268 milliers d’EUR;

Intitulé : Schéma cyclable Dinant-Philippeville, réalisations diverses sans le cadre d’aménagements, signalisation-
balisage, stationnement et aménagements spécifiques;

Bénéficiaire : MET;

Crédits d’engagement : 1.322 milliers d’EUR;

Crédits d’ordonnancement : 661 milliers d’EUR;

Codification du projet : E 2RU 1 20200 0085 B;
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Projets :
Intitulé : Frais de fonctionnement de la plate-forme;
Bénéficiaire : Divers bénéficiaires;
Crédits d’ordonnancement : 1 millier d’EUR;
Intitulé : Avenant 1 : étude du schéma cyclable de l’arrondissement Dinant-Philippeville;
Bénéficiaire : Survey et Amenagement;
Crédits d’ordonnancement : 16 milliers d’EUR;
Intitulé : Frais de fonctionnement de la plate-forme cyclable Dinant-Philippeville;
Bénéficiaire : Divers bénéficiaires;
Crédits d’ordonnancement : 15 milliers d’EUR;
Intitulé : Avenant 2 : frais de fonctionnement de la plate-forme cyclable Dinant-Philippeville;
Bénéficiaire : Survey et Amenagement;
Crédits d’ordonnancement : 7 milliers d’EUR,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 1.322 milliers d’EUR et des crédits d’ordonnancement à
concurrence de 1.175 milliers d’EUR sont transférés du programme 02 de la division organique 30 au programme 04
de la division organique 54.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 02 de la division organique 30 et du
programme 04 de la division organique 54 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 30 01.01.02 4.329 10.598 − 1.322 − 1.175 3.007 9.423

DO 54 01.06.04 0 0 - + 50 0 50

DO 54 01.07.04 0 40 + 1.322 + 1.125 1.322 1.165

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances,
au Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 22 février 2006.

A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION
UND WALLONISCHES MINISTERIUM FÜR AUSRÜSTUNG UND TRANSPORTWESEN

[2006/200993]D. 2006 — 1191
22. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 02 des

Organisationsbereichs 30 und dem Programm 04 des Organisationsbereichs 54 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 01.06 des Programms 04 des
Organisationsbereichs 54 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 22. Mai 2003 und 8. Januar 2004 im Rahmen des «Phasing Out»
des Ziels 1 - Hennegau getroffenen Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die
folgende Maßnahme (Bezeichnung und Kodifizierung des mitfinanzierten Projekts):

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 01.07 des
Programms 04 des Organisationsbereichs 54 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2006 zu übertragen, um dem in ihrer Sitzung vom 4. März 2004 im Rahmen des Ziels 2 «ländliche
Gebiete» getroffenen Beschluss der Wallonischen Regierung Folge zu leisten (Bezeichnung und Kodifizierung der
mitfinanzierten Projekte):

«Phasing Out» von Ziel 1 Hennegau;
Zielrichtung 4: Verstärkung der Attraktivität durch die Aufwertung und Förderung des Images;
Maßnahme 4.7: Verwertung des Verkehrspotentials; Verbesserung der Erreichbarkeit der Entwicklungspole;
Bezeichnung: Studien des Mobilitätsplans des Standorts der Seen der Eau d’Heure;
Begünstigte: ″Survey et Amenagement″;
Basiszuwendung: 01.06.04;
Ausgabeermächtigungen: 50.000 EUR;
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Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 40705 0261 B;
Ziel 2 ″ländliche Gebiete″;
Zielrichtung 2: Strukturierung des ländlichen Raums;
Maßnahme 2.2: Verbesserung der Mobilität der Personen und Dienstleistungen;
Basiszuwendung: 01.07.04;
Kodifizierung des Projekts: E 2RU 1 20200 0086 B;
Projekte:
Bezeichnung: Studie über den Radverkehrsplan des Bezirks Dinant-Philippeville;
Begünstigte: ″Survey et Amenagement″;
Ausgabeermächtigungen: 49.000 EUR;
Bezeichnung: Leistungen eines Animators im Rahmen des Radverkehrsplans des Bezirks Dinant-Philippeville;
Begünstigte: ″PROVELO A.S.B.L.″;
Ausgabeermächtigungen: 30.000 EUR;
Bezeichnung: Studie über den Radverkehrsplan des Bezirks Dinant-Philippeville;
Begünstigte: ″Groupe de Recherche et d’Action des Cyclistes quotidiens″;
Ausgabeermächtigungen: 2.0 EUR;
Bezeichnung: Zurverfügungstellung eines Koordinators im Rahmen des Radverkehrsplans des Bezirks Dinant-

Philippeville;
Begünstigte: ″Survey et Amenagement″;
Ausgabeermächtigungen: 4.0 EUR;
Bezeichnung: Radverkehrsplattform des Bezirks Dinant-Philippeville - Strecke Mariembourg-Nismes;
Begünstigte: ″Entreprise de Travaux publics René Pirlot et fils″;
Ausgabeermächtigungen: 26.0 EUR;
Bezeichnung: Radverkehrsplan Dinant-Philippeville, unterschiedliche Verwirklichungen im Rahmen von Einrich-

tungen, Signalisierung-Markierung, Parken und spezifische Einrichtungen;
Begünstigte: W.M.A.T.;
Verpflichtungsermächtigungen: 1.322.000 EUR;
Ausgabeermächtigungen: 66.0 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2RU 1 20200 0085 B;
Projekte:
Bezeichnung: Funktionskosten der Plattform;
Begünstigte: Unterschiedliche Bezugsberechtigte;
Ausgabeermächtigungen: 1.000 EUR;
Bezeichnung: Nachtrag 1: Studie über den Radverkehrsplan des Bezirks Dinant-Philippeville;
Begünstigte: ″Survey et Amenagement″;
Ausgabeermächtigungen: 16.000 EUR;
Bezeichnung: Funktionskosten der Radverkehrsplattform Dinant-Philippeville;
Begünstigte: Unterschiedliche Bezugsberechtigte;
Ausgabeermächtigungen: 15.000 EUR;
Bezeichnung: Nachtrag 2: Funktionskosten der Radverkehrsplattform Dinant-Philippeville;
Begünstigte: ″Survey et Amenagement″;
Ausgabeermächtigungen: 7.000 EUR,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 1.322.000 EUR und Ausgabeermächtigungen
in Höhe von 1.175.000 EUR vom Programm 02 des Organisationsbereichs 30 auf das Programm 04 des
Organisationsbereichs 54 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 02 des Organisationsbereichs 30 und
des Programms 04 des Organisationsbereichs 54 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlasse
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 30 01.01.02 4.329 10.598 − 1.322 − 1.175 3.007 9.423

BO 54 01.06.04 0 0 - + 50 0 50

BO 54 63.15.02 0 40 + 1.322 + 1.125 1.322 1.165

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 22. Februar 2006

A. ANTOINE
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST
EN WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2006/200993]N. 2006 — 1191

22 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 02 van
organisatieafdeling 30 en programma 04 van organisatieafdeling 54 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 01.06,
programma 04 van organisatieafdeling 54 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 22 mei 2003 en 8 januari 2004 door de
Waalse Regering genomen beslissingen in het kader van « Phasing Out » Doelstelling 1 - Henegouwen, namelijk het
volgende dossier (titel en codificatie van het medegefinancierde project) :

Overwegende dat vastleggings- en ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basis-
allocatie 01.07, programma 04 van organisatieafdeling 54 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest
voor het begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zitting van 4 maart 2004 door de Waalse Regering
genomen beslissing in het kader van Landelijke Doelstelling 2, namelijk de volgende dossiers (titels en codificaties van
de medegefinancierde projecten) :

« Phasing Out » van Doelstelling 1 - Henegouwen;

Hoofdlijn 4 : Versterking van de aantrekkingskracht door de verbetering en de bevordering van het imago;

Maatregel 4.7 : Valorisatie van het vervoerpotentieel; Verbetering van de toegankelijkheid van ontwikkelings-
kernen;

Titel : Studie van het beheersplan voor de mobiliteit van de ″Lacs de l’Eau d’Heure″;

Begunstigde : Survey en Inrichting;

Basisallocatie : 01.06.04;

Ordonnanceringskredieten : 50 duizend EUR;

Codificatie van het project : E P1B 1 40705 0261 B,

Landelijke Doelstelling 2;

Hoofdlijn 2 : Structurering van de landelijke ruimte;

Maatregel 2.2 : Verbetering van de mobiliteit van personen en diensten;

Basisallocatie : 01.07.04;

Codificatie van het project : E 2RU 1 20200 0086 B,

Projecten :

Titel : Studie van het fietspadplan voor het arrondissement Dinant-Philippeville;

Begunstigde : Survey en Inrichting;

Ordonnanceringskredieten : 49 duizend EUR;

Titel : Prestaties van een animator in het kader van het fietspadplan voor het arrondissement Dinant-Philippeville;

Begunstigde : PROVELO V.Z.W.;

Ordonnanceringskredieten : 30 duizend EUR;

Titel : Studie van het fietspadplan voor het arrondissement Dinant-Philippeville;

Begunstigde : ″Groupe de Recherche et d’Action des Cyclistes quotidiens″;

Ordonnanceringskredieten : 29 duizend EUR;

Titel : Terbeschikkingstelling van een coördinator in het kader van het fietspadplan voor het arrondissement
Dinant-Philippeville;

Begunstigde : Survey en Inrichting;

Ordonnanceringskredieten : 49 duizend EUR;

Titel : Studie van het fietspadplan voor het arrondissement Dinant-Philippeville - traject Mariembourg-Nismes;

Begunstigde : ″Entreprise de Travaux publics René Pirlot et fils″;

Ordonnanceringskredieten : 268 duizend EUR;

Titel : Fietsenplan Dinant-Philippeville, diverse verwezenlijkingen in het kader van inrichtingen, bewegwijzering-
bebakening, parkering en specifieke inrichtingen;

Begunstigde : MET;

Vastleggingskredieten : 1.322 duizend EUR;

Ordonnanceringskredieten : 661 duizend EUR;

Codificatie van het project : E 2RU 1 20200 0085 B;
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Projecten :
Titel : Werkingskosten van de platform;
Begunstigde : Diverse begunstigden;
Ordonnanceringskredieten : 1 duizend EUR;
Titel : Aanhangsel 1 : studie van het fietspadplan voor het arrondissement Dinant-Philippeville;
Begunstigde : Survey en Inrichting;
Ordonnanceringskredieten : 16 duizend EUR;
Titel : Werkingskosten van de fietsplatform Dinant-Philippeville;
Begunstigde : Diverse begunstigden;
Ordonnanceringskredieten : 15 duizend EUR;
Titel : Aanhangsel 2 : werkingskosten van de fietsplatform Dinant-Philippeville;
Begunstigde : Survey en Inrichting;
Ordonnanceringskredieten : 7 duizend EUR,

Besluit :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 1.322 duizend EUR en ordonnanceringskredieten ten
belope van 1.175 duizend EUR overgedragen van programma 02 van organisatieafdeling 30 naar programma 04 van
organisatieafdeling 54.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 02 van organisatieafdeling 30 en van
programma 04 van organisatieafdeling 54 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Initieel krediet en

Overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 30 01.01.02 4.329 10.598 − 1.322 − 1.175 3.007 9.423

O.A. 54 01.06.04 0 0 - + 50 0 50

O.A. 54 01.07.04 0 40 + 1.322 + 1.125 1.322 1.165

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
het Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 22 februari 2006.

A. ANTOINE

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

ET MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2006/200995]F. 2006 — 1192
22 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 02 de la division

organique 30 et le programme 04 de la division organique 54 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et d’ordonnancement aux allocations de base 01.01
et 01.07 du programme 04 de la division organique 54 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour
l’année budgétaire 2006, afin de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 8 mai 2002 et 29 septembre 2005
dans le cadre de l’« Interreg III A Euregio Meuse-Rhin » et du « Leader + », à savoir, les dossiers suivants (intitulés
et codifications des projets cofinancés) :

Interreg III A Euregio Meuse-Rhin;
Axe 1 : Amélioration de l’infrastructure physique;
Mesure 1.2 : Stimulation de la mobilité transfrontalière;
Projets :
Intitulé : « Entwincklung und Verbesserung des ÖPNV in der EMR durch Planung und Kooperation »;
Opérateur : Regio Aachen;
Allocation de base : 01.01.04;
Crédits d’engagement : 33 milliers d’EUR;
Crédits d’ordonnancement : 33 milliers d’EUR;
Codification du projet : E IEU 1 10200 TR03 B ;
Intitulé : « Monitoring Goederen Vervoer »;
Opérateur : MET;
Allocation de base : 01.01.04;
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Crédits d’engagement : 55 milliers d’EUR;
Crédits d’ordonnancement : 55 milliers d’EUR;
Codification du projet : E IEU 1 10200 TR02 B ;
Leader +;
Intitulé : Réseau des liaisons inter-villages;
Opérateur : A.S.B.L. Sentier.be;
Allocation de base : 01.01.04;
Crédits d’ordonnancement : 13 milliers d’EUR;
Codification du projet : E LEA 2 14412 A005 B ;
Objectif 2 urbain Meuse-Vesdre;
Axe 5 : Promotion d’un développement urbain durable;
Mesure 5.2 : Promotion des transports publics et de modes doux;
Intitulé : Amay, un passé plein d’avenir, modes de transports doux;
Opérateur : Commune d’Amay;
Allocation de base : 01.07.04;
Crédits d’ordonnancement : 40 milliers d’EUR;
Codification du projet : E 2UR 1 50200 0084 B,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’engagement à concurrence de 88 milliers d’EUR et d’ordonnancement à concurrence de
141 milliers d’EUR sont transférés du programme 02 de la division organique 30 au programme 04 de la division
organique 54.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 02 de la division organique 30 et du
programme 04 de la division organique 54 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 30 01.01.02 4.432 10.754 − 88 − 141 4.344 10.613

DO 54 01.01.04 0 0 + 88 + 101 88 101

DO 54 01.07.04 0 0 - + 40 0 40

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances,
au Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 22 février 2006.

A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION
UND WALLONISCHES MINISTERIUM FÜR AUSRÜSTUNG UND TRANSPORTWESEN

[2006/200995]D. 2006 — 1192
22. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 02 des

Organisationsbereichs 30 und dem Programm 04 des Organisationsbereichs 54 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendungen 01.01
und 01.07 des Programms 04 des Organisationsbereichs 54 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Walloni-
schen Region für das Haushaltsjahr 2006 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 8. Mai 2002 und vom
29. September 2005 im Rahmen von «Interreg III A Euregio Maas-Rhein» und «Leader +» getroffenen Beschlüssen der
Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die folgenden Maßnahmen (Bezeichnung und Kodifizierung
der mitfinanzierten Projekte):

Interreg III A Euregio-Maas-Rhein;
Zielrichtung 1: Verbesserung der physischen Infrastruktur;
Maßnahme 1.2: Förderung der grenzüberschreitenden Mobilität;
Projekte:
Bezeichnung: Entwicklung und Verbesserung des ÖPNV in der EMR durch Planung und Kooperation;
Träger: Regio Aachen;
Basiszuwendung: 01.01.04;
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Verpflichtungsermächtigungen: 33.000 EUR;
Ausgabeermächtigungen: 33.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IEU 1 10200 TR03 B;
Bezeichnung: Monitoring Goederen Vervoer;
Träger: MET (Ministerium für Ausrüstung und Transportwesen);
Basiszuwendung: 01.01.04;
Verpflichtungsermächtigungen: 55.000 EUR;
Ausgabeermächtigungen: 55.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E IEU 1 10200 TR02 B;
Leader +;
Bezeichnung: Verbindungsnetz zwischen Dörfern;
Träger: «A.S.B.L. Sentier.be»;
Basiszuwendung: 01.01.04;
Ausgabeermächtigungen: 13.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E LEA 2 14412 A005 B;
Ziel 2 «städtische Gebiete» Maas-Weser;
Zielrichtung 5: Förderung einer nachhaltigen Stadtentwicklung;
Maßnahme 5.2: Förderung der öffentlichen und sanften Verkehrsmittel;
Bezeichnung: «Amay, un passé plein d’avenir» - sanfte Verkehrsmittel;
Träger: Gemeinde Amay;
Basiszuwendung: 01.07.04;
Ausgabeermächtigungen: 40.000 EUR;
Kodifizierung des Projekts: E 2UR 1 50200 0084 B,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Verpflichtungsermächtigungen in Höhe von 88.000 EUR und Ausgabeermächtigungen in
Höhe von 141.000 EUR vom Programm 02 des Organisationsbereichs 30 auf das Programm 04 des Organisations-
bereichs 54 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 02 des Organisationsbereichs 30 und
des Programms 04 des Organisationsbereichs 54 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlasse
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 30 63.15.02 4.432 10.754 - 88 - 141 4.344 10.613

BO 54 63.15.02 0 0 + 88 + 101 88 101

BO 54 63.15.02 0 0 - + 40 0 40

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 22. Februar 2006

A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST
EN WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2006/200995]N. 2006 — 1192
22 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 02 van

organisatieafdeling 30 en programma 04 van organisatieafdeling 54 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;
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Overwegende dat vastleggings- en ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basis-
allocatie 01.01 en 01.07, programma 04 van organisatieafdeling 54 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 8 mei 2002
en 29 september 2005 door de Waalse Regering genomen beslissingen in het kader van « Interreg III A Euregio
Maas-Rijn » en van « Leader + », namelijk de volgende dossiers (titels en codificaties van de medegefinancierde
projecten) :

Interreg III A Euregio Maas-Rijn;

Hoofdlijn 1 : Verbetering van de fysische infrastructuur;

Maatregel 1.2 : Bevordering van de grensoverschrijdende mobiliteit

Projecten :

Titel : « Entwincklung und Verbesserung des ÖPNV in der EMR durch Planung und Kooperation »;

Operator : Regio Aachen;

Basisallocatie : 01.01.04;

Vastleggingskredieten : 33 duizend EUR;

Ordonnanceringskredieten : 33 duizend EUR;

Codificatie van het project : E IEU 1 10200 TR03 B ;

Titel : Monitoring Goederen Vervoer;

Operator : MET;

Basisallocatie : 01.01.04;

Vastleggingskredieten : 55 duizend EUR;

Ordonnanceringskredieten : 55 duizend EUR;

Codificatie van het project : E IEU 1 10200 TR02 B;

LEADER+;

Titel : Net van verbindingen tussen dorpen;

Operator : V.Z.W. Sentier.be;

Basisallocatie : 01.01.04;

Ordonnanceringskredieten : 13 duizend EUR;

Codificatie van het project : E LEA 2 14412 A005 B;

Stedelijke Doelstelling 2 Maas-Vesder;

Hoofdlijn 5 : Bevordering van een duurzame stedelijke ontwikkeling;

Maatregel 5.2 : Bevordering van het openbaar vervoer en van zachte vervoermiddelen;

Titel : « Amay, un passé plein d’avenir » - Zachte vervoermiddelen;

Operator : Gemeente Amay;

Basisallocatie : 01.07.04;

Ordonnanceringskredieten : 40 duizend EUR;

Codificatie van het project : E 2UR 1 50200 0084 B,

Besluit :

Artikel 1. Er worden vastleggingskredieten ten belope van 88 duizend EUR en ordonnanceringskredieten ten
belope van 141 duizend EUR overgedragen van programma 02 van organisatieafdeling 30 naar programma 04 van
organisatieafdeling 54.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 02 van organisatieafdeling 30 en van
programma 04 van organisatieafdeling 54 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Initieel krediet

en Overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 30 01.01.02 4.432 10.754 − 88 − 141 4.344 10.613

O.A. 54 01.01.04 0 0 + 88 + 101 88 101

O.A. 54 01.07.04 0 0 - + 40 0 40

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
het Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 22 februari 2006.

A. ANTOINE
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE
ET MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2006/200994]F. 2006 — 1193
24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 03 de la division

organique 30 et le programme 01 de la division organique 51 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’engagement et d’ordonnancement à l’allocation de base 73.03
du programme 01 de la division organique 51 budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, afin de rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 6 juin 2002, 24 juillet 2003
et 29 avril 2004, dans le cadre de l’« Objectif 2 urbain Meuse-Vesdre », à savoir, le dossier suivant (intitulé et codification
du projet cofinancé) :

Objectif 2 urbain Meuse-Vesdre;
Axe 5 : Promotion d’un développement urbain durable;
Mesure 5.1 : Restructuration stratégique et requalification des zones de polarisation;
Intitulé : Réhabilitation et sécurisation de la rue Joseph Wauters et du quai Herten;
Bénéficiaire : MET;
Allocation de base : 73.03.01;
Crédits d’ordonnancement : 145 milliers d’EUR;
Codifications des projets : E 2UR 1 50100 0068 C,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’ordonnancement à concurrence de 145 milliers d’EUR sont transférés du programme 03
de la division organique 30 au programme 01 de la division organique 51.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 03 de la division organique 30 et du
programme 01 de la division organique 51 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 30 01.01.03 63.175 12.993 - − 145 63.175 12.848

DO 51 73.03.01 280 352 - + 145 280 497

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances,
au Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 24 février 2006.

M. DAERDEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION
UND WALLONISCHES MINISTERIUM FÜR AUSRÜSTUNG UND TRANSPORTWESEN

[2006/200994]D. 2006 — 1193

24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 03 des
Organisationsbereichs 30 und dem Programm 01 des Organisationsbereichs 51 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;
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In Erwägung der Notwendigkeit, Verpflichtungs- und Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 73.03 des
Programms 01 des Organisationsbereichs 51 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für
das Haushaltsjahr 2006 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 6. Juni 2002, 24. Juli 2003 und 29. April 2004 im
Rahmen des Ziels 2 - städtische Gebiete - getroffenen Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich
durch die folgenden Maßnahmen (Bezeichnung und Kodifizierung der mitfinanzierten Projekte):

Ziel 2 ″städtische Gebiete″ Maas-Weser;
Zielrichtung 5: Förderung einer nachhaltigen Stadtentwicklung;
Maßnahme 5.1: Strategische Umstrukturierung und Neuaufwertung der Polasi
Bezeichnung: Sanierung und Verbesserung der Sicherheit in der Straße ″Joseph Wauters″ und dem ″quai Herten″;
Begünstigte: W.M.A.T.;
Basiszuwendung: 73.03.01;
Ausgabeermächtigungen: 145.000 EUR;
Kodifizierungen der Projekte: E 2UR 1 50100 0068 C,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 145.000 EUR vom Programm 03 des Organisations-
bereichs 30 auf das Programm 01 des Organisationsbereichs 51 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 03 des Organisationsbereichs 30 und
des Programms 01 des Organisationsbereichs 51 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlass
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 30 63.15.02 63.175 12.993 - − 145 63.175 12.848

BO 51 63.15.02 280 352 - + 145 280 497

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 24. Februar 2006

M. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST
EN WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2006/200994]N. 2006 — 1193
24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 03 van

organisatieafdeling 30 en programma 01 van organisatieafdeling 51 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat vastleggings- en ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basis-
allocatie 73.03, programma 01 van organisatieafdeling 51 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest
voor het begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 6 juni 2002, 24 juli 2003 en 29 april 2004
door de Waalse Regering genomen beslissingen in het kader van Stedelijke Doelstelling 2 Maas-Vesder, namelijk het
volgende dossier (titel en codificatie van het medegefinancierde project) :

Stedelijke Doelstelling 2 Maas-Vesder;
Hoofdlijn 5 : Bevordering van een duurzame stedelijke ontwikkeling;
Maatregel 5.1 : Strategische herstructurering en herkwalificatie van polarisatiezonen;
Titel : Renovatie en verbetering van de veiligheid van de ″rue Joseph Wauters″ en de ″quai Herten″;
Begunstigde : MET;
Basisallocatie : 73.03.01;
Ordonnanceringskredieten : 145 duizend EUR;
Codificaties van de projecten : E 2UR 1 50100 0068 C,

Besluit :

Artikel 1. Er worden ordonnanceringskredieten ten belope van 145 duizend EUR overgedragen van
programma 03 van organisatieafdeling 30 naar programma 01 van organisatieafdeling 51.
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Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 03 van organisatieafdeling 30 en van
programma 01 van organisatieafdeling 51 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Aanvankelijk krediet

en overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 30 01.01.03 63.175 12.993 - − 145 63.175 12.848

O.A. 51 73.03.01 280 352 - + 145 280 497

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
het Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 24 februari 2006.

M. DAERDEN

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

ET MINISTERE WALLON DE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

[2006/200992]F. 2006 — 1194

24 FEVRIER 2006. — Arrêté ministériel portant transfert de crédits entre le programme 03 de la division
organique 30 et le programme 01 de la division organique 51 du budget général des dépenses de la
Région wallonne pour l’année budgétaire 2006

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment l’article 12 tel que modifié par
l’article 4 de la loi du 19 juillet 1996;

Vu le décret du 15 décembre 2005 contenant le budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006, notamment l’article 40;

Vu la circulaire du 18 janvier 2001 relative à la gestion administrative des programmes cofinancés par les Fonds
européens en Région wallonne, particulièrement son point III, 2, 4e alinéa;

Considérant la nécessité de transférer des crédits d’ordonnancement à l’allocation de base 73.03 du programme 01
de la division organique 51 budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2006, afin de
rencontrer les décisions du Gouvernement wallon des 22 mai 2003 et 29 janvier 2004 dans le cadre du « Phasing Out »
de l’Objectif 1, à savoir, le dossier suivant (intitulé et codification du projet cofinancé) :

« Phasing Out » de l’Objectif 1 - Hainaut;

Axe 4 : Renforcer l’attractivité par la restauration et la promotion de l’image;

Mesure 4.7 : Valorisation du potentiel de transport. Amélioration de l’accessibilité des pôles de développement;

Intitulé : Amélioration de la mobilité quotidienne des cyclistes et piétons par des aménagements de sécurité en sites
propres, aux carrefours et des travaux de connexion entre chemins cyclo-piétons et voiries communales;

Opérateurs : Ville de Comines-Warneton et MET;

Allocation de base : 73.03.01;

Crédits d’ordonnancement : 102 milliers d’EUR;

Codification du projet : E P1B 1 40704 0259 C,

Arrête :

Article 1er. Des crédits d’ordonnancement à concurrence de 102 milliers d’EUR sont transférés du programme 03
de la division organique 30 au programme 01 de la division organique 51.

Art. 2. La ventilation des allocations de base suivantes du programme 03 de la division organique 30 et du
programme 01 de la division organique 51 du budget général des dépenses de la Région wallonne pour l’année
budgétaire 2006 est modifiée comme suit :

(en milliers d’euros)

Allocation de base
Crédit initial

et arrêtés de transfert
C.D.

Transfert Crédit ajusté

CE CO CE CO CE CO

DO 30 01.01.03 63.175 13.095 - − 102 63.175 12.993

DO 51 73.03.01 280 250 - + 102 280 352

Art. 3. Le présent arrêté est transmis au Parlement wallon, à la Cour des comptes, à l’Inspection des Finances,
au Secrétariat général du Ministère de la Région wallonne et au Contrôle des engagements.

Namur, le 24 février 2006.

M. DAERDEN
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION
UND WALLONISCHES MINISTERIUM FÜR AUSRÜSTUNG UND TRANSPORTWESEN

[2006/200992]D. 2006 — 1194

24. FEBRUAR 2006 — Ministerialerlass zur Übertragung von Mitteln zwischen dem Programm 03 des
Organisationsbereichs 30 und dem Programm 01 des Organisationsbereichs 51 des allgemeinen Ausgaben-
haushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,

Aufgrund der am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung, insbesondere des Artikels 12, in
seiner durch den Artikel 4 des Gesetzes vom 19. Juli 1996 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 15. Dezember 2005 zur Festlegung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der
Wallonischen Region für das Haushaltsjahr 2006, insbesondere des Artikels 40;

Aufgrund des Rundschreibens vom 18. Januar 2001 über die administrative Verwaltung der von den Europäischen
Fonds mitfinanzierten Programme in der Wallonischen Region, insbesondere des Punkts III, 2, Absatz 4;

In Erwägung der Notwendigkeit, Ausgabeermächtigungen auf die Basiszuwendung 73.03 des Programms 01 des
Organisationsbereichs 51 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region für das Haushalts-
jahr 2006 zu übertragen, um den in ihren Sitzungen vom 22. Mai 2003 und vom 29. Januar 2004 im Rahmen des
«Phasing Out» des Ziels 1 getroffenen Beschlüssen der Wallonischen Regierung Folge zu leisten, nämlich durch die
folgenden Maßnahmen (Bezeichnung und Kodifizierung des mitfinanzierten Projekts):

«Phasing Out» von Ziel 1 Hennegau;

Zielrichtung 4: Verstärkung der Attraktivität durch die Wiederaufwertung und Förderung des Images;

Maßnahme 4.7: Verwertung des Verkehrspotentials. Verbesserung der Erreichbarkeit der Entwicklungspole;

Bezeichnung: Verbesserung der täglichen Mobilität der Radfahrer und Fußgänger durch Sicherheitseinrichtungen
auf den spezifisichen Fahrspuren und an den Kreuzungen swoie Arbeiten an den Schnittstellen zwischen Fahrad- und
Fußgängerwegen und dem kommunalen Straßennetz;

Träger: Stadt Comines-Warneton und MET;

Basiszuwendung: 73.03.01;

Ausgabeermächtigungen: 10.0 EUR;

Kodifizierung des Projekts: E P1B 1 40704 0259 C,

Beschließt:

Artikel 1 - Es werden Ausgabeermächtigungen in Höhe von 102.000 EUR vom Programm 03 des Organisations-
bereichs 30 auf das Programm 01 des Organisationsbereichs 51 übertragen.

Art. 2 - Die Verteilung der folgenden Basiszuwendungen des Programms 03 des Organisationsbereichs 30 und
des Programms 01 des Organisationsbereichs 51 des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplanes der Wallonischen Region
für das Haushaltsjahr 2006 wird wie folgt abgeändert:

(in Tausend Euro)

Basiszuwendung
Ursprüngliche Mittel

und Übertragungserlass
A.M.

Übertragung Angepasste Mittel

V.E A.E. V.E A.E. V.E A.E.

BO 30 63.15.02 63.175 13.095 - − 102 63.175 12.993

BO 51 63.15.02 280 250 - + 102 280 352

Art. 3 - Der vorliegende Erlass wird dem Wallonischen Regionalrat, dem Rechnungshof, der Finanzinspektion,
dem Generalsekretariat des Ministeriums der Wallonischen Region und dem Kontrolleur der Verpflichtungen
übermittelt.

Namur, den 24. Februar 2006

M. DAERDEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST
EN WAALS MINISTERIE VAN UITRUSTING EN VERVOER

[2006/200992]N. 2006 — 1194

24 FEBRUARI 2006. — Ministerieel besluit houdende overdracht van kredieten tussen programma 03 van
organisatieafdeling 30 en programma 01 van organisatieafdeling 51 van de algemene uitgavenbegroting van het
Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2006

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, inzonderheid op artikel 12, zoals
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 19 juli 1996;

Gelet op het decreet van 15 december 2005 houdende de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor
het begrotingsjaar 2006, inzonderheid op artikel 40;

Gelet op de omzendbrief van 18 januari 2001 betreffende het administratief beheer van met Europese fondsen in
het Waalse Gewest medegefinancierde programma’s, inzonderheid op punt III, 2, vierde lid;

Overwegende dat ordonnanceringskredieten overgedragen moeten worden naar basisallocatie 73.03,
programma 01 van organisatieafdeling 51 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 om gevolg te geven aan de tijdens de zittingen van 22 mei 2003 en 29 januari 2004 door de
Waalse Regering genomen beslissingen in het kader van « Phasing Out » van Doelstelling 1, namelijk het volgende
dossier (titel en codificatie van het medegefinancierde project) :

« Phasing Out » van Doelstelling 1 - Henegouwen;

Hoofdlijn 4 : Versterking van de aantrekkingskracht door de verbetering en de bevordering van het imago;

Maatregel 4.7 : Valorisatie van het vervoerpotentieel; Verbetering van de toegankelijkheid van ontwikkelings-
kernen;

Titel : Verbetering van de dagelijkse mobiliteit van fietsers en voetgangers door veiligheidsinrichtingen in eigen
bedding op kruispunten en door verbindingswerken tussen wegen voor voetgangers en wielrijders en gemeentewegen

Operators : Stad Komen-Waasten en MET;

Basisallocatie : 73.03.01;

Ordonnanceringskredieten : 102 duizend EUR;

Codificatie van het project : E P1B 1 40704 0259 C,

Besluit :

Artikel 1. Er worden ordonnanceringskredieten ten belope van 102 duizend EUR overgedragen van
programma 03 van organisatieafdeling 30 naar programma 01 van organisatieafdeling 51.

Art. 2. De verdeling van de volgende basisallocaties van programma 03 van organisatieafdeling 30 en van
programma 01 van organisatieafdeling 51 van de algemene uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het
begrotingsjaar 2006 wordt gewijzigd als volgt :

(in duizend euro)

Basisallocatie
Aanvankelijk krediet

en overdrachtsbesluiten
G.K.

Overdracht Aangepast krediet

VK OK VK OK VK OK

O.A. 30 01.01.03 63.175 13.095 - − 102 63.175 12.993

O.A. 51 73.03.01 280 250 - + 102 280 352

Art. 3. Dit besluit wordt doorgezonden naar de Waalse Gewestraad, het Rekenhof, de Inspectie van Financiën,
het Secretariaat-generaal van het Ministerie van het Waalse Gewest en de Controleur der Vastleggingen.

Namen, 24 februari 2006.

M. DAERDEN
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2006/00245]
Hoofdcommissaris van politie. — Aanstelling

Bij koninklijk besluit d.d. 10 maart 2006 wordt de heer De Keyzer,
Joël, identificatienummer 44-27975-22, aangesteld in de graad van
hoofdcommissaris van politie voor het uitoefenen van de functie
van adjunct-directeur Verkeer van de politiezone Brussel-Hoofd-
stad/Elsene, met ingang van 29 juni 2005.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2006/00246]
Hoofdcommissaris van politie. — Aanstelling

Bij koninklijk besluit d.d. 10 maart 2006 wordt de heer Vandersmis-
sen, Pierre, identificatienummer 44-01842-79, aangesteld in de graad
van hoofdcommissaris van politie voor het uitoefenen van de functie
van adjunct-directeur Interventies van de politiezone Brussel-
Hoofdstad/Elsene, met ingang van 29 juni 2005.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2006/00244]
Hoofdcommissaris van politie. — Aanstelling

Bij koninklijk besluit d.d. 13 maart 2006 wordt de heer Emmerechts,
Jan, identificatienummer 44-27843-84, aangesteld in de graad van
hoofdcommissaris van politie voor het uitoefenen van de functie van
kabinetsadviseur van de politiezone Brussel-Hoofdstad/Elsene, met
ingang van 29 juni 2005.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2006/14050]

6 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende benoeming van
vertegenwoordigers van de representatieve vakorganisaties bij het
Comité Overheidsbedrijven

De Staatssecretaris voor Overheidsbedrijven,

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid artikel 31, § 6,
leden 3 en 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 januari 1997 betreffende de
samenstelling en de werking van het Comité Overheidsbedrijven,
inzonderheid artikel 11, § 2, leden 1, 3°, en 2 tot 4;

Gelet op de voorstellen van de Algemene Centrale der Openbare
Diensten en ACV Transport en Communicatie,

Besluit :

Artikel 1. De heer J. De Potter, is benoemd tot plaatsvervangend lid
van het Comité Overheidsbedrijven, ter vervanging van de heer
F. Breugelmans, wiens mandaat hij zal voleindigen.

De heer M. Scius is benoemd tot plaatsvervangend lid van het
Comité Overheidsbedrijven, ter vervanging van de heer J. Lahaye,
wiens mandaat hij zal voleindigen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 6 maart 2006.

B. TUYBENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2006/00245]
Commissaire divisionnaire de police. — Commissionnement

Par arrêté royal du 10 mars 2006, M. De Keyzer, Joël, numéro
d’identification 44-27975-22, est commissionné au grade de commis-
saire divisionnaire de police pour occuper l’emploi de directeur adjoint
Trafic de la zone de police de Bruxelles-Capitale/Ixelles, à partir du
29 juin 2005.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2006/00246]
Commissaire divisionnaire de police. — Commissionnement

Par arrêté royal du 10 mars 2006, M. Vandersmissen, Pierre, numéro
d’identification 44-01842-79, est commissionné au grade de commis-
saire divisionnaire de police pour occuper l’emploi de directeur adjoint
Interventions de la zone de police de Bruxelles-Capitale/Ixelles, à partir
du 29 juin 2005.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2006/00244]
Commissaire divisionnaire de police. — Commissionnement

Par arrêté royal du 13 mars 2006, M. Emmerechts, Jan, numéro
d’identification 44-27843-84, est commissionné au grade de commis-
saire divisionnaire de police pour occuper l’emploi de conseiller de
cabinet de la zone de police de Bruxelles-Capitale/Ixelles, à partir du
29 juin 2005.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2006/14050]

6 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant nomination de représen-
tants des organisations syndicales représentatives auprès de la
Commission Entreprises publiques

Le Secrétaire d’Etat aux Entreprises publiques,

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 31, § 6, alinéas 3 et 4;

Vu l’arrêté royal du 13 janvier 1997 relatif à la composition et au
fonctionnement de la Commission Entreprises publiques, notamment
l’article 11, § 2, alinéas 1er, 3°, et 2 à 4;

Vu les propositions de la Centrale générale des Services publics et de
la CSC Transport et Communication,

Arrête :

Article 1er. M. J. De Potter est nommé comme membre suppléant de
la Commission Entreprises publiques, en remplacement de M. F. Breu-
gelmans, dont il achèvera le mandat.

M. Scius est nommé comme membre suppléant de la Commission
Entreprises publiques, en remplacement de M. J. Lahaye, dont il
achèvera le mandat.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 6 mars 2006.

B. TUYBENS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09240]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 10 maart 2006, uitwerking hebbend met
ingang van 31 januari 2006 ’s avonds, is de heer Planeta, R., secretaris
bij het parket van de procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Luik, in ruste gesteld.

Betrokkene mag zijn aanspraak op definitief vroegtijdig pensioen
laten gelden en het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te
voeren.

Bij koninklijk besluit van 5 maart 2006 wordt in artikel 1 van het
koninklijk besluit van 20 januari 2006, waarbij Mevr. Yvergeneaux, M.,
eerstaanwezend adjunct-griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge, benoemd is tot griffier bij deze rechtbank, de naam « Yverge-
neaux » vervangen door de naam « Yvergneaux ».

Bij koninklijke besluiten van 10 maart 2006 zijn benoemd tot :
— griffier bij het hof van beroep te Bergen, Mevr. Vanbel, C.,

eerstaanwezend adjunct-griffier bij dit hof.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— adjunct-griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Luik, de

heer Renson, J., beambte bij de griffie van deze rechtbank.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij de arbeidsrechtbank te Brussel, de heer Van der

Meeren, B., adjunct-griffier bij deze rechtbank.
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— eerstaanwezend adjunct-griffier bij het vredegerecht van het

kanton Hoogstraten, Mevr. Van Ael, C., eerstaanwezend adjunct-griffier
bij het vredegerecht van het kanton Turnhout.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij het vredegerecht van het derde kanton Brugge,

Mevr. Van der Veken, M., adjunct-griffier bij het vredegerecht van dit
kanton.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij het vredegerecht van het vierde kanton Luik,

Mevr. Foges, N., eerstaanwezend adjunct-griffier bij het vredegerecht
van dit kanton.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— griffier bij het vredegerecht van het kanton Boussu, de heer Dela-

lieux, E., beambte op arbeidsovereenkomst bij de griffie van het
vredegerecht van het kanton Zinnik.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— adjunct-secretaris bij het parket van de procureur des Konings bij

de rechtbank van eerste aanleg te Bergen, Mevr. Stoquart, S., adjunct-
secretaris bij het parket van de procureur des Konings bij de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij koninklijk besluit van 10 maart 2006 is de heer Steenhoudt, E.,
secretaris bij het parket van de procureur des Konings bij de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, aangewezen tot secretaris-hoofd van
dienst bij dit parket, voor een nieuwe termijn van drie jaar, met ingang
van 1 februari 2006.

Bij ministeriële besluiten van 20 maart 2006 :
— is aan de heer Vanbellingen, C., voorlopig benoemd beambte bij de

griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, opdracht gegeven
om tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te
vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
— is aan Mevr. De Haas, A., beambte op arbeidsovereenkomst bij de

griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Dinant, opdracht gegeven
om tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank ter
vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09240]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 10 mars 2006, produisant ses effets le 31 jan-
vier 2006 au soir, M. Planeta, R., secrétaire au parquet du procureur du
Roi près le tribunal de première instance de Liège, est admis à la
retraite.

L’intéressé est admis à faire valoir ses droits à la pension prématurée
définitive et est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 5 mars 2006, dans l’article 1er de l’arrêté royal du
20 janvier 2006, par lequel Mme Yvergeneaux, M., greffier adjoint
principal au tribunal de première instance de Bruges, est nommée
greffier à ce tribunal, le nom « Yvergeneaux » est remplacé par le nom
« Yvergneaux ».

Par arrêtés royaux du 10 mars 2006 sont nommés :
— greffier à la cour d’appel de Mons, Mme Vanbel, C., greffier adjoint

principal à cette cour.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier adjoint au tribunal de première instance de Liège,

M. Renson, J., employé au greffe de ce tribunal.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier au tribunal du travail de Bruxelles, M. Van der Meeren, B.,

greffier adjoint à ce tribunal.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier adjoint principal à la justice de paix du canton de

Hoogstraten, Mme Van Ael, C., greffier adjoint principal à la justice de
paix du canton de Turnhout.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier à la justice de paix du troisième canton de Bruges,

Mme Van der Veken, M., greffier adjoint à la justice de paix de ce
canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier à la justice de paix du quatrième canton de Liège,

Mme Foges, N., greffier adjoint principal à la justice de paix de ce
canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— greffier à la justice de paix du canton de Boussu, M. Delalieux, E.,

employé sous contrat au greffe de la justice de paix du canton de
Soignies.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— secrétaire adjoint au parquet du procureur du Roi près le tribunal

de première instance de Mons, Mme Stoquart, S., secrétaire adjoint au
parquet du procureur du Roi près le tribunal de première instance de
Bruxelles.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêté royal du 10 mars 2006, M. Steenhoudt, E., secrétaire au
parquet du procureur du Roi près le tribunal de première instance de
Bruxelles, est désigné en qualité de secrétaire-chef de service à ce
parquet, pour un nouveau terme de trois ans prenant cours le
1er février 2006.

Par arrêtés ministériels du 20 mars 2006 :
— M. Vanbellingen, C., employé à titre provisoire au greffe du

tribunal de première instance de Bruxelles, est temporairement délégué
aux fonctions de greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
— Mme De Haas, A., employée sous contrat au greffe du tribunal de

première instance de Dinant, est temporairement déléguée aux fonc-
tions de greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
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— is aan de heer Dumoulin, V., voorlopig benoemd beambte bij de
griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Doornik, opdracht gegeven
om tijdelijk het ambt van adjunct-griffier bij deze rechtbank te
vervullen.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09214]
10 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende de erkenning als

bemiddelingsdienst bedoeld in artikel 554, § 1, van het Wetboek
van strafvordering

De Minister van Justitie,

Gelet op de wet van 22 juni 2005 tot invoering van bepalingen inzake
de bemiddeling in de Voorafgaande Titel van het Wetboek van
strafvordering en in het Wetboek van strafvordering;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 januari 2006 tot bepaling van de
erkenningscriteria van de bemiddelingsdiensten zoals bepaald door
artikel 554, § 1, van het Wetboek van strafvordering,

Besluit :

Artikel 1. De vereniging zonder winstoogmerk « MEDIANTE,
Forum pour une justice restauratrice et pour la médiation », met
maatschappelijke zetel te 6000 Charleroi, boulevard Devreux 30, wordt
erkend als bemiddelingsdienst bedoeld in artikel 554, § 1, van het
Wetboek van strafvordering.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendmaakt.

Brussel, 10 maart 2006.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09215]

10 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende de erkenning
als bemiddelingsdienst bedoeld in artikel 554, § 1,

van het Wetboek van strafvordering

De Minister van Justitie,

Gelet op de wet van 22 juni 2005 tot invoering van bepalingen inzake
de bemiddeling in de Voorafgaande Titel van het Wetboek van
strafvordering en in het Wetboek van strafvordering;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 januari 2006 tot bepaling van de
erkenningscriteria van de bemiddelingsdiensten zoals bepaald door
artikel 554, § 1, van het Wetboek van strafvordering,

Besluit :

Artikel 1. De vereniging zonder winstoogmerk « SUGGNOME
Forum voor herstelrecht en bemiddeling », met maatschappelijke zetel
te 3000 Leuven, Maria-Theresiastraat 114, wordt erkend als bemidde-
lingsdienst bedoeld in artikel 554, § 1 van het Wetboek van strafvorde-
ring.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendmaakt.

Brussel, 10 maart 2006.

Mevr. L. ONKELINX

— M. Dumoulin, V., employé à titre provisoire au greffe du tribunal
de première instance de Tournai, est temporairement délégué aux
fonctions de greffier adjoint à ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue le la Science 33, 1040 Bruxelles ), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09214]
10 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant agrément en tant que

service de médiation visé à l’article 554, § 1er, du Code d’instruction
criminelle

La Ministre de la Justice,

Vu la loi du 22 juin 2005 introduisant des dispositions relatives à la
médiation dans le Titre préliminaire du Code de procédure pénale et
dans le Code d’instruction criminelle;

Vu l’arrêté royal du 26 janvier 2006 fixant les critères d’agrément des
services de médiation visés à l’article 554, § 1er, du Code d’instruction
criminelle,

Arrête :

Article 1er. L’association sans but lucratif « MEDIANTE, Forum
pour une justice restauratrice et pour la médiation », dont le siège social
est établi à 6000 Charleroi, boulevard Devreux, 30, est agréé en tant que
service de médiation visé à l’article 554, § 1er, du Code d’instruction
criminelle.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 10 mars 2006.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09215]

10 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant agrément
en tant que service de médiation visé à l’article 554, § 1er,

du Code d’instruction criminelle

La Ministre de la Justice,

Vu la loi du 22 juin 2005 introduisant des dispositions relatives à la
médiation dans le Titre préliminaire du Code de procédure pénale et
dans le Code d’instruction criminelle;

Vu l’arrêté royal du 26 janvier 2006 fixant les critères d’agrément des
services de médiation visés à l’article 554, § 1er, du Code d’instruction
criminelle,

Arrête :

Article 1er. L’association sans but lucratif « SUGGNOME Forum
voor herstelrecht en bemiddeling », dont le siège social est établi à
3000 Louvain, Maria-Theresiastraat 114, est agréé en tant que service de
médiation visé à l’article 554, § 1er, du Code d’instruction criminelle.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 10 mars 2006.

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11059]
30 JANUARI 2006. — Ministerieel besluit tot erkenning van de door

een beheersvennootschap aangewezen personen, in toepassing van
artikel 74 van de wet van 30 juni 1994 betreffende het auteursrecht
en de naburige rechten

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 30 juni 1994 betreffende het auteursrecht en de
naburige rechten, inzonderheid op artikel 74;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 december 1997 betreffende de
erkenning van de, op grond van artikel 74 van de wet van 30 juni 1994
betreffende het auteursrecht en de naburige rechten, door de beheers-
vennootschappen aangewezen personen;

Overwegende dat krachtens artikel 74 van de voornoemde wet, de
door de beheersvennootschappen van rechten aangewezen personen,
gemachtigd worden, over te gaan tot de vaststelling, tot het tegendeel
bewezen is, van een opvoering, uitvoering, reproductie of enig andere
exploitatie, alsook van een onjuiste verklaring over de opgevoerde,
uitgevoerde of gereproduceerde werken of over de ontvangsten;

Overwegende dat, in toepassing van artikel 74, de door de beheers-
vennootschappen van de rechten aangewezen personen erkend moeten
worden door de Minister die bevoegd is voor het auteursrecht;

Overwegende dat de in dit besluit vermelde personen beschikken
over de vereiste professionele betrouwbaarheid en ervaring om de
vaststellingen voorzien bij artikel 74 van de wet van 30 juni 1994
betreffende het auteursrecht en de naburige rechten, te verrichten,

Besluit :
Enig artikel. Worden in toepassing van artikel 74 van de wet van

30 juni 1994 betreffende het auteursrecht en de naburige rechten
erkend, voor de beheersvennootschap van de rechten « c.v.b.a.-Burg.
Venn. SABAM » :

De heer Luc Matheussen, wonende te 2275 Lille;
De heer Nico Balthau, wonende te 9040 Gent.
Brussel, 30 januari 2006.

M. VERWILGHEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11121]

6 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende tijdelijke afwijking
op de CE-markering van de metselstenen zoals bepaald door de
geharmoniseerde norm NBN EN 771-1:2003 « Metselstenen »

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 25 maart 1996 tot uitvoering van de richtlijn van
de Raad van de Europese Gemeenschappen van 21 december 1988
betreffende de onderlinge aanpassing van de wettelijke en bestuurs-
rechtelijke bepalingen der lidstaten inzake voor de bouw bestemde
producten;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 augustus 1998 betreffende de
voor de bouw bestemde producten, inzonderheid op de artikelen 5 en
10,

Besluit :

Artikel 1. In toepassing van de wet van 25 maart 1996 tot uitvoering
van de richtlijn van de Raad van de Europese Gemeenschappen van
21 december 1988 betreffende de onderlinge aanpassing van de
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen der lidstaten inzake voor
de bouw bestemde producten en het koninklijk besluit van 19 augus-
tus 1998 betreffende de voor de bouw bestemde producten, wordt de
CE-markering van de metselstenen, zoals bepaald door de geharmoni-
seerde normen, verplicht vanaf 1 april 2006 :

— NBN EN 771-1:2003 en NBN EN 771-1:2005 « Specificaties voor
metselstenen — Deel 1 : Baksteen ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11059]
30 JANVIER 2006. — Arrêté ministériel agréant des agents désignés

par une société de gestion, en application de l’article 74 de la loi du
30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits voisins

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits
voisins, notamment l’article 74;

Vu l’arrêté royal du 11 décembre 1997 relatif à l’agrément des agents
désignés par les sociétés de gestion sur base de l’article 74 de la loi du
30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits voisins;

Considérant qu’en vertu de l’article 74 de la loi précitée, les agents
désignés par des sociétés de gestion des droits sont autorisés à procéder
à la constatation, jusqu’à preuve du contraire, d’une représentation,
d’une exécution, d’une reproduction ou d’une exploitation quelconque,
ainsi que celle de toute déclaration inexacte concernant les œuvres
représentées, exécutées ou reproduites ou concernant les recettes;

Considérant qu’en application de l’article 74, les agents désignés par
les sociétés de gestion des droits doivent être agréés par le Ministre qui
a le droit d’auteur dans ses attributions;

Considérant que les personnes visées par le présent arrêté possèdent
l’honorabilité professionnelle nécessaire et l’expérience adéquate pour
effectuer les constatations prévues à l’article 74 de la loi du 30 juin 1994
relative au droit d’auteur et aux droits voisins,

Arrête :
Article unique. Sont agréés en application de l’article 74 de la loi du

30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits voisins, pour la
société de gestion des droits « s.c.r.l.-Soc. civ. SABAM » :

M. Luc Matheussen, domicilié à 2275 Lille;
M. Nico Balthau, domicilié à 9040 Gand.
Bruxelles, le 30 janvier 2006.

M. VERWILGHEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11121]

6 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant dérogation transitoire au
marquage CE des éléments de maçonnerie tels que définis par les
normes harmonisées NBN EN 771-1:2003 « Eléments de maçon-
nerie »

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 25 mars 1996 portant exécution de la directive du Conseil
des Communautés européennes du 21 décembre 1988 relative au
rapprochement des dispositions législatives, réglementaires et adminis-
tratives des Etats membres concernant les produits de construction;

Vu l’arrêté royal du 19 août 1998 concernant les produits de
construction, notamment les articles 5 et 10,

Arrête :

Article 1er. En application de la loi du 25 mars 1996 portant
exécution de la directive du Conseil des Communautés européennes du
21 décembre 1988 relative au rapprochement des dispositions législa-
tives, réglementaires et administratives des Etats membres concernant
les produits de construction et de l’arrêté royal du 19 août 1998
concernant les produits de construction, le marquage CE des éléments
de maçonnerie tels que définis par les normes harmonisées ci-après
devient obligatoire à partir du 1er avril 2006 :

— NBN EN 771-1:2003 et NBN EN 771-1:2005 « Spécifications pour
éléments de maçonnerie — Partie 1 : Briques de terre cuite ».
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Art. 2. Bij wijze van overgangsmaatregel en overeenkomstig de
« Guidance paper J : Transitional arrangements under the construction
product directive » van de Europese Commissie, mogen de metselste-
nen vermeld in artikel 1, bestemd voor de bouwmarkt, die voor de
eerste maal vóór 1 april 2006 zonder CE-markering op de markt
gebracht werden, maar die voldoen aan de nationale bepalingen van
toepassing vóór die datum, tot 30 september 2007 verhandeld worden.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 6 maart 2006.

M. VERWILGHEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11120]

6 MAART 2006. — Ministerieel besluit houdende tijdelijke afwijking
op de CE-markering van de metselstenen zoals bepaald door de
geharmoniseerde normen NBN EN 771-2:2003 tot 771-5:2003
« Metselstenen »

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 25 maart 1996 tot uitvoering van de richtlijn van
de Raad van de Europese Gemeenschappen van 21 december 1988
betreffende de onderlinge aanpassing van de wettelijke en bestuurs-
rechtelijke bepalingen der lidstaten inzake voor de bouw bestemde
producten;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 augustus 1998 betreffende de
voor de bouw bestemde producten, inzonderheid op de artikelen 5
en 10,

Besluit :

Artikel 1. In toepassing van de wet van 25 maart 1996 tot uitvoering
van de richtlijn van de Raad van de Europese Gemeenschappen van
21 december 1988 betreffende de onderlinge aanpassing van de
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen der lidstaten inzake voor
de bouw bestemde producten en het koninklijk besluit van 19 augus-
tus 1998 betreffende de voor de bouw bestemde producten, wordt de
CE-markering van de metselstenen, zoals bepaald door de geharmoni-
seerde normen, verplicht vanaf 1 april 2006 :

— NBN EN 771-2:2003 en NBN EN 771-2:2005 « Specificaties voor
metselstenen — Deel 2 : Kalkzandsteen »;

— NBN EN 771-3:2003 en NBN EN 771-3:2005 « Specificaties voor
metselstenen — Deel 3 : Bouwblokken en -stenen van grind- en
lichtbeton »;

— NBN EN 771-4:2003 en NBN EN 771-4:2005 « Specificaties voor
metselstenen — Deel 4: Cellenbeton »;

— NBN EN 771-5:2003 en NBN EN 771-5:2005 « Specificaties voor
metselstenen — Deel 5 : Geprefabriceerde bouwblokken en –stenen van
speciaal beton ».

Art. 2. Bij wijze van overgangsmaatregel en overeenkomstig de
« Guidance Paper J : Transitional arrangements under the construction
product directive » van de Europese Commissie, mogen de metselste-
nen vermeld in artikel 1, bestemd voor de bouwmarkt, die voor de
eerste maal vóór 1 april 2006 zonder CE-markering op de markt
gebracht werden, maar die voldoen aan de nationale bepalingen van
toepassing vóór die datum, tot 30 september 2006 verhandeld worden.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 6 maart 2006.

M. VERWILGHEN

Art. 2. Par mesure transitoire et conformément au « Guidance Paper
J : Transitional arrangements under the construction product directive »
de la Commission Européenne, les éléments de maçonnerie mentionnés
à l’article 1er, destinés au marché de la construction, mis pour la
première fois sur le marché sans marquage CE avant le 1er avril 2006,
mais qui satisfont aux dispositions nationales en application avant cette
date, peuvent être commercialisés jusqu’au 30 septembre 2007.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 mars 2006.

M. VERWILGHEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11120]

6 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant dérogation transitoire au
marquage CE des éléments de maçonnerie tels que définis par les
normes harmonisées NBN EN 771-2:2003 à 771-5:2003
« Eléments de maçonnerie »

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 25 mars 1996 portant exécution de la directive du Conseil
des Communautés européennes du 21 décembre 1988 relative au
rapprochement des dispositions législatives, réglementaires et adminis-
tratives des Etats membres concernant les produits de construction;

Vu l’arrêté royal du 19 août 1998 concernant les produits de
construction, notamment les articles 5 et 10,

Arrête :

Article 1er. En application de la loi du 25 mars 1996 portant
exécution de la directive du Conseil des Communautés européennes du
21 décembre 1988 relative au rapprochement des dispositions législa-
tives, réglementaires et administratives des Etats membres concernant
les produits de construction et de l’arrêté royal du 19 août 1998
concernant les produits de construction, le marquage CE des éléments
de maçonnerie tels que définis par les normes harmonisées ci-après
devient obligatoire à partir du 1er avril 2006 :

— NBN EN 771-2:2003 et NBN EN 771-2:2005 « Spécifications pour
éléments de maçonnerie — Partie 2 : Eléments de maçonnerie en
silico-calcaire »;

— NBN EN 771-3:2003 et NBN EN 771-3:2005 « Spécifications pour
éléments de maçonnerie en béton de granulats (granulats courants et
légers) »;

— NBN EN 771-4:2003 et NBN EN 771-4:2005 « Spécifications pour
éléments de maçonnerie — Partie 4 : Eléments de maçonnerie en béton
cellulaire autoclavé »;

— NBN EN 771-5:2003 et NBN EN 771-5:2005 « Spécifications pour
éléments de maçonnerie — Partie 5 : Eléments de maçonnerie en pierre
reconstituée en béton ».

Art. 2. Par mesure transitoire et conformément au « Guidance
Paper J : Transitional arrangements under the construction product
directive » de la Commission Européenne, les éléments de maçonnerie
mentionnés à l’article 1er, destinés au marché de la construction, mis
pour la première fois sur le marché sans marquage CE avant le
1er avril 2006, mais qui satisfont aux dispositions nationales en
application avant cette date, peuvent être commercialisés jusqu’au
30 septembre 2006.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 mars 2006.

M. VERWILGHEN
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2006/21050]

9 MAART 2006. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de leden
van de Wetenschappelijke Commissie van het Studie- en Docu-
mentatiecentrum « Oorlog en Hedendaagse Maatschappij » (SOMA)

De Minister van Wetenschapsbeleid,

Gelet op het ministerieel besluit van 3 maart 2000 tot vaststelling van
het statuut, de opdracht en de wijze van beheer van het Studie- en
Documentatiecentrum « Oorlog en Hedendaagse Maatschappij »
(SOMA), inzonderheid op artikel 13;

Gelet op het ministerieel besluit van 17 mei 2000 tot benoeming van
de leden van de Wetenschappelijke Commissie van het Studie- en
Documentatiecentrum « Oorlog en Hedendaagse Maatschappij »
(SOMA), gewijzigd bij het ministerieel besluit van 10 mei 2005;

Gelet op de voorstellen gedaan door de Directeur van het SOMA,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het ministerieel besluit van 10 mei 2005 tot
verlenging van de leden van de Wetenschappelijke Commissie van het
Studie- en Documentatiecentrum « Oorlog en Hedendaagse Maatschap-
pij » (SOMA) wordt vervangen als volgt :

« Artikel 1 – Het mandaat van de leden van de Wetenschappelijke
Commissie van het SOMA aangewezen bij het ministerieel besluit van
17 mei 2000, wordt verlengd tot 28 februari 2006. ».

Art. 2. Vanaf 1 maart 2006 is de Wetenschappelijke Commissie van
het SOMA als volgt samengesteld :

1° de Directeur van het SOMA;

2° de Algemene Directeurs van het Rijksarchief en van de Koninklijke
Bibliotheek van België;

3° als leden van het wetenschappelijk personeel van het SOMA :

— Mevr. Ch. Kesteloot, werkleider;

— de heer D. Martin, werkleider;

4° als leden van het professorenkorps van de universitaire instellin-
gen :

a) gewone leden :

— de heer M. Demetsenaere, hoogleraar van de Vrije Universiteit
Brussel;

— de heer B. De Wever, hoofddocent aan de Universiteit Gent;

— de heer S. Jaumain, professor aan de « Université libre de
Bruxelles »;

— de heer P. Raxhon, professor aan de « Université de Liège »;

— de heer H. Van Goethem, hoogleraar aan de Universiteit
Antwerpen;

— mevr. L. van Ypersele de Strihou, professeur aan de « Université
Catholique de Louvain »;

— de heer L. Vos, professor aan de Katholieke Universiteit Leuven;

— de heer P. Wynants, professor aan de « Facultés universitaires
Notre-Dame de la Paix à Namur »;

b) plaatsvervangers :

— de heer P. Scholliers, hoofddocent aan de Vrije Universiteit Brussel;

— de heer E. Vanhaute, hoofddocent aan de Universiteit Gent;

— de heer P. Lagrou, docent aan de « Université libre de Bruxelles »;

— de heer F. Balace, professor aan de « Université de Liège »;

— de heer M. Beyen, docent aan de Universiteit Antwerpen;

— de heer J.-P. Nandrin, professor aan de « Facultés universitaires
Saint-Louis à Bruxelles »;

— de heer E. Gerard, hoogleraar aan de Katholieke Universiteit
Leuven;

— de heer A. Tixhon, docent aan de « Facultés universitaires
Notre-Dame de la Paix à Namur »;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2006/21050]

9 MARS 2006. — Arrêté ministériel portant désignation des membres
de la Commission scientifique du Centre d’Etudes et de Documen-
tation « Guerre et Sociétés contemporaines » (CEGES)

Le Ministre de la Politique scientifique,

Vu l’arrêté ministériel du 3 mars 2000 fixant le statut, les missions et
les modalités de la gestion du Centre d’Etudes et de Documentation
« Guerre et Sociétés contemporaines » (CEGES), notamment l’article 13;

Vu l’arrêté ministériel du 17 mai 2000 portant nomination des
membres de la Commission scientifique du Centre d’Etudes et de
Documentation « Guerre et Sociétés contemporaines » (CEGES), modi-
fiépar l’arrêté ministériel du 10 mai 2005;

Vu les propositions formulées par le Directeur du CEGES,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté ministériel du 10 mai 2005 portant
prolongation du mandat des membres de la Commission scientifique
du Centre d’Etudes et de Documentation « Guerre et Sociétés contem-
poraines » (CEGES) est remplacé par la disposition suivante :

« Article 1er – Le mandat des membres de la Commission scientifique
du CEGES désignés par l’arrêté ministériel du 17 mai 2000, est prolongé
jusqu’au 28 février 2006. ».

Art. 2. A dater du 1er mars 2006, la Commission scientifique du
CEGES est composée comme suit :

1° le Directeur du CEGES;

2° les Directeurs généraux des Archives générales du Royaume et de
la Bibliothèque royale de Belgique;

3° comme membres du personnel scientifique du CEGES :

— Mme Ch. Kesteloot, chef de travaux;

— M. D. Martin, chef de travaux;

4° comme membres du corps académique des institutions universi-
taires :

a) effectifs :

— M. M. Demetsenaere, professeur à la « Vrije Universiteit Brussel »;

— M. B. De Wever, chargé de cours principal à l’« Universiteit Gent »;

— M. S. Jaumain, professeur à l’Université libre de Bruxelles;

— M. P. Raxhon, professeur à l’Université de Liège;

— M. H. Van Goethem, professeur à l’« Universiteit Antwerpen »;

— Mme L. van Ypersele de Strihou, professeur à l’Université
Catholique de Louvain;

— M. L. Vos, professeur à la « Katholieke Universiteit Leuven »;

— M. P. Wynants, professeur aux Facultés universitaires Notre-Dame
de la Paix à Namur;

b) suppléants :

— M. P. Scholliers, chargé de cours principal à la « Vrije Universiteit
Brussel »;

— M. E. Vanhaute, chargé de cours principal à l’« Universiteit Gent »;

— M. P. Lagrou, chargé de cours à l’Université libre de Bruxelles;

— M. F. Balace, professeur à l’Université de Liège;

— M. M. Beyen, chargé de cours à l’« Universiteit Antwerpen »;

— M. J.-P. Nandrin, professeur aux Facultés universitaires Saint-
Louis à Bruxelles;

— M. E. Gerard, professeur à la « Katholieke Universiteit Leuven »;

— M. A. Tixhon, chargé de cours aux Facultés universitaires
Notre-Dame de la Paix à Namur;
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5° als leden van het professorenkorps van de Koninklijke Militaire
School :

— de heer J.-M. Sterkendries, docent aan de Koninklijke Militaire
School, gewoon lid;

— de heer L. De Vos, professor aan de Koninklijke Militaire School,
plaatsvervanger;

6° als externe prominenten gekozen wegens hun bekwaamheid
inzake de onderwerpen die door het SOMA worden behandeld :

a) gewone leden :

— de heer H. Balthazar, emeritus hoogleraar van de Universiteit
Gent;

— Mevr. G. Kurgan, emeritus professor van de « Université libre de
Bruxelles »;

b) plaatsvervangers:

— Mevr. G. Deneckere, docent aan de Universiteit Gent;

— Mevr. E. Gubin, professor aan de « Université libre de Bruxelles ».

Art. 3. § 1. De heer S. Jaumain, professor aan de «Université libre de
Bruxelles » wordt als Voorzitter van de Wetenschappelijke Commissie
van het SOMA aangewezen.

§ 2. De heer L. Vos, professor aan de Katholieke Universiteit Leuven
wordt als Ondervoorzitter van de Wetenschappelijke Commissie van
het SOMA aangewezen.

Art. 4. Het ministerieel besluit van 17 mei 2000 tot benoeming van
de leden van de Wetenschappelijke Commissie van het Studie- en
Documentatiecentrum « Oorlog en Hedendaagse Maatschappij »
(SOMA), gewijzigd bij het ministerieel besluit van 10 mei 2005, wordt
opgeheven.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2006 met
uitzondering van artikel 1 dat uitwerking heeft met ingang van
1 januari 2006.

Art. 6. De Voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 maart 2006.

M. VERWILGHEN

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/35429]

Waterwegen en Zeekanaal N.V.

Onteigeningen

BORNEM. — Bij besluit van de raad van bestuur van het agentschap Waterwegen en Zeekanaal N.V. van
8 februari 2006 is voorgeschreven dat de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 betreffende de onteigening
ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw van autosnelwegen, dienen te worden toegepast voor de
onteigeningen door het agentschap Waterwegen en Zeekanaal N.V. op het grondgebied van de gemeente Temse voor
de aanleg van een tweede brug over de Schelde tussen Temse en Bornem.

Het plan nr. C4/8880 ligt ter inzake bij de afdeling Zeeschelde - Copernicuslaan 1, bus 13, te 2018 Antwerpen.

De te onteigenen percelen zijn gekend onder de volgende kadastrale gegevens :

BORNEM. — 1ste afdeling - sectie A - perceelsnummer(s) 33C en 34A

Bij besluit van 27 februari 2006 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur
werd het agentschap Waterwegen en Zeekanaal N.V. gemachtigd over te gaan tot onteigening.

Deze besluiten kunnen worden aangevochten voor de Raad van State binnen een termijn van zestig dagen vanaf
de kennisneming van de onteigening alsook voor de Vrederechter op het ogenblik dat de gerechtelijke fase wordt
ingezet.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte
afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (art. 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

5° comme membres du corps académique de l’Ecole royale militaire :

— M. J.-M. Sterkendries, chargé de cours à l’Ecole royale militaire,
effectif;

— M. L. De Vos, professeur à l’Ecole royale militaire, suppléant;

6° comme personnalités extérieures spécialisées dans les matières à
traiter par le CEGES :

a) effectifs :

— M. H. Balthazar, professeur émérite de l’« Universiteit Gent »;

— Mme G. Kurgan, professeur émérite de l’Université libre de
Bruxelles;

b) suppléants :

— Mme G. Deneckere, chargée de cours à l’« Universiteit Gent »;

— Mme E. Gubin, professeur à l’Université libre de Bruxelles.

Art. 3. § 1er. M. S. Jaumain, professeur à l’Université libre de
Bruxelles, est désigné comme Président de la Commission scientifique
du CEGES.

§ 2. M. L. Vos, professeur à la « Katholieke Universiteit Leuven », est
désigné comme Vice-Président de la Commission scientifique du
CEGES.

Art. 4. L’arrêté ministériel du 17 mai 2000 portant nomination des
membres de la Commission scientifique du Centre d’Etudes et de
Documentation « Guerre et Sociétés contemporaines » (CEGES), modifié
par l’arrêté ministériel du 10 mai 2005, est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2006 à
l’exception de l’article 1er qui produit ses effets le 1er janvier 2006.

Art. 6. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 mars 2006.

M. VERWILGHEN
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TEMSE. — Bij besluit van de raad van bestuur van het agentschap Waterwegen en Zeekanaal N.V. van
8 februari 2006 is voorgeschreven dat de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 betreffende de onteigening
ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw van autosnelwegen, dienen te worden toegepast voor de
onteigeningen door het agentschap Waterwegen en Zeekanaal N.V. op het grondgebied van de gemeente Temse voor
de aanleg van een tweede brug over de Schelde tussen Temse en Bornem.

Het plan nr. C4/8857 ligt ter inzake bij de afdeling Zeeschelde - Copernicuslaan 1, bus 13, te 2018 Antwerpen.
De te onteigenen percelen zijn gekend onder de volgende kadastrale gegevens :
TEMSE. — 1e afdeling - sectie D - perceelsnummer(s) 729/02F - 729/02A en 729/02E
Bij besluit van 27 februari 2006 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur

werd het agentschap Waterwegen en Zeekanaal N.V. gemachtigd over te gaan tot onteigening.
Deze besluiten kunnen worden aangevochten voor de Raad van State binnen een termijn van zestig dagen vanaf

de kennisneming van de onteigening alsook voor de Vrederechter op het ogenblik dat de gerechtelijke fase wordt
ingezet.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte
afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (art. 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/35436]
N.V. De Scheepvaart. — Onteigeningen

WESTERLO. — Bij besluit van 28 februari 2006 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur is voorgeschreven dat de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 betreffende de
onteigening ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw van autosnelwegen, dienen te worden toegepast voor
de onteigeningen door N.V. De Scheepvaart op het grondgebied van de gemeente Westerlo voor het bouwen van een
duiker onder het Albertkanaal.

Het plan nr. DSW.1032/B ligt ter inzage bij de afdeling Waterbouwkunde, Lombaardstraat 26, te 3500 Hasselt.
De te onteigenen percelen zijn gekend onder de volgende kadastrale gegevens :
Westerlo, 4e afdeling, sectie B, perceelsnummer(s) : 288/c/deel en 289/g/deel.
Dit besluit kan worden aangevochten voor de Raad van State binnen een termijn van 60 dagen vanaf de

kennisneming van de onteigening alsook voor de Vrederechter op het ogenblik dat de gerechtelijke fase wordt ingezet.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (art. 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Onderwijs

[C − 2006/35437]

Subcommissies zetelend in de commissies van advies voor het buitengewoon onderwijs. — Samenstelling

Een besluit van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming van 6 maart 2006 bepaalt het volgende :

Artikel 1. De subcommissie voor de provincie Antwerpen is samengesteld als volgt :

Provincie Antwerpen :

Voorzitter : de heer Luc van der Auwera, Tervuursesteenweg 243, 2800 Mechelen.

Werkende leden :

1. de heer Ivo Van Genechten, K. Albertlaan 7, 3920 Lommel;

2. Mevr. Anne Wyndaele, Kempenstraat 32, 2460 Kasterlee;

3. de heer Stef Sneyders, Boudewijnstraat 35, 2340 Beerse;

4. Mevr. Linda Van Dam, Potvlietlaan 5, 2600 Berchem;

5. de heer Luc Cosemans, Galjoenstraat 2, 2030 Antwerpen;

6. Mevr. Chris Robbroeckx, Herentalse Stwg 41A, 2280 Grobbendonk.

Plaatsvervangende leden :

1. de heer Willy Verberck, Aarschotsebaan 309, 2590 Berlaar;

2. de heer Leon Nassen, Moerstraat 50, 2970 ’s-Gravenwezel;

3. Mevr. Cathy Moelants, Ravensteingal 3/7, 1000 Brussel;

4. de heer Jozef De Herdt, Potvlietlaan 5, 2600 Berchem;

5. de heer Jo De Ridder, Galjoenstraat 2, 2030 Antwerpen;

6. de heer Leon Verelst, Merodestraat 51, 2570 Duffel.
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Art. 2. De subcommissie voor de provincie Vlaams-Brabant is samengesteld als volgt :

Provincie Vlaams-Brabant :

Voorzitter : de heer Van Vreckem Jozef, Destelheidestraat 10, 1653 Dworp.

Werkende leden :

1. Mevr. Lucienne Deboutte, Groenstraat 16, 3294 Molenstede;

2. Mevr. Ingrid De Backer, Oude Vestenstraat 14, 3300 Tienen;

3. Mevr. Chris Heughebaert, Ravensteingalerij 3/7, 1000 Brussel;

4. de heer Jan Peeters, Brouwersstraat 3, 3000 Leuven;

5. de heer Guido Collin, Sint-Truidensesteenweg 492, 3300 Tienen;

6. de heer Xavier Haseldonckx, Diestsebaan 26, 3120 Tremelo.

Plaatsvervangende leden :

1. de heer Jan Wijnants, Tervuursesteenweg 295, 3000 Leuven;

2. de heer Georges Baeten, Oude Vestenstraat 14, 3300 Tienen;

3. de heer Luc Van Eylen, Beukenlaan 96, 3170 Rotselaar;

4. Mevr. Ilse Demaret, Brouwersstraat 3, 3000 Leuven

5. de heer Wilfried De Schepper, Oude Schapenbaan 74, 1850 Grimbergen;

6. de heer Jan Kerckx, Winterstraat 41, 3201 Langdorp.

Art. 3. De subcommissie voor de provincie Limburg is samengesteld als volgt :

Provincie Limburg :

Voorzitter : de heer Victor Pierlet, Leopoldvest 25, 3300 Tienen.

Werkende leden :

1. Mevr. Annie Cams, Kerkstraat 57, 3550 Heusden-Zolder;

2. de heer Eddy Buttiëns, Halmstraat 12, 3600 Genk;

3. de heer Urbain Vanstraelen, Kleine Tegelrij 34, 3850 Nieuwerkerken;

4. Mevr. Liliane Raemaekers, Ilgatlaan 7, 3500 Hasselt;

5. Mevr. Lut Vaes, Toekomststraat 46, 3500 Hasselt;

6. Mevr. Denise Kooken, Boomgaardstraat 46, 3590 Diepenbeek.

Plaatsvervangende leden :

1. de heer Guido Jacobs, Daalderdijk 27, 3650 Dilsen-Stokkem;

2. Mevr. Vrancken Elise, Bosweg 71, 3630 Maasmechelen;

3. de heer Willy Vanderstegen, Nachtegaallaan 19, 3650 Dilsen-Stokkem;

4. de heer Marcel Schuurmans, Ilgatlaan 7, 3500 Hasselt;

5. de heer Paul Scheelen, Groenstraat 27, 3621 Rekem;

6. Mevr. Heidi Marchal, Hoogstraat 6, 3540 Herk-de-Stad.
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Art. 4. De subcommissie voor de provincie Oost-Vlaanderen is samengesteld als volgt :

Provincie Oost-Vlaanderen :

Voorzitter : de heer Vermeire Willy, Driegotenkouter 22, 9220 Hamme.

Werkende leden :

1. Mevr. Kristel De Boevere, Woodrow Wilsonplein 2, 9000 Gent;

2. Mevr. Nadine Waeytens, Opperweg 54, 9890 Gavere;

3. de heer Frank Rogge, Oudenaardsesteenweg 74, 9000 Gent;

4. de heer Gino Klaassen Kortrijksesteenweg 788, 9000 Gent;

5. de heer Jef Ceulenaere, Burggravenlaan 291, 9000 Gent;

6. Mevr. Marie-José Meeus, Hillarestraat 73, 9160 Lokeren.

Plaatsvervangende leden :

1. de heer Frans Holsters, Iepenlaan 29, 1740 Ternat;

2. de heer Etienne Vandercrussen, Dorpsplein 6A, 9940 Evergem;

3. de heer Willy Ameels, IJskelderstraat 29, 9000 Gent;

4. Mevr. Leen Bourgois, Kortrijksesteenweg 788, 9000 Gent;

5. de heer William Buysse, Patijntjesstraat 201, 9000 Gent;

6. de heer Gabriël De Vos, Leon Desmetlaan 10, 9800 Deinze.

Art. 5. De subcommissie voor de provincie West-Vlaanderen is samengesteld als volgt :

Provincie West-Vlaanderen :

Voorzitter : de heer Yvan Verbauwhede, Kasteeldreef 5, 8730 Beernem.

Werkende leden :

1. Mevr. Bernadette Aelter, Sportlaan 18, 8211 Aartrijke;

2. Mevr. Anita Vinckier, Vaddenhoek 49, 9700 Oudenaarde;

3. de heer Antoon Ducatteeuw, Karmeldreef 5, 8790 Waregem;

4. de heer Jean-Pierre Van Loocke, ’t Groenveld 20, 8200 Brugge;

5. Mevr. Johanna Paternoster, Magdalenastraat 20, 8200 Brugge;

6. de heer Etienne Compernolle, Overleiestraat 57, 8500 Kortrijk.

Plaatsvervangende leden :

1. Mevr. Ria Smits, Burggraaf de Nieulantlaan 16, 8200 Brugge;

2. de heer Erik Swaenepoel, N. Demeulenaerestraat 4, 8800 Roeselare;

3. de heer Willy Rambour, Oude Kortrijksestraat 41, 8900 Ieper;

4. Mevr. Lieve Borremans, Kasteelstraat 54, 8550 Zwevegem;

5. Mevr. Sandra Polfliet, Magdalenastraat 20, 8200 Brugge;

6. de heer Rudy De Coene, Overleiestraat 57, 8500 Kortrijk.

Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2005.

17023BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur
[C − 2006/35424]

Welzijnszorg

Bij besluit van de directeur-generaal van de administratie Gezin en Maatschappelijk Welzijn, namens de Vlaamse
minister bevoegd voor de bijstand aan personen, van 7 maart 2006 wordt bepaald :

aan het O.C.M.W. van 3900 Overpelt wordt de voorafgaande vergunning verleend voor het wijzigen van de
capaciteit van het serviceflatgebouw « Wuytenhof », Burgemeester Missottenstraat 10, te 3900 Overpelt, door
uitbreiding met 44 wooneenheden, zodat de totale huisvestingscapaciteit 68 wooneenheden zal bedragen.

Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar en deze geldigheidsduur kan éénmalig verlengd worden met
drie jaar op voorwaarde dat uiterlijk twee maanden voor het verstrijken ervan een ontvankelijke aanvraag voor het
verkrijgen van een verlenging van de verleende voorafgaande vergunning bij de administratie wordt ingestuurd.

Als de initiatiefnemer binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning de werken die nodig zijn om
het initiatief te verwezenlijken niet heeft aangevat, vervalt de voorafgaande vergunning van rechtswege.

Als het initiatief twaalf jaar na datum van de beslissing van de minister die de voorafgaande vergunning verleent
slechts gedeeltelijk verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opname-
mogelijkheden.

Tegen dit besluit kan door elke belanghebbende met een aangetekende brief een vordering tot schorsing en/of een
beroep tot nietigverklaring worden ingediend bij de Raad van State binnen de 60 dagen na kennisgeving van deze
beslissing.

*
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Welzijn, Volksgezondheid en Cultuur
[C − 2006/35426]

Verzorgingsvoorzieningen

Bij ministerieel besluit d.d. 6 februari 2006 wordt aan het Algemeen Stedelijk Ziekenhuis, Autonome
Verzorgingsinstelling, Merestraat 80, 9300 Aalst, onder het erkenningsnummer 176, een erkenning verleend in het
Algemeen Stedelijk Ziekenhuis A.V., Merestraat 80, 9300 Aalst, voor 30 bedden, waarvan op de Campus Aalst,
Merestraat 80, 9300 Aalst, 30 A-bedden (dag- en nachthospitalisatie) vanaf 1 juli 2005 tot en met 31 maart 2006.

Bij ministerieel besluit d.d. 21 februari 2006 wordt aan Onze-Lieve-Vrouwziekenhuis V.Z.W., Moorselbaan 164,
9300 Aalst, onder het erkenningsnummer 126, een erkenning verleend in het Onze-Lieve-Vrouwziekenhuis,
Moorselbaan 164, te 9300 Aalst, voor het zorgprogramma cardiale pathologie P op de Campus Asse, Bloklaan 5,
1730 Asse.

De erkenning wordt verleend vanaf 1 januari 2006 tot en met 31 december 2010.

*
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Economie, Werkgelegenheid, Binnenlandse Aangelegenheden en Landbouw

[C − 2006/35438]

9 MAART 2006. — Ministerieel besluit
houdende wijziging van het ministerieel besluit van 13 januari 2006

betreffende de vorm en inhoud van de startverklaring

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 houdende eisen en handhavingsmaatregelen op het vlak van de
energieprestaties en het binnenklimaat voor gebouwen en tot invoering van een energieprestatiecertificaat,
inzonderheid op artikel 4, §1, en op artikel 6, 7, 19, 20;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 27 juli 2004 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2005;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 11 maart 2005 tot vaststelling van de eisen op het vlak van de
energieprestaties en het binnenklimaat van gebouwen, inzonderheid op artikel 25;

Gelet op het ministerieel besluit van 13 januari 2006 betreffende de vorm en inhoud van de startverklaring,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 13 januari 2006 betreffende de vorm en inhoud van de startverklaring
wordt de bijlage vervangen door de bijlage, gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 9 maart 2006.

K. PEETERS
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Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 9 maart 2006 houdende wijziging van het
ministerieel besluit van 13 januari 2006 betreffende de vorm en inhoud van de startverklaring,

Brussel, 9 maart 2006.
De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,

K. PEETERS

*
MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Economie, Werkgelegenheid, Binnenlandse Aangelegenheden en Landbouw

[C − 2006/35423]

Besluiten betreffende de provincies, steden, gemeenten en O.C.M.W.’s

GENT. — Bij besluit van 20 februari 2006 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen
en Inburgering wordt de begroting voor het jaar 2006 van de stad Gent, zoals aangenomen door de gemeenteraad in
zitting van 24 januari 2006, goedgekeurd met een geraamd algemeen begrotingsresultaat van respectievelijk
26.304.562,71 euro in de gewone dienst en 0,16 euro in de buitengewone dienst.
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MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Leefmilieu en Infrastructuur
[C − 2006/35416]

Wegen van het Vlaamse Gewest. — Indeling bij de gemeentewegen, respectievelijk gewestwegen

HECHTEL-EKSEL. — Bij besluit d.d. 22 februari 2006 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur worden de gewestwegen N747-0 Hechtel – Weert (NL) — omgelegde Stationstraat — tussen
mp. 4.880 en mp. 5.066, N747-0 Hechtel - Weert (NL) — omgelegde Stationstraat — tussen mp. 5.186 en mp. 5.484 en
de omgelegde Kruisstraat — tussen mp. 0.000 en mp. 0.413, gelegen op het grondgebied van de gemeente
Hechtel-Eksel, aan hun bestemming van gewestweg onttrokken en ingedeeld bij de gemeentewegen.

De gemeentewegen Heerstraat en Groenstraat — tussen mp. 3.333 en mp. 3.920 — lengte 587 meter, gelegen op het
grondgebied van dezelfde gemeente Hechtel-Eksel, worden ingedeeld bij de gewestwegen.

GENK. — Bij besluit d.d. 22 februari 2006 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en
Natuur wordt de gemeenteweg Bokrijk-Kelchterhoef - toeristische weg (N726), gelegen op het grondgebied van de stad
Genk, aan zijn bestemming onttrokken en ingedeeld bij de gewestwegen.

*

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Leefmilieu en Infrastructuur
[C − 2006/35425]

Toekennen van een erkenning als koper of exploitant van hout

Bij besluit van 28 februari 2006 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur
wordt erkend als exploitant van hout voor een periode van 5 jaar :

1° Internationale Houthandel Ras BV De Pompers 6 6027 RN Soerendonk

2° Lebrun Bois sa Chemin des Champs 61 1380 Ohain

3° Rondhouthandel Dirkx Molenberg 6 5541 VW Reusel

4° Goossens Adolf Kasteelbrakelsesteenweg 518 1502 Lembeek

5° bvba Liefsoens Kannaertstraat 68 3512 Hasselt

6° Debruyne Frederik Stroomstraat 80 9968 Oosteeklo

7° Impregnation ardennaise de Bois sprl Zoning Industriel de Burtonville 6690 Vielsalm

8° Goossens sa Zoning Industriel de Burtonville 3 6690 Vielsalm

9° VZW Noordheuvel Miksebaan 266 2930 Brasschaat

10° Van Horenbeke Henri Bredestraat 32 3090 Overijse

11° Gettemans Marc Oudstrijdersstraat 96 1654 Huizingen

12° Peeters A. Roger Kapellei 187 2980 Zoersel

13° Conings Stefan Windmolenweg 49 3631 Boorsem

14° Houthandel G.A. Ras & Zn. VOF Vlassloot 3 6027 RS Soerendonk

15° Janssens André Naamsesteenweg 65 3052 Blanden

16° Houtbedrijf Lavrijsen Koning Albertstraat 123 2440 Geel

17° nv Lerno Gentsesteenweg 309 9240 Zele

18° Muffels Peter Volmolen 8 3600 Genk

19° Wets Ludovic Zoniënwoudlaan 357 1640 St.-Genesius-Rode

20° Debecker Roger Kersenbomenlaan 19 3090 Overijse

21° Ledoux Rue de La Motte 38 7061 Thieusies

22° Adams Ward Naamsesteenweg 26 3052 Blanden

23° Van Eyck Monique Heirstraat 36 9150 Bazel-Kruibeke

24° Van de Veire Luc Pastoor Bontestraat 47/1 9900 Eeklo

25° Yvon Collard sprl Route de Bastogne 460 6700 Arlon

26° Lemercier Raymond Dreef van Colipain 10 1420 Eigenbrakel

27° Beunckens Erik Stationstraat 50 3722 Kortessem

28° Lambregts François Leemstraat 3 2840 Rumst

29° Engelen Alfons Meerhoutstraat 38 3945 Ham

30° Hubert Matthieu Rue de Grupont 87 6921 Chanly
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31° Heukemes Herbert Burgstraat 65 4730 Raeren

32° Pagnoul Fabian Av. Roger Dejardin 148 4800 Verviers

33° Marcoux Eric Bruyère 99 7890 Ellezelles

34° Rauw Stefan Zum Ohlesief 24 4760 Büllingen

35° Michel Bodart Chawagne 3 5300 Andenne

36° Guillaume Patrice La Boissine 1321 6687 Bertogne

37° De Cleyn & C° bvba Vaartstraat 92 2520 Ranst

38° Hetra nv Kasterleesteenweg 34 2460 Lichtaart

Bij besluit van 28 februari 2006 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur
wordt erkend als koper van hout voor een periode van 5 jaar :

1° Peeters nv Aarschotsebaan 140 1910 Kampenhout

2° dds Verpakkingen nv De Bruwaan 7/A 9700 Oudenaarde

3° Norbord nv Eikelaarstraat 33 3600 Genk

4° Coblo nv Oude Mechelsebaan 150 3200 Aarschot

5° Janssens Anita echtg. De Goeyse Mechelseweg 41 1880 Kapelle o/d Bos

6° Houthandel P. Beckers BV Wijershoflaan 31 6042 NK Roermond

*

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Leefmilieu en Infrastructuur

[C − 2006/35421]
Wegen, onteigeningen, spoedprocedure

HOUTHALEN-HELCHTEREN. — Krachtens een besluit van 28 februari 2006 van de Vlaamse minister van
Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot
instelling van een rechtspleging bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte van
toepassing voor de onteigeningen door het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de gemeente Houthalen-
Helchteren.

Het plan « 16DC G 023859 01 LIM/7271/03845/10 index 2 met projectnummer 03845.03 N719 Lillosteenweg x
Guldensporenlaan – projectnummer 7271 » ligt ter inzage bij de administratie Wegen en Verkeer, afdeling Wegen en
Verkeer Limburg, Koningin Astridlaan 50, bus 4, 3500 Hasselt.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 28 februari 2006 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift, voorzien van voldoende fiscale zegels, moet binnen 60 dagen via een aangetekende
brief aan de Raad van State worden toegestuurd.

PUURS. — Krachtens een besluit van 28 februari 2006 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging
bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte van toepassing voor de onteigeningen door
het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de gemeente Puurs.

Het plan « 16DA G 019269 00 » ligt ter inzage bij de administratie Wegen en Verkeer, afdeling Wegen en Verkeer
Antwerpen, Copernicuslaan 1, bus 12, 2018 Antwerpen.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 28 februari 2006 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift, voorzien van voldoende fiscale zegels, moet binnen 60 dagen via een aangetekende
brief aan de Raad van State worden toegestuurd.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/200887]
7 JUILLET 2005. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 22 décembre 2000 portant reconnaissance de la bibliothèque publique locale de
Soignies

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 28 février 1978 organisant le Service public de la Lecture, modifié par les décrets des 8 juillet 1983,
21 octobre 1988, 19 juillet 1991, 30 novembre 1992, 10 avril 2003 et 17 décembre 2003;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 mars 1995 relatif à l’organisation du Service
public de la Lecture, modifié par les arrêtés des 2 septembre 1997, 8 novembre 1999, 12 décembre 2000,
8 novembre 2001 et 11 décembre 2003, notamment l’article 47;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 décembre 2000 portant reconnaissance de la
bibliothèque publique locale de Soignies et son classement en catégorie A au 1er juillet 2000;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances donné le 14 juin 2005;
Considérant que la bibliothèque organisée par la Ville de Soignies est reconnue en catégorie A;
Considérant que le chiffre de population de l’entité de Soignies a dépassé les 25.000 habitants au 1er juillet 2004;
Considérant dès lors que le nombre de subventions forfaitaires attribuées à cette bibliothèque doit être revu

conformément à l’article 47 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 mars 1995 relatif à
l’organisation du Service public de la Lecture,

Arrête :
Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 22 décembre 2000 portant

reconnaissance de la bibliothèque publique locale de Soignies est modifié comme suit :
« La bibliothèque organisée par la Ville de Soignies est reconnue en qualité de bibliothèque publique locale

et classée en catégorie C; elle bénéficie de 6 (six) subventions. »
Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2005.

Bruxelles, le 7 juillet 2005.
Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel et de la Jeunesse,
Mme F. LAANAN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/200887]
7 JULI 2005. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering

van de Franse Gemeenschap van 22 december 2000 houdende erkenning van de plaatselijke openbare
bibliotheek van Zinnik

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 28 februari 1978 tot instelling van de Openbare Dienst voor Lectuurvoorziening, gewijzigd
bij de decreten van 8 juli 1983, 21 oktober 1988, 19 juli 1991, 30 november 1992, 10 april 2003 en 17 december 2003;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 maart 1995 betreffende de organisatie van
de openbare dienst voor lectuurvoorziening, gewijzigd bij de besluiten van 2 september 1997, 8 november 1999,
12 december 2000, 8 november 2001 en 11 december 2003, inzonderheid op artikel 47;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 december 2000 houdende erkenning
van de plaatselijke openbare bibliotheek van Zinnik en haar rangschikking in categorie A op 1 juli 2000;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 juni 2005;
Overwegende dat de bibliotheek die door de Stad Zinnik georganiseerd wordt in categorie A erkend wordt;
Overwegende dat het bevolkingscijfer van Zinnik boven de 25.000 inwoners gestegen is op 1 juli 2004;
Overwegende dat het aantal forfaitaire toelagen die aan deze bibliotheek toegekend worden bijgevolg herzien

moet worden overeenkomstig artikel 47 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 maart 1995
betreffende de organisatie van de openbare dienst voor lectuurvoorziening,

Besluit :
Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 22 december 2000 houdende

erkenning van de plaatselijke openbare bibliotheek van Zinnik wordt als volgt gewijzigd :
« De bibliotheek die door de Stad Zinnik georganiseerd wordt, wordt erkend als plaatselijke openbare bibliotheek

en wordt gerangschikt in categorie C; zij geniet 6 (zes) toelagen. »
Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2005.

Brussel, 7 juli 2005.
Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Cultuur, de Audiovisuele sector en Jeugd,
Mevr. F. LAANAN
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200932]
Personnel

Par arrêté ministériel du 21 février 2006, Mmes Myriam Dufrasne et Isabelle Neuville et MM. Marc Jallet et
Hugues Labar sont promus par avancement de grade au grade de premier attaché (échelle A5), à la date du
1er janvier 2006.

Par arrêté ministériel du 21 février 2006, Mme Régine Merz et MM. Jean-Pierre Lannoy et Serge Pierlot sont
promus par avancement de grade au grade de premier attaché (échelle A5S), à la date du 1er janvier 2006.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200932]
Personal

Durch Ministerialerlass vom 21. Februar 2005 werden Frau Myriam Dufrasne, Frau Isabelle Neuville, Herr Marc
Jallet und Herr Hugues Labar am 1. Januar 2006 durch Aufstieg in den nächsthöheren Dienstgrad zum ersten Attaché
(Stufe A5) befördert.

Durch Ministerialerlass vom 21. Februar 2006 werden Frau Régine Merz, Herr Jean-Pierre Lannoy und Herr Serge
Pierlot am 1. Januar 2006 durch Aufstieg in den nächsthöheren Dienstgrad zum ersten Attaché (Stufe A5) befördert.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200932]
Personeel

Bij ministerieel besluit van 21 februari 2006 worden de Mevrn. Myriam Dufrasne en Isabelle Neuville alsook de
heren Marc Jallet en Hugues Labar op 1 januari 2006 door verhoging in graad bevorderd tot eerste attaché (schaal A5)

Bij ministerieel besluit van 21 februari 2006 worden Mevr. Régine Merz en de heren Jean-Pierre Lannoy en Serge
Pierlot op 1 januari 2006 door verhoging in graad bevorderd tot eerste attaché (schaal A5S).

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200933]

Personnel. — Annulation par le Conseil d’Etat

Un arrêt du Conseil d’Etat no 154.491, Section d’Administration, VIIIe Chambre, du 3 février 2006, annule la
décision du Gouvernement wallon du 7 mai 1998 par laquelle M. Luc Pirard est promu par avancement de grade
au grade de premier attaché (A5).

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200933]

Personal. — Nichtigerklärung durch den Staatsrat

Durch Urteil des Staatsrats Nr. 154.491, Verwaltungsabteilung, VIII. Kammer, vom 3. Februar 2006 wird der
Beschluss der Wallonischen Regierung vom 7. Mai 1998, durch den Herr Luc Pirard durch Aufstieg in den
nächsthöheren Dienstgrad zum ersten Attaché (A5) befördert wurde, für nichtig erklärt.
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200933]
Personeel. — Vernietiging door de Raad van State

Bij arrest van de Raad van State nr. 154.491, Afdeling Administratie, VIIIe Kamer, van 3 februari 2006, wordt de
beslissing van de Waalse Regering van 7 mei 1998 waarbij de heer Luc Pirard door verhoging in graad bevorderd
wordt tot de graad van eerste attaché (A5), vernietigd.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/200934]
Energie

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Michaël Léonard dont le siège social est établi rue Père
Lejeune 30, à 6840 Petitvoir, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS832, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à M. Daniel Daubreme domicilié rue des Fusillés 27, à
1340 Ottignies, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS825, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à M. Alain Brichard domicilié Tienne du Moine 17, à
6224 Wanfercée-Baulet, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS828, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à M. Benoît Tasiaux domicilié rue d’Alvaux 10, à 5032 Bothey,
l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS831, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.c. Colin & fils dont le siège social est établi rue des Essarts 105,
à 6200 Châtelineau, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS756, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Xavier Pickman dont le siège social est établi rue Les
Oies 20, à 4052 Beaufays, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS830, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Somebat dont le siège social est établi rue Léon
Dopéré 16, à 1090 Bruxelles, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS826, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Ets E. Lefèbvre & fils dont le siège social est établi rue
Saint-Donat 52, à 5640 Mettet, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS824, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

17034 BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Philippe Thomée dont le siège social est établi rue de
la Couture 63, à 5570 Beauraing, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS822, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la ″b.v.b.a. Leroy″ dont le siège social est établi Frankrijklaan 11,
à 8970 Poperinge, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS792, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à M. Jacques Pierson domicilié rue de la Station 116, à
5650 Walcourt, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS396, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à M. Dominique Pierre domicilié rue de la Larronnerie 95, à
5060 Auvelais, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS834, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à M. Jean-François Fontinoy domicilié rue de la Sitrée 38, à
5020 Vedrin, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS836, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à M. Stéphane Banneux domicilié Le Mont 17, à 4190 Xhoris,
l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS838, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Ets Vanbergen père et fils dont le siège social est établi
rue des Combattants 59, à 4051 Vaux-sous-Chèvremont, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS840, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.c.r.l. GM Consult dont le siège social est établi chemin du
Peque 30, à 1380 Lasne, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS833, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à M. Philippe Closset domicilié rue Dragon Paul Fisseux 70, à
6927 Grupont, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS827, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à M. Josy Gonry domicilié rue des Paquis 25C, à 6769 Houdrigny,
l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS847, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. E.C.S.H. dont le siège social est établi chemin les
Tombes 14, à 5021 Boninne, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS848, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.
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Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Jean Noerdinger dont le siège social est établi rue de
la Gare 22, à 6670 Gouvy, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS846, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Lucitherm dont le siège social est établi rue E. Gersis 22,
à 1150 Bruxelles, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS844, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Gérard Halkin dont le siège social est établi rue
Chavez 9, à 6741 Vance, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS842, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

Un arrêté ministériel du 10 février 2006 accorde à la s.p.r.l. Home-Automation & Consulting dont le siège social est
établi rue de l’Artisanat 1, à 4840 Welkenraedt, l’agrément en qualité d’installateur de chauffe-eau solaire.

Cet agrément, repris sous la référence IS811, est délivré pour une période renouvelable de deux ans prenant cours
le 10 février 2006.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2006/200934]
Energie

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Michaël Léonard″, deren Gesellschaftssitz rue
Père Lejeune 30, in 6840 Petitvoir festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasser-
bereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS832 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird Herrn Daniel Daubreme, wohnhaft rue des Fusillés 27, in
1340 Ottignies, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS825 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird Herrn Alain Brichard, wohnhaft Tienne du Moine 17, in
6224 Wanfercée-Baulet, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS828 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird Herrn Benoît Tasiaux, wohnhaft rue d’Alvaux 10, in
5032 Bothey, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS831 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.c. Colin & fils″, deren Gesellschaftssitz rue des
Essarts 105, in 6200 Châtelineau, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasser-
bereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS756 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Xavier Pickman″, deren Gesellschaftssitz rue
Les Oies 20, in 4052 Beaufays festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS830 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.
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Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Somebat″, deren Gesellschaftssitz rue Léon
Dopéré 16, in 1090 Brüssel, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS826 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Ets E. Lefèbvre & fils″, deren Gesellschaftssitz
rue Saint-Donat 52, in 5640 Mettet, gelegen ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbe-
reitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS824 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Philippe Thomée″, deren Gesellschaftssitz rue
de la Couture 63, in 5570 Beauraing, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur
Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS822 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″b.v.b.a. Leroy″, deren Gesellschaftssitz
Frankrijklaan 11, in 8970 Poperinge, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasser-
bereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS792 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird Herrn Jacques Pierson, wohnhaft rue de la Station 116, in
5650 Walcourt, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS396 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird Herrn Dominique Pierre, wohnhaft rue de la Larronnerie 95,
in 5060 Auvelais, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS834 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird Herrn Jean-François Fontinoy, wohnhaft rue de la Sitrée 38, in
5020 Vedrin, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS836 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird Herrn Stéphane Banneux, wohnhaft Le Mont 17, in 4190 Xhoris,
die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS838 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Ets Vanbergen père et fils″, deren
Gesellschaftssitz rue des Combattants 59, in 4051 Vaux-sous-Chèvremont, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur
von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS840 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.c.r.l. GM Consult″, deren Gesellschaftssitz chemin
du Peque 30, in 1380 Lasne, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS833 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.
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Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird Herrn Philippe Closset, wohnhaft rue Dragon Paul Fisseux 70,
in 6927 Grupont, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS827 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird Herrn Josy Gonry, wohnhaft rue des Paquis 25C, in
6769 Houdrigny, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS847 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. E.C.S.H.″, deren Gesellschaftssitz chemin les
Tombes 14, in 5021 Boninne, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS848 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Jean Noerdinger″, deren Gesellschaftssitz rue
de la Gare 22, in 6670 Gouvy, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS846 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Lucithrem″, deren Gesellschaftssitz
rue E. Gersis 22, in 1150 Brüssel, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasser-
bereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS844 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Gérard Halkin″, deren Gesellschaftssitz rue
Chavez 9, in 6741 Vance, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von Solaranlagen zur Warmwasserbereitung
gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS842 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

Durch Ministerialerlass vom 10. Februar 2006 wird der Firma ″s.p.r.l. Home-Automation & Consulting″, deren
Gesellschaftssitz rue de l’Artisanat 1, in 4840 Welkenraedt, festgesetzt ist, die Zulassung als Installateur von
Solaranlagen zur Warmwasserbereitung gewährt.

Diese unter dem Bezugszeichen IS811 registrierte Zulassung wird für einen erneuerbaren Zeitraum von
zwei Jahren ab dem 10. Februar 2006 gewährt.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2006/200934]
Energie

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de s.p.r.l. ″Michaël Léonard″, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is rue Père Lejeune 30, te 6840 Petitvoir, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS832) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de heer Daniel Daubreme, woonachtig rue des Fusillés 27, te
1340 Ottignies, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS825) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de heer Alain Brichard, woonachtig Tienne du Moine 17, te
6224 Wanfercée-Baulet, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS828) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.
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Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de heer Benoît Tasiaux, woonachtig rue d’Alvaux 10, te
5032 Bothey, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS831) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de ″s.c. Colin & fils″, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is rue des Essarts 105, te 6200 Châtelineau, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS756) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de s.p.r.l. ″Xavier Pickman″, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is rue Les Oies 20, te 4052 Beaufays, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS830) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de s.p.r.l. ″Somebat″, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is rue Léon Dopéré 16, te 1090 Brussel, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS826) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de ″s.p.r.l. Ets E. Lefèbvre & fils″, waarvan de maatschappelijke
zetel gevestigd is rue Saint-Donat 52, te 5640 Mettet, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS824) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de ″s.p.r.l. Philippe Thomée″, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is rue de la Couture 63, te 5570 Beauraing, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS822) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de b.v.b.a. Leroy, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd
is Frankrijklaan 11, te 8970 Poperinge, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS792) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de heer Jacques Pierson, woonachtig rue de la Station 116, te
5650 Walcourt, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS396) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de heer Dominique Pierre, woonachtig rue de la Larronnerie 95,
te 5060 Auvelais, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS834) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de heer Jean-François Fontinoy, woonachtig rue de la Sitrée 38,
te 5020 Vedrin, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS836) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de heer Stéphane Banneux, woonachtig Le Mont 17, te
4190 Xhoris, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS838) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.
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Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de ″s.p.r.l. Ets Vanbergen père et fils″, waarvan de
maatschappelijke zetel gevestigd is rue des Combattants 59, te 4051 Vaux-sous-Chèvremont, als zonneboilerinstallateur
erkend.

Deze erkenning (ref. IS840) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de ″s.c.r.l. GM Consult″, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is chemin du Peque 30, te 1380 Lasne, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS833) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de heer Philippe Closset, woonachtig rue Dragon Paul
Fisseux 70, te 6927 Grupont, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS827) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de heer Josy Gonry, woonachtig rue des Paquis 25C, te
6769 Houdrigny, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS847) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 juni 2006 wordt de ″s.p.r.l. E.C.S.H.″, waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd
is chemin les Tombes 14, te 5021 Boninne, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS848) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de ″s.p.r.l. Jean Noerdinger″, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is rue de la Gare 22, te 6670 Gouvy, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS846) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de ″s.p.r.l. Lucitherm″, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is rue E. Gersis 22, te 1150 Brussel, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS844) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de ″s.p.r.l. Gérard Halkin″, waarvan de maatschappelijke zetel
gevestigd is rue Chavez 9, te 6741 Vance, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS842) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

Bij ministerieel besluit van 10 februari 2006 wordt de ″s.p.r.l. Home-Automation & Consulting″, waarvan de
maatschappelijke zetel gevestigd is rue de l’Artisanat 1, te 4840 Welkenraedt, als zonneboilerinstallateur erkend.

Deze erkenning (ref. IS811) wordt verleend voor een verlengbare periode van twee jaar, die ingaat op
10 februari 2006.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2006/27050]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement . — Office wallon des déchets. — Direction de

la Protection des Sols. — Enregistrement n° 2005/13/78/3/4 - Dossier : COM/015. — Valorisation du mélange
composté de matières organiques végétales et non végétales produit par la S.C.R.L. Agricompost,
à Horion-Hozémont

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme pour la Région wallonne,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage n° 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
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15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, en particulier
l’article 13;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 octobre 2005 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement
wallon, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 septembre 2004;

Vu la demande introduite par la S.C.R.L. Agricompost, le 15 juillet 2005 et déclarée recevable le 12 septembre 2005;

Considérant que le mélange composté de matières organiques végétales et non végétales produit par la
S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont est couvert par la dérogation EM025.P délivrée en date du 4 octobre 2005
par le Service public fédéral, Santé publique, Sécurité de la chaîne alimentaire et Environnement, conformément à
l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, et pourra
donc être commercialisé comme amendement organique du sol;

Considérant que les teneurs en éléments polluants du mélange composté de matières organiques végétales et non
végétales analysé sont inférieures aux limites admises au niveau des certificats d’utilisation des matières destinées à
une valorisation agricole avec suivi parcellaire sans analyses des éléments traces métalliques des sols;

Considérant que les opérations d’épandage sur le sol au profit de l’agriculture et de l’environnement incluant les
opérations de compostage et autres transformations biologiques reprises sous la rubrique R10 de l’annexe 3 du décret
du Conseil régional wallon du 27 juin 1996 relatif aux déchets relèvent des opérations débouchant sur une possibilité
de valorisation des déchets;

Considérant que la tenue d’une comptabilité environnementale et l’obtention d’un certificat d’utilisation, tels
qu’envisagés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, sont
indispensables pour ce type de matière et ont pour objectif d’assurer la traçabilité et le suivi environnementaux des
filières d’utilisation sur ou dans le sol au profit de l’agriculture et de l’environnement;

Considérant qu’en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets, le Ministre peut favoriser la valorisation de déchets non dangereux;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets sont rencontrées par le demandeur,

Arrête :

Article 1er. La S.C.R.L. Agricompost, sise chaussée Verte 25, à 4460 Horion-Hozémont, est enregistrée sous le
n° 2005/13/78/3/4 pour la valorisation du mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit chaussée Verte 25, à 4460 Horion-Hozémont.

Art. 2. Le mélange composté de matières organiques végétales et non végétales produit par la S.C.R.L. Agri-
compost, à Horion-Hozémont, est admis pour les utilisations précisées dans le certificat d’utilisation, moyennant
l’obtention de ce dernier, le respect des dispositions y contenues, la tenue d’une comptabilité, ainsi que la mise en place
d’une traçabilité de la filière, d’un suivi qualitatif de la production et d’un suivi de la valorisation adapté à l’utilisation.

Art. 3. Le mélange composté de matières organiques végétales et non végétales est produit par fermentation
aérobie dans le respect des dispositions du permis d’exploiter.

Art. 4. Les caractéristiques analytiques de la matière produite, ses modes d’utilisation, sa traçabilité et le suivi de
son utilisation sont fixés par le certificat d’utilisation.

Art. 5. Toute nouvelle demande de certificat d’utilisation pour le mélange composté de matières organiques
végétales et non végétales visé à l’article 2 doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris en annexe IV
dudit arrêté.

Art. 6. La comptabilité reprise en annexe fait partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 7. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le jour de la signature du présent
enregistrement.

Art. 8. La matière visée par le présent enregistrement est identifiée, caractérisée et utilisée selon les termes énoncés
dans le certificat d’utilisation.

Art. 9. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité,
excès ou détournement de pouvoir, peut être porté devant le Conseil d’Etat contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Le Conseil d’Etat, section administration, peut être saisi par requête écrite, signée par l’intéressé ou par un avocat
et ce, dans les soixante jours à dater de la notification ou de la publication de la présente décision.

Namur, le 18 février 2006.

B. LUTGEN
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Annexe 1re

Comptabilité liée à l’enregistrement n° 2005/13/78/3/4
Dossier : COM/015
Valorisation du mélange composté de matières organiques végétales et non végétales produit par la S.C.R.L. Agri-

compost, à Horion-Hozémont
1. La comptabilité dont question à l’article 2 consiste en la tenue d’un registre.
1.1. Le requérant tient à jour un registre des sorties de matière où les informations suivantes sont consignées :
1° les références, la date d’octroi et de terme de l’enregistrement octroyé conformément aux dispositions de l’arrêté

du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets;
2° Par date de sortie :
— les quantités de matières cédées,
— le numéro du lot de matière et du bulletin d’analyse correspondant,
— les coordonnées complètes du destinataire,
— le numéro du document de transport CMR et les coordonnées du transporteur,
— le numéro du bon de pesage, s’il échet.
1.2. Modèle du registre :
En tout état de cause, le registre reprend au minimum les informations reprises en 1.1 sous la forme suivante :

N° enregistrement :

Date de début de validité :

Date de fin de validité :

Date
de cession Heure

Quantité
à livrer

en tonnes

N°
du lot

N° du bulletin
d’analyse relatif

au lot

Destination :
N° de référence du destinataire (1),
identité et adresse, tél., fax et E-mail
du destinataire

N° du bon
de pesage
(s’il échet)

N°
du document

CMR

2. Ces informations sont consignées dans un registre tenu de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi que
leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Le registre est tenu par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester lisible.
Le registre est constitué d’un volume relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées

par un fonctionnaire de la Direction territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement.
3. Le producteur peut gérer les sorties de matière de façon informatisée. Dans ce cas, le producteur imprime

quotidiennement les feuilles informatiques correspondant au modèle 1.2 et les colle dans le registre dont question au
point 2. Le producteur appose sa signature simultanément à cheval sur la feuille collée et le registre.

4. Les registres sont tenus en permanence à disposition des agents de l’AFSCA, du Service public fédéral, de la
Division de la Police de l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par le requérant
pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2005/13/78/3/4 délivré à la S.C.R.L. Agricompost, sise chaussée
Verte 25, à 4460 Horion-Hozémont, pour la valorisation du mélange composté de matières organiques végétales et non
végétales produit chaussée Verte 25, à 4460 Horion-Hozémont.

Namur, le 18 février 2006.
B. LUTGEN

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE
—

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement
Office wallon des déchets

Direction de la Protection des Sols
Avenue Prince de Liège 15

5100 Jambes

Certificat d’utilisation délivré en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation du mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost à Horion-Hozémont

Références du certificat d’utilisation :
Direction de la Protection de Sols
Dossier : COM/015
Enregistrement : n° 2005/13/78/3/4
Certificat : COM/015
Annexes : 12
Titulaire du certificat :
S.C.R.L. Agricompost
dénommé le ″producteur″ dans le présent certificat d’utilisation.
N° T.V.A. : 458.854.936
N° R.C. : R.C. Liège 205749
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Siège social :
Chaussée Verte 25
4460 Horion-Hozémont
Téléphone : 04-250 93 00
Siège d’exploitation :
Chaussée Verte 25
4460 Horion-Hozémont
Téléphone : 04-250 93 00
Personne responsable :
Dr J. Devillers, administrateur délégué.
1. Dénomination de la matière :
Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales produit par la S.C.R.L. Agricompost, à

Horion-Hozémont, dénommé ″matière″ dans le présent certificat d’utilisation.
2. Modes d’utilisations :
2.1. Utilisation agricole avec suivi parcellaire :
Dans le respect des dispositions du présent certificat d’utilisation, la matière peut être utilisée en agriculture

comme amendement organique du sol.
Les modalités de l’utilisation sont spécifiées au point 4 ci-après.
2.2. Utilisation non agricole :
Dans le respect des dispositions du présent certificat d’utilisation, la matière peut être mise en œuvre selon les

modes d’utilisation I, II et IV définis dans le tableau 1 ci-dessous.
Le mode d’utilisation III est INTERDIT.
Les modalités d’utilisation sont spécifiées au point 4 ci-après.

Tableau 1

Modes d’utilisation Conditions d’utilisation

I. Utilisation par des particuliers Recommandations écrites

Usages domestiques. Les recommandations d’utilisation sont précisées
de façon écrite par le producteur de matière.

II. Utilisation professionnelle raisonnée
(par entreprises et services communaux) Code de bonnes pratiques

— Parcs et jardins, aménagement paysager, ornementation;
— Horticulture (2) (non vivrière), pépinière;
— Aire de repos, plaine de jeux, terrains de sports;
— Abords de voiries.

Les doses sont établies pour satisfaire aux besoins
physiologiques des plantes et à la constitution d’un
sol de qualité et respectent les recommandations
écrites du producteur de matière.

III. Utilisation professionnelle autorisée Interdit

Fabrication de terreau -

IV. Utilisation professionnelle contrôlée Cahier des charges

Objectifs :
— Amélioration et enrichissement d’un sol « en place »;
— Constitution de terres pour gazonnements et plantations;
— Constitution de néosol.
Utilisations :
— Aménagement et réhabilitation de sites;
— Aménagement et réhabilitation de Centres d’enfouisse-
ment techniques (CET) et de dépotoirs;
— Aménagement d’infrastructures publiques ou privées.
— Utilisation en CET : couverture journalière de déchets;
— Réhabilitation de sites d’activité économique à caractère
industriel visé à l’article 30 du CWATUP.

— Les travaux font l’objet d’un cahier de charge
approuvé par l’autorité compétente.
— Les travaux d’aménagement et de réhabilitation
sont effectués conformément aux dispositions régle-
mentaires, les cahiers de charges correspondants
précisent les modalités suivant lesquelles la matière
est mise en œuvre.

— Le pH des sols doit être supérieur à 6 après
mise en œuvre de la matière.

3. Caractéristiques de la matière :
3.1. Processus de production :
Le processus de production de la matière décrit dans le dossier de demande de certificat d’utilisation est le suivant :
— Réception des déchets entrants; contrôle des documents d’accompagnement prévus par les réglementations

existantes, contrôle visuel, encodage au registre des entrées et déchargement.
— Mélange des déchets entrants – proportion 80 % déchets verts/20 % autres déchets -.
— Mise en andain et homogénéisation avec une composteuse.
— Fermentation naturelle aérobie avec retournements mécaniques.
— Regroupement des andains en tabulaire.
— Tamisage.
— Maturation.
— Stockage.
Conformément à la dérogation EM025.P, la matière doit avoir subi au cours du processus de production un

échauffement naturel de la masse à une température de 60 °C ou plus pendant au moins quatre jours.
3.2. Déchets mis en œuvre dans le cadre du processus de production :
Pour le présent certificat d’utilisation, seuls sont admis dans le mélange composté de matières organiques végétales

et non végétales produit sur le site d’Horion-Hozémont géré par la S.C.R.L. Agricompost, les déchets autorisés par le
permis d’exploiter.
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Sont autorisés par l’arrêté ministériel – référencé Rec.2001.018. – délivré à Namur le 22 juillet 2002, modifiant
l’arrêté de la Députation permanente du Conseil provincial de Liège du 25 janvier 2001 – référencé R.1.2./4/2001/12
n° 16.710/MJ/MC -, modifiant, par l’adjonction de nouvelles conditions d’exploitation, l’arrêté du 8 juillet 1999 –
référencé R.1.2./CC/MW n° 16.710/25.99 – les déchets suivants, identifiés par leurs codes à 6 chiffres :

02 01 Déchets provenant de l’agriculture, de l’horticulture, de l’aquaculture, de la sylviculture, de la chasse
et de la pêche.

02 01 03 Déchets de tissus végétaux

02 01 07 Déchets provenant de la sylviculture

02 03 Déchets provenant de la préparation et de la transformation des fruits, des légumes, des céréales, des huiles
alimentaires, du cacao, du café, du thé et du tabac, de la production de conserves et de la production de levures
et d’extraits de levures, de la préparation et de la fermentation de mélasses

02 03 01 Boues provenant du lavage, du nettoyage, de l’épluchage, de la centrifugation et de la séparation

02 03 04 Matières impropres à la consommation ou à la transformation

02 03 05 Boues provenant du traitement in situ des effluents

02 04 Déchets de la transformation du sucre

02 04 02 Carbonate de calcium déclassé

02 04 03 Boues provenant du traitement in situ des effluents

02 06 Déchets de boulangerie, pâtisserie, confiserie

02 06 01 Matières impropres à la consommation ou à la transformation

02 06 03 Boues provenant du traitement in situ des effluents

02 07 Déchets provenant de la production de boissons alcooliques et non alcooliques – sauf café, thé, cacao

02 07 01 Déchets provenant du lavage, du nettoyage et de la réduction mécanique des matières premières

02 07 02 Déchets de la distillation de l’alcool

02 07 04 Matières impropres à la consommation ou à la transformation

02 07 05 Boues provenant du traitement in situ des effluents

03 01 Déchets provenant de la transformation du bois et de la fabrication de panneaux et de meubles

03 01 01 Déchets d’écorce et de liège

03 01 05 Sciure de bois, copeaux, chutes, déchets de bois, panneaux de particules et de placages de bois autres
que ceux visés à la rubrique 03 01 04

03 03 Déchets provenant de la production et de la transformation de papier, de carton et de pâte à papier

03 03 01 Déchets d’écorce et de bois

20 01 Fractions collectées sélectivement

20 01 38 Bois autres que ceux visés à la rubrique 20 01 37

20 02 Déchets de jardins et de parcs – y compris les cimetières

20 02 01 Déchets biodégradables

20 97 Déchets en provenance des petits commerces, des administrations, des bureaux, des collectivités, des
indépendants et de l’Horeca - en ce compris les homes, pensionnats, écoles et casernes

20 97 89 Déchets verts

En complément aux conditions d’acceptation sur le site, seuls les bois non traités peuvent être admis dans le
processus de production pour les valorisations envisagées par le présent certificat d’utilisation.

L’introduction, dans le processus de production de la matière, d’un ″déchet entrant″ non spécifié ci-dessus, doit
préalablement être approuvée par la Direction de la Protection des Sols et être signalée à la Division de la Prévention
et des Autorisations conformément aux dispositions prévues dans le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement – article 10 -.

3.3. Caractéristiques analytiques :
Les matières faisant l’objet du présent certificat d’utilisation devront respecter, pour tout mode d’utilisation, les

caractéristiques analytiques définies dans les tableaux 2, 3 et 4 repris ci-après.
En ce qui concerne les caractéristiques analytiques définies pour les éléments traces métalliques, dans l’hypothèse

où un lot de matière respecte les normes régionales mais ne respecte pas les normes fédérales, une demande de
dérogation doit être introduite auprès du Service public fédéral pour ce lot de matière et copie de cette demande doit
être envoyée à l’Office wallon des déchets.

Tableau 2

Paramètres agronomiques Normes

pH (eau) 6,5 ≤ pH ≤ 9,5

Matières sèches (MS) (1) ≥ 50 %

Matières organiques (MO) (1) ≥ 16 %

Granulométrie : passage au tamis de 40 mm ≥ 99 %
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Paramètres agronomiques Normes

Impûretés : (verre, plastique, métal). Refus au tamis
de 2 mm ≤ 0,5 %

Pierres : refus au tamis de 5 mm ≤ 2 %

Pouvoir germinatif Absence de graines

Maturité : (2 des 3 critères suivants)
— Degré d’autoéchauffement
— N-NO3/N-NH4
— Phytotoxicité

< 40 °C
> 1

< 10 % (à 500 µs/cm)

(1) en % de la matière brute.

Tableau 3 : Teneurs maximales en éléments traces métalliques dans la matière

Eléments traces métalliques Normes Région wallonne
(mg/kg MS)

Normes fédérales
(mg/kg MS)

Arsenic 20 -

Cadmium 1.5 1.5

Chrome 100 70

Cuivre 100 90

Mercure 1 1

Nickel 50 20

Plomb 100 120

Zinc 400 300

Tableau 4 : Teneurs maximales en composés traces organiques dans la matière

Composés traces organiques Valeurs limites
(mg/kg MS)

BTEX 5

Hydrocarbures polycycliques aromatiques (PAH)
— 6 Borneff
— totaux (16)

3
5

PCB
— totaux 0,15

Hydrocarbures aliphatiques (C9 → C40)
— totaux 500

Hydrocarbures aliphatiques halogénés
— totaux 0,1

Pesticides
— totaux 1

Chlorobenzènes
— totaux 1

Chlorophénols
— totaux 1

Cyanures
— libre
— totaux

3
15

EOX 5

AOX 250

LAS (1.500) *

DEHP (Phtalates) (50) *

NPE (25) *

Dioxines et furannes (PCDD) et (PCDF) 100 ng TE/kg MS

— MS = matières sèches.
— * = valeur limite indicative.
4. Modalités & Critères d’utilisation :
4.1. Conditions générales :
4.1.1.
1° Le producteur se doit d’attirer l’attention de l’utilisateur sur le choix du mode d’épandage de manière à limiter

autant que faire ce peut les conséquences négatives sur la structure du sol (compaction, ...).
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2° L’utilisation des matières sur ou dans les sols s’effectue en respectant notamment :
— les dispositions reprises dans la dérogation EM025.P délivrée par le Service public fédéral, Santé publique,

Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif à la
commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture – voir annexe 11 -;

— les dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 mars 1995 modifiant l’arrêté de l’Exécutif régional
wallon du 14 novembre 1991 relatif aux prises d’eau souterraine, aux zones de prise d’eau de prévention et de
surveillance, et à la recharge artificielle des nappes d’eau souterraine (particulièrement l’article 20, 3° et l’article 23, 3°);

— les dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 octobre 2002 relatif à la gestion durable de l’azote
en agriculture;

3° Les matières ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement,
visuelles...). Dans ce cadre, l’administration peut imposer le déplacement des matières stockées ou imposer les mesures
qu’elle juge utile afin notamment d’éviter toute pollution et de protéger la population et l’environnement contre
d’éventuelles nuisances liées au stockage ou à l’utilisation des matières.

En cas de nuisance, l’administration se réserve le droit de prendre ou de faire prendre les mesures qui s’imposent
pour éliminer, aux frais du responsable, lesdites nuisances.

En cas de pollution visuelle constatée, tous les éléments indésirables épandus de dimension supérieure à 25 cm2

devront être ramassés manuellement ou mécaniquement et évacués conformément à la réglementation.
4° L’utilisation des matières doit notamment être raisonnée en terme de besoins en chaux et en matières organiques

des sols et/ou en terme de besoins en éléments nutritifs des plantes;
A) La Direction générale de l’Agriculture estime que :
— dans une gamme de pH allant de 6 à 7, un apport de 1.500 unités de valeur neutralisante par hectare et pour

trois ans constitue une pratique raisonnable en matière d’apport de matière alcalinisante sur les terres agricoles;
— si la pratique conduit parfois à épandre jusqu’à 2.500 unités de valeur neutralisante par hectare et pour trois ans

sur des terres agricoles dont le pH est supérieur à 6, il y a lieu que les agriculteurs soient clairement informés des
impacts pédologiques - notamment blocages de certains oligo-éléments et du phosphore et entrave à la minéralisation
de la matière organique - et agronomiques - culture de la pomme de terre difficile voire impossible sur des terres à pH
trop élevés – induits par de telles pratiques.

Une unité de valeur neutralisante = 1 kg CaO;
B) Les doses d’utilisation sont établies pour respecter notamment les règles de bonnes pratiques agricoles et autres,

les dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 octobre 2002 précité, les recommandations en matière
d’apport d’unités de valeur neutralisante au sol et les prescriptions du présent certificat d’utilisation.

4.1.2. Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires, il est interdit d’utiliser les matières
notamment :

1° sur les sols forestiers – sauf accord de la Division de la Nature et des Forêts -;
2° dans les réserves naturelles érigées ou agréées en vertu de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la

nature, dans les zones humides définies en vertu de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 8 juin 1989 relatif à la
protection des zones humides d’intérêt biologique, dans les zones naturelles et les zones naturelles d’intérêt scientifique
au sens de l’article 178 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;

3° à moins de 4 mètres :
— des puits et forages;
— des sources;
— des installations de stockage souterraines ou semi-enterrées ou des aqueducs transitant en écoulement libre, des

eaux destinées à l’alimentation humaine ou animale ou à l’arrosage des cultures maraîchères;
— des rivages;
— des crêtes des berges des cours d’eau et des fossés;
— des zones réputées inondables;
4° sur les sols gelés en permanence depuis plus de 24 heures.
4.1.3. Lors de l’utilisation des matières, le destinataire est tenu :
1° de veiller à un épandage homogène des matières;
2° de prendre toutes les dispositions pour que les eaux de ruissellement ne puissent, en raison de la pente du terrain

notamment, atteindre les endroits ou les milieux protégés, les voies d’écoulement et ne soient cause de pollutions;
3° de veiller de ne pas dépasser la capacité d’absorption des sols. Cette capacité est réputée dépassée s’il y a stagnation

de plus de 24 heures des matières épandues ou s’il se produit un ruissellement de matières sortant de la zone d’épandage.
4.2. Utilisation agricole avec suivi parcellaire :
4.2.1. La matière faisant l’objet du présent certificat d’utilisation peut être utilisée en agriculture dans la mesure où :
— elle est couverte par une dérogation, en cours de validité - n° EM025.P - délivrée par le Service public fédéral,

Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif
à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commercialisation pour ce type
d’utilisation – voir annexe 11 -;

— les épandages cumulés de la matière et de toutes autres matières organiques par hectare pour une période de
trois ans n’entraînent pas d’apports annuels moyens en éléments traces métalliques supérieurs aux valeurs limites
précisées au tableau 5;

Tableau 5

Valeurs limites en g/ha/an

Cd 5

Cr 400

Cu 600

Hg 5

Ni 100

Pb 400

Zn 2000

— un suivi parcellaire de l’épandage est réalisé conformément au point 5.1 du présent certificat.
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4.2.2. Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires, il est interdit d’utiliser les matières
notamment :

— sur des herbages ou des cultures fourragères si un délai de six semaines n’est pas respecté entre l’utilisation et
le pâturage ou la récolte;

— sur des sols destinés à des cultures maraîchères – y compris la pomme de terre - ou fruitières qui sont
normalement en contact direct avec le sol ou qui sont normalement consommées à l’état cru, pendant une période de
dix mois précédant la récolte;

— sur les sols occupés par des cultures maraîchères – y compris la pomme de terre - ou fruitières, à l’exception des
arbres fruitiers pour autant que l’utilisation intervienne après la récolte et avant la floraison suivante.

4.3. Utilisation non agricole :
La matière faisant l’objet du présent certificat d’utilisation peut être utilisée à des fins non agricoles, selon les

modes d’utilisation I, II et IV définis au tableau 1 du point 2, dans le respect et conformément aux dispositions
spécifiques propres à chaque utilisation reprises ci-après.

Le mode d’utilisation III défini au tableau 1 du point 2 est interdit.
I. Utilisation par des particuliers :
La matière peut être utilisée à des fins domestiques non agricoles par des particuliers, dans la mesure
où :
— elle est couverte par une dérogation, en cours de validité - n° EM025.P - délivrée par le Service public fédéral,

Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif
à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commercialisation pour ce type
d’utilisation;

— son utilisation est précédée d’une information à l’adresse des particuliers.
Cette information fait l’objet d’une brochure établie par un ingénieur agronome, remise au destinataire lors de

toute fourniture, qui reprend au moins les recommandations concernant l’utilisation optimale des matières – doses,
mode d’emploi, restrictions éventuelles... -.

Cette brochure doit être approuvée par le Service public fédéral et doit être transmise à la Direction de la Protection
des Sols avant toute valorisation suivant ce mode d’utilisation.

II. Utilisation professionnelle raisonnée (par des entreprises et services communaux)
La matière peut être utilisée à des fins non agricoles par des entreprises et par des services communaux, dans la

mesure où :
— elle est couverte par une dérogation, en cours de validité - n° EM025.P - délivrée par le Service public fédéral,

Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, sur base de l’arrêté royal du 7 janvier 1998 relatif
à la commercialisation des engrais, amendements et substrats de culture, permettant sa commercialisation pour ce type
d’utilisation;

— les doses d’utilisation sont établies pour satisfaire aux besoins physiologiques des plantes et à la constitution
d’un sol de qualité;

— son utilisation est précédée d’une information à l’adresse des professionnels.
Cette information fait l’objet d’une brochure établie par un ingénieur agronome, remise au destinataire lors de

toute fourniture, qui reprend au moins les recommandations concernant l’utilisation optimale des matières – doses,
mode d’emploi, restrictions éventuelles-.

Cette brochure doit être approuvée par le Service public fédéral et doit être transmise à la Direction de la Protection
des Sols avant toute valorisation suivant ce mode d’utilisation.

III. Utilisation professionnelle autorisée :
Interdit.
IV. Utilisation professionnelle contrôlée :
La matière peut être utilisée à des fins non agricoles, selon le mode d’utilisation ″Utilisation professionnelle

contrôlée″, dans la mesure où :
— les travaux à réaliser font l’objet d’un cahier des charges approuvé par l’autorité compétente conformément aux

procédures résultant des réglementations en vigueur;
— après mise en œuvre de la matière, le sol constitué présente :
* des teneurs en polluants inférieures ou égales aux valeurs limites reprises au tableau figurant en annexe 9, selon

le type d’usage prévu pour le sol;
* un pH (eau) supérieur à 6;
— les prescriptions du cahier des charges des travaux à réaliser et, sauf contradiction, les prescriptions du cahier

des charges RW 99 – point C2-3 sont respectées;
— un suivi de la valorisation est réalisé conformément au point 5.2 du présent certificat;
— l’utilisation de la matière dans le cadre de travaux d’aménagement en zone agricole ou naturelle doit être

approuvée par la Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement – Direction de la Protection des
Sols pour les zones agricoles, Division de la Nature et des Forêts et Direction de la Protection des sols pour les zones
naturelles-.

Hormis la couverture journalière des déchets en CET, les utilisations prévues dans la catégorie ″utilisation
professionnelle contrôlée″ visent à enrichir et à améliorer les caractéristiques des sols et à constituer un sol ou un néosol
adéquat.

A ces fins, la matière est mise en œuvre de l’une des façons suivantes :
— incorporée à un sol pauvre non pollué en place;
— mélangée à des terres non polluées;
— mélangée en vue de produire un néosol notamment avec d’autres déchets faisant l’objet d’un enregistrement

pour le mode d’utilisation envisagé au regard de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets.

5. Suivi de l’utilisation :
Le suivi de la valorisation a pour objectif de garantir la traçabilité depuis l’origine jusqu’à l’utilisation finale de la

matière.
Le producteur met en place un système de suivi des mouvements de la matière, conformément aux dispositions

du Permis d’Environnement et du présent certificat d’utilisation.
Ce système a pour objectifs prioritaires :
— d’assurer et de démontrer le cloisonnement des différentes phases de gestion des déchets au sein de

l’exploitation;
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— de garantir la traçabilité depuis l’origine jusqu’à l’utilisation finale de la matière. A tout moment, le producteur
doit être en mesure de déterminer la localisation et la composition de chaque andain en cours de production ainsi que
de fournir pour chaque lot de compost livré les coordonnées des destinataires, les quantités livrées à chacun d’eux et
les bulletins d’analyse correspondants.

5.1. Utilisation agricole avec suivi parcellaire :
— Les utilisateurs fournissent au producteur les renseignements utiles sur la destination et les modalités

d’utilisation de la matière.
A cette fin, pour chaque utilisation de matière en agriculture, le producteur est tenu d’établir un document de

traçage A, dont le modèle est repris en annexe 2 (toutes les informations figurant sur le modèle doivent être reprises
sur le document de traçage réel);

— Les utilisateurs de la matière doivent préalablement à toute utilisation, obtenir un numéro de référence officiel
qui est délivré par l’administration.

Les parcelles recevant les matières sont référencées et localisées sur base d’une numérotation non-équivoque.
Pour ces points, se référer à l’annexe 1re du présent certificat d’utilisation.
5.2. Utilisation non agricole :
Modes d’utilisation I & II : Pas de suivi particulier
Mode d’utilisation IV : Utilisation professionnelle contrôlée
— Afin de respecter les valeurs limites et les impositions dont question au point 4.3., le sol constitué après mise

en œuvre de la matière doit faire l’objet d’une analyse, hormis pour l’utilisation de la matière en tant que couverture
journalière de déchets en CET.

— Les utilisateurs fournissent au producteur les renseignements utiles sur la destination et les modalités
d’utilisation de la matière.

A cette fin, le producteur est tenu d’établir à chaque cession de matière un document de traçage B dont le modèle
est repris en annexe 3 (toutes les informations figurant sur le modèle doivent être reprises sur le document de
traçage réel).

5.3. Conservation des documents de traçage :
L’ensemble des documents de traçage A et B (annexes 2 et 3) doit être tenu à disposition de l’administration et des

agents chargés du contrôle et est annexé au registre dont question dans l’enregistrement.
6. Contrôles analytiques et périodicité des contrôles.
6.1. Sur les matières.
6.1.1. Prélèvements :
a) Les prélèvements sont effectués par un laboratoire agréé ou par l’exploitant après approbation de la procédure

de prélèvement, de préparation et de conservation des échantillons par un laboratoire agréé pour l’analyse des déchets
en Région wallonne.

b) Un lot de matière ne peut excéder 1.000 tonnes (matière brute) ou un an de production.
c) Des prélèvements élémentaires sont effectués soit régulièrement sur le lot de matière en voie de constitution, soit

sur le lot physiquement constitué, en vue d’obtenir un échantillon global représentatif du lot - constitué par l’ensemble
des prélèvements élémentaires -.

d) Conformément à l’arrêté royal du 4 juillet 2004 fixant les dispositions en matière de prélèvement d’échantillons
officiels des engrais, des amendements de sol et des substrats de culture, le lot de matière doit être l’objet d’au minimum
40 prélèvements élémentaires.

L’ensemble des prélèvements élémentaires constitue l’échantillon global, dont la masse ne peut être inférieure
à 4 kg.

e) L’échantillon global doit disposer d’une masse suffisante pour pouvoir constituer, après homogénéisation, une
série de 4 échantillons finaux représentatifs du lot correspondant, de sorte qu’il soit possible d’exécuter sur chacun de
ces échantillons finaux les analyses requises en double exemplaire.

De chaque série d’échantillons finaux, l’un est destiné au laboratoire agréé pour analyse, le deuxième est destiné
au laboratoire agréé en vue de réaliser le screening dont question au point 6.1.3., le troisième est tenu à la disposition
du fonctionnaire chargé de la surveillance et le quatrième est conservé par l’exploitant.

Les échantillons sont conservés dans des récipients adéquats et dans des conditions telles que les caractéristiques
des matières ne puissent être altérées. Chaque récipient est soigneusement scellé et muni d’une étiquette portant toutes
les indications utiles permettant de repérer aisément le lot. Chaque récipient porte la signature ou le paraphe de
l’exploitant et, s’il échet, du représentant du laboratoire agréé. Ces échantillons sont conservés pendant six mois à
compter de la date de prélèvement

f) Le producteur peut toutefois constituer des lots de maximum 2.000 tonnes.
Dans ce cas, deux échantillons globaux représentatifs du lot de 2.000 tonnes sont constitués séparément à partir de

prélèvements élémentaires distincts. Après constitution de deux séries d’échantillons finaux, suivant les modalités
décrites au paragraphe ″e″ ci-dessus, 1 échantillon final de chacune des deux séries est porté à analyse. Le lot de
2.000 tonnes est alors caractérisé par la moyenne des résultats des deux analyses.

— Si les deux analyses montrent un respect ou un non-respect des normes définies au point 3, le lot est
respectivement accepté ou rejeté.

— Si une des deux analyses montre un non respect des normes définies au point 3, deux nouveaux échantillons
représentatifs du lot doivent être constitués à partir de nouveaux prélèvements et analysés séparément.

Le lot entier est rejeté - et ne peut donc être valorisé sous le couvert du présent certificat d’utilisation - si un
dépassement des normes est constaté dans une des deux nouvelles analyses. Sinon, le lot est caractérisé par la moyenne
des résultats des deux nouvelles analyses.

6.1.2. Analyses :
Les analyses, effectuées sur chaque échantillon final représentatif d’un lot par un laboratoire agréé pour l’analyse

des déchets en Région wallonne, portent sur les paramètres suivants - pour tous les modes d’utilisation - :
Paramètres agronomiques :
— la matière sèche;
— la matière organique;
— le pH (eau);
— l’azote total, l’azote organique, l’azote nitrique et l’azote ammoniacal;
— le rapport C/N;
— le K en K2O;
— le P en P2O5;
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— le Mg en MgO;
— le Ca en CaO;
— la valeur neutralisante;
— la granulométrie : passage au tamis à ouverture de maille de 40 mm;
— le taux de pierres : refus au tamis à ouverture de maille de 5 mm;
— le taux d’impuretés (verre - plastique - métal) : refus au tamis à ouverture de maille de 2 mm;
— le pouvoir germinatif;
— pour la maturité, les critères ci-après :
* la phytotoxicité,
* le degré d’auto échauffement,
* le rapport NO3/NH4.
Eléments traces métalliques :
— l’As, le Cd, le Cr, le Cu, le Hg, le Pb, le Ni, le Zn.
Composés traces organiques :
— BTEX (Benzène, Toluène, Ethylbenzène, Xylène) et Styrène;
— PAH : les 6 de Borneff : Fluoranthène, Benzo (b) fluoranthène, Benzo (k) fluoranthène, Benzo (a) pyrène, Indéno

(1,2,3 –c,d) pyrène, Benzo (g,h,i) pérylène.
— PAH : les autres : Naphtalène, Acénaphtylène, Acénaphtène, Fluorène, Phénanthrène, Anthracène, Pyrène,

Benzo (a) anthracène, Chrysène, Dibenz (a, h) anthracène.
— PCB : 7 congénères de Ballschmieter : PCB n° 28, PCB n° 52, PCB n° 101, PCB n° 118, PCB n° 138, PCB n° 153,

PCB n° 180.
— Hydrocarbures aliphatiques (C9-C40).
6.1.3. Screening.
Un screening semi-quantitatif GC/MS est réalisé par un laboratoire agréé au minimum toutes les 2.000 tonnes de

matière produite, sur un échantillon moyen obtenu à partir des échantillons finaux représentatifs de deux lots successifs
de 1.000 tonnes maximum ou, s’il échet, sur un échantillon moyen, représentatif du lot de maximum de 2.000 tonnes,
obtenu par mélange des deux échantillons finaux constitués séparément dont question au point 6.1.1.f.

Le dosage des éléments ou composés appropriés sera effectué en fonction des résultats du screening - notamment
lorsque la concentration maximale établie par le screening pour un composé est supérieure à sa valeur limite (voir le
tableau 4 du point 3.3) - en vue de s’assurer :

— que les matières ne présentent pas des teneurs en micro-polluants organiques supérieures aux valeurs limites
reprises dans le tableau 4 du point 3.3;

— que les matières ne contiennent pas d’autres substances en concentration telle qu’elles pourraient constituer un
risque significatif pour la santé humaine ou l’environnement.

Le screening doit faire l’objet d’un rapport interprétatif délivré par le laboratoire agréé. Celui-ci est établi
conformément aux instructions de l’OWD.

6.1.4. Méthodes d’analyses.
En ce qui concerne les méthodes d’analyse de matière, il est fait référence à l’annexe 2 de l’arrêté du Gouvernement

wallon du 12 janvier 1995 portant réglementation de l’utilisation sur ou dans les sols des boues d’épuration ou de boues
issues de centres de traitement de gadoues de fosses septiques.

Sont d’application pour les matières dont question dans le présent CU, les dispositions de cette annexe 2 reprises
aux points suivants :

(« boues » : lire « matières »)
1. Sans objet.
2. Sans objet.
3. Fréquence d’analyses ″des boues″, remplacé par :
« Des analyses supplémentaires doivent être effectuées dès qu’un changement qui risque d’affecter de manière

significative les caractéristiques des matières intervient dans la composition des déchets mis en œuvre dans le processus
ou dans le processus lui-même.

L’administration peut imposer au producteur d’effectuer des analyses complémentaires afin de mieux cerner les
caractéristiques des matières pouvant être épandues. »

4. Traitement des échantillons et méthodes d’analyse des « boues ».
6.1.5. Résultats d’analyses :
Les résultats des analyses sont consignés par le laboratoire dans un bulletin référencé et signé comprenant au

minimum les données reprises dans le modèle en annexe 4. Le rapport interprétatif fait partie intégrante du bulletin
et doit être daté et signé par le responsable du laboratoire.

Le producteur est tenu de fournir les résultats de toutes les analyses effectuées.
Copie du bulletin d’analyse est adressée à la Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement

sur demande de cette dernière, ou, directement lorsque la caution de celle-ci s’avère nécessaire pour valider la
valorisation, notamment en cas de dépassement des normes, des valeurs limites ou des valeurs limites indicatives
reprises au point 3.3.

La caractérisation de la matière constitutive d’un lot est préalable à la valorisation du lot.
Les lots de matières non caractérisés conformément aux dispositions ci-avant ou ne répondant pas aux

caractéristiques fixées pour les modes d’utilisation envisagés ne peuvent être utilisés dans le cadre du présent certificat
d’utilisation.

Le producteur est responsable de la conformité des matières par rapport aux prescrits du présent certificat
d’utilisation. Lors de la livraison de matière, il fournit au destinataire une copie du ou des bulletin(s) d’analyse du
laboratoire agréé relatif(s) au lot concerné. Ce document est joint au document de traçage faisant l’objet de l’annexe 2
ou 3.

6.2. Sur les sols :
Pour le mode d’utilisation IV : Utilisation professionnelle contrôlée
— Il est recommandé de faire analyser les sols à enrichir, préalablement à la mise en œuvre de la matière, pour

connaître notamment leur pH, leurs teneurs en matières organiques et pour déterminer les doses de matières à y
incorporer.

— Après mise en œuvre de la matière, le sol constitué est analysé pour vérifier que les valeurs limites en éléments
traces métalliques et en composés traces organiques reprises au tableau 6 figurant en annexe 9 sont respectées.
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— Les paramètres suivants sont analysés sur chaque échantillon représentatif final du sol :
* paramètres agronomiques : MS, MO, pH (eau), azote total;
* ETM : teneurs en cadmium, chrome, cuivre, mercure, nickel, plomb, zinc;
* composés traces organiques : teneurs en PAH, BTEX, PCB, C9-C40.
Les résultats des analyses pour les éléments traces métalliques et composés traces organiques sont exprimés en

milligrammes par kilogrammes de matière sèche.
— Les méthodes à utiliser pour analyser les sols sont listées en annexe 10.
— Les résultats des analyses sols sont consignés par le laboratoire agréé dans un bulletin référencé et signé.
7. Rapport annuel de synthèse.
7.1. Contenu du rapport annuel de synthèse.
Le producteur de matière transmet à l’Office wallon des déchets un rapport annuel de synthèse. Ce rapport est

constitué comme suit et contient au minimum les informations suivantes - toutes les informations sollicitées dans les
modèles doivent être transmises- :

Section 1re : Production.
— La liste et les quantités de déchets traités - facultativement répartis sur base des codes déchets -;
— La quantité de matière produite pendant l’année;
— La quantité de matière cédée durant l’année;
— La quantité de matière stockée en attente de sortie en date de 31 décembre de l’année de référence;
— Sous forme d’un tableau, les quantités de matière valorisées par mode d’utilisation;
— Une description des incidents, accidents survenus ainsi que des problèmes rencontrés durant la période

concernée ainsi que les solutions mises en œuvre.
Section 2 : Résultats d’analyse.
— Un tableau récapitulatif annuel des résultats des analyses prévues au point 6.1 - modèle repris en annexe 5 -;
— L’ensemble des bulletins d’analyse de la matière, référencés et signés par le responsable du laboratoire.
Section 3 : Mode d’utilisation - Valorisation agricole.
— Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 6.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
— Les tableaux de suivi des épandages :
a) Pour l’année de référence, par destinataire, le tableau de suivi des épandages dont le modèle est repris en

annexe 8.
b) Pour les matières stockées chez le destinataire en attente d’épandage au 31 décembre de l’année précédent

l’année de référence, par destinataire, un tableau de suivi des épandages correspondants suivant le même modèle repris
à l’annexe 8.

c) Le nombre et l’ensemble des orthophotoplans pour chaque destinataire.
Section 4 : Mode d’utilisation - Valorisation non agricole.
I. Utilisation par des particuliers.
— Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique ″autres

destinataires″ reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
— Une copie de la brochure explicative remise lors de la cession de matière.
Section 5 : Mode d’utilisation - Valorisation non agricole.
II. Utilisation professionnelle raisonnée.
— Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique ″autres

destinataires″ reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
— Une copie de la brochure explicative remise lors de la cession de matière.
Section 6 : Mode d’utilisation - Valorisation non agricole.
IV. Utilisation professionnelle contrôlée.
— Un répertoire annuel des destinataires dont le modèle est repris en annexe 7.
Celui-ci est établi en listant l’une à la suite de l’autre toutes les quantités fournies au même destinataire et en

indiquant la quantité totale fournie à ce destinataire, et cela pour chaque destinataire.
Le tableau mentionnera également la quantité totale fournie globalement à tous les destinataires.
(Pour les utilisateurs marginaux recevant chacun au maximum 3 tonnes de matières par an, une rubrique ″autres

destinataires″ reprenant la somme totale des quantités cédées à ces derniers peut être utilisée.)
— Une copie de tous les documents de traçage B, volet 2, incluant les rapports sur les modalités d’utilisation.
7.2. Transmission du rapport
Le rapport annuel de synthèse est transmis au plus tard le 31 mars de l’année suivant l’année de référence.
En ce qui concerne la présentation de ce rapport, l’exploitant se conformera aux instructions données par l’Office

wallon des déchets.
8. Devoirs du producteur de matière :
Le producteur s’engage à respecter les prescriptions et dispositions du présent certificat d’utilisation. Il s’engage

notamment :
— à tenir en permanence ses registres (sous format informatique ou papier) et ses analyses à la disposition de

l’Office wallon des déchets et des agents chargés de la gestion et du contrôle, et à leur fournir toute information
complémentaire qu’ils jugent utile pour leurs missions;

— à informer les utilisateurs des matières de leurs devoirs et obligations;
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— à informer les utilisateurs des caractéristiques des matières ainsi que des restrictions et recommandations
d’utilisation de ces matières;

— à fournir une copie du présent certificat aux utilisateurs qui valorisent la matière en agriculture ou selon le mode
d’utilisation IV ″utilisation professionnelle contrôlée″;

— à remettre aux utilisateurs lors de la cession de matière, dans le cadre des modes d’utilisation I et II de la
valorisation non agricole, une brochure explicative exposant clairement les restrictions et les recommandations
d’utilisation de la matière;

— à renvoyer les données exigées dans les délais prescrits;
— à se conformer aux instructions de l’Office wallon des déchets.
9. Devoirs de l’utilisateur.
L’utilisateur s’engage :
— à se conformer aux dispositions réglementaires;
— à fournir toutes les informations utiles concernant l’utilisation des matières et toute donnée pertinente en

relation avec la valorisation, et à renvoyer sans délais les documents prévus à cet effet;
— à suivre les restrictions et les recommandations du producteur de matière;
— à utiliser les matières de manière raisonnée conformément aux règles de bonnes pratiques agricoles ou autres.
10. Durée et validite du certificat.
Le présent certificat d’utilisation est valable pour une période de trois ans à dater de sa signature.
Il peut être suspendu ou retiré lorsque les conditions y figurant ne sont pas respectées.
Toute modification significative apportée au procédé de production ou susceptible de modifier les caractéristiques

de la matière ou sa qualité intrinsèque doit obligatoirement être signalée auprès du service compétent de l’Office wallon
des déchets. A défaut, le certificat n’est plus valable.

Le requérant introduit une demande de renouvellement du certificat d’utilisation au moins quatre mois avant
l’échéance du présent certificat, s’il échet.

Namur, le 18 février 2006.
Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN

Contacts OWD : Audrey Bourgeois, attachée, tél. : 081-33 64 12
E-mail : au.bourgeois@mrw.wallonie.be
Jacques Defoux, directeur f.f. (tél. : 081-33 63 20)

Agent de coordination : Alain Ghodsi, premier attaché, tél. : 081-33 65 31
E-mail : a.ghodsi@mrw.wallonie.be

Notes

(1) Pour la valorisation agricole.
Le numéro de référence du destinataire est le « numéro de producteur » délivré par la Direction générale de

l’Agriculture, Division des Aides à l’Agriculture (tél. : 081-64 95 31).
(2) L’horticulture vivrière (maraîchage et cultures fruitières...) est comprise dans la valorisation agricole.

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE
—

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement
Office wallon des déchets

Direction de la Protection des Sols
Avenue Prince de Liège 15

5100 Jambes

Certificat d’utilisation délivré en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation du mélange composte de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Annexe 1re

1. Numéro de référence du destinataire.
En ce qui concerne le numéro de référence du destinataire;
— Pour les agriculteurs, le numéro de référence du destinataire = le numéro de producteur (1) dont question dans

l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 octobre 2002 relatif à la gestion durable de l’azote en agriculture.
— Pour les non agriculteurs - notamment les personnes pratiquant l’horticulture vivrière qui ne disposent pas d’un

numéro de producteur -, ce numéro est obtenu par requête adressée à l’administration à l’adresse ci-dessous. La requête
contient les informations suivantes, relatives au destinataire (exploitant officiel) :

— Nom :
— Prénom :
— Dénomination éventuelle :
— Rue : n° :
— Code postal :
— Localité :
— Téléphone :
— GSM :
— Numéro de T.V.A. :
— Type d’activité agricole (culture - élevage - culture et élevage - autre) :
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Coordonnées de l’administration :

Ministère de la Région wallonne

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement

Direction de la Protection des Sols

Avenue Prince de Liège 15

5100 Jambes

(Tél. : 081-336320)

E-mail : Ma.englebert@mrw.wallonie.be

2. Références des parcelles.

2.1. Numéros de référence des parcelles :

Les numéros de référence des parcelles sont constitués comme suit :

Numéro de référence du destinataire / XXX

— Numéro de référence du destinataire : voir point 1 ci-dessus.

— XXX : numéro de la parcelle du destinataire sur laquelle sont épandues les matières du même producteur.
Ce nombre est défini à partir de 001 et est incrémenté d’une unité pour chaque nouvelle parcelle recevant les matières.

2.2. Localisation des parcelles :

Les parcelles faisant l’objet d’un épandage de matières sont localisées et numérotées, conformément au point 2.1
ci-dessus, sur un orthophotoplan ou, à défaut, sur un plan à l’échelle 1/10.000e (au minimum).

Le producteur annexe au rapport annuel de synthèse ces orthophotoplans ou plans dûment complétés - limites et
références des parcelles - ainsi que les listes récapitulatives, par ordre croissant et par destinataire, des numéros de
parcelles XXX.

Note

(1) numéro détenu par les agriculteurs, délivré par la Direction générale de l’Agriculture, Division des aides à
l’agriculture (Tél. : 081-64 95 31).

Annexe 2
DOC 1/2

Document de traçage A - Valorisation agricole

Volet 1

Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Enregistrement n° 2005/13/78/3/4

Dossier : COM/015

1° Numéro du document de traçage A : DTA / xx/ yy (1)

2° Caractéristiques des matières faisant l’objet du présent certificat :

— N° bulletin d’analyse : ……………

- joint en annexe au document de traçage -

— Dose d’épandage maximale réglementairement autorisée (2) :

— Dose d’épandage préconisée par le producteur :

— Recommandations d’utilisation :

3° Informations relatives à la destination :

— Destinataire :

— N° de référence du destinataire :

— Nom-Prénom :

— Dénomination :

— Adresse :

— Localité :

— Téléphone :

— GSM :

— N° T.V.A. :

— Livraison :

— Date de livraison :

17052 BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



— Lieu de livraison :
— Quantité livrée :
— Un tableau récapitulatif des CMR correspondant à la livraison ou, le cas échéant, des bons de pesée, reprenant

leur N° de référence et leur date.

Je certifie sur l’honneur avoir fourni au destinataire la quantité de
matière renseignée conforme au bulletin d’analyse précité, que les
renseignements repris ci-dessus sont exacts et avoir fourni au
destinataires tous les renseignements utiles concernant l’utilisation
des matières et les devoirs lui incombant.

Date et signature du producteur :

Je certifie sur l’honneur avoir livré au destinataire susmentionné la
quantité de matière renseignée au lieu de livraison repris ci-dessus.

Date et signature du transporteur :

Je certifie avoir pris connaissance des dispositions du certificat
d’utilisation et de mes obligations en tant qu’utilisateur de cette
matière.
Je certifie sur l’honneur avoir réceptionné ladite quantité de matière
pour son utilisation sur les parcelles de mon exploitation et que les
renseignements repris ci-dessus sont exacts.
Je m’engage à retourner au producteur les informations concernant
l’utilisation des matières reprises au volet 2 du document de traçage
dûment complétés.

Date et signature du destinataire :

Notes

(1) xx = année de référence,
yy = n° du DTA dans l’année.
(2) Dose maximale réglementairement déterminée en fonction des concentrations en éléments traces métalliques,

en azote et autres éléments restrictifs dans les matières à valoriser.

Annexe 2
DOC 2/2

Document de traçage A - Valorisation agricole

Volet 2 : A renvoyer au producteur

Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Enregistrement n° 2005/13/78/3/4
Dossier : COM/015
1° Numéro de document de traçage A : DTA/……/……
2° Informations relatives à l’utilisation :

Numéro de référence du destinataire :

N° référence
parcelle (1)

XXX
N° orthophoto-
plan ou plan (2)

Superficie
de la parcelle

(m2)

Destination
agriculturale

(culture-prairie …)

Quantité
épandue

(T)

Dose
d’épandage
appliquée

(T/ha)

Dose d’épandage régle-
mentairement autorisée (3)

(T/ha)
Date

d’épandage
N° bulletin
d’analyse

TOTAUX

(1) XXX : numéro de la parcelle du destinataire sur laquelle sont épandues les matières du même producteur. Ce
nombre est défini à partir de 001 et est incrémenté d’une unité pour chaque nouvelle parcelle recevant les matières.

(2) : Les parcelles faisant l’objet d’un épandage de matières sont localisées et numérotées – limites et références-.
La localisation des parcelles est réalisée sur un (des) orthophotoplan(s) ou à défaut un (des) plan(s) à l’échelle
1/10.000ème à annexer.

(3) : Dose maximale réglementairement déterminée en fonction des concentrations en éléments traces métalliques,
en azote et autres éléments restrictifs dans les matières à valoriser.

Je certifie sur l’honneur que les renseignements ci-dessus sont
exacts. Date et signature du destinataire :
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Annexe 3
DOC. 1/2

Document de traçage B - Valorisation non agricole
Volet 1

Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Enregistrement n° 2005/13/78/3/4
Dossier : COM/015
1° Numéro de document de traçage B : DTB/ xx / yy (3)

2° Caractéristiques des matières faisant l’objet du présent certificat :
— Bulletin d’analyse de la matière n° :.
— joint en annexe au document de traçage-
3° Informations relatives à l’utilisation :
— Destinataire :
— Dénomination :
— Personne responsable :
— Adresse :
— Localité :
— Téléphone – GSM :
— N° T.V.A. :
— Livraison :
— Date de livraison ou de cession :
— Lieu de livraison (s’il échet) :
— Quantité livrée ou cédée :
— S’il échet, un tableau récapitulatif des CMR correspondant à la livraison ou des bons de pesée, reprenant leur

N° de référence et leur date.

Je certifie sur l’honneur avoir fourni au destinataire la quantité de
matières renseignée conforme au bulletin d’analyse précité et que
les renseignements repris ci-dessus sont exacts.

Date et signature du producteur :

Je certifie sur l’honneur avoir livré au destinataire susmentionné la
quantité de matières renseignée au lieu de livraison repris ci-dessus.

Date et signature du transporteur
- s’il échet - :

Je certifie sur l’honneur avoir réceptionné ladite quantité de matière
pour le mode d’utilisation renseigné et que les renseignements
ci-dessus sont exacts.
Je certifie avoir pris connaissance des dispositions du certificat
d’utilisation et de mes obligations en tant qu’utilisateur de cette
matière.
Je m’engage à retourner au producteur le volet 2 du document de
traçage dûment complété par les informations concernant l’utilisa-
tion des matières.

Date et signature du destinataire :

Notes

(3) xx = année de référence,
yy = n° du DTB dans l’année.

Annexe 3
DOC. 2/2

Document de traçage B - Valorisation non agricole

Volet 2 : A renvoyer au producteur

Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Enregistrement n° 2005/13/78/3/4
Dossier : COM/015
1° Numéro de document de traçage B : DTB/ /
2° Informations relatives à l’utilisation :
Destinataire :
— Dénomination de la société ou nom et prénom de l’utilisateur :
— Personne responsable (si société) :
— Adresse :
— Localité :
— Téléphone – GSM :
— N° T.V.A. (si société) :

17054 BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



Utilisation :
Le destinataire transmet, annexé au présent document, un rapport sur les modalités d’utilisation de la matière.

Ce rapport contient au minimum, s’il échet, les informations suivantes :
— Mode d’utilisation de la matière.
— Lieu d’épandage.
— Superficie de la zone ou la matière a été épandue.
— Date d’épandage.
— Usage prévu pour le sol constitué.
— Résultats d’analyses du sol constitué.
— Dose appliquée (en tonnes/ha) et justification de la dose.
— Caractéristiques et proportions du mélange.
— Matériels de mélange et d’épandage.
— Epaisseur mise en œuvre.
— Limitations potentielles d’un point de vue des pentes.
— Répartition des substances employées.
— Difficultés rencontrées ……
— Un plan de localisation des zones où la matière a été utilisée (des fichiers informatiques édités à partir de

logiciels cartographiques seront préférentiellement utilisés pour la localisation des zones d’utilisation).

Je certifie sur l’honneur que les renseignements ci-dessus sont exacts
et que l’utilisation de la matière respecte les prescriptions du
certificat d’utilisation

Date et signature du destinataire :

Annexe 4

Bulletin d’analyse

Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Enregistrement n° 2005/13/78/3/4
Dossier : COM/015

Année : Producteur :
N° de référence :

Tél. :

N° du bulletin d’analyse

Date de prélèvement de l’échantillon de matière

Auteur du prélèvement de l’échantillon

N° de l’échantillon de matière

Date d’analyse : Labo. agréé : Tél. :

PARAMETRES UNITES RESULTATS NORMES

pH (eau) 6,5 ≤ pH ≤ 9,5

Valeur neutralisante

M.S. % (1) ≥ 55 %

M.O. % (1) ≥ 16 %

N total % (1)

N nitrique % (1)

N ammoniacal % (1)

N organique % (1)

P2O5 % (1)

K20 % (1)

Mg0 % (1)

CaO % (1)

C/N

Granulométrie :
Passage au tamis de 40mm

≥ 99 %

Impûretés : (verre, plastique, métal)
Refus au tamis de 2 mm

≤ 0,5 %
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PARAMETRES UNITES RESULTATS NORMES

Pierres :
Refus au tamis de 5 mm

≤ 2 %

Pouvoir germinatif Absence de graines

Maturité :
— Degré d’autoéchauffement
— N-NO3 / N-NH4
— Phytotoxicité

< 40 °C
> 1
< 10 % (à 500 µs/cm)

As mg/kg M.S. 20

Cd mg/kg M.S. 1,5

Cu mg/kg M.S. 100

Cr mg/kg M.S. 100

Ni mg/kg M.S. 50

Pb mg/kg M.S. 100

Zn mg/kg M.S. 400

Hg mg/kg M.S. 1

BTEX
— totaux mg/kg M.S. 5

Hydrocarbures polycycliques aromati-
ques (PAH)
— 6 Borneff
— totaux (16)

mg/kg M.S.
mg/kg M.S.

3
5

PCB
— totaux mg/kg M.S. 0,15

Hydrocarbures aliphatiques
(C9 → C40)
— totaux

mg/kg M.S. 500

(1) en % de la matière brute

Rapport interprétatif

Vu le

Signature du producteur :

Fait le

A

Signature du responsable du laboratoire agréé :

Annexe 5

Tableau récapitulatif annuel des bulletins d’analyse

Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Enregistrement n° 2005/13/78/3/4
Dossier : COM/015

Année : Producteur :
N° de référence :

Tél. :
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Paramètres

N° bulletin
analyse Moyenne

annuelle NormesLabos agréés

Dates

PH (eau) 6,5 ≤ pH ≤ 8,5

Valeur neutralisante

M.S. % (1) ≥ 55 %

M.O. % (1) ≥ 16 %

N total % (1)

N nitrique % (1)

N ammoniacal % (1)

N organique % (1)

P2O5 % (1)

K20 % (1)

Mg0 % (1)

CaO % (1)

C/N

Granulométrie :
Passage au tamis de 40 mm

≥ 99 %

Impûretés : (verre, plastique, métal)
Refus au tamis de 2 mm

≤ 0,5 %

Pierres :
Refus au tamis de 5 mm

≤ 2 %

Pouvoir germinatif Absence de graines

Maturité :
— Degré d’autoéchauffement
— N-NO3 / N-NH4
— Phytotoxicité

< 40 °C
> 1
< 10 % (à 500 µs/cm)

As mg/kg M.S. 20

Cd mg/kg M.S. 1,5

Cu mg/kg M.S. 100

Cr mg/kg M.S. 100

Ni mg/kg M.S. 50

Pb mg/kg M.S. 100

Zn mg/kg M.S. 400

Hg mg/kg M.S. 1

BTEX
— totaux mg/kg M.S. 5

Hydrocarbures polycycliques aroma-
tiques (PAH)
— 6 Borneff
— totaux (16)

mg/kg M.S.
mg/kg M.S.

3
5

PCB
— totaux mg/kg M.S. 0,15

Hydrocarbures aliphatiques
(C9 → C40)
— totaux

mg/kg M.S. 500

(1) en % de la matière brute

RESUME DES RAPPORTS INTERPRETATIFS
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Annexe 6

Répertoire annuel des destinataires - Valorisation agricole

Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Enregistrement n° 2005/13/78/3/4
Dossier : COM/015

Année de référence

PRODUCTEUR

Désignation

N° de référence

Quantité totale de matière produite (T)

Quantité totale de matière fournie (T)

Quantité de matière stockée (T)

(T) = tonnes

DESTINATAIRES

N° référence
du destinataire

Nom et prénom
du destinataire

N°
téléphone

Quantité
de matière fournie

(T)
N° DTA/xx/yy

(1)

Bulletin analyse Quantité d’azote
(en kg)

(2)N° Teneur
Nt (% MB)

Quantité totale de matière fournie au destinataire (T) Quantité totale d’azote fournie au destinataire (en kg)

Quantité totale de matière fournie au destinataire (T) Quantité totale d’azote fournie au destinataire (en kg)

Quantité totale de matière fournie au destinataire (T) Quantité totale d’azote fournie au destinataire (en kg)

Quantité totale fournie (T)

Notes

(1) xx = année de référence
yy = n° du DTA dans l’année
(2) Quantité de matière fournie (T) * teneur en azote (Nt) (%) reprise dans le bulletin d’analyse * 10.

Annexe 7

Répertoire annuel des destinataires - Valorisation non agricole

Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Enregistrement n° 2005/13/78/3/4
Dossier : COM/015

Année de référence

PRODUCTEUR

Désignation

N° de référence

Quantité totale de matière produite (T)

Quantité totale de matière fournie (T)

Quantité de matière stockée (T)

(T) = tonnes
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DESTINATAIRES

Dénomination de la société
ou

Nom et prénom du destinataire
N°

téléphone
Quantité

de matière fournie
(T)

N° DTB/xx/yy
(1)

Bulletin analyse
de la matière

N°

Quantité totale de matière fournie au destinataire (T)

Quantité totale de matière fournie au destinataire (T)

Quantité totale de matière fournie au destinataire (T)

Quantité totale fournie (T)

Notes

(1) à remplir dans le cadre du mode d’utilisation IV; ″utilisation professionnelle contrôlée″
xx = année de référence
yy = n° du DTB dans l’année

Annexe 8

Suivi des épandages

Mélange composté de matières organiques végétales et non végétales
produit par la S.C.R.L. Agricompost, à Horion-Hozémont

Enregistrement n° 2005/13/78/3/4
Dossier : COM/015

Année de référence

DESTINATAIRE

N° référence destinataire

Quantité totale de matière reçue (T)

Quantité totale de matière épandue (T)

Quantité de matière en attente d’épandage (T)

(T) = Tonnes

POUR L’ANNEE DE REFERENCE

N° référence
de la parcelle

- XXX -

N°
orthophoto-
plan ou plan

Superficie
de la parcelle

Destination
agriculturale

(culture-prairie
…)

Quantité
épandue

(T)

Dose
d’épandage
appliquée

(T/ha)

Dose d’épandage
réglementairement

autorisée
(T/ha)

N°
DTA/xx/yy

Bulletin analyse

N° Teneur
en Nt

Nombre total d’orthophotoplans Quantité
totale

de matière
épandue

(T)
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Annexe 9

Valeurs limités en ETM et CTO dans les sols après mise en œuvre de la matière

Sols
Types d’usage

I
Naturel

II
Agricole

III
Résidentiel

IV
Récréatif

V
Industriel

Eléments traces métalliques (mg/kg MS)

Arsenic 12 12 32 32 40

Cadmium 0,8 0,8 2,4 8 8

Chrome 48 68 100 100 132

Cuivre 32 40 88 88 96

Mercure 0,4 0,4 7,2 10,4 14,4

Nickel 28 28 120 120 168

Plomb 64 64 156 224 308

Zinc 96 124 184 184 256

Composés traces organiques (mg/kg MS)

BTEX

Benzène 0,16 0,16 0,16 0,16 0,16

Ethylbenzène 3,76 3,76 4,48 4,48 9,28

Toluène 2,88 2,88 2,64 5,68 6,8

Xylènes 0,88 0,88 1,6 1,6 1,6

HAP

Benzo(b)fluoranthène 0,08 0,08 0,24 0,72 0,72

Benzo(k)fluoranthène 0,4 0,4 1,04 3,12 3,12

Benzo(g,h,i)pérylène 1,2 1,2 2,4 2,4 2,4

Benzo (a)pyrène 0,08 0,08 0,4 0,72 0,72

Fluoranthène 4,16 4,16 18,4 18,4 24

Indéno(1,2,3-c,d)pyrène 0,08 0,08 0,16 0,96 0,96

Hydrocarbures
Aliphatiques (C9-C40

200 200 600 600 800

PCB totaux (1) 0,01 0,01 0,07 0,07 0,1

— Des valeurs limites pour des éléments ou des composés inorganiques ou organiques ne figurant pas dans ce
tableau pourraient être fixées par l’OWD, s’il le juge utile, pour notamment tenir compte de l’origine et de la
composition des matières utilisées ou de la nature, des caractéristiques et des particularités éventuelles du sol récepteur.

— Pour les sols agricoles, les valeurs en ETM sont modifiées comme suit pour les régions agricoles reprises
ci-après – voir carte en annexe 12 - :

— en Ardenne :
Ni ≤ 45 mg/kg MS

— en Fagne :
Cu ≤ 45 mg/kg MS
Ni ≤ 45 mg/kg MS

— en Famenne :
Ni ≤ 45 mg/kg MS

— en Haute Ardenne :
Zn ≤ 250 mg/kg MS

— en Région herbagère :
Cd ≤ 1 mg/kg MS
Pb ≤ 85 mg/kg MS
Zn ≤ 250 mg/kg MS

— en Région Jurassique :
Ni ≤ 45 mg/kg MS
— Des dérogations particulières pourront être accordées par la Direction générale des Ressources naturelles et de

l’Environnement (Direction de la Protection des Sols) sur base d’un rapport justificatif visé favorablement par une
autorité scientifique compétente dans la mesure où le sol environnant de composition identique présente des teneurs
en ETM supérieures aux normes précitées.

Notes

(1) Facultatif.
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Annexe 10

Méthodes d’analyse du sol

Paramètre Méthode d’analyse du sol

Prétraitement des échantillons pour analyses physico-chimiques ISO 11464 (1994)

Prétraitement des échantillons pour la détermination des contaminants
organiques

ISO 14507 (2002)

Extraction des métaux ISO 11466;NBN EN 13346

Métaux :

As T90-119 (1998)

Cadmium ISO 11047 (1998) ISO 11885 (1998)

Chrome total ISO 11047 (1998) ISO 11885 (1998)

Chrome hexavalent pr CEN/TR 14589 (2002)

Cuivre ISO 11047 (1998) 11885 (1998)

Mercure EN 12328 (1998)

Nickel ISO 11047 (1998) ISO 11885 (1998)

Plomb ISO 11047 (1998) ISO 11885 (1998)

Zinc ISO 11885 (1998)

Hydrocarbures aromatiques monocycliques (HAM) ISO 15009 (2002)

Hydrocarbures aromatiques polycycliques (HAP) ISO 13877 (1998)

Huiles minérales (C10-C40) ISO/DIS 16703 (2001)

Remarque : ISO 11885 : ICP; ISO 11047, T90-119 et EN 12338 : AAS.

Annexe 11

Dérogation EM025.P délivrée par le Service public fédéral, Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement

Annexe 12
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[2006/21052]
Federaal Planbureau. — Aanwerving van een Nederlandstalige attaché (lid) (M/V)
voor de Task Force Duurzame Ontwikkeling. — Referentienummer (SD/2006/003)

Om zijn opdrachten, toegewezen door de wet van 5 mei 1997 betreffende de coördinatie van het federale beleid
inzake duurzame ontwikkeling tot een goed einde te brengen, zal het Federaal Planbureau een Nederlandstalige
attaché (lid) aanwerven.

Hij/zij zal meewerken aan het opstellen van de Federale rapporten inzake duurzame ontwikkeling. In
samenwerking met experts inzake economie, milieu en sociale zaken zal zijn/haar opdracht bestaan uit : (i) het
evalueren van huidige trends en langetermijneffecten van gewijzigd beleid op verschillende domeinen van
niet-duurzame ontwikkeling; (ii) dit integreren in een reeks toekomstverkenningssecario’s voor een duurzame
ontwikkeling en (iii) het deelnemen aan het schrijven van een wetenschappelijk verantwoorde tekst die dit werk
toegankelijk maakt voor een groot publiek.

De aanwijzing van de leden van het Federaal Planbureau gebeurt op voorstel van de Eerste Minister en van de
Minister van Economie. Zij vorden benoemd bij koninklijk besluit voor een mandaat van 9 jaar. Dat mandaat is
hernieuwbaar (koninklijk besluit van 24 mei 1971 en koninklijk besluit van 9 juni 1971).

De sollicitanten moeten beantwoorden aan volgende voorwaarden :
• Belg zijn of burger van een andere Staat die deel uitmaakt van de economische ruimte;
• de burgerlijke en politieke rechten genieten;
• een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;
• houder zijn van een licentiaatsdiploma in de economische wetenschappen en een opleiding of ervaring hebben

in milieu- en/of sociale zaken.
De voorkeur gaat uit naar Nederlandstalige sollicitanten met een voldoende kennis van het Frans om zich in te

passen in een transdisciplinair, dynamisch, zeer interactief en tweetalig team.
Belangrijke troeven
Kennis of ervaring hebben met economische, ecologische of sociale modellering; professionele ervaring hebben

inzake vraagstullen van duurzame ontwikkeling op nationaal en/of internationaal vlak; een zo groot mogelijke kennis
hebben van de Belgische openbare instellingen; werkervaring hebben in internationale netwerken; kennis van Engels
en Duits zijn bijkomende troeven. Beschikken over het vermogen om goede vulgariserende teksten te schrijven van een
wetenschappelijke kwaliteit (een redactietest zal worden afgenomen).

Wedde
De bezoldiging verbonden aan de graad van attaché is vastgesteld in weddenschaal 10E (28.628,37 - 40.333,05) van

het federaal Openbaar Ambt. Die bedragen zijn gekoppeld aan de evolutie van het indexcijfer der consumptieprijzen
(huidige coëfficiënt : 1,3728). De geïndexeerde bruto maandwedde bedraagt thans 3.275,08 euro minimum, na drie jaar
3.489,33 en na vijf jaar 3.614,30 euro.

Kandidaatstelling
De sollicitanten worden verzocht schriftelijk hun kandidatuur, vergezeld van een uitgebreid curriculum vitae en

een afschrift van het (de) diploma (’s) te sturen naar de heer H. Bogaert, Commissaris bij het Plan, Kunstlaan 47-49,
1000 Brussel, binnen de 4 weken volgend op datum waarop deze oproep is verschenen in het Belgisch Staatsblad
(Referentienummer : SD/2006/003).

De ingediende kandidatuur moet vermelden :
• de bekomen academische graden op basis waarvan de kandidatuur wordt gesteld, evenals de onderwerpen van

thesis en/of eindverhandeling in het kader van de gedane studies;
• de vroegere beroepsbezigheden met vermelding van de duur en de aard der verrichte werkzaamheden en

veranwoordelijkheden;
• de stages en wetenschappelijke activiteiten waaraan de sollicitant deelnam na het einde van de studies met

aanduiding van de duur en de aard van de persoonlijke bijdrage aan deze activiteiten;
• de lijst der wetenschappelijke publicaties van de kandidaat met vermelding van de juiste bibliografische

verwijzingen.
Bijkomende inlichtingen
Bijkomende inlichtingen zijn te verkrijgen op bovenstaand adres of telefonisch bij Mevr. Nadine Gouzée

(tel. : 02-507 74 71 - ng@plan.be).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2006/14064]
Directoraat-generaal Mobiliteit en Verkeersveiligheid. — Oproep tot

kandidaten met het oog op de benoeming van de leden van de
examencommissie voor de afgifte van de brevetten van beroepsbe-
kwaamheid voor het leidend en onderwijzend personeel der
erkende rijscholen voor het besturen van motorvoertuigen

Ter uitvoering van artikel 34, § 2, van het koninklijk besluit van
11 mei 2004 tot vaststelling van de voorwaarden voor de erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, wordt overgegaan tot
aanwerving van leden van de examencommissie voor de brevetten van
beroepsbekwaamheid voor het leidend en onderwijzend personeel der
erkende rijscholen voor het besturen van motorvoertuigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2006/14064]
Direction générale Mobilité et Sécurité routière. — Appel aux

candidats en vue de la nomination des membres du jury d’examen
en matière de brevets d’aptitude professionnelle du personnel
dirigeant et enseignant des écoles de conduite agréées de véhicules
à moteur

En application de l’article 34, § 2 de l’arrêté royal du 11 mai 2004
relatif aux conditions d’agrément des écoles de conduite de véhicules à
moteur, il sera procédé à la nomination des membres du jury d’examen
en matière de brevets d’aptitude professionnelle du personnel dirigeant
et enseignant des écoles de conduite agréées des véhicules à moteur.
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De leden van de examencommissie worden benoemd door de
Minister van Mobiliteit voor een hernieuwbare termijn van 5 jaar.

Gelet op het feit dat de volledige examencommissie dient wedersa-
mengesteld te worden, zijn naar schatting 115 mandaten te begeven,
verdeeld als volgt :

— 47 leden maken deel uit van de kamer voor de examens die in het
Frans afgelegd worden

— 47 leden maken deel uit van de kamer voor de examens die in het
Nederlands afgelegd worden

— 21 leden maken deel uit van de kamer voor de examens die in het
Duits afgelegd worden.

Functie
De leden van de commissie zijn belast met het afnemen van de

examens met het oog op de afgifte van de brevetten van beroepsbe-
kwaamheid, waarvan de directeurs en instructeurs van de erkende
rijscholen, houder moeten zijn.

De leden van de commissie zijn belast, elkeen wat betreft zijn
specialisatie, met het ondervragen over de volgende materies :

— theoretische kennis van de verkeersveiligheid;
koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor

erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen en
koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs en de
ministeriële omzendbrieven daarover;

— algemene kennis van het bedrijfsbeheer in verband met het beheer
en de leiding van rijscholen;

— mechanica, techniek en elektriciteit van auto’s, motorfietsen of
voertuigen van de categorieën C en D en hun aanhangwagens;

— theoretische modelles en ondervraging over de bij die les
toegepaste onderwijsmethode;

— modelrijles en ondervraging over de bij die les toegepaste
onderwijsmethode.

Arbeidsvoorwaarden
1.Er worden jaarlijks drie examenzittijden georganiseerd.
De leden van de commissie worden uitgenodigd in functie van het

aantal kandidaten volgens een beurtrol; de leden worden niet noodza-
kelijk voor elke examenzittijd opgeroepen.

2. De examenzittijden hebben plaats op zaterdag.
3. De vergoeding van de leden van de commissie is als volgt

vastgesteld :
— een vergoeding van 17,5 S per gepresteerd half uur;
— verblijfsvergoedingen en verplaatsingskosten overeenkomstig de

voor het rijkspersoneel geldende bepalingen.
Benoemingvoorwaarden
1. De leden van de commissie moeten over de volgende vaardighe-

den beschikken:
a) kunnen beoordelen van een kandidaat voor het brevet van

beroepsbekwaamheid voor het leidend en onderwijzend personeel der
erkende rijscholen;

b) kennis en begrip hebben van het besturen en kunnen evalueren;

c) een algemene kennis hebben van het toepasselijk verkeersregle-
ment en de richtsnoeren voor de uitlegging daarvan kennen;

d) in het kader van de evaluatievaardigheden, accuraat kunnen
observeren en de algemene prestaties van de kandidaat kunnen
beoordelen, met name zijn mogelijkheden om :

— snel informatie te verwerken en de hoofdpunten op te nemen;

— te anticiperen, mogelijke problemen op te merken en strategieën
uit te werken om deze aan te pakken;

— tijdig opbouwend commentaar te geven.
2. De kandidaten dienen over de volgende diploma’s te beschikken :
a) De leden van de commissie van de modellessen moeten houder

zijn van een pedagogisch diploma.
Worden aanvaard als pedagogisch diploma, het diploma licentiaat of

master psychologie, licentiaat of master psychologische wetenschap-
pen, licentiaat of master bedrijfs- en experimentele psychologie,
licentiaat of master toegepaste psychologie, licentiaat of master beroepso-
riëntering en selectie, licentiaat of master opvoedingswetenschappen of
opvoedkundige wetenschappen, licentiaat of master pedagogische
wetenschappen, licentiaat of master psychologische en pedagogische
wetenschappen, licentiaat of master psycho-pedagogische wetenschap-
pen, GLSO, GVSO-groep 1 of geaggregeerde voor het HSO en NUHO,
HOKT, HOLT, LSBO, LSTO, GPB, of het diploma van onderwijzer;

b) De leden van de commissie van het vak automechaniek, -techniek
en elektriciteit moeten minstens houder zijn van één van de volgende
diploma’s: HOKT (of bachelor) of HSTO auto-expert, HOKT (of
bachelor) of HSTO of HSBL automechanica, HOKT (of bachelor) of
HSTO autotechnieken, HOKT (of bachelor) mechanica, optie autome-
chanica, HOKT (of bachelor) of HSTO motorvoertuigentechniek, HSTO

Les membres du jury d’examen sont nommés par le Ministre de la
Mobilité pour une période de cinq ans, renouvelable.

Etant donné que l’ensemble du jury d’examen doit être à nouveau
constitué, 115 mandats sont, selon les estimations, à conférer, répartis
comme suit :

— 47 membres composant la chambre pour les examens présentés en
langue française

— 47 membres composant la chambre pour les examens présentés en
langue néerlandaise

— 21 membres composant la chambre pour les examens présentés en
langue allemande.

Mission
Les membres du jury sont chargés de faire subir les examens en vue

de la délivrance des brevets d’aptitude professionnelle dont doivent
être titulaires les directeurs et instructeurs des écoles de conduite
agréées.

Les membres du jury sont chargés, chacun en ce qui concerne sa
spécialisation, d’interroger sur les matières suivantes :

— connaissance théorique de la sécurité routière;
— arrêté royal du 11 mai 2004 relatif aux conditions d’agrément des

écoles de conduite des véhicules à moteur et arrêté royal du 23 mars 1998
relatif au permis de conduire et les circulaires ministérielles qui s’y
rapportent;

— connaissances générales de gestion des entreprises en rapport avec
la gestion et la direction des écoles de conduite;

— mécanique, technique et électricité automobile, moto ou des
véhicules des catégories C et D et de leurs remorques;

— leçon modèle de théorie et interrogation sur la méthode d’ensei-
gnement appliquée au cours de cette leçon;

— leçon modèle de conduite et interrogation sur la méthode
d’enseignement appliquée au cours de cette leçon.

Conditions de travail
1. Trois sessions d’examen sont organisées par an.
Les membres du jury sont convoqués en fonction du nombre de

candidats et d’un tour de rôle; les membres ne sont pas nécessairement
convoqués à chaque session d’examen.

2. Les séances d’examen ont lieu le samedi.
3. La rémunération des membres du jury est fixée comme suit :

— allocation de 17,5 S par demi-heure prestée;
— indemnisation des frais de séjour et de déplacement conformé-

ment aux dispositions en vigueur pour les agents de l’Etat.
Conditions de nomination
1. Les membres du jury doivent avoir les compétences suivantes :

a) pouvoir évaluer un candidat à un brevet d’aptitude professionnelle
du personnel dirigeant et enseignant des écoles de conduite;

b) avoir la connaissance et la compréhension de la conduite et
pouvoir évaluer;

c) avoir une connaissance générale de la législation routière applica-
ble et de ses orientations interprétatives;

d) être capable, en matière d’évaluation, d’observer avec précision et
d’évaluer les aptitudes générales du candidat, en particulier son
aptitude à :

— assimiler rapidement les informations et en extraire les éléments
essentiels;

— anticiper, identifier les problèmes potentiels et élaborer des
stratégies pour les résoudre;

— donner en temps utile des commentaires constructifs.
2. Les candidats doivent être titulaires d’un des diplômes suivants :
a) Les membres du jury chargés des leçons modèles doivent être

titulaires d’un diplôme pédagogique.
Sont reconnus comme diplôme pédagogique, le diplôme de licencié

ou maître en psychologie, licencié ou maître en science psychologique,
licencié ou maître en psychologie d’entreprise et expérimentale, licencié
ou maître en psychologie appliquée, licencié ou maître en orientation
de carrière et sélection, licencié ou maître en science de l’éducation ou
science pédagogique, licencié ou maître science pédagogique, licencié
ou maître en science psychologique et pédagogique, licencié ou maître
en science psychopédagogique, AESI, AES-groupe 1 ou agrégé pour
l’ESS et l’ESNU, ESTC, ESTL, ETSI, EPSI, L’CAP ou le diplôme
d’instituteur;

b) Les membres du jury chargés de la mécanique, technique et
électricité automobile doivent être titulaires d’un des diplômes sui-
vants : ESTC (ou bachelier) ou ETSS expert d’auto, ESTC (ou bachelier)
ou ETSS ou ESCP mécanique d’auto, ESTC (ou bachelier) ou ETSS
techniques d’auto, ESTC (ou bachelier) mécanique option mécanique
d’auto, ESTC (ou bachelier) ou ETSS technique des véhicules à moteur,
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auto-expert, HSTO garage, HSTO mechanica van dieselmotoren, HSTO
toegepaste autotechnieken, technisch of industrieel ingenieur, gehomo-
logeerd getuigschrift (HSO) (BSO), GLSO mechanica en GVSO-groep 1
of geaggregeerde voor het HSO en NUHO;

c) De leden van de commissie van het vak theoretische kennis van de
verkeersveiligheid en de rijbewijs-, rijschool- en verkeersreglemente-
ring moeten voldoen aan één van de volgende voorwaarden :

— houder zijn van één van de volgende diploma’s: doctor, licentiaat
of master, kandidaat of gegradueerde of bachelor in de rechten,
HOKTSP-verkeerskunde;

— vijf jaar ervaring voorleggen, als houder van een brevet van
beroepsbekwaamheid van het leidende personeel van de rijscholen
(brevet I);

— drie jaar ervaring in de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en
Vervoer of in het Belgisch Instituut voor Verkeersveiligheid of in een
erkend organisme voor technische controle;

d) De leden van de commissie van het vak bedrijfsbeheer moeten
minstens houder zijn van één van de volgende diploma’s: burgerlijk
ingenieur, handelsingenieur, technisch of industrieel ingenieur, GLSO,
GVSO-groep 1 of geaggregeerde voor het HSO en NUHO, licentiaat of
master actuariële wetenschappen, licentiaat of master bestuursweten-
schappen, licentiaat of master economische wetenschappen, licentiaat
of master handels- en bestuurswetenschappen, licentiaat of master
handels- en financiële wetenschappen, licentiaat of master handelswe-
tenschappen, licentiaat of master toegepaste economische wetenschap-
pen, HOKT, HSTO en HOLT;

e) De leden van de commissie van de modellessen die de rol van de
leerling spelen moeten houder zijn van een brevet van beroepsbekwaam-
heid van het leidende personeel van de rijscholen (brevet I).

4. De leden van de commissie moeten minstens 23 jaar zijn;
5. De leden van de commissie moeten in het bezit zijn van een

rijbewijs B gedurende minstens drie jaar.
6. De leden van de commissie moeten, door hun diploma, hun kennis

van het Nederlands, Frans of Duits aantonen.
Verzending van de kandidaturen
De kandidaturen dienen binnen een termijn van 30 dagen na

publicatie van dit bericht verzonden te worden aan het volgend adres:
Directoraat-generaal Mobiliteit en Verkeersveiligheid — Dienst Rij-

bewijs — Sectie Rijscholen — City Atrium, Vooruitgangstraat 56,
1210 Brussel.

De kandidaten moeten hun curriculum vitae en motivering bijvoegen
alsook het bewijs dat zij voldoen aan de vermelde voorwaarden.

De directeur van de Directie Verkeersveiligheid van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer zal de kandidaten uitnodigen
voor een evaluatiegesprek.

Bijkomende inlichtingen kunnen bekomen worden bij de Sectie
Rijscholen (tel. 02-277 38 71 — 277 38 73).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2006/09241]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

— griffier bij de politierechtbank te Brugge : 1, vanaf 1 septem-
ber 2006;

— adjunct-griffier :
— bij het hof van beroep te Bergen : 1;
— bij de arbeidsrechtbank te Brussel : 1 (*);
— bij het vredegerecht van het kanton :

— Turnhout : 1;
— Brugge III : 1;
— Luik IV : 1;

— opsteller bij de griffie van de politierechtbank te Turnhout : 1;
— secretaris bij het parket van de procureur des Konings bij de

rechtbank van eerste aanleg te :
— Brussel : 1, vanaf 1 november 2006;
— Luik : 1;

— adjunct-secretaris bij het parket van de procureur des Konings bij
de rechtbank van eerste aanleg te Brussel : 1;

— opsteller bij het parket van de procureur des Konings bij de
rechtbank van eerste aanleg te :
— Antwerpen : 1;
— Gent : 1.

ETSS expert d’auto, ETSS garage, ETSS mécanique de moteurs diesel,
ETSS techniques appliquées d’auto, ingénieur technicien ou industriel,
certificat homologué (ESS) (ESP), AESI mécanique et AES-groupe 1 ou
agrégé pour l’ESS et l’ESNU;

c) Les membres du jury chargés de la connaissance théorique de la
sécurité routière et de la réglementation routière, du permis de
conduire et des écoles de conduite doivent répondre à une des
conditions suivantes :

— être titulaire d’un des diplômes suivants : docteur, licencié ou
maître, candidat ou gradué ou bachelier en droit, ESTCPS-science de la
circulation routière;

— avoir une expérience de cinq ans comme titulaire d’un brevet
d’aptitude professionnelle du personnel dirigeant des écoles de conduite
(brevet I);

— avoir trois ans d’expérience au sein du Service Fédéral Mobilité et
Transports ou de l’Institut Belge de la Sécurité Routière ou dans un
organisme agréé pour le contrôle technique;

d) Les membres du jury chargés de la matière gestion des entreprises
doivent être titulaires d’un des diplômes suivants : ingénieur civil,
ingénieur commercial, ingénieur technicien ou industriel, AESI, AES-
groupe 1 ou agrégé pour l’ESS et l’ESNU, licencié ou maître en science
actuarielle, licencié ou maître en science administrative, licencié ou
maître en science économique, licencié ou maître en science commer-
ciale et administrative, licencié ou maître en science commerciale et
financière, licencié ou maître en science commerciale, licencié ou maître
en science économique appliquée, ESTC, ETSS et ESTL;

e) Les membres du jury chargés des leçons modèles de pratique et qui
jouent le rôle de l’élève doivent être titulaire du brevet d’aptitude
professionnelle du personnel dirigeant des écoles de conduite (brevet I).

4. Les membres du jury doivent avoir atteint l’âge de 23 ans au moins.
5. Les membres du jury doivent être titulaires d’un permis de

conduire de la catégorie B depuis trois ans au moins.
6. Les membres du jury doivent justifier, par leur diplôme, de leur

connaissance de la langue française, néerlandaise ou allemande.
Envoi des candidatures
Les candidatures doivent parvenir dans un délai de 30 jours à

compter de la date de publication du présent avis à l’adresse suivante :
Direction générale Mobilité et Sécurité Routière — Service Permis de

conduire — Section Ecoles de conduite - City Atrium, rue du Pro-
grès 56, 1210 Bruxelles.

Les candidats doivent joindre leur curriculum vitae et leurs motiva-
tions ainsi que la preuve que les conditions requises sont remplies.

Les candidats seront convoqués par le Directeur de la Direction
Sécurité routière du Service public fédéral Mobilité et Transport pour
un entretien d’évaluation.

Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
de la Section Ecoles de conduite (tél. 02-277 38 70 — 277 38 72).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2006/09241]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

— greffier au tribunal de police de Bruges : 1, à partir du
1er septembre 2006;

— greffier adjoint :
— à la cour d’appel de Mons : 1;
— au tribunal du travail de Bruxelles : 1 (*);
— à la justice de paix du canton de :

— Turnhout : 1;
— Bruges III : 1;
— Liège IV : 1;

— rédacteur au greffe du tribunal de police de Turnhout : 1;
— secrétaire au parquet du procureur du Roi près le tribunal de

première instance de :
— Bruxelles : 1, à partir du 1er novembre 2006;
— Liège : 1;

— secrétaire adjoint au parquet du procureur du Roi près le tribunal
de première instance de Bruxelles : 1;

— rédacteur au parquet du procureur du Roi près le tribunal de
première instance de :
— Anvers : 1;
— Gand : 1.
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De kandidaturen voor een benoeming in de Rechterlijke Orde
moeten bij een ter post aangetekend schrijven aan de « FOD Justitie,
Directoraat-generaal Rechterlijke Organisatie – Dienst Personeelszaken
– ROJ 212, Waterloolaan 115, 1000 Brussel », worden gericht binnen een
termijn van één maand na de bekendmaking van de vacature in het
Belgisch Staatsblad (artikel 287 van het Gerechtelijk Wetboek).

De kandidaten dienen een afschrift bij te voegen van het bewijs dat
zij geslaagd zijn voor het examen voor de griffies en parketten van
hoven en rechtbanken, ingericht door de Minister van Justitie, en dit
voor het ambt waarvoor zij kandidaat zijn.

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven te
worden opgemaakt; de brieven mogen in eenzelfde aangetekende
zending worden verstuurd.

De kennis van het Nederlands en van het Frans is vereist van de
kandidaten voor de vacante plaatsen in de griffie van de gerechten die
aangeduid zijn met een sterretje (*), overeenkomstig de bepalingen van
de artikelen 53 en 54bis van de wet van 15 juni 1935 op het gebruik der
talen in gerechtszaken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11122]
Belgisch instituut voor normalisatie (BIN). — Publicatie ter kritiek

Het Belgisch instituut voor normalisatie (BIN) publiceert ter kritiek
het hierna volgende Belgische normontwerp.

Dit ontwerp is verkrijgbaar tegen betaling van zijn prijs bij het
Belgisch instituut voor normalisatie, Brabançonnelaan 29, 1000 Brussel.

Opmerkingen en suggesties mogen overgemaakt worden aan het
BIN tot op de sluitingsdatum van het onderzoek.

NBN B 12-109 (4e uitgave, 2e ontwerp)
Cement – Cement met begrensd alkali-gehalte
Publicatie ter kritiek tot 2006-08-15.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2006/21040]
Koninklijk Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen

Te begeven betrekkingen (m/v)

1. Functies.
Drie betrekkingen van wetenschappelijk personeelslid :
- het gaat om aanwervingen als voltijds statutair personeelslid;
- de kandidaten moeten Belg zijn of burger van een andere lidstaat

van de Europese Economische Ruimte;
- de drie betrekkingen zijn toegankelijk voor kandidaten die kunnen

worden ingedeeld bij de Nederlandse of Franse taalrol;
- de kandidaten dienen uiterlijk op 23 april 2006 de vereiste

diploma’s te hebben behaald.
2. Situering.
Het Koninklijk Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen (KBIN)

is een wetenschappelijke instelling van de Belgische Federale Overheid.
Het maakt deel uit van de Programmatorische Federale Overheids-

dienst (POD) Wetenschapsbeleid.
Het doet intensief aan wetenschappelijk onderzoek, vervult diensten

van openbaar nut en staat voor iedereen open via het Museum voor
Natuurwetenschappen

3. Functie-inhoud - Profiel (vereiste speciale wetenschappelijke
geschiktheden).

3.1. Eerste betrekking : een geoloog voor het departement Belgische
Geologische Dienst.

3.1.1. Functie-inhoud : opdrachten en verantwoordelijkheden.
Voor een uitvoerige omschrijving : zie het selectiereglement onder de

punten 3.1.1.1 en 3.1.1.2.
3.1.1.1. Opdrachten.
- studie maatschappelijke thema’s in verband met energie en

klimaatverandering;
- fundamenteel onderzoek diepe ondergrond van België;
- uitbouw gegevensbanken van de Belgische Geologische Dienst

(BGD);
- toepassingen op educatief vlak;
- dienstverlening aan derden.

Les candidatures à une nomination dans l’Ordre judiciaire doivent
être adressées par lettre recommandée à la poste au « SPF Justice,
Direction générale de l’Organisation judiciaire – Service du Personnel –
ROJ 212, boulevard de Waterloo 115, 1000 Bruxelles », dans un délai
d’un mois à partir de la publication de la vacance au Moniteur belge
(article 287 du Code judiciaire).

Les candidats sont priés de joindre une copie de l’attestation de
réussite de l’examen organisé par la Ministre de la Justice, pour les
greffes et les parquets des cours et tribunaux et ce pour l’emploi qu’ils
postulent.

Une lettre séparée doit être adressée pour chaque candidature; les
lettres peuvent être envoyées dans une même enveloppe.

La connaissance de la langue française et de la langue néerlandaise
est exigée des candidats aux emplois vacants dans le greffe des
juridictions marquées d’un astérisque (*), conformément aux disposi-
tions des articles 53 et 54bis de la loi du 15 juin 1935 sur l’emploi des
langues en matière judiciaire.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11122]
Institut belge de normalisation (IBN). — Enquête publique

L’Institut belge de normalisation (IBN) met à l’enquête publique le
projet de norme belge ci-après.

Ce projet peut être obtenu contre paiement de son prix à l’Institut
belge de normalisation, avenue de la Brabançonne 29, 1000 Bruxelles.

Observations et suggestions peuvent être envoyées à l’IBN jusqu’à la
date de clôture de l’enquête.

NBN B 12-109 (4e édition, 2e projet)
Ciments – Ciments à teneur limitée en alcalis
Enquête publique jusqu’au 2006-08-15.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2006/21040]
Institut royal des Sciences naturelles de Belgique

Emplois à conférer (m/f)

1. Fonctions.
Trois emplois d’agent scientifique :
- il s’agit de recrutements en qualité d’agent statutaire à temps plein;
- les candidats doivent être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant

partie de l’Espace économique européen;
- les trois emplois sont accessibles à des candidat(e)s pouvant être

affecté(e)s au rôle linguistique français ou néerlandais;
- les candidats doivent avoir obtenu les diplômes requis le 23 avril 2006

au plus tard.
2. Contexte.
L’Institut royal des Sciences naturelles de Belgique (IRSNB) est un

établissement scientifique fédéral belge.
Il fait partie du Service public fédéral de Programmation (SPP)

Politique Scientifique.
Il développe d’importantes activités de recherche scientifique, il

effectue des missions de service public et il s’ouvre à tous à travers le
Muséum des Sciences naturelles.

3. Description de la fonction - Profil (aptitudes scientifiques
spéciales requises).

3.1. Premier emploi : un(e) géologue pour le département Service
géologique de Belgique.

3.1.1. Description de la fonction : missions et responsabilités.
Pour la description détaillée : voir le règlement de sélection sous les

points 3.1.1.1 et 3.1.1.2.
3.1.1.1. Missions.
- étude sur la thématique de société en relation avec l’approvision-

nement énergétique et les changements du climat;
- recherche fondamentale sur le sous-sol profond de la Belgique;
- développer les banques de données du Service géologique de

Belgique (SGB);
- activités sur le plan éducatif;
- contributions aux services à des tiers.
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3.1.1.2. Verantwoordelijkheden.
- modellering van CO2 opslag in reservoirgesteenten;
- actief onderzoek en gegevensverwerving over de diepe onder-

grond : het Paleozoïcum van Noord-België;
- aanvullen en beheer van de relationele database over het Massief

van Brabant;
- opvolgen van de «calls for proposals» uitgaande van nationale,

Europese en internationale instanties en het uitwerken van projecten
over o.a. klimaatverandering en duurzame energie en dit in samenwer-
king met andere binnenlandse en buitenlandse instellingen;

- het vervullen van de taak van contactpersoon tussen de BGD en de
educatieve dienst van het KBIN.

3.1.2. Uw profiel (vereiste speciale wetenschappelijke geschikthe-
den) :

3.1.2.2. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
De kandidaten moeten houder/houdster zijn van het diploma van

doctor in de wetenschappen, groep geologie, of doctor in de toegepaste
wetenschappen : richting geologie of van een gelijkwaardig diploma.

3.1.2.3. Vereiste specialiteit(en) en ervaringen (ontvankelijkheidscri-
teria).

De kandidaten moeten onder meer via publicaties en wetenschappe-
lijke activiteiten grondige kennis en hun ervaring kunnen bewijzen in
volgende domeinen :

- de geologie van België, speciaal van het Paleozoïcum van Noord
België;

- kartering van diepe geologische structuren, gebruikmakend van
geofysische methoden en boorinformatie;

- onderzoeksmethoden inzake structurele geologie.
3.1.2.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden

(bijkomende rangschikkingscriteria).
De volgende elementen gelden als pluspunten :
- ervaring met het gebruik van de diepe ondergrond als bijdrage tot

de oplossing van milieuproblemen en duurzame ontwikkeling;

- kennis van de interacties van fluïda met de ondergrond;
- vlotte omgang met computerverwerking, speciaal beeldverwerking

en de ontwikkeling van databases;
- bekwaamheid tot het werken in groepsverband;
- belangstelling voor het beheer van museumcollectie;
- belangstelling voor het verstrekken aan een breed publiek van

kennis inzake aardwetenschappen.
3.1.2.4. De kandidaten, die door de Commissie zullen worden

weerhouden na onderzoek der ontvankelijkheid, zullen kunnen wor-
den opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

3.2. Tweede betrekking : een paleoantropolo(o)g(e) met kennis
van : osteologie, odontologie, biometrie, chemische analyses van
menselijke beenderen, paleopathologie en analyse van verbrande
lichamen.

3.2.1. Functie-inhoud
3.2.1.2. Opdrachten :
- samenstelling van een referentiecollectie van skeletten naar leeftijd

en geslacht bepaald volgens de burgerlijke stand, in samenwerking met
nationale diensten van wetgeneeskunde;

- studie van de historische beendercollecties aanwezig in het KBIN;

- onderzoek naar de levenswijze van (pre)historische bevolkingsgroe-
pen op eilanden en in maritiem milieu;

- antropobiologisch onderzoek naar veroudering gebaseerd op de
osteologische collecties.

3.2.1.2. Verantwoordelijkheden :
- beheer van de osteologische collecties (neolithisch, historisch en

eigentijds) en biometrische archieven;
- beheer van het laboratorium voor collageen extractie;
- ondersteunen van thesisstudenten en stagiairs afkomstig van

universiteiten en hogescholen;
- vulgariseren van Paleoantropologie door lezingen, artikels, geleide

bezoeken en het opzetten van tentoonstellingen.

3.2.2. Uw profiel (vereiste speciale wetenschappelijke geschikthe-
den) :

3.2.2.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
De kandidaten moeten houder/houdster zijn van het diploma van

doctor in de wetenschappen, groep biologie, of arts met doctoraatsthe-
sis.

3.1.1.2 Responsabilités.
- modélisation du stockage de CO2 dans des réservoirs souterrains;
- recherche active et acquisition de données sur le sous-sol profond :

le Paléozoïque du Nord de la Belgique;
- compléter et gérer la base de donnée relationnelle concernant le

Massif du Brabant;
- suivre les appels à proposition provenant des instances nationales,

européennes et internationales et lancer des projets, entre autres sur les
changements du climat et de l’énergie durable, et cela en relation avec
d’autres institutions tant nationales qu’internationales;

- accomplir le rôle de personne de contact entre le Service géologique
de Belgique et le Service Educatif de l’IRScNB.

3.1.2. Votre profil (aptitudes scientifiques spéciales requises) :

3.1.2.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses du diplôme de

docteur en sciences, groupe géologie, ou docteur en sciences appli-
quées : orientation géologie, ou diplôme équivalent.

3.1.2.2. Spécialisation(s) et expériences requises (critères de recevabi-
lité).

Les candidat(e)s doivent faire preuve, entre autres par le biais de
publications et d’activités scientifiques, de leurs connaissances appro-
fondies et de leur expérience dans les domaines qui suivent :

- géologie de la Belgique et plus particulièrement celle du Paléo-
zoïque du Nord du pays;

- cartographie de structures géologiques profondes en utilisant des
méthodes géophysiques et des sondages;

- méthodes d’analyses en géologie structurale.
3.1.2.1. Expériences, connaissances et compétences complémentaires

souhaitées (critères de classement secondaires).
Les éléments qui suivent constituent des atouts supplémentaires :
- expérience de l’utilisation des informations géologiques des struc-

tures profondes du sous-sol comme contribution pour résoudre des
questions relatives à l’environnement et au développement durable;

- connaissance de l’interaction des fluides avec le sous-sol;
- expérience en informatique et spécialement en traitement d’images

et en développement de bases de données;
- capacité de travail en équipe;
- intérêt pour la gestion de collections muséologiques;
- intérêt pour la diffusion des connaissances en matière de sciences de

la Terre à destination du grand public.
3.1.2.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la

recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.2. Deuxième emploi : un(e) paléoanthropologue capable de
maîtriser les domaines suivants : ostéologie, odontologie, biométrie,
analyses chimiques d’ossements humains, paléopathologie, analyse
de crémations.

3.2.1. Description de la fonction
3.2.1.1. Missions :
- constitution d’une série de squelettes de référence, d’âge et de sexe

connus par l’état civil, en collaboration avec les services nationaux de
médecine légale;

- étude des collections ostéologiques d’époque historique conservées
à l’IRSNB;

- recherches sur les modes de vie des populations anciennes côtières
et insulaires;

- recherches sur l’anthropobiologie du vieillissement basées sur des
collections de squelettes.

3.2.1.1. Responsabilités :
- gestion des collections ostéologiques (néolithiques, historiques et

contemporaines) et des archives biométriques;
- gestion du laboratoire d’extraction du collagène;
- encadrement des thésiens et des stagiaires envoyés par les

universités et les Hautes Ecoles;
- vulgarisation scientifique de la Paléoanthropologie par des confér-

ences, des articles, des visites guidées et une participation à la
réalisation d’expositions.

3.2.2. Votre profil (aptitudes scientifiques spéciales requises) :

3.2.2.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses du diplôme de

docteur en sciences, groupe biologie, ou docteur en médecine, avec
thèse d’agrégation.
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3.2.2.2. Vereiste specialiteit(en) en ervaringen (ontvankelijkheidscri-
teria).

De kandidaten moeten onder meer via publicaties en wetenschappe-
lijke activiteiten grondige kennis en hun ervaring kunnen bewijzen in
volgende domeinen :

- gespecialiseerd in paleoantropologie;
- ervaring in chemische analyse van beenderen (dosering van

spoorelementen en van stabiele isotopen van koolstof en stikstof);
- ervaring in de studie van de enthesen om dagelijkse gewoonten te

reconstrueren;
- ervaring in de analyse van crematies;
- ervaring met het overzicht van stressindicatoren op beenderen en

tanden.
3.2.2.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden

(bijkomende rangschikkingscriteria).
De volgende elementen gelden als pluspunten :
- ervaring met observatie van microslijtage op tanden met

rasterelektronen-microscopie;
- ervaring in de studie van juveniele botten;
- ervaring in het beheer van museumcollecties;
- bekwaam zijn te antwoorden op vragen tot expertises van

archeologen alsook uit de gerechtelijke wereld.
3.2.2.4. De kandidaten, die door de Commissie zullen worden

weerhouden na onderzoek der ontvankelijkheid, zullen kunnen wor-
den opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

3.3. Derde betrekking : een paleontolo(o)g(e), gespecialiseerd in
micro-zoogdieren, met terreinervaring.

3.3.1. Functie-inhoud.
3.3.1.1. Opdrachten :
- studie van de museumcollecties en overdracht van resultaten via

wetenschappelijke publicaties;
- organiseren en leiden van opgravingen in binnen- en buitenland

met als doel het verwerven van nieuwe collecties uit sleutelgebieden;

- ontwikkelen van wetenschappelijke onderzoeksprogramma’s met
externe financiering en omkadering van wetenschappelijke studies.

3.3.1.3. Verantwoordelijkheden :
- uitbouw van een onderzoekseenheid voor pre-kwartaire zoogdieren

aan het KBIN met ontwikkeling van samenwerkingsverbanden op
nationaal en internationaal niveau en het verzorgen van wetenschaps-
verspreiding in dit verband;

- valorisatie en beheer van de fossiele zoogdiercollecties van het
KBIN.

3.3.2. Uw profiel (vereiste speciale wetenschappelijke geschikthe-
den) :

3.3.2.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
De kandidaten moeten houder/houdster zijn van het diploma van

doctor in de wetenschappen, groep biologie of geologie.
3.3.2.2. Vereiste specialiteit(en) en ervaringen (ontvankelijkheidscri-

teria).
De kandidaten moeten onder meer via publicaties en wetenschappe-

lijke activiteiten grondige kennis en hun ervaring kunnen bewijzen in
volgende domeinen :

- gespecialiseerd in de studie van pre-kwartaire landzoogdieren;
- ervaring in de studie van de evolutie en radiatie van fauna van het

Laat Krijt en het Paleogeen;
- ervaring in het organiseren van opgravingen in binnen- en

buitenland.
3.3.2.3 Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden

(bijkomende rangschikkingscriteria).
De volgende elementen gelden als pluspunten :
- ervaring in het kader van internationale samenwerkingen en

werken in groepsverband;
- ervaring met het indienen en beheren van wetenschappelijke

onderzoeksprojecten met externe financiering;
- ervaring in het beheren en valoriseren van museumcollecties;

- interesse en bekwaamheid in het verspreiden van kennis inzake
aardwetenschappen, naar een breed publiek toe.

3.3.2.4. De kandidaten, die door de Commissie zullen worden
weerhouden na onderzoek der ontvankelijkheid, zullen kunnen wor-
den opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

4. Arbeidsplaats.
Vautierstraat 29, 1000 Brussel.

3.2.2.2. Spécialisation(s) et expériences requises (critères de recevabi-
lité).

Les candidat(e)s doivent faire preuve, entre autres par le biais de
publications et d’activités scientifiques, de leurs connaissances appro-
fondies et de leur expérience dans les domaines qui suivent :

- spécialisé en paléoanthropologie;
- expérience dans l’analyse chimique des ossements (dosage des

éléments traces et des isotopes stables du carbone et de l’azote);
- expérience de l’étude des enthèses pour reconstituer les gestes

quotidiens;
- expérience dans l’analyse des restes provenant de crémations;
- expérience du relevé des indicateurs osseux et dentaires de stress.

3.2.2.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de classement secondaires).

Les éléments qui suivent constituent des atouts supplémentaires :
- expériences dans l’observation des micro-usures dentaires au

microscope électronique;
- expérience dans l’étude des ossements juvéniles;
- expérience dans la gestion des collections muséologiques;
- capacité de répondre aux demandes d’expertises provenant des

archéologues ainsi que du monde judiciaire.
3.2.2.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la

recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.3. Troisième emploi : un(e) paléontologue, spécialiste des micro-
mammifères avec expérience du terrain.

3.3.1. Description de la fonction.
3.3.1.1. Missions :
- étude des collections muséologiques et communication des résultats

par le biais de publications scientifiques;
- organisation et direction des fouilles sur le terrain en Belgique et à

l’étranger afin d’acquérir des nouvelles collections provenant de
régions clés;

- Développement des programmes de recherche scientifique à
financement externe, incluant l’encadrement de travaux de recherche.

3.3.1.2. Responsabilités :
- développement d’une unité de recherche des mammifères pré-

quaternaires à l’IRSNB, incluant le développement de pôles de
collaboration au niveau national et international et la diffusion
scientifique dans ce domaine;

- Valorisation et gestion des collections de mammifères fossiles de
l’IRSNB.

3.3.2. Votre profil (aptitudes scientifiques spéciales requises) :

3.3.2.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses du diplôme de

docteur en sciences, groupe biologie ou géologie.
3.3.2.2. Spécialisation(s) et expériences requises (critères de recevabi-

lité).
Les candidat(e)s doivent faire preuve, entre autres par le biais de

publications et d’activités scientifiques, de leurs connaissances appro-
fondies et de leur expérience dans les domaines qui suivent :

- spécialisé dans l’étude des mammifères terrestres pré-quaternaires;
- expérience dans l’étude de l’évolution et la radiation des faunes du

Crétacé supérieur et du Paléogène;
- expérience dans l’organisation de fouilles sur le terrain, en Belgique

et à l’étranger.
3.3.2.3 Expériences, connaissances et compétences complémentaires

souhaitées (critères de classement secondaires).
Les éléments qui suivent constituent des atouts supplémentaires :
- expérience du travail dans le cadre de collaborations internationales

et du travail en équipe;
- expérience de la soumission et de la gestion de projets de recherche

scientifique à financement externe;
- expérience de la gestion et de la valorisation de collections

muséologiques;
- intérêt et capacités pour la diffusion des connaissances en matière

de sciences de la Terre à destination du grand public.
3.3.2.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la

recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

4. Lieu de travail.
Rue Vautier 29, 1000 Bruxelles.
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5. Bijkomende inlichtingen.
Nadere inlichtingen over de inhoud van deze betrekkingen kunnen

ingewonnen worden bij Mevrouw Anouk Schoeters, verantwoordelijke
voor de Personeelsdienst van het KBIN (tel. 02-627 42 59; e-mail :
Anouk.Schoeters@natuurwetenschappen.be).

6. Hoe solliciteren ?
Solliciteren kan :
- na te hebben kennis genomen van het selectiereglement dat onder

meer de volledige toegangsvoorwaarden bevat en dat preciseert welke
inlichtingen en documenten bij de kandidatuur dienen te worden
gevoegd;

het selectiereglement kan worden bekomen bij de diensten van de
POD Wetenschapsbeleid (tel. : 02 238 34 19 of 02 238 35 68) of via de
website van deze POD (www.belspo.be, rubriek « vacatureberichten »);

- tot en met de 30e kalenderdag, volgend op de datum waarop deze
vacatures worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, dus tot
23 april 2006, bij aangetekende brief gericht aan de Heer L. Grauls,
Hoofd van de Dienst Human Resources van de Federale Programma-
torische Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid, Wetenschaps-
straat 8 (1e verd.), 1000 Brussel.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2006/21042]
Koninklijke Sterrenwacht van België

Te begeven betrekkingen (m/v)

1. Functies :
Vier betrekkingen van wetenschappelijk personeelslid :
— het gaat om aanwervingen als voltijds statutair personeelslid;

— de kandidaten moeten Belg zijn of burger van een andere lidstaat
van de Europese Economische Ruimte;

— deze betrekkingen zijn toegankelijk voor kandidaten die kunnen
worden ingedeeld bij de Nederlandse of Franse taalrol;

— de kandidaten dienen uiterlijk op 3 mei 2006 de vereiste diploma’s
te hebben behaald.

2. Situering :
De Koninklijke Sterrenwacht van België is een van de oudste

wetenschappelijke instellingen van de Belgische Federale Overheid. Zij
maakt deel uit van de Programmatorische Federale Overheidsdienst
(POD) Wetenschapsbeleid. Naast de hoofdvestiging op het plateau van
Ukkel omvat zij tevens het Planetarium van Brussel (gelegen op de
Heizel), waar jaarlijks vele duizenden bezoekers worden ontvangen
voor persvoorstellingen, tentoonstellingen, planetariumshows en edu-
catieve activiteiten.

De Koninklijke Sterrenwacht van België is een instelling met sterke
internationale uitstraling waarin hoogstaand wetenschappelijk onder-
zoek wordt gecombineerd met wetenschappelijke dienstverlening en
wetenschapsverspreiding. De thema’s hiervan situeren zich in de
volgende domeinen :

— het opnemen van België in internationale referentienetwerken
door de bepaling van de tijd en de nauwkeurige plaatsbepaling door de
methoden van de ruimtegeodesie;

— de meting en studies van de rotatie van de aarde en andere
planeten;

— de seismologie, aardgetijden en gravimetrie;
— de astrometrie en dynamica van hemellichamen zowel in ons

eigen zonnestelsel als daarbuiten;
— de astrofysica van galactische en extragalactische objecten, met

inbegrip van de fysica van steratmosferen;
— de structuur en dynamica van de zonneatmosfeer, met inbegrip

van de zonneactiviteit en ruimteweer.
In het kader van haar missies inzake wetenschappelijk onderzoek

neemt de Koninklijke Sterrenwacht van België actief deel aan de
voorbereiding en de uitvoering van vele ruimtevaartprojecten zoals
SOHO, VenusExpress, MarsExpress, BepiColombo, GAIA en PROBA2.

Tot de dienstverlenende activiteiten behoren onder meer :

— de coördinatie van het EUREF-netwerk van GPS-stations;
— het beheer van het tijdslabo en het vastleggen van de wettelijke tijd

in België;
— het opvolgen van de seismische activiteit in België met behulp van

een netwerk van gravimeters en seismometers;

5. Renseignements complémentaires.
Plus d’informations sur le contenu de ces emplois peuvent être

obtenues auprès de Madame Anouk Schoeters, responsable du Service
du Personnel de l ’IRSNB (té l . 02-627 42 59; e-mail :
Anouk.Schoeters@natuurwetenschappen.be).

6. Comment solliciter ?
Posez votre candidature :
- après avoir pris connaissance du règlement de sélection qui donne

entre autres le détail de toutes les conditions d’accès et des informations
et documents à fournir avec la candidature;

vous pourrez obtenir ce règlement de sélection auprès des services
du SPP Politique scientifique (tél. : 02-238 34 19 ou 02-238 35 68) ou via
le site web de ce SPP (www.belspo.be, rubrique « offres d’emplois »);

- dans les 30 jours calendrier qui suivent celui de la publication de ces
vacances d’emploi au Moniteur belge, donc au plus tard le 23 avril 2006,
par lettre recommandée adressée à M. L. Grauls, Chef du Service des
Ressources humaines du Service public fédéral de Programmation
(SPP) Politique scientifique, rue de la Science 8 (1er étage),
1000 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2006/21042]
Observatoire royal de Belgique

Emplois à conférer (m/f)

1. Fonctions :
Quatre emplois d’agent scientifique :
— il s’agit de recrutements en qualité d’agent statutaire à temps

plein;
— les candidats doivent être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant

partie de l’Espace économique européen;
— ces emplois sont accessibles à des candidat(e)s pouvant être

affecté(e)s au rôle linguistique français ou néerlandais;
— les candidats doivent avoir obtenu les diplômes requis le 3 mai

2006 au plus tard.
2. Contexte :
L’Observatoire royal de Belgique est l’un des plus anciens établisse-

ments scientifiques de l’Etat fédéral belge. Il fait partie du service public
de programmation (SPP) Politique scientifique. Mis à part les bâtiments
principals situé sur le Plateau d’Uccle, l’Observatoire comprend
également le Planétarium de Bruxelles (situé au Heysel) où de
nombreux visiteurs sont accueillis chaque année lors de présentations
de presse ou d’expositions ou pour assister aux spectacles et participer
aux activités éducatives.

L’Observatoire royal de Belgique est un institut de renommée
internationale où recherche scientifique de haut niveau, service scien-
tifique rendu au public et diffusion de la science sont réunis. Les thèmes
de recherche couvrent les domaines suivants :

— la reprise de la Belgique dans les réseaux de références interna-
tionaux par la définition du temps et de la localisation précise par les
méthodes de géodésie spatiale;

— la mesure et des études de rotation de la terre et d’autres planètes;

— la séismologie, les marrées terrestres et la gravimétrie;
— l’astrométrie et la dynamique des corps célestes tant dans notre

système solaire qu’en dehors;
— l’astrophysique d’objets galactiques et extragalactiques en ce

compris la physique des atmosphères stellaires;
— la structure et la dynamique de l’atmosphère solaire en ce compris

l’activité solaire et la météo spatiale.
Dans le cadre de ses missions de recherche scientifique, l’Observa-

toire royal de Belgique participe activement à la préparation et à la mise
en œuvre de nombreux projets de missions spatiales tels SOHO,
VenusExpress, MarsExpress, BepiColombo, GAIA et PROBA2.

Les activités relatives au service public rendu concernent entre
autres :

— la coordination du réseau EUREF des stations GPS;
— la gestion du laboratoire de l’heure et la définition de l’heure

légale en Belgique;
— le suivi de l’activité sismique en Belgique à l’aide d’un réseau de

gravimètres et de séismomètres;
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— het beheer van databanken, o.a. in verband met gravimetrische en
spectroscopische waarnemingen en met de activiteit van de zon;

— het opvolgen en voorspellen van het ruimteweer.
Om zijn opdrachten uit te voeren stelt de Sterrenwacht ongeveer

140 mensen te werk, waarvan de helft wetenschappelijk personeel. Zij
worden in hun werk ondersteund door een goed uitgeruste weten-
schappelijke bibliotheek.

3. Functie-inhoud - Profiel (vereiste speciale wetenschappelijke
geschiktheden).

3.1. Voor de 1ste en 2e betrekking.
Voor twee van de vier betrekkingen werd het profiel, met inbegrip

van de speciale wetenschappelijke geschiktheid waaraan de kandida-
ten moeten voldoen, vastgesteld als hierna volgt.

3.1.1. Functie-inhoud.
De kandida(a)t(e) dient het onderzoek in de stellaire astrofysica aan

de Koninklijke Sterrenwacht van België te versterken. De huidige
kernactiviteiten binnen dit onderzoeksgebied hebben betrekking op :
massieve sterren en sterrenwind, post-AGB sterren en planetaire
nevels, veranderlijke sterren en asteroseismologie, en dubbelsterren en
stergroepen (inclusief de astrometrie). Van de kandida(a)t(e) wordt
verwacht dat hij/zij zich integreert in het bestaande team, in staat is
onafhankelijk te werken, en op termijn de leiding en verantwoordelijk-
heid van onderzoeksprojecten op zich kan nemen.

3.1.2. Uw profiel (vereiste speciale wetenschappelijke geschiktheden).
3.1.2.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
De kandida(a)t(e) dient licentiaat in de wetenschappen, burgerlijk

ingenieur of doctor in de wetenschappen of in de toegepaste weten-
schappen te zijn.

3.1.2.2. Vereiste specialisaties en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
Ervaring ofwel met de reductie en de interpretatie van waarnemin-

gen van op de grond of in de ruimte ofwel op het gebied van
theoretisch onderzoek en modelisatie van de objecten beschreven in de
functie-inhoud is nodig.

Deze ervaring dient onder meer te blijken uit publicaties in
internationale wetenschappelijke tijdschriften met leescomité en uit
deelname aan en mededelingen op internationale wetenschappelijke
conferenties.

3.1.2.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

De kandidaturen zullen worden geklasseerd op basis van de
evaluatie van de kwaliteit van het tot nog toe door hun geleverde
onderzoek.

De kennis van het Engels is belangrijk, de kennis van de andere
landstaal dan die van de taalrol waarin de kandidaat is ingedeeld is
wenselijk.

3.1.2.4. De kandidaten, die door de Commissie zullen worden
weerhouden na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden
opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

3.2. Voor de 3e en 4e betrekking.
Voor de andere twee betrekkingen werd het profiel, met inbegrip van

de speciale wetenschappelijke geschiktheid waaraan de kandidaten
moeten voldoen, vastgesteld als hierna volgt.

3.2.1. Functie-inhoud.
De kandida(a)te zal werkzaam zijn in het Departement Zonnefysica

en dient over de gepaste vaardigheden te beschikken om het weten-
schappelijk onderzoek in de zonnefysica en de daarmee verband
houdende wetenschappelijke dienstverlening aan de Koninklijke Ster-
renwacht van België te versterken. De onderzoeksthema’s van het
Departement Zonnefysica omvatten momenteel de studie van de
verhitting en de dynamica van de zonneatmosfeer, de studie van
ruimteweerfenomenen en de studie van de zonnecyclus.

De wetenschappelijke dienstverlening omvat de operationele activi-
teiten van de Koninklijke Sterrenwacht van België op het vlak van
ruimteweer, zonneactiviteit en zonnewaarnemingen. Van de kandi-
da(a)t(e) wordt verwacht dat hij/zij zich integreert in het bestaande
team, in staat is onafhankelijk te werken, en op termijn de leiding en
verantwoordelijkheid van onderzoeksprojecten en operationele activi-
teiten op zich kan nemen.

3.2.2. Uw profiel (vereiste speciale wetenschappelijke geschiktheden).
3.2.2.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).
De kandida(a)t(e) dient licentiaat in de wetenschappen, burgerlijk

ingenieur of doctor in de wetenschappen of in de toegepaste weten-
schappen te zijn.

— la gestion de bases de données entre autres celles des observations
gravimétriques et spectroscopiques et celles relatives à l’activité du
soleil;

— le suivi et les prévisions de la météo spatiale.
Afin de pouvoir remplir ses missions, l’Observatoire dispose d’envi-

ron 140 personnes dont la moitié est constituée de personnel scientifi-
que. Ils sont soutenus dans leur travail par une riche bibliothèque
scientifique.

3. Description de la fonction - Profil (aptitudes scientifiques
spéciales requises).

3.1. Pour les 1er et 2e emplois.
Le profil de deux de ces postes et les aptitudes scientifiques

spécifiques dont les candidat(e)s doivent témoigner ont été définis
comme suit ci-après.

3.1.1. Description de la fonction.
Le/La candidat(e) doit renforcer la recherche en astrophysique

stellaire menée à l’Observatoire royal de Belgique. Les activités
centrales actuelles dans ce domaine de recherche concernent : les étoiles
massives et les vents stellaires, les étoiles post AGB et les nébuleuses
planétaires, les étoiles variables et l’astéroséismologie, les étoiles
doubles et groupées (en ce compris l’astrométrie). Le/La candidat(e)
doit pouvoir s’intégrer dans l’équipe existante, être capable de travailler
de façon autonome et pouvoir prendre la direction et la responsabilité
des projets de recherche.

3.1.2. Votre profil (compétences scientifiques particulières exigées).
3.1.2.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
Le/La candidat(e) doit être licencié(e) en sciences, être ingénieur civil

ou docteur en sciences ou en sciences appliquées.

3.1.2.2. Spécialisations et expérience exigées (critères de recevabilité).
Une expérience est requise soit en matière de réduction et d’inter-

prétation des observations réalisées à partir du sol ou de l’espace soit
dans le domaine de la recherche théorique et de la modélisation des
objets décrits dans la description de la fonction.

Cette expérience doit se traduire par des publications parues dans
des revues scientifiques internationales avec un comité de lecture et la
participation et des communications à des conférences internationales
scientifiques.

3.1.2.3. Expérience souhaitée, connaissances et compétences complé-
mentaires (critères de classement complémentaires).

Les candidat(e)s seront classé(e)s sur base de l’évaluation de la
qualité de leur recherche menée jusqu’à présent.

La connaissance de l’anglais est importante, la connaissance de
l’autre langue nationale, autre que celle du rôle linguistique dans lequel
le/la candidat(e) sera intégré(e), est souhaitée

3.1.2.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.2. Pour les 3e et 4e emplois.
Le profil des deux autres postes ainsi que les aptitudes scientifiques

spécifiques dont les candidats doivent témoigner ont été définis comme
suit ci-après.

3.2.1. Description de la fonction.
Le/La candidat(e) travaillera dans le Département de Physique

solaire et devra témoigner des aptitudes scientifiques adéquates pour
renforcer la recherche scientifique menée en physique solaire en
gardant un lien avec le service scientifique rendu par l’Observatoire
royal de Belgique. Les thèmes de recherche du Département de
Physique solaire comprennent, pour le moment, l’étude du réchauffe-
ment et la dynamique de l’atmosphère solaire, l’étude des phénomènes
de météo spatiale et l’étude du cycle solaire.

Le service scientifique fourni concerne les activités opérationnelles de
l’Observatoire royal de Belgique en matière de météo spatiale, d’activité
solaire et d’observations solaires. Le/La candidat(e) doit pouvoir
s’intégrer dans l’équipe existante, être capable de travailler de façon
autonome et, à bout d’un certain temps, pouvoir prendre la direction et
la responsabilité des projets de recherche.

3.2.2. Votre profil (compétences scientifiques particulières exigées).
3.2.2.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).
Le/La candidat(e) doit être licenci(e) en sciences, être ingénieur civil

ou docteur en sciences ou en sciences appliquées.
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3.2.2.2. Vereiste specialisaties en ervaring (ontvankelijkheidscriteria).
Ervaring ofwel met de reductie en de interpretatie van waarnemin-

gen van op de grond of in de ruimte ofwel op het gebied van
theoretisch onderzoek en modelisatie van de onderwerpen beschreven
in de functie-inhoud is nodig.

Deze ervaring dient onder meer te blijken uit publicaties in
internationale wetenschappelijke tijdschriften met leescomité en uit
deelname aan en mededelingen op internationale wetenschappelijke
conferenties.

3.2.2.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(bijkomende rangschikkingscriteria).

De kandidaturen zullen worden geklasseerd op basis van de
evaluatie van de kwaliteit van het tot nog toe door hun geleverde
onderzoek.

De kennis van het Engels is belangrijk, de kennis van de andere
landstaal dan die van de taalrol waarin de kandida(a)t(e) is ingedeeld
is wenselijk.

De voorkeur zal worden gegeven aan kandidaten wier achtergrond
aansluit bij de onderzoeksthema’s die momenteel aan de Koninklijke
Sterrenwacht aan bod komen en die een engagement vermelden om
leiding te geven aan één van de huidige operationele activiteiten van de
Koninklijke Sterrenwacht van België. Kandidaturen die daarenboven
één of meer van de volgende kenmerken bevatten zullen prioritair
gerangschikt worden :

— ervaring om wetenschappelijke projecten op te starten en te leiden;
— interesse voor nieuwe methoden wat betreft de analyse van

gegevens in de observationele zonnefysica,
— inzicht in vernieuwende technologie (hard- of software) die van

belang zijn voor toekomstige instrumenten voor zonnewaarnemingen.
3.2.2.4. De kandidaten, die door de Commissie zullen worden

weerhouden na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden
opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

4. Arbeidsplaats.
Ringlaan 3, 1180 Brussel.
5. Bijkomende inlichtingen.
Meer informatie omtrent de inhoud van deze betrekkingen kan

worden bekomen bij de Heer Ronald Van der Linden, Ringlaan 3,
1180 Brussel (tel. : 02-373 02 49; fax : 02-374 98 22; e-mail :
ronald.vanderlinden@oma.be).

6. Hoe Solliciteren ?
Solliciteren kan :
— na te hebben kennis genomen van het selectiereglement dat onder

meer de volledige toegangsvoorwaarden bevat en dat preciseert welke
inlichtingen en documenten bij de kandidatuur dienen te worden
gevoegd;

het selectiereglement kan worden bekomen bij de diensten van de
POD Wetenschapsbeleid (tel. : 02-238 34 19 of 02-238 35 68) of via de
website van deze POD (www.belspo.be, rubriek « vacatureberichten »);

— tot en met de 40ste kalenderdag, volgend op de datum waarop
deze vacatures worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, dus
tot 3 mei 2006, bij aangetekende brief gericht aan de Heer L. Grauls,
Hoofd van de Dienst Human Resources van de Federale Programma-
torische Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid, Wetenschaps-
straat 8 (1e verd.), 1000 Brussel.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2006/21041]

Belgisch Instituut voor Ruimte-Aëronomie
Te begeven betrekkingen (m/v)

1. Functies :

Vier betrekkingen van wetenschappelijk personeelslid :

- het gaat om aanwervingen als voltijds statutair personeelslid;

- de kandidaten moeten Belg zijn of burger van een andere lidstaat
van de Europese Economische Ruimte;

- deze betrekkingen zijn toegankelijk voor kandidaten die kunnen
worden ingedeeld bij de Nederlandse of Franse taalrol;

- de kandidaten dienen uiterlijk op 23 april 2006 de vereiste
diploma’s te hebben behaald.

3.2.2.2. Spécialisations et expérience exigées (critères de recevabilité).
Une expérience est requise soit dans la réduction et l’interprétation

des observations réalisées à partir du sol ou de l’espace soit en matière
de recherche théorique et de modélisation des objets décrits dans la
description de la fonction.

Cette expérience doit se traduire par des publications parues dans
des revues scientifiques internationales avec un comité de lecture et la
participation et des communications à des conférences internationales
scientifiques.

3.2.2.3. Expérience souhaitée, connaissances et compétences complé-
mentaires (critères de classement complémentaires).

Les candidat(e)s seront classé(e)s sur base de l’évaluation de la
qualité de leur recherche menée jusqu’à présent.

La connaissance de l’anglais est importante, la connaissance de
l’autre langue nationale, autre que celle du rôle linguistique dans lequel
le/la candidat(e) sera intégré(e), est souhaitée.

L’avantage sera donné aux candida(e)s dont l’expérience correspond
aux thèmes de recherche menés actuellement à l’Observatoire royal de
Belgique et qui témoignent de la volonté de diriger l’une des activités
opérationnelles actuelles de l’Observatoire royal de Belgique. Les
candidatures qui reprennent en plus une ou plusieurs des caractéristi-
ques suivantes seront classées prioritairement :

— expérience pour lancer et diriger des projets scientifiques;
— intérêt pour les nouvelles méthodes d’analyse de données en

physique solaire observationnelle;
— attrait pour les nouvelles technologies (soft et hardware), impor-

tantes pour les prochains instruments d’observations solaires.
3.2.2.4. Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la

recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

4. Lieu de travail.
Avenue Circulaire 3, 1180 Bruxelles.
5. Renseignements complémentaires.
Plus d’informations sur le contenu de ces emplois peuvent être

obtenues auprès de M. Ronald Van der Linden, Avenue Circulaire 3,
1180 Bruxelles (tél. : 02-373 02 49; télécopie : 02-374 98 22; e-mail :
ronald.vanderlinden@oma.be).

6. Comment solliciter ?
Posez votre candidature :
— après avoir pris connaissance du règlement de sélection qui donne

entre autres le détail de toutes les conditions d’accès et des informations
et documents à fournir avec la candidature;

vous pourrez obtenir ce règlement de sélection auprès des services
du SPP Politique scientifique (tél. : 02-238 34 19 ou 02-238 35 68) ou via
le site web de ce SPP (www.belspo.be, rubrique « offres d’emplois »);

— dans les 40 jours calendrier qui suivent celui de la publication
de ces vacances d’emploi au Moniteur belge, donc au plus tard
le 3 mai 2006, par lettre recommandée adressée à Monsieur L. Grauls,
Chef du Service des Ressources humaines du Service public fédéral
de Programmation (SPP) Politique scientifique, rue de la Science 8
(1er étage), 1000 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2006/21041]

Institut d’Aéronomie spatiale de Belgique
Emplois à conférer (m/f)

1. Fonctions :

Quatre emplois d’agent scientifique :

- il s’agit de recrutements en qualité d’agent statutaire à temps plein;

- les candidats doivent être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant
partie de l’Espace économique européen;

- ces emplois sont accessibles à des candidat(e)s pouvant être
affecté(e)s au rôle linguistique français ou néerlandais;

- les candidats doivent avoir obtenu les diplômes requis le
23 avril 2006 au plus tard.
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2. Situering :
Het Belgisch Instituut voor Ruimte-Aëronomie (BIRA) is een weten-

schappelijke instelling van de Belgische Federale Overheid, die deel
uitmaakt van de Programmatorische Federale Overheidsdienst (POD)
Wetenschapsbeleid.

Samen met het Koninklijk Meteorologisch Instituut (KMI) en de
Koninklijke Sterrenwacht van België (KSB) behoort het tot de Pool
Ruimte gevestigd te Ukkel.

De opdracht van het BIRA bestaat hoofdzakelijk uit het verwerven
van wetenschappelijke en technologische expertise en het verspreiden
van informatie op het gebied van de ruimte-aëronomie. Dat houdt
wetenschappelijke dienstverlenende en onderzoekstaken in, alsook een
partnerschap met de bedrijfswereld.

Om die opdrachten uit te voeren is de facto kennis vereist van de
gegevens verworven door middel van ruimtesystemen (satellieten en
interplanetaire sondes), raketten, stratosfeer-ballonnen en van wat
daarbij hoort (grondobservatienetwerken, enz.). Die kennis heeft
betrekking op de fysica en de chemie van de atmosfeer van de planeten
en de kometen en van de interplanetaire ruimte, alsook op de
inwerking van de zon op de aardse atmosfeer inzonderheid in het
kader van de globale veranderingen.

3. Uw profiel (vereiste speciale wetenschappelijke geschiktheden) :
3.1. Voor de 1ste betrekking.
De hierna volgende paragrafen 3.1.1, 3.1.2 en 3.1.3 zijn ontvankelijk-

heidscriteria. Paragraaf 3.1.4 en de titels en de wetenschappelijke
verdiensten van de kandidaat zijn rangschikkingscriteria.

De kandidaten, die door de Commissie zullen worden weerhouden
na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen voor
een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende dossier.

3.1.1. De kandidaten moeten houder/houdster zijn van een diploma
van licentia(a)te of doctor in de wetenschappen, of van burgerlijk
ingenieur of doctor in de toegepaste wetenschappen.

3.1.2. Zij moeten onder meer via publicaties bewijzen te beschikken
over een voldoende kennis van het Engels om wetenschappelijke
publicaties te begrijpen en te schrijven, wetenschappelijke mededelin-
gen te doen tijdens congressen en deel te nemen aan internationale
werkvergaderingen.

3.1.3. De kandidaten moeten voldoen aan volgende speciale weten-
schappelijke geschiktheid : zij moeten blijk geven onder meer via
wetenschappelijke publicaties en geattesteerde wetenschappelijke acti-
viteiten, een uitgebreide wetenschappelijke kennis te hebben van de
natuurkundige processen die het ruimtelijk plasma beheersen.

3.1.4. Een goede kennis van de processen die optreden bij de
koppeling van de zonnewind-magnetosfeer en de magnetosfeer-
ionosfeer; ervaring betreffende de numerieke simulatie van de trans-
port processen binnen de geïoniseerde milieus, en ervaring in de
analyse van satellietgegevens zijn pluspunten waar ook rekening mee
zal worden gehouden.

3.2. Voor de 2e betrekking.
De hierna volgende paragrafen 3.2.1, 3.2.2 en 3.2.3 zijn ontvankelijk-

heidscriteria. Paragraaf 3.2.4 en de titels en de wetenschappelijke
verdiensten van de kandidaat zijn rangschikkingscriteria.

De kandidaten, die door de Commissie zullen worden weerhouden
na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen voor
een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende dossier.

3.2.1. De kandidaten moeten houder/houdster zijn van een diploma
van licentia(a)te of doctor in de wetenschappen, of van burgerlijk
ingenieur of doctor in de toegepaste wetenschappen.

3.2.2. Zij moeten onder meer via publicaties bewijzen te beschikken
over een voldoende kennis van het Engels om wetenschappelijke
publicaties te begrijpen en te schrijven, wetenschappelijke mededelin-
gen te doen tijdens congressen en deel te nemen aan internationale
werkvergaderingen.

3.2.3. De kandidaten moeten voldoen aan volgende speciale weten-
schappelijke geschiktheid : zij moeten blijk geven onder meer via
wetenschappelijke publicaties en geattesteerde wetenschappelijke acti-
viteiten, een uitgebreide wetenschappelijke ervaring te hebben op het
gebied van de absorptiespectroscopie.

3.2.4. Een goede kennis van de verwerving, de verwerking en de
analyse van de metingen met betrekking tot de neutrale aardatmosfeer,
die met behulp van ruimtetuigen en grondobservatienetwerken beko-
men worden, is een pluspunt waar ook rekening mee zal worden
gehouden.

3.3. Voor de 3e betrekking.
De hierna volgende paragrafen 3.3.1, 3.3.2 en 3.3.3 zijn ontvankelijk-

heidscriteria. Paragraaf 3.3.4 en de titels en de wetenschappelijke
verdiensten van de kandidaat zijn rangschikkingscriteria.

De kandidaten, die door de Commissie zullen worden weerhouden
na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen voor
een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende dossier.

2. Contexte :
L’Institut d’Aéronomie spatiale de Belgique (IASB) est un établisse-

ment scientifique de l’Etat fédéral belge qui fait partie du Service public
fédéral de Programmation (SPP) Politique scientifique.

Avec l’Institut royal météorologique de Belgique (IRM) et l’Observa-
toire royal de Belgique (ORB) il constitue le Pôle Espace situé à Uccle.

Les missions de l’Institut ont pour finalités essentielles l’acquisition
d’une expertise scientifique et technologique, et la diffusion de
l’information dans le domaine de l’aéronomie spatiale. Elles impliquent
des tâches de recherche et de service public scientifique, ainsi qu’un
partenariat avec le monde industriel.

L’accomplissement de ces missions requiert la connaissance des
données acquises à l’aide de systèmes spatiaux (satellites et sondes
interplanétaires), de fusées, de ballons stratosphériques, et de leurs
compléments (réseaux d’observations en surface, etc.). Ces connaissan-
ces portent sur la physique et la chimie des atmosphères planétaires et
cométaires et de l’espace interplanétaire, ainsi que sur l’action du Soleil
sur l’atmosphère terrestre notamment dans le cadre des changements
globaux.

3. Votre profil (aptitudes scientifiques spéciales requises) :
3.1. Pour le 1er emploi.
Les paragraphes 3.1.1, 3.1.2 et 3.1.3 ci-après constituent des critères

de recevabilité. Le paragraphe 3.1.4 et les titres et mérites scientifiques
des candidats sont des critères de classement.

Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.1.1. Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses d’un diplôme
de licencié(e) ou docteur en sciences ou d’ingénieur civil ou de docteur
en sciences appliquées.

3.1.2. Ils/Elles doivent faire preuve, entre autres par le biais de
publications, d’une connaissance de l’anglais suffisante pour compren-
dre et rédiger les publications scientifiques, faire des communications
scientifiques lors de congrès et prendre part aux réunions internatio-
nales de travail.

3.1.3. Les candidat(e)s doivent réunir les aptitudes scientifiques
spéciales suivantes : ils/elles doivent faire preuve, entre autres par le
biais de publications et d’activités scientifiques attestées, d’une très
bonne connaissance des processus physiques qui régissent les plasmas
de l’espace.

3.1.4. Une bonne connaissance des processus qui interviennent dans
les couplages vent solaire-magnétosphère et magnétosphère-
ionosphère, une expérience dans la simulation numérique des proces-
sus de transport dans les milieux ionisés et une expérience dans
l’analyse de données satellitaires constituent des atouts qui seront pris
en compte.

3.2. Pour le 2e emploi.
Les paragraphes 3.2.1, 3.2.2 et 3.2.3 ci-après constituent des critères

de recevabilité. Le paragraphe 3.2.4 et les titres et mérites scientifiques
des candidats sont des critères de classement.

Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.2.1. Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses d’un diplôme
de licencié(e) ou docteur en sciences ou d’ingénieur civil ou de docteur
en sciences appliquées.

3.2.2. Ils/Elles doivent faire preuve, entre autres par le biais de
publications, d’une connaissance de l’anglais suffisante pour compren-
dre et rédiger les publications scientifiques, faire des communications
scientifiques lors de congrès et prendre part aux réunions internatio-
nales de travail.

3.2.3. Les candidat(e)s doivent réunir les aptitudes scientifiques
spéciales suivantes : ils/elles doivent faire preuve, entre autres par le
biais de publications et d’activités scientifiques attestées, d’une expé-
rience scientifique étendue en spectroscopie d’absorption.

3.2.4. Une bonne connaissance de l’acquisition, du traitement et de
l’analyse de mesures concernant l’atmosphère neutre de la Terre,
obtenues par des systèmes spatiaux ou les réseaux d’observation en
surface, constitue un atout qui sera pris en compte.

3.3. Pour le 3e emploi.
Les paragraphes 3.3.1, 3.3.2 et 3.3.3 ci-après constituent des critères

de recevabilité. Le paragraphe 3.3.4 et les titres et mérites scientifiques
des candidats sont des critères de classement.

Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.
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3.3.1. De kandidaten moeten houder/houdster zijn van een diploma
van licentia(a)te of doctor in de wetenschappen, of van burgerlijk
ingenieur of doctor in de toegepaste wetenschappen.

3.3.2. Zij moeten onder meer door publicaties bewijzen te beschikken
over een voldoende kennis van het Engels om wetenschappelijke
publicaties te begrijpen en te schrijven, wetenschappelijke mededelin-
gen te doen tijdens congressen en deel te nemen aan internationale
werkvergaderingen.

3.3.3. De kandidaten moeten voldoen aan volgende speciale weten-
schappelijke geschiktheid : zij moeten blijk geven onder meer via
wetenschappelijke publicaties en geattesteerde wetenschappelijke acti-
viteiten, ervaring te hebben op het gebied van de ontwikkeling en
karakterisatie van spectrometrische instrumenten in het UV, zichtbaar
licht en infrarood spectraal domein, voor atmosferische grond- en/of
ruimtewaarnemingen.

3.3.4. Wetenschappelijke ervaring in laboratoriumexperimenten voor
de bepaling van de spectroscopische parameters van atmosferische
moleculen in het UV, zichtbaar licht en infrarood, met inbegrip van de
analyse van de meetresultaten, en reeds hebben deelgenomen aan
waarnemingscampagnes van de atmosferische samenstelling, in inter-
nationaal samenwerkingsverband, zijn pluspunten waar ook rekening
mee zal worden gehouden.

3.4. Voor de 4e betrekking.

De hierna volgende paragrafen 3.4.1, 3.4.2 en 3.4.3 zijn ontvankelijk-
heidscriteria. Paragraaf 3.4.4 en de titels en de wetenschappelijke
verdiensten van de kandidaat zijn rangschikkingscriteria.

De kandidaten, die door de Commissie zullen worden weerhouden
na onderzoek der ontvankelijkheid, kunnen worden opgeroepen voor
een onderhoud dat betrekking zal hebben op het ingediende dossier.

3.4.1. De kandidaten moeten houder/houdster zijn van een diploma
van licentia(a)te of doctor in de wetenschappen, of van burgerlijk
ingenieur of doctor in de toegepaste wetenschappen.

3.4.2. Zij moeten onder meer door publicaties bewijzen te beschikken
over een voldoende kennis van het Engels om wetenschappelijke
publicaties te begrijpen en te schrijven, wetenschappelijke mededelin-
gen te doen tijdens congressen en deel te nemen aan internationale
werkvergaderingen.

3.4.3. De kandidaten moeten voldoen aan volgende speciale weten-
schappelijke geschiktheid : zij moeten blijk geven onder meer door
wetenschappelijke publicaties en geattesteerde wetenschappelijke acti-
viteiten, een uitgebreide wetenschappelijke kennis te hebben van de
problemen van de diffusie van het licht door kleine deeltjes en de
moeilijkheden verbonden aan de bepaling van hun granulometrie.

3.4.4. Wetenschappelijke ervaring op het gebied van de atmosferische
microfysica, de stratosferische aerosolen, hun transport en hun telede-
tectie, evenals reeds hebben deelgenomen aan Europese wetenschap-
pelijke projecten en internationale samenwerkingen op het gebied van
de teledetectie van de aardse atmosfeer zijn pluspunten waar ook
rekening mee zal worden gehouden.

4. Arbeidsplaats :

Ringlaan 3, 1180 Brussel.

5. Bijkomende inlichtingen :

Meer informatie omtrent de inhoud van deze betrekkingen kan
worden bekomen bij de Heer M. Scherer, Ringlaan 3, 1180 Brussel
(tel. : 02-373 03 64; fax : 02-374 84 23; e-mail : m.scherer@oma.be).

6. Hoe Solliciteren ?

Solliciteren kan :

- na te hebben kennis genomen van het selectiereglement dat onder
meer de volledige toegangsvoorwaarden bevat en dat preciseert welke
inlichtingen en documenten bij de kandidatuur dienen te worden
gevoegd;

het selectiereglement kan worden bekomen bij de diensten van de
POD Wetenschapsbeleid (tel. : 02-238 34 19 of 02-238 35 68) of via de
website van deze POD (www.belspo.be, rubriek « vacatureberichten »);

- tot en met de 30ste kalenderdag, volgend op de datum waarop deze
vacatures worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, dus tot
23 april 2006, bij aangetekende brief gericht aan de Heer L. Grauls,
Hoofd van de Dienst Human Resources van de Federale Programma-
torische Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid, Wetenschapsstraat
8 (le verd.), 1000 Brussel.

3.3.1. Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses d’un diplôme
de licencié(e) ou docteur en sciences ou d’ingénieur civil ou de docteur
en sciences appliquées.

3.3.2. Ils/ Elles doivent faire preuve, entre autres par le biais de
publications, d’une connaissance de l’anglais suffisante pour compren-
dre et rédiger les publications scientifiques, faire des communications
scientifiques lors de congrès et prendre part aux réunions internatio-
nales de travail.

3.3.3. Les candidat(e)s doivent réunir les aptitudes scientifiques
spéciales suivantes : ils/elles doivent faire preuve, entre autres par le
biais de publications et d’activités scientifiques attestées, d’une expé-
rience dans le domaine du développement et de la caractérisation
d’instruments spectrométriques dans les domaines UV, visible et
infrarouge, en vue d’observations atmosphériques à partir du sol et
depuis l’espace.

3.3.4. Une expérience dans le domaine de la mesure en laboratoire
des paramètres spectroscopiques de molécules atmosphériques dans
les régions spectrales UV, visible et infrarouge, incluant l’analyse des
données expérimentales, et la participation à des campagnes interna-
tionales d’observation de la composition atmosphérique constituent
des atouts qui seront pris en compte.

3.4. Pour le 4e emploi.

Les paragraphes 3.4.1, 3.4.2 et 3.4.3 ci-après constituent des critères
de recevabilité. Le paragraphe 3.4.4 et les titres et mérites scientifiques
des candidats sont des critères de classement.

Les candidat(e)s retenu(e)s par le Jury après l’examen de la
recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils ont introduit.

3.4.1. Les candidat(e)s doivent être porteurs/porteuses d’un diplôme
de licencié(e) ou docteur en sciences ou d’ingénieur civil ou de docteur
en sciences appliquées.

3.4.2. Ils/Elles doivent faire preuve, entre autres par le biais de
publications, d’une connaissance de l’anglais suffisante pour compren-
dre et rédiger les publications scientifiques, faire des communications
scientifiques lors de congrès et prendre part aux réunions interna-
tionales de travail.

3.4.3. Les candidat(e)s doivent réunir les aptitudes scientifiques
spéciales suivantes : ils/elles doivent faire preuve, entre autres par le
biais de publications et d’activités scientifiques attestées, d’une très
bonne connaissance des problèmes de diffusion de la lumière par de
petites particules et des difficultés liées à la détermination de leur
granulométrie.

3.4.4. Avoir une expérience dans le domaine de la microphysique
atmosphérique, des aérosols stratosphériques, de leur transport et de
leur télédétection et avoir participé à des projets scientifiques euro-
péens et à des collaborations internationales dans le domaine de la
télédétection de l’atmosphère terrestre constituent des atouts qui seront
pris en compte.

4. Lieu de travail :

Avenue Circulaire 3, 1180 Bruxelles.

5. Renseignements complémentaires :

Plus d’informations sur le contenu de ces emplois peuvent être
obtenues auprès de M. M. Scherer, Avenue Circulaire 3, 1180 Bruxelles
(tél. : 02-373 03 64; télécopie : 02-374 84 23; e-mail : m.scherer@oma.be).

6. Comment solliciter ?

Posez votre candidature :

- après avoir pris connaissance du règlement de sélection qui donne
entre autres le détail de toutes les conditions d’accès et des informations
et documents à fournir avec la candidature;

vous pourrez obtenir ce règlement de sélection auprès des services
du SPP Politique scientifique (tél. : 02-238 34 19 ou 02-238 35 68) ou via
le site web de ce SPP (www.belspo.be, rubrique « offres d’emplois »);

- dans les 30 jours calendrier qui suivent celui de la publication de ces
vacances d’emploi au Moniteur belge, donc au plus tard le 23 avril 2006,
par lettre recommandée adressée à M. L. Grauls, Chef du Service des
Ressources humaines du Service public fédéral de Programmation
(SPP) Politique scientifique, rue de la Science 8 (1er étage), 1000 Bruxel-
les.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2006/35430]

Vlaams Gewest. — Bevolkingscijfers per provincie en per gemeente op 1 januari 2006

VLAAMS GEWEST 6.078.289

PROVINCIE ANTWERPEN 1.688.533

ARRONDISSEMENT ANTWERPEN 954.754

Aartselaar 14.375

Antwerpen 461.580

District Antwerpen 165.883

District Berchem 39.678

District Berendrecht-Zandvliet-Lillo 9.537

District Borgerhout 41.440

District Deurne 69.070

District Ekeren 22.353

District Hoboken 34.375

District Merksem 40.860

District Wilrijk 38.384

Boechout 12.089

Boom 16.099

Borsbeek 10.253

Brasschaat 37.282

Brecht 26.463

Edegem 21.668

Essen 17.000

Hemiksem 9.664

Hove 8.306

Kalmthout 17.486

Kapellen 25.948

Kontich 20.244

Lint 7.977

Malle 14.083

Mortsel 24.429

Niel 8.799

Ranst 17.821

Rumst 14.628

Schelle 7.806

Schilde 19.572

Schoten 33.159

Stabroek 17.589

Wijnegem 8.817

Wommelgem 12.127

Wuustwezel 18.338
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Zandhoven 12.286

Zoersel 20.627

Zwijndrecht 18.239

ARRONDISSEMENT MECHELEN 314.236

Berlaar 10.613

Bonheiden 14.506

Bornem 20.063

Duffel 16.018

Heist-op-den-Berg 38.512

Lier 33.271

Mechelen 78.271

Nijlen 20.865

Putte 15.691

Puurs 16.030

Sint-Amands 7.782

Sint-Katelijne-Waver 19.575

Willebroek 23.039

ARRONDISSEMENT TURNHOUT 419.543

Arendonk 12.216

Baarle-Hertog 2.306

Balen 20.279

Beerse 16.480

Dessel 8.771

Geel 35.186

Grobbendonk 10.746

Herentals 26.065

Herenthout 8.361

Herselt 13.836

Hoogstraten 18.584

Hulshout 9.166

Kasterlee 17.907

Laakdal 14.947

Lille 15.509

Meerhout 9.361

Merksplas 8.171

Mol 32.745

Olen 11.311

Oud-Turnhout 12.651

Ravels 13.764

Retie 10.320

Rijkevorsel 10.673

Turnhout 39.790

Vorselaar 7.359

Vosselaar 10.142

Westerlo 22.897

PROVINCIE VLAAMS-BRABANT 1.044.063

ARRONDISSEMENT HALLE - VILVOORDE 575.974

Affligem 11.954

Asse 29.191

Beersel 23.432

Bever 2.022

Dilbeek 39.410
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Drogenbos 4.878

Galmaarden 8.057

Gooik 8.893

Grimbergen 33.955

Halle 34.885

Herne 6.406

Hoeilaart 10.077

Kampenhout 10.958

Kapelle-op-den-Bos 8.904

Kraainem 13.152

Lennik 8.694

Liedekerke 11.918

Linkebeek 4.759

Londerzeel 17.434

Machelen 12.499

Meise 18.465

Merchtem 14.837

Opwijk 12.238

Overijse 24.058

Pepingen 4.350

Roosdaal 10.745

Sint-Genesius-Rode 17.919

Sint-Pieters-Leeuw 30.842

Steenokkerzeel 10.836

Ternat 14.626

Vilvoorde 37.327

Wemmel 14.769

Wezembeek-Oppem 13.519

Zaventem 28.639

Zemst 21.326

ARRONDISSEMENT LEUVEN 468.089

Aarschot 27.867

Begijnendijk 9.400

Bekkevoort 5.827

Bertem 9.216

Bierbeek 9.148

Boortmeerbeek 11.549

Boutersem 7.532

Diest 22.740

Geetbets 5.765

Glabbeek 5.188

Haacht 13.607

Herent 19.217

Hoegaarden 6.222

Holsbeek 9.205

Huldenberg 9.130

Keerbergen 12.447

Kortenaken 7.540

Kortenberg 18.296

Landen 14.681

Leuven 90.691

Linter 7.039
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Lubbeek 13.660

Oud-Heverlee 10.864

Rotselaar 15.067

Scherpenheuvel-Zichem 22.061

Tervuren 20.630

Tielt-Winge 10.008

Tienen 31.825

Tremelo 13.723

Zoutleeuw 7.944

PROVINCIE LIMBURG 814.641

ARRONDISSEMENT HASSELT 395.028

As 7.497

Beringen 41.063

Diepenbeek 17.705

Genk 63.799

Gingelom 7.847

Halen 8.624

Ham 9.703

Hasselt 70.031

Herk-de-Stad 11.795

Heusden-Zolder 30.768

Leopoldsburg 14.404

Lummen 13.692

Nieuwerkerken 6.605

Opglabbeek 9.608

Sint-Truiden 38.246

Tessenderlo 16.811

Zonhoven 19.901

Zutendaal 6.929

ARRONDISSEMENT MAASEIK 226.597

Bocholt 12.354

Bree 14.502

Dilsen-Stokkem 19.104

Hamont-Achel 13.770

Hechtel-Eksel 11.478

Houthalen-Helchteren 29.944

Kinrooi 11.975

Lommel 31.897

Maaseik 23.632

Meeuwen-Gruitrode 12.583

Neerpelt 16.117

Overpelt 13.431

Peer 15.810

ARRONDISSEMENT TONGEREN 193.016

Alken 11.048

Bilzen 30.057

Borgloon 10.155

Heers 6.760

Herstappe 82

Hoeselt 9.265

Kortessem 8.073

Lanaken 24.476
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Maasmechelen 36.255

Riemst 15.965

Tongeren 29.688

Voeren 4.263

Wellen 6.929

PROVINCIE OOST-VLAANDEREN 1.389.199

ARRONDISSEMENT AALST 265.661

Aalst 77.372

Denderleeuw 17.354

Erpe-Mere 18.976

Geraardsbergen 31.370

Haaltert 17.253

Herzele 16.707

Lede 17.069

Ninove 35.649

Sint-Lievens-Houtem 9.361

Zottegem 24.550

ARRONDISSEMENT DENDERMONDE 188.868

Berlare 14.093

Buggenhout 13.839

Dendermonde 43.342

Hamme 23.234

Laarne 11.735

Lebbeke 17.605

Waasmunster 10.302

Wetteren 23.207

Wichelen 11.144

Zele 20.367

ARRONDISSEMENT EEKLO 80.254

Assenede 13.547

Eeklo 19.532

Kaprijke 6.128

Maldegem 22.289

Sint-Laureins 6.582

Zelzate 12.176

ARRONDISSEMENT GENT 508.806

Aalter 18.838

Deinze 28.324

De Pinte 10.234

Destelbergen 17.170

Evergem 32.236

Gavere 12.004

Gent 232.961

Knesselare 7.885

Lochristi 20.112

Lovendegem 9.348

Melle 10.583

Merelbeke 22.348

Moerbeke 5.843

Nazareth 10.945

Nevele 11.216

Oosterzele 13.171
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Sint-Martens-Latem 8.280

Waarschoot 7.805

Wachtebeke 6.880

Zomergem 8.010

Zulte 14.613

ARRONDISSEMENT OUDENAARDE 116.089

Brakel 13.728

Horebeke 2.004

Kluisbergen 6.161

Kruishoutem 8.129

Lierde 6.398

Maarkedal 6.466

Oudenaarde 28.512

Ronse 24.158

Wortegem-Petegem 5.976

Zingem 6.792

Zwalm 7.765

ARRONDISSEMENT SINT-NIKLAAS 229.521

Beveren 45.706

Kruibeke 15.214

Lokeren 37.837

Sint-Gillis-Waas 17.911

Sint-Niklaas 69.713

Stekene 16.841

Temse 26.299

PROVINCIE WEST-VLAANDEREN 1.141.853

ARRONDISSEMENT BRUGGE 274.436

Beernem 14.644

Blankenberge 18.175

Brugge 117.220

Damme 10.898

Jabbeke 13.574

Knokke-Heist 34.067

Oostkamp 21.795

Torhout 19.453

Zedelgem 21.834

Zuienkerke 2.776

ARRONDISSEMENT DIKSMUIDE 48.356

Diksmuide 15.731

Houthulst 9.050

Koekelare 8.291

Kortemark 11.978

Lo-Reninge 3.306

ARRONDISSEMENT IEPER 104.509

Heuvelland 8.218

Ieper 34.900

Langemark-Poelkapelle 7.779

Mesen 988

Poperinge 19.624

Vleteren 3.636

Wervik 17.608

Zonnebeke 11.756
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ARRONDISSEMENT KORTRIJK 277.508

Anzegem 13.943

Avelgem 9.458

Deerlijk 11.311

Harelbeke 26.170

Kortrijk 73.650

Kuurne 12.588

Lendelede 5.399

Menen 32.416

Spiere-Helkijn 2.031

Waregem 35.848

Wevelgem 31.019

Zwevegem 23.675

ARRONDISSEMENT OOSTENDE 147.286

Bredene 15.120

De Haan 11.927

Gistel 11.124

Ichtegem 13.424

Middelkerke 17.841

Oostende 68.921

Oudenburg 8.929

ARRONDISSEMENT ROESELARE 142.060

Hooglede 9.830

Ingelmunster 10.616

Izegem 26.540

Ledegem 9.301

Lichtervelde 8.398

Moorslede 10.616

Roeselare 55.791

Staden 10.968

ARRONDISSEMENT TIELT 88.786

Ardooie 9.146

Dentergem 8.187

Meulebeke 10.980

Oostrozebeke 7.449

Pittem 6.599

Ruiselede 5.112

Tielt 19.270

Wielsbeke 8.907

Wingene 13.136

ARRONDISSEMENT VEURNE 58.912

Alveringem 4.887

De Panne 10.060

Koksijde 21.270

Nieuwpoort 10.853

Veurne 11.842
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2006/29055]

Appel aux candidatures pour les emplois vacants et les mandats de conférencier
à pourvoir dans les Ecoles supérieures des Arts de la Communauté française (année académique 2006-2007)

Le présent appel est lancé conformément aux dispositions des l’articles 100 à 102 du décret du 20 décembre 2001
fixant les règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistique organisé en Ecoles supérieures des Arts (organisation,
financement, encadrement, statuts des personnels, droits et devoirs des étudiants)(1).

Il vise les emplois vacants des fonctions d’assistant, d’accompagnateur, de professeur et certains mandats de
conférencier(2) à pourvoir dans les Ecoles supérieures des Arts organisées par la Communauté française.

Ces fonctions sont définies aux articles 69 et 75 du décret du 20 décembre 2001, précité :

1. ASSISTANT

La fonction d’assistant est exercée au type long dans le cadre d’une désignation à durée déterminée :

a) dans le domaine de la musique : pour un terme d’une année académique renouvelable cinq fois;

b) dans les autres domaines : pour un terme de deux années académiques renouvelable deux fois.

2. ACCOMPAGNATEUR

La fonction d’accompagnateur est exercée au type long dans le cadre :

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée déterminée;

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée indéterminée;

- d’une nomination à titre définitif.

3. PROFESSEUR

La fonction de professeur est exercée au type long et au type court dans le cadre :

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée déterminée;

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée indéterminée;

- d’une nomination à titre définitif.

4. CONFERENCIER

La fonction de conférencier est exercée au type long et au type court dans le cadre d’un mandat publié au Moniteur
belge lorsque le cours est présent à la grille horaire des étudiants et qu’aucun professeur n’enseigne le même cours.

Les emplois vacants en 2006-2007 dans chacune des Ecoles supérieures des Arts organisées par la Communauté
française figurent dans les listes reprises ci-après.

Les candidats sont avertis du fait que le volume indiqué est susceptible d’être réduit en début d’année académique
en fonction de l’évolution de la population étudiante.

Le signe * suivant un emploi de professeur ou d’accompagnateur indique que cet emploi vacant est actuellement
occupé par un candidat qui, pour autant qu’il pose sa candidature et fasse l’objet d’un rapport positif du directeur,
pourra bénéficier de la priorité prévue à l’article 111 du même décret.

L’intitulé générique du cours est conforme à l’arrêté de classement des cours.

S’il échet, la spécialité est indiquée suivant l’arrêté de classement des cours.

L’indication *** dans la case « remarque » signifie qu’il s’agit d’un cours réputé « individuel ».
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Les emplois vacants (3) des fonctions visés par le présent appel sont accessibles :

A. En ce qui concerne les fonctions d’accompagnateur et de professeur :

a) aux membres du personnel nommés à titre définitif :

DCA - par changement d’affectation (4) (pour les membres du personnel en disponibilité par

défaut d’emploi);

DM - par mutation (5);

DEC - par extension de charge (6).

b) aux membres du personnel temporaires désignés pour une durée indéterminée :

TDIEC - par extension de charge.

c) aux candidats à une désignation à titre temporaire :

CTDI - à durée indéterminée : seuls les candidats désignés à durée déterminée pour l’année académique 2005-2006 dans
un emploi déclaré vacant lors de l’appel au Moniteur belge du 24 mars 2005 et les candidats désignés à durée déterminée
pour l’année académique 2004-2005 dans un emploi déclaré vacant lors de l’appel au Moniteur belge du 24 mars 2004
dont la désignation a été reconduite à durée déterminée pour l’année académique 2005-2006 et qui occupent une
fonction principale peuvent être désignés à durée indéterminée dans l’emploi vacant qu’ils occupaient, à condition que
leur rapport sur la manière de servir établi par le directeur de l’Ecole supérieure des Arts porte la mention « a satisfait »;

(Les candidats désignés au cours de l’année académique 2005-2006 en vertu de l’article 105 du décret du
20 décembre 2001 ne sont pas concernés. Une telle désignation à durée déterminée ne peut en aucun cas donner lieu
à une désignation à durée indéterminée.)

CTDD - à durée déterminée.

B. En ce qui concerne les fonctions d’assistant et de conférencier :

aux candidats à une désignation.

Pour ces emplois, la numérotation est conçue comme suit et dans l’ordre : aa.e.f.d.c.nn

aa : année civile en cours (06)

e : n° de l’école (1=CRB; 2=CRL; 3=CRM; 4=La Cambre; 5=ESAPV; 6=INSAS)

f : n° de la fonction → 1=accompagnateur; 2=assistant; 3=professeur type court;

4=professeur type long; 5=conférencier

d : n° d’identification du domaine → 1=APVE (Arts Plastiques, Visuels et de l’Espace)

2=MUS (Musique)

3=TAP (Théâtre et Arts de la Parole)

4=ASTDC (Arts du Spectacle et Techniques de Diffusion)

c : n° d’identification de la catégorie → 1= Cours Artistiques; 2= Cours Généraux;

3= Cours Techniques

nn : numérotation continue pour les différents postes vacants répondant aux critères précédents
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Conditions requises pour les candidats à une désignation à titre temporaire :

Nul ne peut être désigné à titre temporaire, s’il ne remplit les conditions suivantes :

1° être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne,sauf dérogation accordée par le
Gouvernement;

2° jouir des droits civils et politiques;

3° être porteur d’un des titres de capacité pour la fonction à conférer visés à l’article 82 du décret du 20 décembre 2001 :

— Pour l’enseignement des cours généraux, nul ne peut exercer la fonction de professeur s’il n’est porteur d’un diplôme
de docteur, de licencié conféré conformément aux dispositions du décret du 5 septembre 1994 relatif au régime des
études universitaires et des grades académiques ou d’ingénieur industriel ou d’architecte ou d’un titre de niveau
universitaire délivré par une Haute Ecole organisée ou subventionnée ou d’un titre dont le porteur a obtenu
l’assimilation à un tel diplôme.

— Pour l’enseignement des cours artistiques, nul ne peut exercer la fonction de professeur, d’accompagnateur ou
d’assistant s’il n’est porteur d’un diplôme délivré par un établissement d’enseignement supérieur artistique ou d’un
titre dont le porteur a obtenu l’assimilation à un tel diplôme.

— Pour l’enseignement des cours techniques, nul ne peut exercer la fonction de professeur ou d’assistant s’il n’est
porteur d’un diplôme délivré par un établissement d’enseignement supérieur ou d’un titre dont le porteur a obtenu
l’assimilation à un tel diplôme.

Le Gouvernement peut, sur avis favorable de la Commission de reconnaissance de notoriété créée par l’arrêté du
17 juillet 2002, accepter qu’une notoriété professionnelle, scientifique ou artistique, en relation avec la fonction et les
cours à conférer, tienne lieu, à titre personnel, des titres exigés ci-avant.

La Commission donne son avis sur base d’un dossier que le candidat introduit. Ce dossier comprend notamment les
documents relatifs à la carrière artistique, aux titres et mérites, à l’expérience utile du métier, de l’enseignement et de
la pratique artistique, la mention des publications scientifiques ou artistiques et des travaux pédagogiques ainsi que des
justifications d’expériences diverses.

En outre, les candidats pour les emplois de professeur de cours artistiques et d’accompagnateur doivent faire preuve
d’une expérience utile hors enseignement de 5 ans dans une pratique artistique et les candidats pour les emplois de
professeur de cours techniques doivent faire preuve d’une expérience utile hors enseignement de 2 ans.

4° satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

5° être de conduite irréprochable;

6° avoir satisfait aux lois sur la milice;

Document à annexer :

une copie du(des) diplôme(s) ou brevet(s) ou certificat(s) requis;

En cas de candidatures multiples :

Les différentes candidatures peuvent être envoyées au moyen du même envoi recommandé.

Cependant, si vous postulez à plusieurs emplois du présent appel, vous devez remplir un formulaire par emploi
sollicité.

Par ailleurs, chaque formulaire devra être accompagné de l’ensemble des annexes demandées et être placé dans une
enveloppe distincte sur laquelle vous indiquerez, dans le coin supérieur gauche :

— votre nom et prénom;

— l’Ecole supérieure des Arts sollicitée;

— le numéro de l’emploi sollicité.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2006/29050]

Appel aux candidatures pour les emplois vacants des fonctions de rang 1
à pourvoir dans les Hautes Ecoles de la Communauté française

(année académique 2006-2007)

Le présent appel est lancé conformément aux dispositions de l’article 22 du décret du 24 juillet 1997 fixant le statut
des membres du personnel directeur et enseignant et du personnel auxiliaire d’éducation des Hautes Ecoles organisées
ou subventionnées par la Communauté française.

Il vise les emplois vacants des fonctions de rang 1 à pourvoir dans les Hautes Ecoles organisées par la
Communauté française.

Le décret du 25 juillet 1996 relatif aux charges et emplois dans les Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par
la Communauté française définit comme suit les fonctions de rang 1 :

1. MAITRE DE FORMATION PRATIQUE

2. MAITRE-ASSISTANT

3. CHARGE DE COURS

Pour la bonne compréhension de la suite du présent appel, il y a lieu d’entendre par :

Emploi vacant : tout emploi organique qui n’est pas attribué à un membre du personnel nommé à titre définitif
ou désigné à titre temporaire pour une durée indéterminée et qui n’a pas fait l’objet d’un appel aux candidats publié
au Moniteur belge(cfr. article 9 du décret du 25.07.96 précité).

Changement d’affectation : l’affectation nouvelle qu’obtient le membre du personnel mis en disponibilité par
défaut d’emploi dans une Haute Ecole autre que celle où il est affecté à titre définitif. Ce changement d’affectation est
d’abord provisoire puis éventuellement définitif (cfr. article 27, § 4 du décret du 25.07.96 précité).

Changement de fonction : pour les fonctions de rang 1, le changement de la fonction de maître-assistant à celle de
chargé de cours et inversement, sur base volontaire (cfr. article 12, § 2 du décret du 25.07.96 précité).

Mutation : le transfert, dans la même fonction que celle à laquelle il est nommé à titre définitif, d’un membre du
personnel de la Haute Ecole où il est affecté vers une autre Haute Ecole du même réseau. La mutation est d’abord
provisoire pour une période probatoire d’une année académique (cfr. article 2 du décret du 24.07.97 précité).

Extension de charge : l’extension de la charge d’un membre du personnel nommé à titre définitif ou désigné à titre
temporaire pour une durée indéterminée, dans la même fonction et les mêmes cours à conférer ou dans la même
fonction et d’autres cours à conférer, jusqu’à concurrence d’une charge complète au maximum, respectivement à titre
définitif ou à titre temporaire pour une durée indéterminée (cfr. article 2 du décret du 24.07.97 précité).

Les emplois vacants des fonctions de rang 1 visés par la présent appel sont accessibles aux :

a) Membres du personnel nommés à titre définitif :

DCA* - par changement d’affectation (pour les membres du personnel en disponibilité par défaut d’emploi);

DCF* - par changement de fonction;

DM* - par mutation;

DEC* - par extension de charge.

b) Membres du personnel temporaires désignés pour une durée indéterminée :

TDIEC* - par extension de charge.

c) Candidats à une désignation à titre temporaire :

CTDI* - à durée indéterminée : seuls les candidats désignés à durée déterminée pour l’année académique 2005-
2006 dans un emploi déclaré vacant lors de l’appel au Moniteur belge du 24 mars 2005 et les candidats désignés à durée
déterminée pour l’année académique 2004-2005 dans un emploi déclaré vacant lors de l’appel au Moniteur belge du
24 mars 2004, dont la désignation a été reconduite à durée déterminée pour l’année académique 2005-2006 peuvent être
désignés à durée indéterminée dans l’emploi vacant qu’ils occupaient, à condition que leur rapport sur la manière de
servir établi par le Conseil d’administration porte la mention « a satisfait »;

(Les candidats désignés au cours de l’année académique 2005-2006 en vertu de l’article 25 du décret du
24 juillet 1997 ne sont pas concernés.)

CTDD* - à durée déterminée.

(*) voir modèles de demande

Les emplois vacants en 2006-2007 dans chacune des Hautes Ecoles organisées par la Communauté française
figurent ci-après :

La numérotation des emplois est conçue comme suit :

- 1er élément : l’année (06);

- 2eélément : le numéro de la Haute Ecole dans l’ordre du présent appel;

- 3e élément : le numéro de la fonction (cfr. page 1 de l’appel);

- 4e élément : le numéro d’ordre.
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1. HAUTE ECOLE DE BRUXELLES
Chaussée de Waterloo 749

1180 BRUXELLES

Emploi n° Fonction Cours à conférer Volume
de la charge

06.1.2.1 Maître-assistant(e) Gestion financière et comptable (*) 10/10e

06.1.2.2 Maître-assistant(e) Education physique 05/10e

06.1.2.3 Maître-assistant(e) Langue française 05/10e

06.1.2.4 Maître-assistant(e) Psychologie 10/10e

06.1.2.5 Maître-assistant(e) Psychologie 05/10e

06.1.2.6 Maître-assistant(e) Psychologie 05/10e

06.1.2.7 Maître-assistant(e) Sciences sociales 02/10e

06.1.2.8 Maître-assistant(e) Langue française (*) 05/10e

06.1.2.9 Maître-assistant(e) Langue étrangère : anglais (*) 06/10e

06.1.2.10 Maître-assistant(e) Langue étrangère : espagnol (*) 10/10e

06.1.2.11 Maître-assistant(e) Dessin et éducation plastique 02/10e

06.1.2.12 Maître-assistant(e) Education physique 02/10e

06.1.2.13 Maître-assistant(e) Education physique 05/10e

06.1.2.14 Maître-assistant(e) Géographie 06/10e

06.1.2.15 Maître-assistant(e) Langue française 05/10e

06.1.2.16 Maître-assistant(e) Langue française 03/10e

06.1.2.17 Maître-assistant(e) Musique et éducation musicale 02/10e

06.1.2.18 Maître-assistant(e) Psychologie 05/10e

06.1.2.19 Maître-assistant(e) Psychologie 05/10e

06.1.2.20 Maître-assistant(e) Psychologie 05/10e

06.1.2.21 Maître-assistant(e) Psychologie 05/10e

06.1.2.22 Maître-assistant(e) Psychologie 05/10e

06.1.2.23 Maître-assistant(e) Psychologie 05/10e

06.1.2.24 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 05/10e

06.1.2.25 Maître-assistant(e) Sciences sociales 03/10e

06.1.2.26 Maître-assistant(e) Biologie 03/10e

06.1.2.27 Maître-assistant(e) Langue étrangère : anglais (*) 10/10e

06.1.2.28 Maître-assistant(e) Langue étrangère : espagnol (*) 03/10e

06.1.2.29 Maître-assistant(e) Langue étrangère : italien (*) 10/10e

06.1.2.30 Maître-assistant(e) Langue étrangère : russe (*) 02/10e

06.1.2.31 Maître-assistant(e) Langue étrangère : allemand (*) 02/10e

06.1.2.32 Maître-assistant(e) Langue étrangère : néerlandais 02/10e

Renseignements complémentaires relatifs à certains cours à conférer :

06.1.2.1 : Cette fonction ne correspond pas à un cours à conférer, mais à une charge de gestion globale et
indivisible (cf. arrêté du Gouvernement du 13 novembre 2000 portant exécution de l’article 7bis du
décret du 25 juillet 1996 relatif aux charges et emplois dans les Hautes Ecoles).

06.1.2.8 : Français - langue étrangère : techniques d’expression écrite et orale, phonétique ; français - langue
maternelle : techniques d’expression écrite.

06.1.2.9 : Cours d’anglais technique – orientation informatique.

06.1.2.10 : Initiation à la langue ; traduction générale espagnol-français ; traduction juridique espagnol-français.

06.1.2.27 : Thème (traduction vers l’anglais) ; linguistique anglaise ; exercices d’interprétation (anglais langue A) ;
suivi des TFE en qualité de language adviser.

06.1.2.28 : Interprétation de conférence (langue cible : français) ; exercices spécialisés de simultanée et de
consécutive.

06.1.2.29 : Etude approfondie de la grammaire italienne, culture et civilisation de l’Italie ; traduction générale et
spécialisée : italien-français.

06.1.2.30 : Interprétation simultanée russe-français.

06.1.2.31 : Interprétation consécutive et simultanée allemand-français.
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2. HAUTE ECOLE « PAUL-HENRI SPAAK »
rue Royale 150

1000 BRUXELLES

Emploi n° Fonction Cours à conférer Volume
de la charge

06.2.2.1 Maître-assistant(e) Gestion financière et comptable 10/10e

06.2.1.2 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (secondaire)
(*)

04/10e

06.2.2.3 Maître-assistant(e) Education physique 03/10e

06.2.2.4 Maître-assistant(e) Education physique 10/10e

06.2.2.5 Maître-assistant(e) Langue étrangère - allemand 06/10e

06.2.2.6 Maître-assistant(e) Langue étrangère - anglais 04/10e

06.2.2.7 Maître-assistant(e) Langue étrangère - néerlandais 02/10e

06.2.2.8 Maître-assistant(e) Langue étrangère - néerlandais 04/10e

06.2.2.9 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.2.2.10 Maître-assistant(e) Sciences biomédicales 04/10e

06.2.2.11 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 01/10e

06.2.1.12 Maître de formation pratique Service social 01/10e

06.2.1.13 Maître de formation pratique Service social 02/10e

06.2.3.14 Chargé de cours Sciences biomédicales 02/10e

06.2.2.15 Maître-assistant(e) Morale 01/10e

06.2.2.16 Maître-assistant(e) Education physique 05/10e

06.2.3.17 Chargé de cours Chimie 01/10e

06.2.2.18 Maître-assistant(e) Droit 04/10e

06.2.2.19 Maître-assistant(e) Langue étrangère - anglais 10/10e

06.2.2.20 Maître-assistant(e) Education physique 03/10e

06.2.2.21 Maître-assistant(e) Education physique 05/10e

06.2.2.22 Maître-assistant(e) Kinésithérapie 01/10e

06.2.2.23 Maître-assistant(e) Kinésithérapie 06/10e

06.2.2.24 Maître-assistant(e) Kinésithérapie 06/10e

06.2.3.25 Chargé de cours Kinésithérapie 01/10e

06.2.1.26 Maître de formation pratique Service social 02/10e

06.2.1.27 Maître de formation pratique Art, culture et technique artistiques (*) 02/10e

06.2.2.28 Maître-assistant(e) Chimie 07/10e

06.2.2.29 Maître-assistant(e) Communication 08/10e

06.2.2.30 Maître-assistant(e) Langue française 03/10e

06.2.2.31 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.2.2.32 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.2.2.33 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 02/10e

Renseignements complémentaires relatifs à certains cours à conférer :

06.2.1.2 : Atelier de formation professionnelle (secondaire) : Education physique.

06.2.1.27 : Education plastique.
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3. HAUTE ECOLE DE LA COMMUNAUTE FRANCqAISE DU HAINAUT
avenue Maistriau 8

7000 MONS

Emploi n° Fonction Cours à conférer Volume
de la charge

06.3.1.1 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle - Primaire 03/10e

06.3.1.2 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle - Secondaire (*) 02/10e

06.3.1.3 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle - Secondaire (*) 02/10e

06.3.1.4 Maître de formation pratique Art, culture et technique artistiques 03/10e

06.3.1.5 Maître de formation pratique Art, culture et technique artistiques 10/10e

06.3.1.6 Maître de formation pratique Art, culture et technique artistiques 10/10e

06.3.1.7 Maître de formation pratique Bibliothéconomie 10/10e

06.3.1.8 Maître de formation pratique Electronique 03/10e

06.3.1.9 Maître de formation pratique Service social 07/10e

06.3.1.10 Maître de formation pratique Service social 10/10e

06.3.1.11 Maître de formation pratique Tourisme 05/10e

06.3.2.12 Maître-assistant(e) Autres cours à conférer (*) 10/10e

06.3.2.13 Maître-assistant(e) Chimie 04/10e

06.3.2.14 Maître-assistant(e) Dessin et éducation plastique 10/10e

06.3.2.15 Maître-assistant(e) Droit 03/10e

06.3.2.16 Maître-assistant(e) Education physique 10/10e

06.3.2.17 Maître-assistant(e) Education physique 10/10e

06.3.2.18 Maître-assistant(e) Education physique 10/10e

06.3.2.19 Maître-assistant(e) Electricité, électromécanique, mécanique, énergie
nucléaire

05/10e

06.3.2.20 Maître-assistant(e) Electricité, électromécanique, mécanique, énergie
nucléaire

10/10e

06.3.2.21 Maître-assistant(e) Géographie 03/10e

06.3.2.22 Maître-assistant(e) Géographie 10/10e

06.3.2.23 Maître-assistant(e) Histoire 02/10e

06.3.2.24 Maître-assistant(e) Histoire de l’art 10/10e

06.3.2.25 Maître-assistant(e) Informatique industrielle 05/10e

06.3.2.26 Maître-assistant(e) Informatique de gestion 10/10e

06.3.2.27 Maître-assistant(e) Langue étrangère - allemand 08/10e

06.3.2.28 Maître-assistant(e) Langue étrangère - allemand 10/10e

06.3.2.29 Maître-assistant(e) Langue étrangère - anglais 05/10e

06.3.2.30 Maître-assistant(e) Langue étrangère - espagnol 05/10e

06.3.2.31 Maître-assistant(e) Langue étrangère - néerlandais 10/10e

06.3.2.32 Maître-assistant(e) Langue étrangère - néerlandais 01/10e

06.3.2.33 Maître-assistant(e) Langue étrangère - russe (*) 08/10e

06.3.2.34 Maître-assistant(e) Langue étrangère - langues scandinaves (*) 10/10e

06.3.2.35 Maître-assistant(e) Langue étrangère - langues scandinaves (*) 07/10e

06.3.2.36 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.3.2.37 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.3.2.38 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.3.2.39 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.3.2.40 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.3.2.41 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.3.2.42 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.3.2.43 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.3.2.44 Maître-assistant(e) Musique et éducation musicale 10/10e

06.3.2.45 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 05/10e

06.3.2.46 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.3.2.47 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.3.2.48 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.3.2.49 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.3.2.50 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.3.2.51 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.3.2.52 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.3.2.53 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.3.2.54 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e
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Emploi n° Fonction Cours à conférer Volume
de la charge

06.3.2.55 Maître-assistant(e) Psychologie 10/10e

06.3.2.56 Maître-assistant(e) Psychologie 10/10e

06.3.2.57 Maître-assistant(e) Sciences économiques 06/10e

06.3.2.58 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 01/10e

06.3.2.59 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 10/10e

06.3.2.60 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 10/10e

06.3.2.61 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 10/10e

06.3.2.62 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 10/10e

06.3.2.63 Maître-assistant(e) Sciences sociales 05/10e

06.3.2.64 Maître-assistant(e) Sciences sociales 10/10e

06.3.3.65 Chargé de cours Construction 08/10e

06.3.3.66 Chargé de cours Construction 10/10e

06.3.3.67 Chargé de cours Langue étrangère - anglais 02/10e

06.3.3.68 Chargé de cours Langue étrangère - anglais 10/10e

06.3.3.69 Chargé de cours Langue étrangère - anglais 10/10e

Renseignements complémentaires relatifs à certains cours à conférer :
06.3.1.2 : Atelier de formation professionnelle (secondaire) : langues modernes.
06.3.1.3 : Atelier de formation professionnelle (secondaire) : français-morale.
06.3.2.12 : Autres cours à conférer : audiovisuel.
06.3.2.33 : Langue étrangère : langue russe : interprétation de conférences français-russe/russe-français.
06.3.2.34 : Langue étrangère : langue danoise.
06.3.2.35 : Langue étrangère : langue danoise : interprétation.

4. HAUTE ECOLE « CHARLEMAGNE »
rue des Rivageois 6

4000 LIEGE

Emploi n° Fonction Cours à conférer Volume
de la charge

06.4.2.1 Maître-assistant(e) Agronomie (*) 03/10e

06.4.2.2 Maître-assistant(e) Sciences économiques(*) 01/10e

06.4.2.3 Maître-assistant(e) Langues étrangères : anglais - néerlandais 10/10e

06.4.2.4 Maître-assistant(e) Langues étrangères : anglais - allemand 05/10e

06.4.2.5 Maître-assistant(e) Informatique de gestion 05/10e

06.4.2.6 Maître-assistant(e) Français 10/10e

06.4.2.7 Maître-assistant(e) Sciences économiques 10/10e

06.4.2.8 Maître-assistant(e) Education physique 05/10e

06.4.2.9 Maître-assistant(e) Education physique 05/10e

06.4.2.10 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 05/10e

06.4.2.11 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 08/10e

06.4.2.12 Maître-assistant(e) Psychologie 10/10e

06.4.2.13 Maître-assistant(e) Psychologie 03/10e

06.4.2.14 Maître-assistant(e) Psychologie 02/10e

06.4.2.15 Maître-assistant(e) Dessin et éducation plastique 10/10e

06.4.2.16 Maître-assistant(e) Français 05/10e

06.4.2.17 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 02/10e

06.4.2.18 Maître-assistant(e) Biologie 02/10e

06.4.2.19 Maître-assistant(e) Construction(*) 01/10e

06.4.2.20 Maître-assistant(e) Construction(*) 01/10e

06.4.2.21 Maître-assistant(e) Géographie(*) 01/10e

06.4.1.22 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (secondaire) (*) 01/10e

06.4.1.23 Maître de formation pratique Bureautique 02/10e

Renseignements complémentaires relatifs à certains cours à conférer :
06.4.2.1 : Zootechnie, y compris pathologie animale.
06.4.2.2 : Logistique industrielle - bonne intégration et spécialisation dans les milieux du transport et de la

logistique - expérience utile requise.
06.4.2.19 : Biens immobiliers - Technologie du bâtiment.
06.4.2.20 : Aspects juridiques de l’aménagement du territoire – Urbanisme.
06.4.2.21 : Géographie des transports.
06.4.1.22 : Atelier de formation professionnelle : Section normale secondaire (histoire – sciences sociales).
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5. HAUTE ECOLE « ROBERT SCHUMAN »
avenue de Luxembourg 101

6700 ARLON

Emploi n° Fonction Cours à conférer Volume
de la charge

06.5.2.1 Maître-assistant(e) Droit 10/10e

06.5.1.2 Maître de formation pratique Autre cours à conférer (*) 10/10e

06.5.2.3 Maître-assistant(e) Education physique (*) 05/10e

06.5.2.4 Maître-assistant(e) Histoire de l’art 05/10e

06.5.2.5 Maître-assistant(e) Langue étrangère : anglais 10/10e

06.5.2.6 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 06/10e

06.5.2.7 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.5.2.8 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.5.2.9 Maître-assistant(e) Sciences sociales 05/10e

06.5.2.10 Maître-assistant(e) Sciences sociales 01/10e

06.5.2.11 Maître-assistant(e) Géographie 10/10e

06.5.1.12 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (primaire) 02/10e

06.5.1.13 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (primaire) 02/10e

06.5.1.14 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (secondaire)
(*)

02/10e

06.5.1.15 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (secondaire)
(*)

02/10e

06.5.1.16 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (secondaire)
(*)

02/10e

06.5.1.17 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (secondaire)
(*)

02/10e

06.5.1.18 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (secondaire)
(*)

02/10e

06.5.2.19 Maître-assistant(e) Sciences biomédicales 01/10e

06.5.1.20 Maître de formation pratique Soins infirmiers 10/10e

06.5.1.21 Maître de formation pratique Soins infirmiers 10/10e

06.5.1.22 Maître de formation pratique Soins infirmiers 10/10e

06.5.1.23 Maître de formation pratique Soins infirmiers 05/10e

06.5.1.24 Maître de formation pratique Kinésithérapie 03/10e

06.5.2.25 Maître-assistant(e) Communication 10/10e

06.5.2.26 Maître-assistant(e) Informatique de gestion 10/10e

06.5.2.27 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 05/10e

06.5.2.28 Maître-assistant(e) Chimie 07/10e

06.5.2.29 Maître-assistant(e) Chimie 10/10e

06.5.2.30 Maître-assistant(e) Electricité,électromécanique, mécanique, énergie
nucléaire

10/10e

06.5.2.31 Maître-assistant(e) Langue étrangère : allemand 02/10e

Renseignements complémentaires relatifs à certains cours à conférer :

06.5.1.2 : Travaux dirigés en comptabilité

06.5.2.3 : Education physique - filles.

06.5.1.14 : Atelier de formation professionnelle (secondaire) : français-morale.

06.5.1.15 : Atelier de formation professionnelle (secondaire) : langues modernes.

06.5.1.16 : Atelier de formation professionnelle (secondaire) : mathématiques.

06.5.1.17 : Atelier de formation professionnelle (secondaire) : sciences économiques.

06.5.1.18 : Atelier de formation professionnelle (secondaire) : sciences humaines.
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6. HAUTE ECOLE « ALBERT JACQUARD »
rue des Dames Blanches 3B

5000 NAMUR

Emploi n° Fonction Cours à conférer Volume
de la charge

06.6.2.1 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.6.2.2 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.6.2.3 Maître-assistant(e) Musique et éducation musicale 10/10e

06.6.2.4 Maître-assistant(e) Industries graphiques et infographie 2/10e

06.6.1.5 Maître de formation pratique Industries graphiques et infographie 10/10e

06.6.2.6 Maître-assistant(e) Industries graphiques et infographie 7/10e

06.6.2.7 Maître-assistant(e) Histoire de l’art 6/10e

06.6.1.8 Maître de formation pratique Industries graphiques et infographie 3/10e

06.6.2.9 Maître-assistant(e) Histoire de l’art 1/10e

06.6.1.10 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (secondaire)
(*)

2/10e

06.6.1.11 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (secondaire)
(*)

2/10e

06.6.2.12 Maître-assistant(e) Physique 7/10e

06.6.1.13 Maître de formation pratique Industries graphiques et infographie 8/10e

06.6.1.14 Maître de formation pratique Atelier de formation professionnelle (primaire) (*) 2/10e

06.6.2.15 Maître-assistant(e) Communication 1/10e

06.6.2.16 Maître-assistant(e) Construction 1/10e

06.6.2.17 Maître-assistant(e) Dessin et éducation plastique 1/10e

06.6.2.18 Maître-assistant(e) Dessin et éducation plastique 3/10e

06.6.2.19 Maître-assistant(e) Droit 5/10e

06.6.2.20 Maître-assistant(e) Géographie 5/10e

06.6.2.21 Maître-assistant(e) Histoire de l’art 4/10e

06.6.2.22 Maître-assistant(e) Industries graphiques et infographie 4/10e

06.6.1.23 Maître de formation pratique Industries graphiques et infographie 6/10e

06.6.1.24 Maître de formation pratique Industries graphiques et infographie 6/10e

06.6.1.25 Maître de formation pratique Industries graphiques et infographie 6/10e

06.6.2.26 Maître-assistant(e) Industries graphiques et infographie 10/10e

06.6.1.27 Maître de formation pratique Industries graphiques et infographie 6/10e

06.6.1.28 Maître de formation pratique Industries graphiques et infographie 10/10e

06.6.2.29 Maître-assistant(e) Industries graphiques et infographie 5/10e

06.6.1.30 Maître de formation pratique Industries graphiques et infographie 10/10e

06.6.2.31 Maître-assistant(e) Industries graphiques et infographie 2/10e

06.6.1.32 Maître de formation pratique Informatique 3/10e

06.6.2.33 Maître-assistant(e) Informatique 2/10e

06.6.2.34 Maître-assistant(e) Langue étrangère : anglais 2/10e

06.6.2.35 Maître-assistant(e) Langue étrangère : anglais 2/10e

06.6.2.36 Maître-assistant(e) Langue française 5/10e

06.6.2.37 Maître-assistant(e) Langue française 10/10e

06.6.2.38 Maître-assistant(e) Langue française 5/10e

06.6.2.39 Maître-assistant(e) Sciences mathématiques 5/10e

06.6.2.40 Maître-assistant(e) Musique et éducation musicale 5/10e

06.6.2.41 Maître-assistant(e) Pédagogie et méthodologie 10/10e

06.6.2.42 Maître-assistant(e) Sciences économiques 10/10e

06.6.2.43 Maître-assistant(e) Sciences économiques 1/10e

06.6.2.44 Maître-assistant(e) Sciences sociales 7/10e

Renseignements complémentaires relatifs à certains cours d’atelier de formation professionnelle à conférer :

06.6.1.10 : Section normale technique moyenne : sous-section « habillement »

06.6.1.11 : Section normale secondaire : sous-section « arts plastiques »

06.6.1.14 : Section préscolaire
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FORME DE LA CANDIDATURE :
La demande sera rédigée sur feuille de format A4 d’après le modèle approprié reproduit ci-après :
MOD DCA : demande de changement d’affectation;
MOD DCF : demande de changement de fonction;
MOD DM : demande de mutation;
MOD DEC : demande d’extension de charge;
Les modèles « D. » sont réservés aux seuls membres du personnel nommés à titre définitif.
MOD TDIEC : demande d’extension de charge d’un membre du personnel désigné à titre temporaire pour une

durée indéterminée;
Le modèle ci-avant est réservé aux seuls membres du personnel désignés à titre temporaire pour une durée

indéterminée.
MOD CTDI : demande de désignation à titre temporaire pour une durée indéterminée (reconduction d’une

désignation à durée déterminée effectuée pour l’année académique 2005-2006 dans un emploi
déclaré vacant lors de l’appel au Moniteur belge du 24-03-2005 ou d’une désignation à durée
déterminée effectuée pour l’année académique 2004-2005 dans un emploi déclaré vacant lors de
l’appel au Moniteur belge du 24.03.2004, reconduite à durée déterminée pour l’année académique
2005-2006);

(Les candidats désignés au cours de l’année académique 2005-2006 en vertu de l’article 25 du décret du
24 juillet 1997 ne sont pas concernés.)

Le modèle ci-avant est réservé aux seuls membres du personnel désignés à titre temporaire pour une durée
déterminée dans un emploi qui a déjà fait l’objet d’une déclaration de vacance d’emploi au Moniteur belge (24.03.2004
ou 24.03.2005).

MOD CTDD : demande de désignation à titre temporaire pour une durée déterminée.

La demande mentionnera :

• l’emploi vacant sollicité repris au tableau ci-avant (Haute Ecole, fonction, cours à conférer, volume de la charge)

Á l’identité du candidat

Á ses titres et son expérience utile

• la liste de ses publications scientifiques

• le relevé de ses diverses expériences professionnelles (les justifications éventuelles seront annexées).

La demande sera établie en DOUBLE EXEMPLAIRE.

Si le candidat sollicite plusieurs emplois vacants, il établira une demande séparée, en double exemplaire, pour
chaque emploi.

A chaque exemplaire de la demande, le candidat joindra l’Annexe 1, un état de services (Annexe 2) et l’Annexe 7.
Ce dernier reprendra le détail des prestations effectuées uniquement dans l’enseignement des Communautés
française et germanophone.

(Les annexes 3 et 4 ne concernent que les candidats à la fonction de Maître de formation pratique dont l’expérience
utile n’a pas encore été reconnue.)

(L’annexe 5 ne concerne que les candidats aux emplois de Maître-assistant(e) - Gestion administrative et juridique
et Maître-assistant(e) - Gestion financière et comptable dont l’expérience utile n’a pas encore été reconnue.)

UNIQUEMENT POUR LES CANDIDATS A UNE DESIGNATION A TITRE TEMPORAIRE (MOD. CTDI et
CTDD) :

Conditions requises :
Nul ne peut être désigné à titre temporaire, s’il ne remplit les conditions suivantes :
1° être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne,sauf dérogation accordée par le

Gouvernement;
2° jouir des droits civils et politiques;
3° être porteur d’un des titres requis visés au décret du 8 février 1999 relatif aux fonctions et titres des membres

du personnel enseignant des Hautes Ecoles organisées ou subventionnées par la Communauté française;
Conditions particulières pour certaines fonctions (voir aussi ci-après : « documents à
annexer » b, c et d)
- Les candidats à une désignation à titre temporaire à la fonction de maître de formation pratique doivent en

outre justifier une expérience utile reconnue du métier d’au moins deux ans. Pour les membres du personnel
qui étaient déjà en fonction dans une Haute Ecole avant le 1er février 1999, un an d’expérience utile est exigé.
Pour les candidats à la fonction de maître de formation pratique pour les cours de bureautique, de coupe et
couture ou d’économie domestique, ayant déjà fonctionné dans ces cours dans les Hautes Ecoles avant le
1er février 1999, aucune expérience utile n’est exigée.

- Les candidats à une désignation à titre temporaire à la fonction de maître de formation pratique – ateliers de
formation professionnelle – dans un emploi vacant à mi-temps au maximum dans les sections normales
préscolaire, primaire, secondaire et technique moyenne de la catégorie pédagogique doivent également
remplir la condition d’expérience utile visée ci-avant et en outre, être en fonction, selon le cas, comme
instituteur préscolaire, instituteur primaire ou régent, nommé ou engagé à titre définitif, dans un établissement
d’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française.
Pour pouvoir exercer les prestations pour lesquelles ils auraient été désignés dans le cadre des Ateliers de
formation professionnelle, les membres du personnel n’appartenant pas au réseau de la Communauté
française doivent avoir obtenu l’accord préalable de leur Pouvoir Organisateur exprimé par le biais d’une
demande de « congé pour exercer une autre fonction ou une fonction mieux rémunérée ».

- Les candidats à une désignation à titre temporaire dans les emplois vacants de Maître-assistant(e) - Gestion
administrative et juridique et Maître-assistant(e) - Gestion financière et comptable doivent bénéficier d’une
expérience utile de deux ans au moins constituée par des services accomplis dans une profession exercée dans
les secteurs public ou privé. Le Gouvernement décide si l’expérience utile contribue à assurer la formation
requise pour la fonction à conférer.
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4° [...]
5° satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;
6° être de conduite irréprochable;
7° avoir satisfait aux lois sur la milice.
Documents à annexer : (par les candidats à une désignation à titre temporaire)
a) une copie du(des) diplôme(s) ou brevet(s) ou certificat(s) requis;
b) pour les candidats à la fonction de maître de formation pratique (y compris les candidats à la fonction de

maître de formation pratique - ateliers de formation professionnelle) : une attestation prouvant une expérience
utile du métier d’au moins deux ans ou d’un an, s’ils étaient en fonction dans une Haute Ecole avant le
1er février 1999. Cette expérience utile doit être reconnue par le Gouvernement comme ayant un rapport avec
les cours à conférer (joindre copie de la notification de la décision).
A défaut, les candidats à la fonction de maître de formation pratique (y compris : ateliers de formation professionnelle)
qui possèdent l’un des titres repris à l’annexe 1 du décret du 8 février 1999, précité, mais dont l’expérience utile n’a pas
encore été reconnue, sont invités à introduire, sans attendre une désignation éventuelle, une demande de reconnaissance
au titre d’expérience utile des services accomplis soit dans le secteur public ou privé, soit dans un métier ou une profession.
Cette demande sera formulée au moyen des documents figurant à l’arrêté du Gouvernement du 23 juin 1999
pris en application de l’article 8 du décret du 8 février 1999 et de la circulaire du 3 février 2000 adressée aux
Hautes Ecoles et reproduits en annexes 3 et 4 du présent appel.

La demande de reconnaissance de l’expérience utile sera introduite, par lettre recommandée à la Poste adressée à
M. Bernard GORET, Président de la Commission de reconnaissance d’expérience utile
Administration générale des Personnels de l’Enseignement
Bureau 3E302 - Boulevard Léopold II, 44 – 1080 Bruxelles.
Elle sera formulée au moyen des formulaires reproduits en annexe 3 et/ou 4 et sera accompagnée d’une copie de

la candidature (MOD CTDD ou CTDI, selon le cas ainsi que de l’annexe 1 et de l’annexe 2 (état des services)) et doit
comporter tous les éléments permettant à la Commission d’émettre un avis en toute connaissance de cause ainsi que
toutes les pièces de nature à contrôler ces éléments.

Une copie du(des) formulaire(s) (annexe(s) 3 et/ou 4) devra également être jointe à la candidature.
LES CANDIDATS A LA FONCTION DE MAÎTRE DE FORMATION PRATIQUE DOIVENT DES LORS, D’UNE

PART, JOINDRE LES FORMULAIRES RELATIFS A LA RECONNAISSANCE DE LEUR EXPERIENCE UTILE, DONT
QUESTION CI-AVANT, EN ANNEXE DE LEUR CANDIDATURE ET, D’AUTRE PART, LES ENVOYER AU
PRESIDENT DE LA COMMISSION DE RECONNAISSANCE D’EXPERIENCE UTILE.

Ce point ne concerne pas les candidats pour les cours de bureautique, de coupe et couture ou d’économie
domestique ayant déjà fonctionné dans ces cours dans les Hautes Ecoles avant le 1er février 1999;

c) Les candidats à une désignation à titre temporaire à la fonction de Maître de formation pratique – ateliers de
formation professionnelle – dans un emploi vacant à mi-temps au maximum doivent en outre joindre une
copie certifiée conforme à l’original de l’arrêté de nomination ou d’engagement à titre définitif comme
instituteur préscolaire, instituteur primaire ou régent, selon le cas, dans l’enseignement organisé ou
subventionné par la Communauté française.

d) pour les candidats aux emplois de Maître-assistant(e) - Gestion administrative et juridique et Maître-
assistant(e) - Gestion financière et comptable, une attestation prouvant une expérience utile de deux ans au
moins constituée par des services accomplis dans une profession exercée dans les secteurs public ou privé.
Cette expérience utile doit être reconnue par le Gouvernement (joindre copie de la notification de la décision).
A défaut, les candidats qui possèdent l’un des titres requis pour les fonctions susvisées, mais dont l’expérience utile n’a
pas encore été reconnue, sont invités à introduire, sans attendre une désignation éventuelle, une demande de
reconnaissance au titre d’expérience utile des services accomplis dans le secteur public ou privé au moyen du formulaire
figurant en annexe 5 du présent appel.
La demande sera introduite, par lettre recommandée à la poste adressée à Monsieur B. GORET, président de
la Commission de reconnaissance d’expérience utile à l’adresse figurant au point b) ci-dessus. Elle sera
accompagnée d’une copie de la candidature (MOD CTDD ou CTDI selon le cas), ainsi que l’annexe 1 et de
l’annexe 2 (état des services) et doit comporter tous les éléments permettant à la Commission d’émettre un avis
en toute connaissance de cause ainsi que toutes les pièces de nature à contrôler ces éléments.

Une copie du formulaire annexe 5 devra également être jointe à la candidature.
Remarques :
L’attention des candidats est attirée sur le fait que les documents susvisés sont réclamés en vue de contrôler s’ils

remplissent les conditions prescrites.
INTRODUCTION DES CANDIDATURES :
Les personnes intéressées doivent adresser leur candidature au :

Ministère de la Communauté française
Direction générale des personnels de l’enseignement de la Communauté française

Direction de la carrière des personnels
Boulevard Léopold II, 44 (3ème étage) - bureau 3E312

1080 BRUXELLES.

au plus tard le 24 avril 2006(la date de la poste faisant foi).
Les candidatures doivent être introduites par une lettre recommandée à la poste et dans la forme et le délai fixés

par le présent appel.
Les personnes intéressées devront en outre envoyer, par lettre recommandée à la poste, ou déposer auprès de

la Haute Ecole concernée, contre accusé de réception, l’annexe 6.
Les candidats qui sollicitent des emplois vacants dans plusieurs Hautes Ecoles joindront un exemplaire des

documents demandés pour chaque Haute Ecole sollicitée.
Les candidatures seront envoyées par Haute Ecole sollicitée dans une même enveloppe sur laquelle figurera, dans

le coin supérieur gauche, la dénomination de celle-ci.
Les documents annexés accompagneront la demande pour l’emploi comportant le plus petit numéro d’ordre.
Si un envoi recommandé contient des demandes pour plusieurs Hautes Ecoles, elles seront glissées dans des

enveloppes séparées comme dit ci-avant, avec indication sur chacune d’elles (dans le coin supérieur gauche)de
l’identité du candidat et de la dénomination de la Haute Ecole. Il conviendra aussi d’y mentionner la date de l’envoi
recommandé, le lieu de dépôt et le numéro de la Haute Ecole sollicitée figurant en premier lieu au présent appel.
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MOD DCA

MODELE DE DEMANDE D’ACCESSION A UN EMPLOI VACANT D’UNE FONCTION
DE RANG 1 PAR CHANGEMENT D’AFFECTATION

(ANNEE ACADEMIQUE 2006-2007)

RESERVE AUX MEMBRES DU PERSONNEL EN DISPONIBILITE PAR DEFAUT D’EMPLOI
DANS UNE HAUTE ECOLE

(à établir en double exemplaire)

HAUTE ECOLE sollicitée : ..........................................................................................................................................................

EMPLOI VACANT SOLLICITE N° : (indiquer le numéro de
l’emploi figurant à la liste)

Fonction Cours à conférer Volume de la charge

IDENTITE DU CANDIDAT :

NOM .................................................... Epouse de .................................................... Sexe .....................................................

PRENOM ........................................... Date de naissance .........................................Nationalité ..........................................

ADRESSE : RUE ............................................................................................. N° .................................BP ...............................

N° POSTAL : ...................... LOCALITE : ............................................................................................................

TELEPHONE : .........................................................................................................................................................

TITRES :

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Fonction à laquelle vous êtes nommé (indiquer la spécialité) : ..........................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................

Date de la nomination : ..............................................................................................................................................................

Haute Ecole où vous étiez affecté à titre définitif lors de votre mise en disponibilité par défaut d’emploi :
..........................................................................................................................................................................................................

- fonction y exercée : ...................................................................................................................................................................

- cours enseignés : .......................................................................................................................................................................

- volume de la charge : ...............................................................................................................................................................

- date de mise en disponibilité par défaut d’emploi : ..........................................................................................................

ATTENTION : INTRODUIRE UNE DEMANDE SEPAREE POUR CHAQUE EMPLOI VACANT SOLLICITE

SUITE : ANNEXE 1
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MOD DCF

MODELE DE DEMANDE D’ACCESSION A UN EMPLOI VACANT D’UNE FONCTION
DE RANG 1 PAR CHANGEMENT DE FONCTION*

(ANNEE ACADEMIQUE 2006-2007)

(*DE MAITRE ASSISTANT A CHARGE DE COURS OU INVERSEMENT,
SUR BASE VOLONTAIRE)

(à établir en double exemplaire)

HAUTE ECOLE sollicitée : ..........................................................................................................................................................

EMPLOI VACANT SOLLICITE N° : (indiquer le numéro de
l’emploi figurant à la liste)

Fonction Cours à conférer Volume de la charge

IDENTITE DU CANDIDAT :

NOM .................................................... Epouse de .................................................... Sexe .....................................................

PRENOM ........................................... Date de naissance .........................................Nationalité ..........................................

ADRESSE : RUE ............................................................................................. N° .................................BP ...............................

N° POSTAL : ...................... LOCALITE : ............................................................................................................

TELEPHONE : .........................................................................................................................................................

TITRES :

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Fonction à laquelle vous êtes nommé (indiquer la spécialité) : ..........................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Date de la nomination : ......................................................................................................................................................................

Haute Ecole où vous êtes affecté à titre définitif : .................................................................................................................

- fonction y exercée : ...................................................................................................................................................................

- cours enseignés : .......................................................................................................................................................................

- volume de la charge : ...............................................................................................................................................................

ATTENTION : INTRODUIRE UNE DEMANDE SEPAREE POUR CHAQUE EMPLOI VACANT SOLLICITE

SUITE : ANNEXE 1
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MOD DM

MODELE DE DEMANDE D’ACCESSION A UN EMPLOI VACANT D’UNE FONCTION
DE RANG 1 PAR MUTATION

(ANNEE ACADEMIQUE 2006-2007)

(TRANSFERT, DANS LA MEME FONCTION, VERS UNE AUTRE HAUTE ECOLE)
(à établir en double exemplaire)

HAUTE ECOLE sollicitée : ..........................................................................................................................................................

EMPLOI VACANT SOLLICITE N° : (indiquer le numéro de
l’emploi figurant à la liste)

Fonction Cours à conférer Volume de la charge

IDENTITE DU CANDIDAT :

NOM .................................................... Epouse de .................................................... Sexe .....................................................

PRENOM ........................................... Date de naissance .........................................Nationalité ..........................................

ADRESSE : RUE ............................................................................................. N° .................................BP ...............................

N° POSTAL : ...................... LOCALITE : ............................................................................................................

TELEPHONE : .........................................................................................................................................................

TITRES :

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Fonction à laquelle vous êtes nommé (indiquer la spécialité) : ..........................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Date de la nomination : ..............................................................................................................................................................

Haute Ecole où vous êtes affecté à titre définitif : ..................................................................................................................

- fonction y exercée : ...................................................................................................................................................................

- cours enseignés : .......................................................................................................................................................................

- volume de la charge : ...............................................................................................................................................................

ATTENTION : INTRODUIRE UNE DEMANDE SEPAREE POUR CHAQUE EMPLOI VACANT SOLLICITE

SUITE : ANNEXE 1
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MOD DEC

MODELE DE DEMANDE D’ACCESSION A UN EMPLOI VACANT D’UNE FONCTION
DE RANG 1 PAR EXTENSION DE CHARGE

(ANNEE ACADEMIQUE 2006-2007)

(POUR LES MEMBRES DU PERSONNEL NOMMES A TITRE DEFINITIF
QUI N’ONT PAS UNE CHARGE COMPLETE)

(à établir en double exemplaire)

HAUTE ECOLE sollicitée : ..........................................................................................................................................................

EMPLOI VACANT SOLLICITE N° : (indiquer le numéro de
l’emploi figurant à la liste)

Fonction Cours à conférer Volume de la charge

IDENTITE DU CANDIDAT :

NOM .................................................... Epouse de .................................................... Sexe .....................................................

PRENOM ........................................... Date de naissance .........................................Nationalité ..........................................

ADRESSE : RUE ............................................................................................. N° .................................BP ...............................

N° POSTAL : ...................... LOCALITE : ............................................................................................................

TELEPHONE : .........................................................................................................................................................

TITRES :

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Fonction à laquelle vous êtes nommé (indiquer la spécialité) : ..........................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Date de la nomination : ..............................................................................................................................................................

Haute Ecole où vous êtes affecté à titre définitif : .................................................................................................................

- fonction y exercée : ...................................................................................................................................................................

- cours enseignés : .......................................................................................................................................................................

- volume de la charge actuelle : ................................................................................................................................................

(pour laquelle vous êtes rémunérée, prestée en tant que définitif dans la même fonction et les mêmes cours à
conférer ou dans la même fonction et d’autres cours à conférer)

ATTENTION : INTRODUIRE UNE DEMANDE SEPAREE POUR CHAQUE EMPLOI VACANT SOLLICITE

SUITE : ANNEXE 1
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MOD TDIEC

MODELE DE DEMANDE D’ACCESSION A UN EMPLOI VACANT D’UNE FONCTION
DE RANG 1 PAR EXTENSION DE CHARGE

(ANNEE ACADEMIQUE 2006-2007)

(POUR LES MEMBRES DU PERSONNEL DESIGNES A TITRE TEMPORAIRE
POUR UNE DUREE INDETERMINEE QUI N’ONT PAS UNE CHARGE COMPLETE)

(à établir en double exemplaire)

HAUTE ECOLE sollicitée : ..........................................................................................................................................................

EMPLOI VACANT SOLLICITE N° : (indiquer le numéro de
l’emploi figurant à la liste)

Fonction Cours à conférer Volume de la charge

IDENTITE DU CANDIDAT :

NOM .................................................... Epouse de .................................................... Sexe .....................................................

PRENOM ........................................... Date de naissance .........................................Nationalité ..........................................

ADRESSE : RUE ............................................................................................. N° .................................BP ...............................

N° POSTAL : ...................... LOCALITE : ............................................................................................................

TELEPHONE : .........................................................................................................................................................

TITRES :

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Fonction à laquelle vous êtes désigné à titre temporaire pour une durée indéterminée (indiquer la spécialité) :

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Date de la désignation : ..............................................................................................................................................................

Haute Ecole où vous êtes affecté à titre temporaire pour une durée indéterminée :
..........................................................................................................................................................................................................

- fonction y exercée : ...................................................................................................................................................................

- cours enseignés : .......................................................................................................................................................................

- volume de la charge actuelle : ................................................................................................................................................

(pour laquelle vous êtes rémunérée, prestée en tant que temporaire désigné pour une durée indéterminée dans la
même fonction et les mêmes cours à conférer ou dans la même fonction et d’autres cours à conférer)

ATTENTION : INTRODUIRE UNE DEMANDE SEPAREE POUR CHAQUE EMPLOI VACANT SOLLICITE

SUITE : ANNEXE 1
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MOD CTDI

MODELE DE DEMANDE DE DESIGNATION A TITRE TEMPORAIRE
POUR UNE DUREE INDETERMINEE DANS UN EMPLOI VACANT D’UNE FONCTION DE RANG 1

(ANNEE ACADEMIQUE 2006-2007)

RESERVE AUX MEMBRES DU PERSONNEL, DESIGNES POUR UNE DUREE DETERMINEE POUR L’ANNEE
ACADEMIQUE 2005-2006 DANS UN EMPLOI QUI A FAIT L’OBJET D’UNE DECLARATION DE VACANCE
D’EMPLOI AU MONITEUR BELGE DU 24.03.2005 ET AUX MEMBRES DU PERSONNEL, DESIGNES POUR UNE
DUREE DETERMINEE POUR L’ANNEE ACADEMIQUE 2004-2005 DANS UN EMPLOI QUI A FAIT L’OBJET
D’UNE DECLARATION DE VACANCE D’EMPLOI AU MONITEUR BELGE DU 24.03.2004, DONT LA
DESIGNATION A ETE RECONDUITE A DUREE DETERMINEE POUR L’ANNEE ACADEMIQUE 2005-2006

(à établir en double exemplaire)

HAUTE ECOLE sollicitée : ..........................................................................................................................................................

EMPLOI VACANT SOLLICITE N° : (indiquer le numéro de
l’emploi figurant à la liste)

Fonction Cours à conférer Volume de la charge

IDENTITE DU CANDIDAT :

NOM .................................................... Epouse de .................................................... Sexe .....................................................

PRENOM ........................................... Date de naissance .........................................Nationalité ..........................................

ADRESSE : RUE ............................................................................................. N° .................................BP ...............................

N° POSTAL : ...................... LOCALITE : ............................................................................................................

TELEPHONE : .........................................................................................................................................................

TITRES :

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Vous avez été désigné pour une durée déterminée dans un emploi vacant :

Haute Ecole : ................................................................................................................................................................................

Date de la désignation : ..............................................................................................................................................................

Numéro de l’emploi vacant : .....................................................................................................................................................

(pour l’année académique 2005-2006 - Appel aux candidats du 24.03.2005 -

pour l’année académique 2004-2005 - Appel aux candidats du 24.03.2004).

- fonction : .....................................................................................................................................................................................

- cours enseignés : .......................................................................................................................................................................

volume de la charge : .................................................................................................................................................................

CASE RESERVEE AU CONSEIL D’ADMINISTRATION

Le rapport sur la manière dont le membre du personnel s’est acquitté de sa tâche a été établi le : ...........................

Mention attribuée : .......................................................................................................................................................................

ATTENTION : INTRODUIRE UNE DEMANDE SEPAREE POUR CHAQUE EMPLOI VACANT SOLLICITE
SUITE : ANNEXE 1
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MOD CTDD

MODELE DE DEMANDE DE DESIGNATION A TITRE TEMPORAIRE
POUR UNE DUREE DETERMINEE DANS UN EMPLOI VACANT D’UNE FONCTION DE RANG 1

(ANNEE ACADEMIQUE 2006-2007)
(à établir en double exemplaire)

HAUTE ECOLE sollicitée : ..........................................................................................................................................................

EMPLOI VACANT SOLLICITE N° : (indiquer le numéro de
l’emploi figurant à la liste)

Fonction Cours à conférer Volume de la charge

IDENTITE DU CANDIDAT :

NOM .................................................... Epouse de .................................................... Sexe .....................................................

PRENOM ........................................... Date de naissance .........................................Nationalité ..........................................

ADRESSE : RUE ............................................................................................. N° .................................BP ...............................

N° POSTAL : ...................... LOCALITE : ............................................................................................................

TELEPHONE : .........................................................................................................................................................

TITRES :

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Etablissement(s) d’enseignement où vous êtes affecté actuellement : ...............................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

(indiquez si vous êtes temporaire (T, TDD, TDI) ou définitif (D), la fonction, les cours enseignés et le nombre
d’heures ou le volume de la charge)

ATTENTION : Les candidats à la fonction de maître de formation pratique – ateliers de formation professionnelle
– doivent être nommés ou engagés à titre définitif dans l’enseignement fondamental ou secondaire organisé ou
subventionné par la Communauté française.

ATTENTION : INTRODUIRE UNE DEMANDE SEPAREE POUR CHAQUE EMPLOI VACANT SOLLICITE

SUITE : ANNEXE 1
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ANNEXE 1
1. Liste des publications scientifiques :

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................
(en cas d’absence, indiquez NEANT)

2. Relevé de vos diverses expériences professionnelles (*) :

.................................................................................................... ....................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................
(*) Justifications annexées : OUI/NON (en cas d’absence, indiquez NEANT)

3. Si vous êtes nommé à titre définitif dans l’enseignement secondaire organisé par la Communauté française,
veuillez compléter la case ci-après:

date de la nomination : ................................................................................................................................................................

Fonction exacte : ...........................................................................................................................................................................

Etablissenent d’enseignement où vous êtes affecté actuellement : ......................................................................................
...........................................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................................

4. Si vous avez introduit une ou plusieurs autres demandes pour la Haute Ecole visée par la présente demande,
veuillez indiquer ci-après l’(es) autre(s) emploi(s) vacant(s) sollicité(s):

Numéro Fonction Cours à conférer Volume
de la charge

5. Avez-vous postulé des emplois vacants au sein d’autres Hautes Ecoles de la Communauté française :
OUI/NON

si OUI, lesquelles ? (indiquez la dénomination et les numéros des emplois vacants sollicités)

HAUTE ECOLE NUMERO

........................................................................................................................ .............................................................................

........................................................................................................................ .............................................................................

........................................................................................................................ .............................................................................

........................................................................................................................ .............................................................................

DATE :................................................................................. SIGNATURE :.................................................................................
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ANNEXE 3

Ministère de la Communauté française

Reconnaissance d’expérience utile (article 8 du décret du 8 février 1999)

HAUTES ECOLES

ne concerne que les candidats aux emplois de Maître de formation pratique

(y compris les emplois de maître de formation pratique – ateliers de formation professionnelle)

Attestation de services prestés soit dans un service ou un établissement public ou privé, soit dans un métier ou
une profession, délivrée par l’employeur.

Le soussigné (nom, prénom) .....................................................................................................................................................

Grade .............................................................................................................................................................................................

à l’établissement (dénomination et adresse du siège du service, de la société, de l’institution, etc) ..........................

numéro d’affiliation à l’O.N.S.S. : .............................................................................................................................................

agissant soit comme employeur, soit au nom ou avec l’autorisation de celui-ci, certifie que M ................................

(nom, prénom de la personne qui sollicite l’attestation)

né à : ............................................................................................, le ...........................................................................................

affilié à la caisse de pension (dénomination, adresse) ................................... .................................. ...................................

..........................................................................................................................................................................................................

sous le n° ........... ........... (preste) (a presté) sans interruption des services, en qualité de (grade ou fonction) .........

du ........................................................................................ au ........................................................................................ (date)

du ........................................................................................ au ........................................................................................ (date)

du .......................................................... au ........................................................... .......................................................... (date)

du ........................................................................................ au ........................................................................................ (date)

dans le(s) département(s) ...........................................................................................................................................................

et qu’à ce(s) titre(s), il (donne) (a donné) entière satisfaction.

Le soussigné certifie sur l’honneur que la présente déclaration est sincère et complète.

(signature)

A .............................................................................................., le ................................................................................................

(éventuellement, sceau de l’employeur).

Pour légalisation de la signature (1)

Note

(1) Par le fonctionnaire délégué de la commune (sans quoi l’attestation ne pourra être prise en considération). (pour
les services prestés dans l’enseignement par les candidats aux emplois de maître de formation pratique - ateliers de
formation professionnelle, le document peut être signé par le chef d’établissement)
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ANNEXE 4

Ministère de la Communauté française

Reconnaissance d’expérience utile (article 8 du décret du 8 février 1999)

(HAUTES ECOLES

ne concerne que les candidats aux emplois de Maître de formation pratique)

Déclaration de services prestés par le soussigné dans une entreprise familiale
ou d’activités exercées pour son propre compte

Le soussigné (nom, prénom) .....................................................................................................................................................

né à ............................................................................................., le ............................................................................................

déclare (avoir exercé/exercer) le métier de ............................................................................................................................

dans l’entreprise familiale, comme artiste artisan indépendant, du (date) : ....................................................................

au (date) ........................................................................................................................................................................................

à l’adresse suivante : ...................................................................................................................................................................

(éventuellement avec immatriculation au registre de commerce de .................................................................................

sous le n° ....................................................................................................................................................................................).

ou déclare pouvoir apporter la preuve d’une pratique artistique dans le domaine de :

.................................................. .................................................. ................................................. ..................................................

Comme preuve de son allégation, il fournit les documents suivants :

(1) ....................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

Fait à ..........................................................................................., le ...........................................................................................

(signature)

Note

(1) Exemples :
Certificat d’inscription au registre du commerce, attestation de l’autorité communale, du contrôleur des

contributions, précisant les dates de début et de cessation des activités.
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ANNEXE 5

Ministère de la Communauté française

Reconnaissance d’expérience utile (article 8 du décret du 8 février 1999)

(HAUTES ECOLES

ne concerne que les candidats aux emplois de Maître-assistant(e) - Gestion administrative et juridique et
Maître-assistant(e) - Gestion financière et comptable)

Attestation de services prestés soit dans un service ou un établissement public ou privé,
soit dans un métier ou une profession, délivrée par l’employeur.

Le soussigné (nom, prénom) .....................................................................................................................................................

Grade .............................................................................................................................................................................................

à l’établissement (dénomination et adresse du siège du service, de la société, de l’institution, etc) ..........................

numéro d’affiliation à l’O.N.S.S. : .............................................................................................................................................

agissant soit comme employeur, soit au nom ou avec l’autorisation de celui-ci, certifie que M ................................

(nom, prénom de la personne qui sollicite l’attestation)

né à : ............................................................................................, le ...........................................................................................

affilié à la caisse de pension (dénomination, adresse) ................................... .................................. ...................................

..........................................................................................................................................................................................................

sous le n° ........... ........... (preste) (a presté) sans interruption des services, en qualité de (grade ou fonction) .........

du ........................................................................................ au ......................................................................................... (date)

du ........................................................................................ au ......................................................................................... (date)

du ........................................................................................ au ......................................................................................... (date)

du ........................................................................................ au ......................................................................................... (date)

dans le(s) département(s) ...........................................................................................................................................................

et qu’à ce(s) titre(s), il (donne) (a donné) entière satisfaction.

Le soussigné certifie sur l’honneur que la présente déclaration est sincère et complète.

(signature)

A .............................................................................................., le ................................................................................................

(éventuellement, sceau de l’employeur).

Pour légalisation de la signature (1)

Note

(2) Par le fonctionnaire délégué de la commune (sans quoi l’attestation ne pourra être prise en considération).
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ANNEXE 6

(à envoyer par lettre recommandée ou déposer auprès de la Haute Ecole contre accusé de réception, pour chaque
emploi sollicité)

HAUTE ECOLE SOLLICITEE

HAUTE ECOLE sollicitée : ..........................................................................................................................................................

EMPLOI VACANT SOLLICITE N° : (indiquer le numéro de
l’emploi figurant à la liste)

Fonction Cours à conférer Volume de la charge

Modèle de la candidature introduite : DCA/DCF/DM/DEC/TDIEC/CTDI/CTDD (barrer les mentions inutiles)

IDENTITE DU CANDIDAT :

NOM .................................................... Epouse de .................................................... Sexe .....................................................

PRENOM ........................................... Date de naissance .........................................Nationalité ..........................................

ADRESSE : RUE ............................................................................................. N° .................................BP ...............................

N° POSTAL : ...................... LOCALITE : ............................................................................................................

TELEPHONE : .........................................................................................................................................................

TITRES :

Dénomination Spécialité Date de délivrance Etablissement

Eventuellement :

Fonction à laquelle vous êtes nommé : .....................................................................................................................................

Date de la nomination : ...............................................................................................................................................................

Etablissement où vous êtes affecté à titre définitif : ...............................................................................................................

- fonction y exercée : ....................................................................................................................................................................

- cours enseignés : .........................................................................................................................................................................

- volume de la charge actuelle : .................................................................................................................................................

Certifié conforme et sincère.

A ........................................................................., le .......................................................................... (signature)
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ANNEXE 7

(à envoyer par lettre recommandée avec la candidature
auprès du Ministère de la Communauté française pour chaque emploi sollicité)

DECLARATION FINALE

En signant ce formulaire de candidature, vous avez pris connaissance des conditions de recrutement et acceptez
que, dans le cas d’une désignation, celle-ci ne soit valide qu’une fois que tous les documents nécessaires à la
vérification des conditions de désignation nous soient parvenus et aient été vérifiés par nos services.

Vous avez pris connaissance du fait que les candidatures incomplètes, particulièrement, ne seront pas jugées
valables et ne seront pas examinées par les Commissions compétentes.

Aucun document envoyé après la date-limite de remise des candidatures ne sera accepté et transmis aux Hautes
Ecoles concernées.

Fait à ..........................................................................................., le ...........................................................................................

(signature)

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2006/31121]

Appel aux candidats à une désignation à titre temporaire dans l’enseignement
et les C.P.M.S. de la Commission communautaire française pour l’année scolaire 2006-2007

A. Personnel enseignant et auxiliaire d’éducation :
Dans l’enseignement de plein exercice : fondamental spécialisé, secondaire et secondaire spécialisé.
Dans l’enseignement supérieur pédagogique (formation pour l’enseignement spécialisé).
Dans l’enseignement de promotion sociale : secondaire et supérieur de type court.
B. Personnel paramédical :
Dans l’enseignement spécialisé et C.P.M.S.
C. Psychologique :
Dans l’enseignement spécialisé et C.P.M.S.
D. Personnel social :
Dans l’enseignement spécialisé et C.P.M.S.
Renseignements :
— Les formulaires d’inscription accompagnés d’une notice explicative reprenant tous les renseignements utiles

peuvent être demandés par téléphone aux numéros 02-800 85 85, 02-800 85 89 et 02-800 84 12 ou être retirés chaque jour
ouvrable, de 9 h à 12 h, auprès du Service Enseignement de la Commission communautaire française, rue des Palais 42,
5e étage, à 1030 Bruxelles. Ils sont également disponible sur le site www.cocof.be (Secteur Enseignement). Un hyperlien
« Appel à une désignation à titre temporaire 2006-2007 » vous permet de télécharger les documents utiles.

— Envoi et validité des candidatures :
Les candidatures doivent être envoyées par lettre recommandée à la poste pour le 28 avril 2006 au plus tard (le

cachet de la Poste faisant foi) à l’adresse suivante :
— M. l’Administrateur général de la Commission communautaire française, Service Enseignement, Candidature

Enseignement- C.P.M.S., rue des Palais 42, à 1030 Bruxelles.
Seules les candidatures introduites selon les modalités prescrites seront déclarées recevables.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures (zie http://aivwww.UGent.be/DPO/vacatures/AAP.pl)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit ingenieurswetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van drie
jaar die éénmaal hernieuwbaar is.

TW01

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep Architec-
tuur en Stedenbouw (tel. : 09-264 39 92).

Profiel van de kandidaat :

diploma van doctor in de ingenieurswetenschappen : architectuur
(aan de diplomavoorwaarden moet voldaan zijn op datum van aanstel-
ling);

belangstelling en ervaring in het wetenschappelijk onderzoek met
betrekking tot (actuele) architectuur en architectuurgeschiedenis en de
relatie architectuur en (interieur)vormgeving;

belangstelling om didactisch en wetenschappelijk werk te verrichten
in het deelgebied van de geschiedenis en de theorie van de architec-
tuur en de (interieur)vormgeving;

publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime versprei-
ding kennen;

mededelingen of voordrachten op wetenschappelijke conferenties
strekken tot aanbeveling;

uitgesproken interesse voor studentenbegeleiding in de academische
of voortgezette academische opleidingen.

Inhoud van de functie :

medewerking aan het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek op het gebied van de architectuur-
wetenschappen (architectuurgeschiedenis en -theorie).

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 7 april 2006. (19188)

Bij de Faculteit ingenieurswetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van drie
jaar die éénmaal hernieuwbaar is.

TW07

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep Telecom-
municatie en Informatieverwerking (tel. : 091-264 34 12).

Profiel van de kandidaat :

diploma van doctor in de ingenieurswetenschappen (aan de
diplomavoorwaarden moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

onderzoekservaring met betrekking tot stochastische modellering
van communicatiesystemen en wachtlijnanalyse;

publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime versprei-
ding kennen;

mededelingen of voordrachten op wetenschappelijke conferenties
strekken tot aanbeveling;

uitgesproken interesse voor studentenbegeleiding in de academische
of voortgezette academische opleidingen.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek op het vlak van stochastische model-
lering van communcatiesystemen en wachtlijnanalyse;

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 7 april 2006. (19189)

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van drie
jaar die hernieuwbaar is.

LW15

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep Talen en
Culturen van Zuid- en Oost-Azië (tel.: 09-264 40 95).

Profiel van de kandidaat :

diploma van doctor in de Oosterse talen en culturen (aan de diploma-
voorwaarden moet voldaan zijn op datum van aanstelling);

een grondige kennis hebben van het pre-modern en modern Chinees;

filologisch onderzoek hebben verricht op het vlak van de geschie-
denis van China;

publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime versprei-
ding kennen;

mededelingen of voordrachten op wetenschappelijke conferenties
strekken tot aanbeveling;

een passieve kennis van een derde Oost-Aziatische taal strekt tot
aanbeveling;

studieverblijven in het buitenland strekken tot aanbeveling.

Inhoud van de functie :

medewerking aan het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek;

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1.10.2006.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 7 april 2006. (19190)

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

LW48

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep Romaanse Talen
(andere dan het Frans) (tel. : 09-264 40 34).

Profiel van de kandidaat :

diploma van licentiaat in de taal- en letterkunde : Romaanse talen
(met optie Italiaans);

beschikken over een uitstekende kennis van het Italiaans;

een scriptie over Italiaanse letterkunde is vereist.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek op het gebied van de Italiaanse letter-
kunde ter voorbereiding van een doctoraat;

medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

Indiensttreding : ten vroegste 1.9.2006.
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De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diooma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de Directie
Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 7 april 2006. (19191)

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

LW01

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij de vakgroep
Wijsbegeerte en Moraalwetenschap (tel. : 09-264 39 82).

Profiel van de kandidaat :

diploma van licentiaat in het studiegebied Wijsbegeerte en Moraal-
wetenschappen of in het studiegebied Taal- en Letterkunde;

een pedagogisch bekwaamheids voor het HSO;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs;

een aanstelling of een benoeming als leerkracht in het secundair
onderwijs;

aantoonbare ervaring hebben op het vlak van de begeleiding van
AILO-studenten;

aantoonbare ervaring hebben met het werken in teamverband.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het praktijkgericht onderwijs, met name praktijkbegelei-
ding van AILOstudenten Wijsbegeerte, Moraalwetenschap, Vergelij-
kende Cultuurwetenschappen, Afrikaanse Talen en Culturen en
Oosterse talen en Culturen.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 7 april 2006. (19192)

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

LW14

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (30 %) bij de vakgroep
Talen en Culturen van het Nabije Dosten en Noord-Afrika
(tel. : 09-264 35 57).

Profiel van de kandidaat :

academisch diploma van de tweede cyclus of een hogeschooldiploma
van de tweede cyclus;

native speaker Arabisch zijn;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs;

ervaring in onderwijs strekt tot aanbeveling.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het praktijkgericht onderwijs in het Arabisch.

Indiensttreding : ten vroegste 1.10.2006.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 7 april 2006. (19193)

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

LW19

Twee betrekkingen van deeltijds praktijkassistent (20 %) bij de
vakgroep Afrikaanse Talen en Culturen (tel. : 09-264 37 06).

Betrekking 1 :

Profiel van de kandidaat :

academisch diploma van de tweede cyclus;

moedertaalspreker van het Lingala, bij voorkeur de Kinshasa variant
van het Lingala;

basiskennis Nederlands;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het praktijkgericht onderwijs;

begeleiding taalverwervingslessen Lingala.

Betrekking 2 :

Profiel van de kandidaat :

academisch diploma van de tweede cyclus;

moedertaalspreker van het Cilubà;

basiskennis Nederlands;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het praktijkgericht onderwijs;

begeleiding taalverwervingslessen Cilubà.

De kandidaturen, met curriculum vitae en een afschrift van het
vereist diploma, moeten per aangetekend schrijven ingediend worden
bij de Directie Personeel en Organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 7 april 2006. (19194)

KATHOLIEKE UNIVERSITEIT LEUVEN

Vacante mandaten van A.A.P. en B.A.P. - 2006
9e lijst

internetadres : http://www.kuleuven.be/vacatures

De rector van de K.U.Leuven maakt bekend dat onderstaande
mandaten vacant worden gesteld.

U kan voor de openstaande vacatures enkel solliciteren via onze
jobsite, http://www.kuleuven.be/personeel/jobsite/.

De uiterste indiendatum om te solliciteren is 5 april 2006.

Om in aanmerking te komen, hebt u tijdens uw universitaire studies
bij voorkeur onderscheiding behaald. Inzake haar benoemingen voert
de K.U.Leuven een gelijke kansenbeleid.

Voor informatie over de inhoud van de functie kan u terecht bij de
contactpersoon vermeld bij elke vacature.

Hoger instituut voor Wijsbegeerte

Kenmerk : 00200609 - 50023913

Functie : 100 % doctor-assistent, De Wulf-Mansioncentrum, vanaf
1 okt. 06 voor 3 jaar

Diploma : Dr. wijsbegeerte of dr. Taal- en letterkunde : Latijn en
Grieks (bewezen expertise in studie Middeleeuwse wijsbegeerte en in
het maken v. kritische edities v. Middeleeuwse filosofische teksten)

Opdracht : onderzoek op het gebied van de Middeleeuwse wijsbe-
geerte, in het bijzonder de Aristoteles Latinus. Internationale coördi-
natie van het Aristoteles Latinus-project en van de daarmee verbonden
publicaties.
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Faculteit bio-ingenieurswetenschappen

Kenmerk : 00200609 - 50542582

Functie : 100 % doctor-assistent, Fac. Bio-ingenieurswet., vanaf heden
voor 3 jaar

Diploma : Dr. Toeg. Biol. Wet. (bio-ingenieurswet.), Ph.D. in Ag.
Engineering/Agronomy/Plant Biology/Forestry of andere equivalente
doctoraten

Opdracht : Deeltijds plaatsvervangend docent, inhoudelijke en
operationele ondersteuning lopende onderzoeksprojecten, inhoudelijke
en vormelijke supervisie wet. publicaties, verdere conceptualisering
van de visie v.d. onderzoeksgroep op plantproductiesysteem monito-
ring en modellering, coördinerende verantwoordelijkheid voor het
internationale onderzoeksnetwerk v.h. team, extern teamcontact voor
nationale en internationale financierende instanties, teamleider
onderzoeksgroep Geomatica, afdeling M3-BIORES, dept. Biosystemen :
dagelijkse leiding en beheer, zowel wat personeel als logistiek, admi-
nistratie als instrumentarium betreft. (19195)

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Niel

Bijzonder plan van aanleg nr. 1 ter « Centrum »
Gedeeltelijke herziening

Bekenmaking van het openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Niel,
brengt ter kennis overeenkomstig de bepalingen van het decreet betref-
fende de ruimtelijke ordening, gecoördineerd op 22 oktober 1996, zoals
op heden gewijzigd, inzonderheid artikel 19, dat het door de gemeen-
teraad in zitting van 9 maart 2006 voorlopig aangenomen ontwerp,
bijzonder plan van aanleg nr. 1 ter « Centrum » - gedeeltelijke herzie-
ning, ter inzage ligt van 25 maart 2006 tot en met 23 april 2006.

Het dossier bestaande uit : het plan bestaande toestand, het bestem-
mingsplan, het onteigeningsplan, de stedenbouwkundige voorschriften
en de memorie van toelichting, kan men inzien op het gemeentehuis,
Dorpsstraat 26, te 2845 Niel, afdeling technische dienst, van
25 maart 2006 tot en met 23 april 2006, iedere werkdag van 9 tot 12 uur,
op woensdag van 9 tot 12 uur en van 13 tot 18 uur, op vrijdag van
9 tot 13 uur.

Al wie omtrent dit ontwerpplan bezwaren of opmerkingen heeft,
dient deze schriftelijk aan het college van burgemeester en schepenen,
Dorpsstraat 26, te 2845 Niel, te bezorgen uiterlijk tegen
23 april 2006. (9619)

Gemeente Wijnegem

B.P.A. « Blikstraat en omgeving ». — Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen, gelet op het gecoördi-
neerd decreet betreffende de ruimtelijke ordening van 22 oktober 1996
en latere wijzigingen.

Gelet op het besluit van de gemeenteraad d.d. 20 februari 2006
houdende voorlopige aanneming van het B.P.A. « Blikstraat en omge-
ving » met bijhorende stedenbouwkundige voorschriften en
onteigeningsplan.

Na te hebben vastgesteld dat het B.P.A. « Blikstraat en omgeving »
met bijhorende stedenbouwkundige voorschriften en het onteigenings-
plan ter inzage ligt in het gemeentehuis, en er zich van te hebben
vergewist dat die ter inzage legging openbaar is gemaakt overeenkom-
stig het decreet.

Verklaart het onderzoek geopend op de hieronder vermelde datum.

Het onderzoek zal gesloten worden op 25 april 2006, om 17 uur.

Wijnegem, 27 maart 2006. (9620)

B.P.A. « domein Ertbruggehof ». — Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen, gelet op het gecoördi-
neerd decreet betreffende de ruimtelijke ordening van 22 oktober 1996
en latere wijzigingen.

Gelet op het besluit van de gemeenteraad d.d. 20 februari 2006
houdende voorlopige aanneming van het B.P.A. « domein Ertbrugge-
hof » met bijhorende stedenbouwkundige voorschriften.

Na te hebben vastgesteld dat het B.P.A. « domein Ertbruggehof » met
bijhorende stedenbouwkundige voorschriften ter inzage ligt in het
gemeentehuis, en er zich van te hebben vergewist dat die ter inzage
legging openbaar is gemaakt overeenkomstig het decreet.

Verklaart het onderzoek geopend op de hieronder vermelde datum.

Het onderzoek zal gesloten worden op 25 april 2006, om 17 uur.

Wijnegem, 27 maart 2006. (9621)

B.P.A. « De Mouterij ». — Openbaar onderzoek

Het colllege van burgemeester en schepenen, gelet op het gecoördi-
neerd decreet betreffende de ruimtelijke ordening van 22 oktober 1996
en latere wijzigingen.

Gelet op het besluit van de gemeenteraad d.d. 20 februari 2006
houdende voorlopige aanneming van het B.P.A. « De Mouterij » met
bijhorende stedenbouwkundige voorschriften.

Na te hebben vastgesteld dat het B.P.A. « De Mouterij » met
bijhorende stedenbouwkundige voorschriften ter inzage ligt in het
gemeentehuis, en er zich van te hebben vergewist dat die ter inzage
legging openbaar is gemaakt overeenkomstig het decreet.

Verklaart het onderzoek geopend op de hieronder vermelde datum.

Het onderzoek zal gesloten worden op 25 april 2006, om 17 uur.

Wijnegem, 27 maart 2006. (9622)

Gemeente Stabroek

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan nr. 3 « Schoem »
Bericht van onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen brengt, overeenkomstig
de bepalingen van artikel 49 van het decreet houdende de organisatie
van de ruimtelijke ordening van 18 mei 1999, ter kennis van de
bevolking dat het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (GRUP) nr. 3
« Schoem », bestaande uit :

Deel A :

— plan feitelijke en juridische toestand;

— onteigeningsplan;

— grafisch plan;

— toelichtingsnota en stedenbouwkundige voorschriften.

Deel B :

— plan feitelijke en juridische toestand;

— grafisch plan;

— toelichtingsnota en stedenbouwkundige voorschriften.

Deel C :

— plan feitelijke en juridische toestand;

— grafisch plan;

— toelichtingsnota en stedenbouwkundige voorschriften,
door de gemeenteraad voorlopig is vastgesteld in zitting van
20 februari 2006, en op het gemeentehuis, Dorpsstraat 99,
2940 Stabroek, ter inzage ligt van 1 april 2006 tot en met 30 mei 2006.
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Eventuele bezwaren, opmerkingen of adviezen over voormeld GRUP
moeten schriftelijk bij de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke
ordening (Gecoro) toekomen per aangetekend schrijven of afgegeven
worden tegen ontvangstbewijs, p/a gemeentehuis, Dorpsstraat 99, te
2940 Stabroek, uiterlijk op 30 mei 2006.

Stabroek, 2 maart 2006. (9623)

Gemeente Meeuwen-Gruitrode

Bekendmaking

Overeenkomstig artikel 49 van het decreet van 18 mei 1999 houdende
de organisatie van de ruimtelijke ordening, gewijzigd door de decreten
van 28 december 1999, 22 december 1999, 26 april 2000,
8 december 2000, 13 juli 2001, 1 maart 2002, 8 maart 2002, 19 juli 2002,
28 februari 2003, 4 juni 2003 en 21 november 2003, brengt het college
van burgemeester en schepenen ter kennis van de bevolking dat het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « centrum Wijshagen », omvat-
tende de bestaande feitelijke en juridische toestand, het grafisch plan,
de toelichtingsnota en de stedenbouwkundige voorschriften, opge-
maakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen en door de gemeente-
raad voorlopig aangenomen in vergadering van 2 maart 2006, voor
eenieder ter inzage ligt gedurende een termijn van zestig dagen, hetzij
van 27 maart 2006 tot en met 25 mei 2006.

Al wie omtrent dit plan van aanleg bezwaren of opmerkingen heeft,
moet deze schriftelijk aan de Gecoro, Dorpsstraat 44, 3670 Meeuwen-
Gruitrode laten geworden, uiterlijk op 25 mei 2006.

Meeuwen-Gruitrode, 16 maart 2006. (9624)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Ludo Invest, naamloze vennootschap,
Bedevaartweg 23, 8930 Rekkem

Ondernemingsnummer 0446.745.574

Algemene vergadering op de zetel, op 10 april 2006, om 10 uur.
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring uitstel algemene
vergadering. 3. Goedkeuring van de jaarrekening. 4. Bestemming
resultaat. 5. Kwijting aan bestuurders. 6. Diversen. (9625)

La Marguerite, commanditaire vennootschap op aandelen,
Herbert Hooverlaan 180, 1200 Brussel

Ondernemingsnummer 0451.207.970 — RPR Brussel

Jaarvergadering op 4 april 2006, om 9 uur, op de maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Verslag zaakvoerder. 2. Goedkeuring jaarrekening
per 31 december 2005. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting zaak-
voerder. 5. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (9626)

CFI Capitol Floor, naamloze vennootschap,
Kortrijksestraat 89, 8520 Kuurne

Ondernemingsnummer 0427.807.909

Algemene vergadering op de zetel, op 10 april 2006, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31 december 2005. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Varia. Zich gedragen naar de statuten. (9627)

Aircotech, naamloze vennootschap,
Assesteenweg 117/2, 1740 Ternat

Ondernemingsnummer 0444.709.267

Buitengewone algemene vergadering op de zetel, op 10 april 2006,
om 14 uur. — Agenda : 1. Ontslag van de heer Georges Viller als
bestuurder en als voorzitter van de algemene vergadering.
2. Herbenoeming alle mandaten. 3. Diversen. (9628)

CPS Products, naamloze vennootschap,
Krijgsbaan 241, 2070 Zwijndrecht

Ondernemingsnummer 0454.667.407 — RPR Antwerpen

Algemene vergadering op 1010 East 31st Street, Hialeah,
Florida 33013, USA op 11 april 2006, om 14 uur. — Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire benoemingen.
Diversen. (9629)

Elcatrom, naamloze vennootschap,
Bloemenlei 18, 2930 Brasschaat

Ondernemingsnummer 0476.549.914 — RPR Antwerpen

De gewone algemene vergadering van aandeelhouders zal gehouden
worden op 14 april 2006, om 18 uur, op de maatschappelijke zetel.
Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening per 30 november 2005. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders en accountant. 5. Rondvraag. Om aan
de algemene vergadering te kunnen deelnemen dienen de aandeelhou-
ders zich te schikken naar de statuten. (9630)

Paroba, naamloze vennootschap,
Gentse Weg 432, 8793 Sint-Eloois-Vijve

Ondernemingsnummer 0441.468.774

Algemene vergadering op de zetel, op 11 april 2006, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (9631)

Thema, naamloze vennootschap,
Vierselbaan 111, 2240 Zandhoven

Ondernemingsnummer 0418.547.278

Algemene vergadering op de zetel, op 11 april 2006. — Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening. Bestem-
ming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (9632)

Tissage Gustave Mahieu, naamloze vennootschap,
Pastorijstraat 54, 8793 Sint-Eloois-Vijve

Ondernemingsnummer 0405.429.118

Algemene vergadering op de zetel, op 11 april 2006, om 14 uur.
Agenda : Bezoldigingen. Goedkeuring jaarrekening per 30 novem-
ber 2005. Kwijting bestuurders. (9633)

Scheepvaartmaatschappij Angelica, naamloze vennootschap,
Terlindenhofstraat 24, 2170 Merksem (Antwerpen)

Ondernemingsnummer 0403.638.180

Algemene vergadering op de zetel, op 3 april 2006, om 15 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (9634)
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Revor, naamloze vennootschap,
Gentstraat 58, 8760 Meulebeke

Ondernemingsnummer 0431.404.035 — RPR Kortrijk

Uitnodiging tot de jaarvergadering op 10 april 2006, om 16 uur, op
de maatschappelijke zetel. — Dagorde : 1. Goedkeuring jaarrekening
afgesloten op 31 december 2005 inclusief de toewijzing van het resul-
taat. 2. Kwijting aan bestuurders. 3. Varia. De aandeelhouders gelieven
zich te schikken naar de statuten en de wettelijke voorschriften ter zake.

(9635) De raad van bestuur.

JBC, naamloze vennootschap,
Centrum Zuid 2080, 3530 Houthalen-Helchteren

Ondernemingsnummer 0429.340.608 — RPR Hasselt

Bijeenroeping bijzondere algemene vergadering van aandeelhouders,
d.d. 10 april 2006, met als agenda : uitkering tussentijds dividend.

(9636)

Muto, naamloze vennootschap,
Larkendreef 23, 3910 Neerpelt

Ondernemingsnummer 0465.202.003

Daar de eerste bijzondere algemene vergadering van 6 februari 2006,
het wettelijk quorum niet heeft bereikt, worden de aandeelhouders
uitgenodigd de tweede buitengewone algemene vergadering bij te
wonen dewelke zal gehouden worden op de maatschappelijke zetel, op
10 april 2006, om 10 uur. Deze vergadering zal geldig kunnen beslissen
ongeachte het aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen.

Dagorde :

Financiële toestand van de vennootschap. (9637)

Ramast, naamloze vennootschap,
Sint-Annadreef 68b, 1020 Brussel 2

Ondernemingsnummer 0443.480.238 — RPR Brussel

Algemene vergadering op de zetel, op 8 april 2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Beslissing art. 96 Wetb. venn.
Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2005. Bestemming
resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire benoemingen.
Diversen. (9638)

Nieuwe Investeringsmaatschappij Mella, naamloze vennootschap,
Brusselsesteenweg 175, 9090 Melle

Ondernemingsnummer 0414.534.547

Algemene vergadering op de zetel, op 12 april 2006, om 10 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (9639)

Hofweide, naamloze vennootschap,
Larendries 51, 2890 Sint-Amands

Ondernemingsnummer 0475.545.765

Algemene vergadering op de zetel, op 11 april 2006, om 16 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (9640)

Scan-Invest, naamloze vennootschap,
Tentoonstellingslaan 456, 1090 Jette

Ondernemingsnummer 0440.538.663

Algemene vergadering op de zetel, op 14 april 2006, om 14 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (9641)

Genimco, naamloze vennootschap,
Hoveniersstraat 55, bus 26, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0423.105.288

Algemene vergadering op de zetel, op 8 april 2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (9642)

Belisia, naamloze vennootschap,
Zeepstraat 14, 3740 Bilzen

Ondernemingsnummer 0400.930.395

Algemene vergadering op de zetel, op 12 april 2006, om 17 uur.
Agenda : 1. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening. 2. Kwij-
ting aan bestuurders. 3. Ontslagen en benoemingen. (9643)

Hermatrans, naamloze vennootschap,
Steenhuffeldorp 60, 1840 Londerzeel (Steenhuffel)

Ondernemingsnummer 0425.538.703

Algemene vergadering op de zetel, op 11 april 2006, om 19 u. 30 m.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
31 december 2005. Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders.
Diversen. (9644)

Sobelter Engineering, naamloze vennootschap,
Bosquetstraat 47-49, 1060 Brussel

Ondernemingsnummer 0405.652.020

Algemene vergadering op de zetel, op 11 april 2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Eventuele statutaire
benoemingen. Diversen. (9645)

Siglo 21, naamloze vennootschap,
Diestsesteenweg 249, 3010 Kessel-Lo

Ondernemingsnummer 0432.750.652

Algemene vergadering op de zetel, op 11 april 2006, om 18 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31 oktober 2005. Bestemming resultaat. Kwijting aan de bestuur-
ders. Diversen. (9646)

Agimex, naamloze vennootschap,
Begonialaan 59, 8531 Hulste

Ondernemingsnummer 0446.748.346 — RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
die zal gehouden worden op 11 april 2006, om 11 uur, op de maatschap-
pelijke zetel. — Agenda : 1. Bespreking jaarrekening per
31 oktober 2005. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Kwijting aan de
bestuurders. (9647)
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Croenen en Carlier, naamloze vennootschap,
Zuidstraat 8, 8560 Wevelgem

Ondernemingsnummer 0405.101.692

Algemene vergadering op de zetel, op 11 april 2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Diversen. (9648)

Beva Invest, naamloze vennootschap,
Heirbaan 19, 9240 Zele

Ondernemingsnummer 0460.608.062

Algemene vergadering op de zetel, op 14 april 2006, om 20 uur.
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Bespreking en goedkeuring van
de jaarrekening per 31 december 2005. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Herbenoemingen. 6. Allerlei. (9649)

Wyckaert-Comarit, in ’t kort : « Wyco », naamloze vennootschap,
Afrikalaan 287, 9000 Gent

Ondernemingsnummer 0400.076.795

Algemene vergadering op de zetel, op 11 april 2006, om 17 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan raad van bestuur. (9650)

Immofos, naamloze vennootschap,
O.-L.-Vrouwkerkhof Zuid 14, 8000 Brugge

Ondernemingsnummer 0424.711.332 — RPR Brugge

Algemene vergadering op de maatschappelijke zetel, op
15 april 2006, om 14 uur. — Agenda : Verslag van de raad van bestuur.
Goedkeuring jaarrekening per 31 december 2005. Bestemming resul-
taat. Kwijting bestuurders. (Her)benoeming/ontslagen). Varia. Zich
richten naar de statuten. (9651)

Mouterij Dingemans, naamloze vennootschap,
Laageind 43, 2940 Stabroek

Ondernemingsnummer 0458.663.114 — RPR Antwerpen

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel,
op 11 april 2006, om 17 uur. — Dagorde : Jaarverslag van de raad van
bestuur en verslag van de commissaris. Behandeling van de jaar-
rekening per 31 december 2005. Kwijting aan de bestuurders en aan de
commissaris voor de uitoefening van hun mandaat. De aandeelhouders
dienen zich te schikken naar de statuten. (9652)

Dingemans Mout, naamloze vennootschap,
Laageind 43, 2940 Stabroek

Ondernemingsnummer 0403.823.866 — RPR Antwerpen

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel,
op 12 april 2006, om 15 uur. — Dagorde : Jaarverslag van de raad van
bestuur en verslag van de commissaris. Behandeling van de jaar-
rekening per 31 december 2005. Kwijting aan de bestuurders en aan de
commissaris voor de uitoefening van hun mandaat. De aandeelhouders
dienen zich te schikken naar de statuten. (9653)

Tritecs, naamloze vennootschap,
Kleine Hellekensstraat 47, 3520 Zonhoven

Ondernemingsnummer 0446.749.930

Algemene vergadering op de zetel, op 12 april 2006, om 11 uur.
Agenda : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting aan bestuurders. Ontslag en benoe-
mingen. Diversen. (9654)

Koninklijke Maatschappij voor Dierkunde van Antwerpen
Onroerend patrimonium, naamloze vennootschap,

Koningin Astridplein 26, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0404.697.757

Algemene vergadering op de zetel, op 13 april 2006, om 17 u. 30 m.
Agenda : Verslag van de raad van bestuur. Verslag van de commissaris.
Goedkeuring van de jaarrekening. Bestemming van het resultaat.
Kwijting bestuurders. Kwijting commissaris. Ontslag en benoeming
van een bestuurder. Goedkeuring van de notulen. Allerlei. Zich richten
naar de statuten. (9655)

Verlinvest, société anonyme,
square Vergote 19, 1200 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0455.030.364

Assemblée générale ordinaire tenue à la place Flagey 18,
1050 Bruxelles, le 10 avril 2006, à 15 heures. — Ordre du jour : 1. Lecture
et approbation du rapport de gestion. 2. Lecture et approbation du
rapport du commissaire. 3. Approbation des comptes annuels arrêtés
au 31 octobre 2005. 4. Approbation de l’affectation du résultat.
5. Décharge aux administrateurs et aux commissaires pour l’exercice se
clôturant au 31 octobre 2005. 6. Démission, nomination. 7. Divers.
8. Rémunérations administrateurs. (9656)

Etablissements Olivier Lefebvre, société anonyme,
chemin de Tombelles 1, 1490 Court-Saint-Etienne

Numéro d’entreprise 0400.381.455

Assembléee ordinaire au siège social, le 8 avril 2006, à 16 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers. (9657)

Carbodiam Management, société anonyme,
rue d’Heuval 16, 1490 Court-Saint-Etienne

Numéro d’entreprise 0416.148.014

Assembléee ordinaire au siège social, le 10 avril 2006, à 18 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (9658)

Mobilière et Immobilière du Centre, société anonyme,
rue Ducale 21, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0401.781.621

L’assemblée générale ordinaire se tiendra à 1000 Bruxelles, rue
Ducale 21, le 12 avril 2006, à 16 heures. — Ordre du jour : 1. Rapports
des administrateurs. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2005. 3. Décharge aux administrateurs. 4. Affectation des
résultats. 5. Nominations statutaires. Dépôt des titres, rue Ducale 21,
cinq jours francs, avant l’assemblée (article 27 des statuts). (9659)
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Re-Invest, société anonyme,
avenue de Saturne 34, 1180 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0436.020.344

Assemblée ordinaire au siège social, le 11 avril 2006, à 10 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (9660)

Aciers Sidero Staal, société anonyme,
avenue Firmin Lecharlier 152-162, 1090 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0402.976.701

Assemblée ordinaire au siège social, le 12 avril 2006, à 14 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers. (9661)

Aciero, société anonyme,
avenue Firmin Lecharlier 152-162, 1090 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0401.863.278

Assemblée ordinaire au siège social, le 12 avril 2006, à 16 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Nominations statutaires éventuelles. Divers. (9662)

« Gildebat », société anonyme,
rue du Bateau 14, 1080 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0431.200.335

L’assemblée générale annuelle se tiendra au siège social, le
12 avril 2006, à 14 heures. — Ordre du jour : Rapport de gestion.
Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005. Décharge aux
administrateurs. (9663)

« Immobilière de Ressaix », société anonyme,
rue Demosthène 123, 1070 Bruxelles

Tribunal de commerce de Bruxelles — R.P.M. 0446.536.233

L’assemblée générale annuelle se tiendra au siège social, le
11 avril 2006, à 11 heures. — Ordre du jour : Lecture du rapport de
gestion. Discussion et approbation des comptes annuels clôturés au
31 décembre 2005. Décharge aux administrateurs. (9664)

« Etablissements Jacques Michiels », société anonyme,
rue Simonis 14A, 1060 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0413.571.178

L’assemblée générale ordinaire se tiendra au siège social, le
11 avril 2006, à 16 heures. — Ordre du jour : Rapport de gestion.
Approbation des comptes sociaux au 31 décembre 2005. Décharge aux
administrateurs. (9665)

Interinvest, société anonyme,
rue du Saule 33, 4450 Juprelle

Numéro d’entreprise 0441.526.479

Assemblée ordinaire au siège social, le 11 avril 2006, à 11 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (9666)

B.U.S. Discovery, société anonyme,
quai du Roi Albert 59, bte 2, 4020 Liège

Numéro d’entreprise 0440.382.968

Assemblée ordinaire au siège social, le 11 avril 2006, à 16 heures.
Ordre du jour : Rapport du conseil d’administration. Approbation des
comptes annuels. Affectation des résultats. Décharge aux administra-
teurs. Divers. (9667)

Garage Blondeel, société anonyme, en liquidation,
rue de Menin 150, 7700 Mouscron

R.P.M. Tournai 0450.683.081

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 12 avril 2006, à
18 heures. — Agenda : 1. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2005. 2. Affectation des résultats. 3. Décharge aux liquida-
teurs. 4. Divers. Les liquidateurs. (9668)

Blondimmo, société anonyme,
rue de Menin 160, 7700 Mouscron

R.P.M. Tournai 0450.684.665

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 12 avril 2006, à
19 heures. — Agenda : 1. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2005. 2. Affectation des résultats. Décharge aux adminis-
trateurs. 4. Divers. Au cas où l’assemblée générale décide de distribuer
un dividende, celui-ci sera payable à partir du 12 avril 2006, à la KBC.
(9669) Le conseil d’administration.

Vanavik, société anonyme,
chemin du Moulin 20, 1380 Ohain

R.P.M. Nivelles — NN 0414.275.617

Assemblée générale ordinaire le 14 avril 2006, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport C.A. Approbation comptes annuels
au 31 décembre 2005. Affectation résultat. Décharge administrateurs.
Divers. (9670)

Immo Wierde, société anonyme,
chaussée de Marche 390, 5100 Jambes

Numéro d’entreprise 0437.200.972

Assemblée générale le 10 avril 2006, à 18 heures, au siège social.
Agenda : Rapport C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultat. Décharge administrateurs. Divers. (9671)

Sapy, société anonyme,
chaussée de Louvain 467, 1030 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0402.629.380

Assemblée générale ordinaire le 11 avril 2006, à 11 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’admi-
nistration. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
3. Décharge à donner aux administrateurs. (9672)

Générale des Restaurants, société anonyme,
Grand-Place 9, 1000 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0414.909.679

Assemblée générale ordinaire le 13 avril 2006, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion et du commissaire.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005. 3. Rapport
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spécial du conseil. 4. Décharge à donner aux administrateurs et
commissaire. 5. Elections statutaires. Dépôt des titres suivant l’art. 19
des statuts. (9673)

La Pierre de Rosette, société anonyme,
rue Emile Banning 120, 1050 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0444.908.514

Assemblée générale ordinaire le 12 avril 2006, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005. 3. Décharge
à donner aux administrateurs. (9674)

Abac-Systems, société anonyme,
rue de Flandre 75, 1000 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles 0425.172.279

Assemblée générale ordinaire le 11 avril 2006, à 11 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’admi-
nistration. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005.
3. Décharge à donner aux administrateurs. 4. Divers. (9675)

Elex, naamloze vennootschap,
Bosquetstraat 45, 1060 Brussel

R.R.P. Brussel 0412.560.004

Algemene vergadering op 11 april 2006, om 10 u. 15 m, te sociale
zetel. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening op 31 december 2005. 3. Kwijting aan de bestuur-
ders. 4. Ontslag en benoeming bestuurders. (9676)

Guima, naamloze vennootschap,
Groothandelsmarkt-Vier Linden 1 Mag.I, 8501 Kortrijk (Heule)

R.R.P. Kortrijk 0419.601.788

Algemene vergadering op 11 april 2006, om 15 uur, op de maatschap-
pelijke zetel. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening per 31 december 2005. 3. Kwijting aan de
bestuurders. (9677)

Alta, société anonyme,
rue de Bosnie 101, 1060 Bruxelles

R.C. Bruxelles 411442 — T.V.A. 418.181.846

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
11 avril 2006, à 15 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (9678)

CNP
Compagnie Nationale à Portefeuille, société anonyme

Siège social : à 6280 Gerpinnes (Loverval),
rue de la Blanche Borne, 12

RPM Charleroi 0404.676.971

Convocation à l’assemblée générale ordinaire
du jeudi 20 avril 2006

Les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale ordi-
naire qui se tiendra le jeudi 20 avril 2006, à 10 heures, au siège social de
la société, à 6280 Gerpinnes (Loverval), rue de la Blanche Borne 12.

Ordre du jour :

1. Rapports et comptes annuels

Discussion du rapport de gestion du conseil d’administration et
rapport du commissaire sur l’exercice social 2005

Discussion des comptes annuels consolidés de l’exercice social 2005

Discussion et proposition d’approuver les comptes sociaux annuels
de la société arrêtés au 31 décembre 2005, en ce compris l’affectation du
résultat de la société et la distribution d’un dividende brut de S 3,82
par action.

2. Rapports et comptes annuels de la S.A. SLP, filiale de CNP, au
30 septembre 2005

Discussion du rapport de gestion du conseil d’administration et
rapport du commissaire sur l’exercice social arrêté au
30 septembre 2005

Discussion et proposition d’approuver les comptes annuels au
30 septembre 2005 de la S.A. SLP suite au transfert de l’intégralité de
son patrimoine à son actionnaire unique CNP dans le cadre de l’opéra-
tion assimilée à la fusion par absorption décidée par les assemblées
générales extraordinaires de SLP et de CNP tenues le jeudi 8 décem-
bre 2005.

3. Décharge aux administrateurs et au commissaire

Proposition de donner décharge aux administrateurs et au commis-
saire de CNP et de SLP pour l’exercice de leur mandat au cours de
l’exercice social 2005.

4. Elections statutaires

Conseil d’administration

Les mandats de MM. Jean CLAMON, Victor DELLOYE, Pierre-Alain
DE SMEDT, Thierry de RUDDER et Philippe WILMES et de
Mme Ségolène GALLIENNE viennent à échéance à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire du 20 avril 2006.

Proposition de renommer ces personnes qui sont rééligibles et se
présentent à nouveau à vos suffrages, pour une période de 3 ans
prenant fin à l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2009.

Constatation de l’indépendance d’administrateur, conformément à
l’article 524 du Code des sociétés et aux critères de la Charte de
Gouvernance d’Entreprise de CNP.

Proposition de constater l’indépendance, conformément à
l’article 524 du Code des sociétés et aux critères de la Charte de
Gouvernance d’Entreprise de CNP, de M. Pierre-Alain DE SMEDT, sous
réserve du renouvellement de son mandat d’administrateur visé au
point précédent

Motivation de la résolution :

L’administrateur susmentionné n’entretient avec la société ou avec
des sociétés ou des personnes qui lui seraient liées aucun lien de nature
à mettre en cause son indépendance, au regard plus particulièrement
des critères énoncés par l’article 524, § 4, alinéa 2, 2e à 4e du Code des
sociétés et à l’annexe 1er de la Charte de Gouvernance d’Entreprise de
CNP.

5. Autorisation temporaire à donner à la société d’acquérir ses
propres actions

Proposition d’autoriser le conseil d’administration pour une nouvelle
période de dix-huit (18) mois, prenant cours à la date de l’assemblée
générale qui décidera l’octroi de cette autorisation, à acquérir en Bourse
un nombre maximum de un million huit cent quatre-vingt-six mille
trois cent vingt-neuf (1.886.329) d’actions de la société, à un prix
unitaire qui ne pourra être inférieur de plus de vingt pour cent (20 %)
au cours de clôture le plus bas des vingt (20) derniers jours de cotation
précédant l’opération, ni supérieur de plus de vingt pour cent (20 %)
au cours de clôture le plus élevé des vingt (20) derniers jours de
cotation précédant l’opération et d’autoriser les filiales de la société au
sens de l’article 627 du Code des sociétés à acquérir les actions de
celle-ci aux même conditions.

En conséquence, proposition de mettre fin, à la date de prise d’effet
de l’autorisation qui précède, à l’autorisation temporaire d’acquérir en
Bourse les actions de la société accordée par l’assemblée générale
extraordinaire du vingt et un avril deux mille cinq.
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6. Divers
Pour être admis à l’assemblée générale, les propriétaires d’actions au

porteur doivent déposer leurs titres pour le vendredi 14 avril 2006 au
plus tard :

- soit au siège social,
- soit au guichet des sièges et agences des établissements financiers

suivants :
« BANQUE DEGROOF »,
« DEXIA BANQUE »,
« FORTIS BANQUE »,
« ING BELGIQUE »,
« BNP PARIBAS LUXEMBOURG ».
Les propriétaires d’actions nominatives doivent informer, par écrit et

pour le vendredi 14 avril 2006 au plus tard, le conseil d’administration
de leur intention d’assister à l’assemblée générale et indiquer le nombre
de titres pour lesquels ils entendent prendre part au vote.

Les actionnaires souhaitant se faire représenter devront se conformer
aux dispositions de l’article 29 des statuts. Le mandataire sera porteur
d’un pouvoir spécial, lequel pour être valable doit notamment repro-
duire l’ordre du jour.

Le rapport annuel ainsi qu’un plan d’accès au siège social sont
disponibles à partir du 4 avril 2006 sur notre site internet
(http ://www.cnp.be, rubrique « Communications ») ou peuvent être
obtenus sur simple demande à notre société :

numéro de téléphone : +32-71-60 60 47
numéro de télécopie : +32-71-60 60 48
e-mail : fmeunier@cnp.be

(9679) Le conseil d’administration.

NPM
Nationale Portefeuillemaatschappij, naamloze vennootschap

Maatschappelijke zetel : te 6280 Gerpinnes (Loverval),
rue de la Blanche Borne 12

RPR Charleroi 0404.676.971

Bijeenroeping van de gewone algemene vergadering
op donderdag 20 april 2006

De aandeelhouders worden verzocht de gewone algemene vergade-
ring bij te wonen die gehouden zal worden in de zetel van de vennoot-
schap te 6280 Gerpinnes (Loverval) rue de la Blanche Borne 12, op
donderdag 20 april 2006, om 10 uur.

Agenda :

1. Verslagen en jaarrekening
Bespreking van het jaarverslag van de raad van bestuur en verslag

van de commissaris over het boekjaar 2005
Bespreking van de geconsolideerde jaarrekening per

31 december 2005
Bespreking en voorstel tot goedkeuring van de (niet-

geconsolideerde) jaarrekening van de vennootschap per
31 december 2005 met inbegrip van de winstverdeling en de uitkering
van een bruto dividend van 3,82 EUR per aandeel.

2. Verslagen en jaarrekening van SLP S.A., dochteronderneming van
NPM, per 30 september 2005

Bespreking van het jaarverslag van de raad van bestuur en verslag
van de commissaris over het boekjaar per 30 september 2005

Bespreking en voorstel tot goedkeuring van de jaarrekening van SLP
per 30 september 2005 als gevolg van de overdracht van haar gehele
vermogen aan haar enige aandeelhouder NPM in het kader van de
gelijkgesteld met een fusie door overname verrichting beslist door de
buitengewone algemene vergaderingen van SLP en NPM op
donderdag 8 december 2005 gehouden.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris
Voorstel tot het verlenen van kwijting aan de bestuurders en de

commissaris van NPM en van SLP voor de uitoefening van hun
mandaat gedurende het boekjaar 2005.

4. Statutaire benoemingen
Raad van bestuur

De mandaten van de heren Jean CLAMON, Victor DELLOYE, Pierre-
Alain DE SMEDT, Thierry de RUDDER en Philippe WILMES en van
Mevr. Ségolène GALLIENNE vervallen na de gewone algemene verga-
dering van 20 april 2006.

Voorstel om deze personen, die herkiesbaar zijn en die zich opnieuw
verkiesbaar stellen, voor een periode van drie jaar tot na de gewone
algemene vergadering van 2009 te herkiezen.

Vaststelling van de onafhankelijkheid van bestuurder in overeen-
stemming met artikel 524 van het Wetboek van vennootschappen en
met de criteria van het Corporate Governance Charter van NPM.

Voorstel om de onafhankelijkheid, in overeenstemming met
artikel 524 van het Wetboek van vennootschappen en met de criteria
van het Corporate Governance Charter van NPM, van de heer Pierre-
Alain DE SMEDT vast te stellen onder voorbehoud van de hierboven
vermeld hernieuwing van zijn bestuurdersmandaat.

Motivatie van de beslissing :
De bovengenoemde bestuurder onderhoudt noch met de vennoot-

schap noch met vennootschappen of personen die met haar zouden
verbonden zijn, een relatie die van aard is zijn onafhankelijkheid in het
gedrang te brengen, meer bepaald in het licht van de criteria vermeld
in artikel 524, § 4, tweede lid, 2° tot 4° van het Wetboek van
vennootschappen en in bijlage 1 van het Corporate Governance Charter
van NPM.

5. Tijdelijke machtiging aan de vennootschap te geven om haar eigen
aandelen te verkrijgen

Voorstel om de raad van bestuur te machtigen, voor een nieuwe
periode van achttien (18) maanden ingaande op datum van de alge-
mene vergadering die over deze machtiging zal beslissen, om op de
Beurs een maximum aantal van één miljoen achthonderdzesentachtig-
duizend driehonderd negenentwintig (1.886.329) aandelen van de
vennootschap te verkrijgen, tegen een unitaire prijs die niet lager mag
zijn met meer dan twintig procent (20 %) dan de laagste sluitingskoers
van de twintig (20) laatste noteringsdagen die de verrichting vooraf-
gaan en die niet hoger mag zijn met meer dan twintig procent (20 %)
dan de hoogste sluitingskoers van de twintig (20) laatste noterings-
dagen die de verrichting voorafgaan en om de dochters van de
vennootschap in de zin van het artikel 627 van het Wetboek van
vennootschappen te machtigen om de aandelen van de vennootschap
tegen dezelfde voorwaarden te verkrijgen.

Bijgevolg, voorstel om, op de datum van inwerkingtreding van de
machtiging die voorafgaat, een einde te stellen aan de tijdelijke
machtiging om effecten op een effectenbeurs te verkrijgen verleend
door de buitengewone algemene vergadering gehouden op éénentwin-
tig april tweeduizend en vijf.

6. Varia
Om tot deze vergadering toegelaten te worden, moeten de eigenaars

van aandelen aan toonder hun effecten uiterlijk op vrijdag 14 april 2006
neerleggen :

- hetzij in de zetel van de vennootschap,
- hetzij aan de loketten van de zetels en agentschappen van de

volgende financiële instellingen :
« BANK DEGROOF »,
« DEXIA BANK »,
« FORTIS BANK »,
« ING BELGIE »,
« BNP PARIBAS LUXEMBOURG ».
Ten laatste op vrijdag 14 april 2006 moeten de eigenaars van aandelen

op naam de raad van bestuur schriftelijk in kennis stellen van hun
voornemen om op de vergadering aanwezig te zijn en van het aantal
effecten waarmee ze aan de stemming wensen deel te nemen.

De aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen,
dienen zich te schikken naar de bepalingen van artikel 29 van de
statuten. De mandataris zal beschikken over een bijzondere volmacht,
die, om geldig te zijn, onder meer de agenda moet vermelden.

Het jaarverslag evenals een toegangsplan tot de maatschappelijke
zetel zijn beschikbaar vanaf 4 april 2006 op onze website
(http ://www.npm.be) of kunnen worden verkregen op aanvraag aan
de vennootschap :

telefoonnummer : +32-71-60 60 47
faxnummer : +32-71-60 60 48
e-mail : fmeunier@cnp.be

(9679) De raad van bestuur.
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Henex, société anonyme

Siège social à 6110 Montigny-le-Tilleul,
rue du Rond Point 7

Arrondissement judiciaire de Charleroi

Non assujettie à la Taxe sur la Valeur Ajoutée
Registre national des personnes morales numéro 0422.008.990

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra au siège social le 19 avril 2006, à 11 heures, avec
l’ordre du jour suivant.

Ordre du jour :

1. Modification des statuts à l’effet de les mettre en concordance avec
le Code des sociétés, et notamment sort des titres au porteur.

- Le dernier alinéa de l’article 5 est supprimé.

- L’article 6 est supprimé.

- L’article 7 est remplacé par le texte suivant :

Les actions sont nominatives ou dématérialisées.

Tout actionnaire a, à tout moment, la faculté de demander la
conversion, à ses frais, de ses titres entièrement libérés d’une forme en
une autre des formes prévues au premier alinéa du présent article.

Les actions au porteur émises avant le vingt-trois décembre deux
mille cinq et inscrites en compte-titres seront de plein droit converties
en actions dématérialisées à dater du premier janvier deux mille huit.

Les actions au porteur émises, mais non inscrites en compte-titres
devront être converties en actions nominatives ou dématérialisées au
plus tard le trente et un décembre deux mille treize.

Toute action au porteur non convertie en date du
premier janvier deux mille quatorze, sera de plein droit convertie en
action dématérialisée et inscrite en compte-titres par la société.

Dans ce dernier cas, l’exercice de tout droit attaché à une action au
porteur dont la conversion n’a pas été demandée sera suspendu jusqu’à
ce qu’une personne ayant pu valablement établir sa qualité de titulaire
demande et obtienne la conversion.

- La dernière phrase du premier point de l‘article 12bis est supprimée.

- La dernière phrase du deuxième alinéa du deuxième point de
l‘article 12bis est supprimée.

- L’article 23 est remplacé par le texte suivant :

L’assemblée générale, tant ordinaire qu’extraordinaire est convoquée
par le conseil d’administration ou un des commissaires.

Les convocations contiennent l’ordre du jour et sont faites conformé-
ment à la loi.

L’organe qui convoque une assemblée désigne les lieux dans lesquels
devront être déposées les actions au porteur et les attestations établies
par le teneur de comptes agréé ou l’organisme de liquidation pour les
titres dématérialisés. Il peut arrêter la formule des procurations à
utiliser, et peut exiger que les procurations signées soient déposées
avant la réunion aux lieux et dans les délais qu’il fixe.

- L’article 24 est remplacé par le texte suivant :

Les actionnaires peuvent prendre part aux assemblées et y voter, en
personne ou par mandataire, pour autant que celui-ci soit lui-même
actionnaire ou administrateur de la société. Les actionnaires personnes
morales peuvent être représentées par un mandataire spécial personne
physique non actionnaire.

a) Pour les propriétaires d’actions au porteur, et ce tant que celles-ci
subsisteront, le droit de prendre part à la réunion est subordonné au
dépôt de celles-ci aux lieux indiqués dans les avis de convocation, trois
jours ouvrables au plus tard avant la réunion. Le dépositaire désigné
remettra au propriétaire un récépissé. Le dépôt des actions peut, le cas
échéant, être valablement remplacé par celui d’un certificat émis par
l’organisme de compensation de valeurs mobilières dans lequel elles
sont consignées sous dossier ouvert au nom du propriétaire, pour
autant que le certificat indique que cet organisme garantit le blocage
desdites actions jusqu’à l’issue de la réunion, éventuellement prorogée
ou ajournée.

b) Pour les détenteurs d’actions dématérialisées, le droit de prendre
part à la réunion est subordonné au dépôt à la société ou dans un des
établissements désignés dans les avis de convocation, trois jours
ouvrables au plus tard avant la réunion, d’une attestation établie par le
teneur de comptes agréé ou l’organisme de liquidation, constatant
l’indisponibilité des actions jusqu’à la date de l’assemblée.

c) Si des établissements financiers à l’étranger sont désignés où
peuvent être faits les dépôts, ces établissements ont la faculté de
désigner, dans leurs pays respectifs, d’autres établissements où les
actions au porteur ou les attestations d’indisponibilité d’actions déma-
térialisées pourront également être valablement déposées, et d’en
publier la liste.

d) Pour les propriétaires d’actions nominatives, le droit de prendre
part à la réunion est subordonné à leur inscription dans le registre des
actions nominatives de la société trois jours ouvrables au plus tard
avant la réunion. Ils doivent en outre faire connaître à la société, trois
jours ouvrables au plus tard avant la réunion, le nombre d’actions avec
lequel ils prendront part à celle-ci.

Si le dernier jour utile pour effectuer le dépôt des actions au porteur,
des attestations d’indisponibilité des actions dématérialisées ou pour
l’avis de présence à donner par les actionnaires en nom, est un jour
férié légal, même pour seulement l’une des communautés culturelles, il
est avancé au premier jour ouvrable qui précède.

Par dérogation aux conditions d’admission mentionnées aux points
a), b) et c) du présent article, le conseil d’administration peut décider
que les actionnaires seront admis à l’assemblée générale des action-
naires et pourront exercer leurs droits de vote s’ils peuvent prouver
qu’ils étaient en effet actionnaires à minuit le cinquième jour ouvrable
avant le jour fixé pour l’assemblée générale des actionnaires (la « date
d’enregistrement »), sans qu’il soit tenu compte du nombre d’actions
qu’ils détiennent le jour de l’assemblée générale des actionnaires. Le
nombre d’actions détenues par chaque propriétaire d’actions nomina-
tives à minuit à la date d’enregistrement sera indiqué dans un registre
créé à cet effet pas le Conseil d’Administration.

La convocation à l’assemblée générale mentionnera la date d’enre-
gistrement et la procédure par laquelle les actionnaires peuvent s’enre-
gistrer.

Les jours ouvrables s’entendent de tous les jours de la semaine, à
l’exception des samedis, dimanches et jours fériés légaux.

Avant la réunion, les actionnaires ou leurs mandataires sont tenus de
signer une liste de présence indiquant leurs nom, prénoms, profession
et domicile ou siège social, ainsi que le nombre d’actions avec lequel ils
prennent part à la réunion.

Les propriétaires d’actions au porteur ou d’actions dématérialisées
ou leurs mandataires doivent remettre le récépissé de dépôt ou
l’attestation d’indisponibilité de celles-ci.

Les représentants des actionnaires personnes morales doivent
remettre les documents établissant leur qualité d’organe ou de manda-
taires spéciaux.

Les mandataires des actionnaires personnes morales et ceux des
actionnaires personnes physiques doivent en outre remettre l’original
de la procuration établissant, leurs pouvoirs, à moins que la convoca-
tion n’en ait exigé le dépôt préalable.

Les personnes physiques actionnaires ou mandataires qui prennent
part à l’assemblée doivent justifier de leur identité.

- Les articles des statuts sont renumérotés en conséquence des
suppressions précitées, de même que les renvois aux articles ainsi
renumérotés.

2. Attribution de pouvoirs en vue de l’exécution des décisions prises.

Si cette assemblée ne réunit pas le quorum requis, une seconde
assemblée générale extraordinaire sera convoquée pour le mercredi
10 mai 2006, au siège social, à la suite de l’assemblée générale ordinaire
se tenant à 11 heures.

Pour assister à l’Assemblée, les actionnaires voudront bien se
conformer aux articles 24 et 25 des statuts.

Les dépôts d’actions peuvent se faire aux guichets de la Fortis
Banque et de la CBC Banque.

(9680) Le conseil d’administration.
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Cumerio, société anonyme

Sièe social : rue du Marais 31, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0873.533.993

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui aura lieu le jeudi 27 avril 2006, à 15 heures, à l’Auditorium De Ligne
de la banque Dexia, rue de Ligne 2, 1000 Bruxelles.

Afin de faciliter la tenue des listes de présence, les actionnaires et/ou
leurs représentants seront accueillis pour s’inscrire à partir de
14 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration sur l’exercice 2005.

2. Rapport du commissaire sur l’exercice 2005.

3. Rapport du Président du Comité d’audit.

4. Approbation des comptes annuels statutaires au 31 décembre 2005
et de l’affectation du résultat.

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire.

6. Composition du conseil d’administration et fixation des émolu-
ments.

Conditions d’admission à l’assemblée générale ordinaire

Conformément à l’article 536 du Code des sociétés belge et à l’article
23 c) des statuts, et par dérogation aux conditions d’admission
mentionnées aux points a) et b) dudit article 23, le conseil d’adminis-
tration a décidé que les actionnaires seront admis et pourront voter à
l’assemblée pour autant qu’ils puissent faire la preuve, sur base de la
procédure décrite ci-dessous, de la détention, le jeudi 20 avril 2006, à
minuit (heure de Bruxelles) (« date d’enregistrement »), du nombre
d’actions pour lesquelles ils ont l’intention d’exercer leur droit de vote
à l’assemblée.

Aux fins de prouver à Cumerio la détention du nombre d’actions à la
date d’enregistrement, les actionnaires doivent procéder de la manière
suivante :

Pour les actionnaires nominatifs :

Ils communiqueront à Cumerio, au plus tard le jeudi 20 avril 2006, à
minuit (heure de Bruxelles), le nombre d’actions avec lequel ils pren-
dront part à l’assemblée :

Par fax : +32-2-227 12 18

Par e-mail : info@cumerio.com

La détention à la date d’enregistrement du nombre d’actions commu-
niqué sera confirmée par Cumerio par la consultation du registre des
actionnaires nominatifs.

Pour les actionnaires au porteur :

Les détenteurs d’actions au porteur imprimées devront déposer
physiquement le nombre d’actions pour lequel ils souhaitent être
enregistrés auprès d’une des agences belges des banques ci-dessous, au
plus tard le jeudi 20 avril 2006 avant l’heure de fermeture de cette
agence.

La preuve de la détention du nombre d’actions à la date d’enregis-
trement sera faite à Cumerio par la confirmation par les banques-
guichets, via Fortis Banque, banque centralisatrice, de la liste des
dépôts.

Les actions ainsi déposées seront à nouveau disponibles le vendredi
21 avril 2006 à l’heure d’ouverture de l’agence bancaire.

Les détenteurs d’actions au porteur inscrites en compte-titres doivent
notifier à une des banques ci-dessous, au plus tard le jeudi 20 avril 2006
à minuit (heure de Bruxelles), le nombre d’actions pour lequel ils
souhaitent être enregistrés. La constatation de la détention du nombre
d’actions à la date d’enregistrement sera confirmée à Cumerio par les
banques-guichets via Fortis Banque, banque centralisatrice.

Fortis Banque

Banque Degroof

Dexia Banque

ING

KBC Banque

Petercam SA

Les formules de procuration arrêtées par le conseil d’administration
pour la présente assemblée sont tenues à la disposition des actionnaires
au siège social de la société (Mme C. Daoust), sur le site internet de la
société : www.cumerio.com ou auprès des organismes financiers
précités.

Les procurations signées doivent être déposées au siège social de la
société (Attn. Mme C. Daoust - rue du Marais 31 – 1000 Bruxelles) ou
auprès des organismes financiers précités, au plus tard le lundi
24 avril 2006.

L’accès à l’assemblée générale ordinaire sera donné sur présentation,
par l’actionnaire ou son représentant, de la carte d’identité ou du
passeport.

Les documents requis par l’article 553 du Code des sociétés seront
mis à la disposition des actionnaires à dater du 13 avril 2006. Ils seront
envoyés à cette même date aux actionnaires nominatifs.

Le City Parking, boulevard Pachéco 7 à 1000 Bruxelles, est accessible
gratuitement aux actionnaires, moyennant validation du ticket de
parking auprès du service Accueil de l’Auditorium De Ligne de Dexia
Banque.
(9681) Le conseil d’administration.

Cumerio, naamloze vennootschap

Maatschappelijke zetel : Broekstraat 31, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0873 533 993

De aandeelhouders worden hierbij uitgenodigd de gewone algemene
vergadering bij te wonen die zal plaatsvinden op donderdag
27 april 2006, om 15 uur, in het Auditorium De Ligne van Dexia Bank,
rue de Ligne 2, 1000 Brussel.

Teneinde het opstellen van de aanwezigheidslijsten te vergemak-
kelijken zijn de aandeelhouders en/of hun lasthebbers vanaf 14 uur
welkom voor registratie.

Agenda

1. Verslag van de raad van bestuur over boekjaar 2005.

2. Verslag van de commissaris over boekjaar 2005.

3. Verslag van de voorzitter van het Auditcomité.

4. Goedkeuring van de statutaire jaarrekening afgesloten per
31 december 2005 en van de resultaatverwerking.

5. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

6. Samenstelling van de raad van bestuur en vaststelling van vergoe-
ding.

Voorwaarden en toegang tot de gewone algemene vergadering

Overeenkomstig artikel 536 van de Belgische vennootschapswet en
artikel 23 c) van de statuten, en in afwijking van de voorwaarden
uiteengezet in de punten a) en b) van voornoemd artikel 23, heeft de
raad van bestuur beslist dat de aandeelhouders worden toegelaten tot
de algemene vergadering en er hun stemrecht kunnen uitoefenen als
de vennootschap kan vaststellen, op basis van de bewijzen verkregen
in overeenstemming met de hieronder uiteengezette procedure, dat zij
effectief aandeelhouder waren op donderdag 20 april 2006 om midder-
nacht (Belgische tijd) (“de registratiedatum”) van het aantal aandelen
waarmee zij de intentie hebben hun stemrecht uit te oefenen op de
algemene vergadering. Teneinde te kunnen aantonen aan Cumerio dat
zij het aantal aandelen bezitten op de registratiedatum moeten de
aandeelhouders als volgt tewerk gaan :

Voor de aandeelhouders op naam :

Zij moeten ten laatste op de registratiedatum, donderdag
20 april 2006, om middernacht (Belgisch tijdstip) aan Cumerio laten
weten met hoeveel aandelen zij wensen deel te nemen aan de algemene
vergadering :

Per fax : +32-2-227 12 18

Per e-mail : info@cumerio.com

Het bezit van de aandelen op de registratiedatum zal door Cumerio
bevestigd worden door de inschrijving in het boek van de geregis-
treerde aandelen.
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Voor de houders van aandelen aan toonder :

De houders van gedrukte aandelen moeten het aantal aandelen
waarmee zij geregistreerd willen worden op de registratiedatum fysiek
neerleggen bij een Belgisch filiaal van één van de hierna vermelde
banken en dit ten laatste op donderdag 20 april 2006 vóór sluitingsuur
van de bankagentschappen. Het bezit van de aandelen op de
registratiedatum zal worden vastgesteld op basis van de bevestiging
van de neerlegging die door de betrokken bank, via Fortis Bank,
centraliserende bank, wordt overgemaakt aan Cumerio.

De neergelegde aandelen zullen terug beschikbaar zijn voor de
aandeelhouders op vrijdag 21 april 2006 bij de opening van de bank-
agentschappen.

De houders van aandelen op een effectenrekening moeten één van
de hierna vermelde banken laten weten hoeveel aandelen zij wensen te
laten registreren op de registratiedatum, en dit ten laatste op
donderdag 20 april 2006 om middernacht (Belgisch tijdstip). Het bezit
van het aantal aandelen op de registratiedatum zal worden vastgesteld
op basis van de bevestiging die door de betrokken bank wordt
verzonden naar Cumerio via Fortis Bank, de centraliserende bank.

Fortis Bank

Bank Degroof

Dexia Bank

ING

KBC Bank

Petercam N.V.

De volmachtformulieren opgemaakt door de raad van bestuur liggen
ter beschikking van de aandeelhouders op de maatschappelijke zetel
(Mevr. C. Daoust, Broekstraat 31, 1000 Brussel), op de website van de
vennootschap www.cumerio.com, of bij bovenvernoemde financiële
instellingen.

De ondertekende volmachten moeten uiterlijk op maandag
24 april 2006 op de maatschappelijke zetel (T.a.v. Mevr. C. Daoust) of
bij de bovenvernoemde financiële instellingen neergelegd worden.

Het toelaten tot de Algemene Vergadering zal gebeuren door het
voorleggen van de identiteitskaart of van het paspoort door de aandeel-
houders of door de volmachtdragers.

Alle documenten vereist door artikel 553 van het wetboek van
Vennootschappen zullen ter beschikking worden gesteld van de
aandeelhouders vanaf 13 april 2006. Ze worden op dezelfde datum
verzonden naar de aandeelhouders op naam.

Gratis parking is voorzien voor de aandeelhouders in City Parking,
Pachecolaan 7, te 1000 Brussel, mits validering van het parkeerticket
door de dienst onthaal van het Auditorium De Ligne van Dexia Bank.
(9681) De raad van bestuur.

Umicore, société anonyme

Siège social : rue du Marais 31, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0401.574.852

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui aura lieu le mercredi 26 avril 2006, à 17 heures, à l’Auditorium De
Ligne de la banque Dexia, rue de Ligne 2, 1000 Bruxelles.

Afin de faciliter la tenue des listes de présence, les actionnaires et/ou
leurs représentants seront accueillis pour s’inscrire à partir de 16
heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration sur l’exercice 2005.
2. Rapport du commissaire sur l’exercice 2005.
3. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005 et de

l’affectation du résultat.
Propositions de décisions :
- Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005 faisant

ressortir un bénéfice de l’exercice de EUR 37.924.631,13.

- Approbation de l’affectation proposée du résultat - y compris le
dividende.

4. Décharge aux administrateurs et au commissaire.
Propositions de décisions :
- Attribution de la décharge aux membres du conseil d’administra-

tion pour l’exercice de leur mandat en 2005.
- Attribution de la décharge au commissaire pour les actes de sa

mission de contrôle en 2005.
5. Composition du conseil d’administration et fixation des émolu-

ments.
Propositions de décisions :
- Réélection pour un terme de trois ans en qualité d’administrateurs

de MM. Karel Vinck, Thomas Leysen, Jean-Luc Dehaene et Klaus
Wendel, dont les mandats arrivent à échéance à l’issue de la présente
assemblée.

- Approbation des émoluments du conseil d’administration pour
l’exercice 2006, composés d’émoluments fixes pour un montant total de
S 162.000 et de jetons de présence de S 5.000 pour le Président et de
S 2.500 pour les administrateurs.

6. Rapport du conseil d’administration à l’assemblée générale des
actionnaires, requis par les dispositions des articles L225-177 à L225-186
du Code de commerce français (Article 163bis I du CGI), relatif aux
options sur actions Umicore, octroyées en 2005 au personnel de cadre
des filiales françaises d’Umicore, dans le cadre d’un régime fiscal et de
cotisations sociales favorables.

Conditions d’admission à l’assemblée générale ordinaire
Conformément à l’article 536 du Code des sociétés belge et à

l’article 17 des statuts, et par dérogation aux conditions d’admission
mentionnées aux points a) et b) dudit article 17, le conseil d’adminis-
tration a décidé que les actionnaires seront admis et pourront voter à
l’assemblée pour autant qu’ils puissent faire la preuve, sur base de la
procédure décrite ci-dessous, de la détention, le mercredi 19 avril 2006
à minuit (heure de Bruxelles) (« date d’enregistrement »), du nombre
d’actions pour lesquelles ils ont l’intention d’exercer leur droit de vote
à l’assemblée.

Aux fins de prouver à Umicore la détention du nombre d’actions à la
date d’enregistrement, les actionnaires doivent procéder de la manière
suivante :

Pour les actionnaires nominatifs :
Ils communiqueront à Umicore, au plus tard le mercredi 19 avril 2006

à minuit (heure de Bruxelles), le nombre d’actions avec lequel ils
prendront part à l’assemblée :

Par fax : +32-2-227 78 52
Par e-mail : info@umicore.com
La détention à la date d’enregistrement du nombre d’actions commu-

niqué sera confirmée par Umicore par la consultation du registre des
actionnaires nominatifs.

Pour les actionnaires au porteur :
Les détenteurs d’actions au porteur imprimées devront déposer

physiquement le nombre d’actions pour lequel ils souhaitent être
enregistrés auprès d’une des agences belges des banques ci-dessous, au
plus tard le mercredi 19 avril 2006 avant l’heure de fermeture de cette
agence.

La preuve de la détention du nombre d’actions à la date d’enregis-
trement sera faite à Umicore par la confirmation par les banques-
guichets via FORTIS BANQUE, banque centralisatrice, de la liste des
dépôts.

Les actions ainsi déposées seront à nouveau disponibles le jeudi
20 avril 2006 à l’heure d’ouverture de l’agence bancaire.

Les détenteurs d’actions au porteur inscrites en compte-titres doivent
notifier à une des banques ci-dessous, au plus tard le mercredi
19 avril 2006 à minuit (heure de Bruxelles), le nombre d’actions pour
lequel ils souhaitent être enregistrés. La constatation de la détention du
nombre d’actions à la date d’enregistrement sera confirmée à Umicore
par les banques-guichets via FORTIS BANQUE, banque centralisatrice.

FORTIS BANQUE
BANQUE DEGROOF
DEXIA BANQUE
ING
KBC BANQUE
PETERCAM SA
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Les formules de procuration arrêtées par le conseil d’administration
pour la présente assemblée sont tenues à la disposition des actionnaires
au siège social de la société, sur le site internet de la société :
www.umicore.com ou auprès des organismes financiers précités.

Les procurations signées doivent être déposées au siège social de la
société (à l’attention de Mme J. Beeckmans) ou auprès des organismes
financiers précités au plus tard le vendredi 21 avril 2006.

L’accès à l’assemblée générale ordinaire sera donné sur présentation,
par l’actionnaire ou son représentant, de la carte d’identité ou du
passeport.

Les documents requis par l’article 553 du Code des sociétés seront
mis à la disposition des actionnaires à dater du 6 avril 2006. Ils seront
envoyés à cette même date aux actionnaires nominatifs.

Le City Parking, boulevard Pachéco 7 à 1000 Bruxelles, est accessible
gratuitement aux actionnaires, moyennant validation du ticket de
parking auprès du service Accueil de l’Auditorium De Ligne de Dexia
Banque.

(9682) Le conseil d’administration.

Umicore, naamloze vennootschap

Maatschappelijke zetel : Broekstraat 31 - 1000 Brussel

Ondernemingsnummer 0401.574.852

De aandeelhouders worden hierbij uitgenodigd de gewone algemene
vergadering bij te wonen die zal plaatsvinden op woensdag
26 april 2006, om 17 uur, in het Auditorium De Ligne van Dexia Bank,
rue de Ligne 2, 1000 Brussel.

Teneinde het opstellen van de aanwezigheidslijsten te vergemak-
kelijken zijn de aandeelhouders en/of hun lasthebbers vanaf 16 uur
welkom voor registratie.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur over boekjaar 2005.

2. Verslag van de commissaris over boekjaar 2005.

3. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31 december 2005
en van de resultaatverwerking.

Voorgestelde besluiten :

- Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31 december 2005
die een winst voor het boekjaar vertoont van S 37.924.631,13.

- Goedkeuring van de voorgestelde resultaatverwerking, met inbe-
grip van het dividend.

4. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

Voorgestelde besluiten :

- Verlenen van kwijting aan de leden van de raad van bestuur voor
de uitoefening van hun mandaat in 2005.

- Verlenen van kwijting aan de commissaris voor de uitoefening van
zijn controleopdracht in 2005.

5. Samenstelling van de raad van bestuur en vaststelling van vergoe-
ding.

Voorgestelde besluiten :

- Einde van de mandaten en voorstel van herbenoeming : de heren
Karel Vinck, Thomas Leysen, Jean-Luc Dehaene en Klaus Wendel voor
een periode van drie jaar.

- Goedkeuring van de voorgestelde vergoeding van de raad van
bestuur voor boekjaar 2006, bestaande uit een vaste vergoeding voor
een totaal bedrag van 162.000 euro en presentiegeld van 5.000 euro voor
de voorzitter en 2.500 euro voor de bestuurders.

6. Verslag van de raad van bestuur aan de algemene vergadering van
aandeelhouders zoals vereist door de artikelen L225-177 tot L225-186
van de Franse Code de Commerce (Artikel 163bis I, CGI) met betrek-
king tot de Umicore-aandelenopties toegekend in 2005 aan het kader-
personeel van de Franse dochterondernemingen van Umicore, in het
kader van een gunstig regime inzake fiscaliteit en sociale bijdragen.

Voorwaarden en toegang tot de buitengewone algemene vergade-
ring :

Overeenkomstig artikel 536 van de Belgische vennootschapswet en
artikel 17 van de statuten, en in afwijking van de voorwaarden
uiteengezet in de punten a) en b) van voornoemd artikel 17, heeft de
raad van bestuur beslist dat de aandeelhouders worden toegelaten tot
de algemene vergadering en er hun stemrecht kunnen uitoefenen als
de vennootschap kan vaststellen, op basis van de bewijzen verkregen
in overeenstemming met de hieronder uiteengezette procedure, dat zij
effectief aandeelhouder waren op woensdag 19 april 2006 om midder-
nacht (Belgische tijd) (“de registratiedatum”) van het aantal aandelen
waarmee zij de intentie hebben hun stemrecht uit te oefenen op de
algemene vergadering. Teneinde te kunnen aantonen aan Umicore dat
zij het aantal aandelen bezitten op de registratiedatum moeten de
aandeelhouders als volgt tewerk gaan :

Voor de aandeelhouders op naam :

Zij moeten ten laatste op de registratiedatum, 19 april 2006, om
middernacht (Belgisch tijdstip) aan UMICORE laten weten met hoeveel
aandelen zij wensen deel te nemen aan de algemene vergadering :

Per fax : +32-2-227 78 52

Per e-mail : info@umicore.com

Het bezit van de aandelen op de registratiedatum zal door Umicore
bevestigd worden door de inschrijving in het boek van de geregis-
treerde aandelen.

Voor de houders van aandelen aan toonder :

De houders van gedrukte aandelen moeten het aantal aandelen
waarmee zij geregistreerd willen worden op de registratiedatum fysiek
neerleggen bij een Belgisch filiaal van één van de hierna vermelde
banken en dit ten laatste op woensdag 19 april 2006 vóór sluitingsuur
van de bankagentschappen. Het bezit van de aandelen op de
registratiedatum zal worden vastgesteld op basis van de bevestiging
van de neerlegging die door de betrokken bank via FORTIS BANK,
centraliserende bank, wordt overgemaakt aan Umicore.

De neergelegde aandelen zullen terug beschikbaar zijn voor de
aandeelhouders op donderdag 20 april 2006 bij de opening van de
bankagentschappen.

De houders van aandelen op een effectenrekening moeten één van
de hierna vermelde banken laten weten hoeveel aandelen zij wensen te
laten registreren op de registratiedatum, en dit ten laatste op woensdag
19 april 2006 om middernacht (Belgisch tijdstip). Het bezit van het
aantal aandelen op de registratiedatum zal worden vastgesteld op basis
van de bevestiging die door de betrokken bank wordt verzonden naar
Umicore via FORTIS BANK, de centraliserende bank.

Fortis Bank

Bank Degroof

Dexia Bank

ING

KBC Bank

Petercam N.V.

De volmachtformulieren opgemaakt door de raad van bestuur liggen
ter beschikking van de aandeelhouders op de maatschappelijke zetel,
op de website van de vennootschap www.umicore.com, of bij boven-
vernoemde financiële instellingen.

De ondertekende volmachten moeten uiterlijk op vrijdag
21 april 2006 op de maatschappelijke zetel (t.a.v. Mevr. J. Beeckmans) of
bij de bovenvermelde financiële instellingen, neergelegd worden.

Het toelaten tot de algemene vergadering zal gebeuren door het
voorleggen van de identiteitskaart of van het paspoort door de aandeel-
houders of door de volmachtdragers.

Alle documenten vereist door artikel 553 van het Wetboek van
vennootschappen zullen ter beschikking worden gesteld van de
aandeelhouders vanaf 6 april 2006. Ze worden op dezelfde datum
verzonden naar de aandeelhouders op naam.

Gratis parking is voorzien voor de aandeelhouders in City Parking,
Pachecolaan 7 te 1000 Brussel, mits validering van het parkeerticket
door de dienst onthaal van het Auditorium De Ligne van Dexia Bank.

(9682) De raad van bestuur.
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Umicore, société anonyme

Siège social : rue du Marais 31, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0401.574.852

L’assemblée générale extraordinaire du 23 mars 2006 n’ayant pu
valablement délibérer sur les points à l’ordre du jour, par suite de
carence, les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
extraordinaire qui se tiendra le mercredi 26 avril 2006, à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire convoquée à 17 heures, à l’auditorium
De Ligne de la banque Dexia, rue de Ligne 2, 1000 Bruxelles. Cette
assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre de titres
représentés.

Afin de faciliter la tenue des listes de présence le 26 avril 2006, les
actionnaires et/ou leurs représentants seront accueillis pour s’inscrire à
partir de 16 heures.

Ordre du jour :

1. Capital autorisé
1.1. Rapport du conseil d’administration établi conformément à

l’article 604, alinéa 2, du Code des cociétés.
1.2. Proposition d’autoriser le conseil d’administration d’augmenter

le capital à concurrence de S 459.000.000 pour une durée de cinq ans
suivant les modalités définies à l’article 6 des statuts et, en conséquence,
d’annuler le solde subsistant du capital autorisé voté par l’assemblée
générale extraordinaire du 30 mars 2001. Ces propositions prendront
effet toutes deux à la date de leur publication aux annexes au Moniteur
belge.

Proposition, en conséquence, de remplacer le premier paragraphe de
l’article 6 des statuts par le texte suivant :

″Aux termes d’une décision de l’assemblée générale extraordinaire
du vingt-six avril deux mille six, le conseil d’administration est
autorisé, pour une période de cinq ans à dater de la publication aux
annexes au Moniteur belge de la décision précitée, à augmenter le capital
social à concurrence d’un montant maximum de quatre cent cinquante-
neuf millions (459.000.000) d’euros selon les modalités qu’il définira.”

2. Utilisation du capital autorisé en cas d’offre publique d’acquisition
Proposition de renouveler, pour une période de trois ans, l’autorisa-

tion donnée au conseil d’administration par l’assemblée générale
extraordinaire du 9 avril 2003 d’augmenter le capital dans les cas, aux
conditions et dans les limites visées à l’article 8, paragraphe 2 de l’arrêté
royal du 8 novembre 1989, relatif aux offres publiques d’acquisition, et
à l’article 607 du Code des sociétés.

Proposition de remplacer, en conséquence, le dernier alinéa de
l’article 6 des statuts par le texte suivant :

″Le conseil d’administration est expressément habilité à utiliser le
capital autorisé dans les conditions énoncées à l’article 8, paragraphe 2
de l’arrêté royal du huit novembre mil neuf cent quatre-vingt-neuf,
relatif aux offres publiques d’acquisition, et à l’article 607 du Code des
sociétés, pour une durée de trois ans à dater de l’assemblée générale
extraordinaire des actionnaires du vingt-six avril deux mille six.″

3. Acquisition d’actions propres
Proposition d’autoriser la société, jusqu’à l’assemblée générale ordi-

naire de 2007, à acquérir en Bourse un nombre d’actions propres
correspondant à 10 % maximum du capital souscrit, à un prix unitaire
minimum correspondant au cours le plus bas des vingt derniers cours
de clôture précédant la date d’acquisition moins dix pour cent (-10 %)
et au prix unitaire maximum de S 200,00.

Cette proposition comprend également la proposition d’autoriser les
filiales de la société à acquérir, en Bourse ou de toute autre manière, les
actions de la société aux conditions de l’autorisation conférée à celle-ci.

4. Acquisition et aliénation d’actions propres en cas de dommage
grave et imminent

Proposition de renouveler, pour une durée de trois ans à dater de sa
publication aux annexes au Moniteur belge, l’autorisation donnée par
l’assemblée générale extraordinaire des actionnaires du 9 avril 2003,
venant à échéance le 30 avril 2006, d’acquérir, en application de
l’article 620, paragraphe 1er, alinéas 3 et 4, du Code des sociétés, et
d’aliéner, en application de l’article 622, paragraphe 2, alinéa 2, 2° dudit
code, ses actions propres pour éviter à celle-ci un dommage grave et
imminent. Proposition aussi de renouveler l’autorisation donnée aux
sociétés filiales.

Proposition de remplacer, en conséquence, le premier paragraphe de
l’article 9 des statuts par le texte suivant :

″Article 9. - Acquisition et aliénation d’actions propres.

- En cas de dommage grave et imminent

La société est expressément habilitée pendant une période de trois
(3) ans à dater de la publication au Moniteur belge de la décision de
l’assemblée générale extraordinaire du vingt-six avril deux mille six à
acquérir, en application de l’article 620, paragraphe 1er, alinéas 3 et 4,
du Code des sociétés, et à aliéner, en application de l’article 622,
paragraphe 2, alinéa 2, 2° dudit code, ses actions propres pour éviter à
celle-ci un dommage grave et imminent.

Ces autorisations sont valables dans les mêmes conditions pour les
acquisitions et aliénations des actions de la société effectuées par ses
sociétés filiales visées à l’article 627 du Code des sociétés.″

Conditions d’admission à l’assemblée générale extraordinaire

Conformément à l’article 536 du Code des sociétés belge et à
l’article 17 des statuts, et par dérogation aux conditions d’admission
mentionnées aux points a) et b) dudit article 17, le conseil d’adminis-
tration a décidé que les actionnaires seront admis et pourront voter à
l’assemblée pour autant qu’ils puissent faire la preuve, sur base de la
procédure décrite ci-dessous, de la détention, le mercredi 19 avril 2006
à minuit (heure de Bruxelles) (« date d’enregistrement »), du nombre
d’actions pour lesquelles ils ont l’intention d’exercer leur droit de vote
à l’assemblée.

Aux fins de prouver à Umicore la détention du nombre d’actions à la
date d’enregistrement, les actionnaires doivent procéder de la manière
suivante :

Pour les actionnaires nominatifs :

Ils communiqueront à Umicore, au plus tard le mercredi 19 avril 2006
à minuit (heure belge), le nombre d’actions avec lequel ils prendront
part à l’assemblée :

Par fax : +32-2-227 78 52

Par e-mail : info@umicore.com

La détention à la date d’enregistrement du nombre d’actions commu-
niqué sera confirmée par Umicore par la consultation du registre des
actionnaires nominatifs.

Pour les actionnaires au porteur :

Les détenteurs d’actions au porteur imprimées devront déposer
physiquement le nombre d’actions pour lequel ils souhaitent être
enregistrés auprès d’une des agences belges des banques ci-dessous, au
plus tard le mercredi 19 avril 2006 avant l’heure de fermeture de cette
agence.

La preuve de la détention du nombre d’actions à la date d’enregis-
trement sera faite à Umicore par la confirmation par les banques-
guichets via FORTIS BANQUE, banque centralisatrice, de la liste des
dépôts.

Les actions ainsi déposées seront à nouveau disponibles le jeudi
20 avril 2006 à l’heure d’ouverture de l’agence bancaire.

Les détenteurs d’actions au porteur inscrites en compte-titres doivent
notifier à une des banques ci-dessous, au plus tard le mercredi
19 avril 2006 à minuit (heure de Bruxelles), le nombre d’actions pour
lequel ils souhaitent être enregistrés. La constatation de la détention du
nombre d’actions à la date d’enregistrement sera confirmée à Umicore
par les banques-guichets via FORTIS BANQUE, banque centralisatrice.

FORTIS BANQUE

BANQUE DEGROOF

DEXIA BANQUE

ING

KBC BANQUE

PETERCAM SA

Les formules de procuration arrêtées par le conseil d’administration
pour la présente assemblée sont tenues à la disposition des actionnaires
au siège social de la société, sur le site internet de la société :
www.umicore.com ou auprès des organismes financiers précités.

Les procurations signées doivent être déposées au siège social de la
société (à l’attention de Mme J. Beeckmans) ou auprès des organismes
financiers précités, au plus tard le vendredi 21 avril 2006.
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L’accès à l’assemblée générale extraordinaire sera donné sur présen-
tation, par l’actionnaire ou son représentant, de la carte d’identité ou
du passeport.

Le City parking, boulevard Pachéco 7 à 1000 Bruxelles, est accessible
gratuitement aux actionnaires, moyennant validation du ticket de
parking auprès du service Accueil de l’Auditorium de Ligne de Dexia
Banque.
(9683) Le conseil d’administration.

Umicore, naamloze vennootschap

Maatschappelijke zetel : Broekstraat 31, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer 0401.574.852

Aangezien de buitengewone algemene vergadering van
23 maart 2006 niet geldig kon beraadslagen over de punten op de
agenda door het feit dat het vereiste quorum niet bereikt was, worden
de aandeelhouders verzocht de buitengewone algemene vergadering
bij te wonen die zal plaatsvinden op woensdag 26 april 2006 na de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden om 17 uur, in het
Auditorium De Ligne van Dexia Bank, De Lignestraat 2, 1000 Brussel.
Deze vergadering zal geldig beraadslagen ongeacht het aantal verte-
genwoordigde aandelen.

Teneinde het opstellen van de aanwezigheidslijsten te vergemak-
kelijken zijn de aandeelhouders en/of hun lasthebbers vanaf 16 uur
welkom voor registratie.

Agenda :

1. Toegestaan kapitaal
1.1. Verslag van de raad van bestuur opgesteld overeenkomstig

artikel 604, tweede alinea van het Wetboek van vennootschappen.
1.2. Voorstel om de raad van bestuur te machtigen het kapitaal te

verhogen met maximum S 459.000.000 voor een periode van vijf jaar
overeenkomstig de schikkingen bepaald onder artikel 6 van de
statuten, en, bijgevolg, het overblijvend saldo van het toegestaan
kapitaal goedgekeurd door de buitengewone algemene vergadering
van 30 maart 2001 te annuleren. Deze beide voorstellen worden van
kracht op de dag van hun bekendmaking in de Bijlagen tot het Belgisch
Staatsblad .

Voorstel, bijgevolg, om :
de eerste paragraaf van artikel 6 van de statuten door volgende tekst

te vervangen :
″Ingevolge een beslissing van de buitengewone algemene vergade-

ring van zesentwintig april tweeduizend en zes, is de raad van bestuur
gemachtigd, voor een periode van vijf jaar vanaf de datum van
bekendmaking van bovenvermelde beslissing in de Bijlagen tot het
Belgisch Staatsblad, om het maatschappelijk kapitaal te verhogen met
maximum vierhonderd negenenvijftig miljoen (459.000.000) euro
volgens de schikkingen die de raad van bestuur zal bepalen.″

2. Gebruik van het toegestaan kapitaal in geval van een openbaar
overnamebod

Voorstel tot hernieuwing voor een duur van drie jaar van de
machtiging die aan de raad van bestuur door de buitengewone
algemene vergadering van 9 april 2003 werd verleend om het kapitaal
te verhogen, in de gevallen, onder de voorwaarden en binnen de
grenzen zoals bedoeld in artikel 8, paragraaf 2 van het koninklijk
besluit van 8 november 1989 betreffende de openbare overnamebie-
dingen en artikel 607 van het Wetboek van vennootschappen.

Voorstel om bijgevolg het laatste lid van artikel 6 van de statuten
door volgende tekst te vervangen :

″De raad van bestuur is uitdrukkelijk gemachtigd het toegestaan
kapitaal te gebruiken onder de voorwaarden bepaald in artikel 8,
paragraaf 2 van het koninklijk besluit van acht november negentien-
honderd negenentachtig op de openbare overnamebiedingen en in
artikel 607 van het Wetboek van vennootschappen, dit gedurende een
termijn van drie jaar, te rekenen vanaf de buitengewone algemene
vergadering van aandeelhouders van zesentwintig april tweeduizend
en zes.″

3. Verwerving van eigen aandelen
Voorstel om de vennootschap te machtigen, tot de gewone algemene

vergadering van 2007, op de beurs een aantal eigen aandelen te
verwerven dat overeenkomt met maximum 10 % van het geplaatst

kapitaal, tegen een eenheidsprijs die minimaal overeenstemt met de
laagste koers van de twintig laatste slotnoteringen vóór de
verwervingsdatum min tien procent (-10 %) en maximaal S 200,00
bedraagt.

Dit voorstel omvat ook het voorstel om de dochterondernemingen
van de vennootschap te machtigen de aandelen van de vennootschap
op de beurs of op enige andere wijze te verwerven volgens de
voorwaarden van de machtiging die haar verleend werd.

4. Verwerving en vervreemding van eigen aandelen in geval van
ernstig, dreigend nadeel

Voorstel tot hernieuwing, voor een duur van drie jaar vanaf haar
bekendmaking in de Bijlagen tot het Belgisch Staatsblad, van de mach-
tiging verleend door de buitengewone algemene vergadering van
9 april 2003 – machtiging die vervalt op 30 april 2006 – om eigen
aandelen te verwerven overeenkomstig artikel 620, paragraaf 1, leden 3
en 4 van het Wetboek van vennootschappen, of te vervreemden
overeenkomstig artikel 622, paragraaf 2, lid 2, 2° van het Wetboek van
vennootschappen ter vermijding van een ernstig, dreigend nadeel voor
de vennootschap. Voorstel om ook de machtiging verleend aan de
dochterondernemingen te hernieuwen.

Voorstel om bijgevolg de eerste paragraaf van artikel 9 te vervangen
door de volgende tekst :

″Artikel 9. - Verwerving en vervreemding van eigen aandelen.
- In geval van ernstig en dreigend nadeel
Blijkens een beslissing van de buitengewone algemene vergadering

van zesentwintig april tweeduizend en zes kan de vennootschap, voor
een duur van drie jaar te rekenen vanaf de bekendmaking van
voormelde beslissing in de Bijlagen tot het Belgisch Staatsblad, eigen
aandelen verwerven, overeenkomstig artikel 620, paragraaf 1, leden 3
en 4 van het Wetboek van vennootschappen, of vervreemden overeen-
komstig artikel 622, paragraaf 2, lid 2, 28 van gezegde Wetboek, om te
voorkomen dat de vennootschap een ernstig en dreigend nadeel zou
lijden.

Deze machtigingen gelden onder dezelfde voorwaarden voor de
verwerving of vervreemding van de aandelen van de vennootschap,
voltrokken door één van haar dochtervennootschappen bedoeld in
artikel 627 van het Wetboek van vennootschappen.″

Voorwaarden en toegang tot de buitengewone algemene vergade-
ring :

Overeenkomstig artikel 536 van de Belgische vennootschapswet en
artikel 17 van de statuten, en in afwijking van de voorwaarden
uiteengezet in de punten a) en b) van voornoemd artikel 17, heeft de
raad van bestuur beslist dat de aandeelhouders worden toegelaten tot
de algemene vergadering en er hun stemrecht kunnen uitoefenen als
de vennootschap kan vaststellen, op basis van de bewijzen verkregen
in overeenstemming met de hieronder uiteengezette procedure, dat zij
effectief aandeelhouder waren op woensdag 19 april 2006 om midder-
nacht (Belgische tijd) (“de registratiedatum”) van het aantal aandelen
waarmee zij de intentie hebben hun stemrecht uit te oefenen op de
algemene vergadering. Teneinde te kunnen aantonen aan Umicore dat
zij het aantal aandelen bezitten op de registratiedatum moeten de
aandeelhouders als volgt tewerk gaan :

Voor de aandeelhouders op naam :
Zij moeten ten laatste op de registratiedatum, 19 april 2006, om

middernacht (Belgisch tijdstip) aan UMICORE laten weten met hoeveel
aandelen zij wensen deel te nemen aan de algemene vergadering :

Per fax : +32-2-227 78 52
Per e-mail : info@umicore.com
Het bezit van de aandelen op de registratiedatum zal door Umicore

bevestigd worden door de inschrijving in het boek van de geregis-
treerde aandelen.

Voor de houders van aandelen aan toonder :
De houders van gedrukte aandelen moeten het aantal aandelen

waarmee zij geregistreerd willen worden op de registratiedatum fysiek
neerleggen bij een Belgisch filiaal van één van de hierna vermelde
banken en dit ten laatste op woensdag 19 april 2006 vóór sluitingsuur
van de bankagentschappen. Het bezit van de aandelen op de
registratiedatum zal worden vastgesteld op basis van de bevestiging
van de neerlegging die door de betrokken bank wordt overgemaakt aan
Umicore via FORTIS BANK, de centraliserende bank.

De neergelegde aandelen zullen terug beschikbaar zijn voor de
aandeelhouders op donderdag 20 april 2006 bij de opening van de
bankagentschappen.
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De houders van aandelen op een effectenrekening moeten één van
de hierna vermelde banken laten weten hoeveel aandelen zij wensen te
laten registreren op de registratiedatum, en dit ten laatste op woensdag
19 april 2006 om middernacht (Belgisch tijdstip). Het bezit van het
aantal aandelen op de registratiedatum zal worden vastgesteld op basis
van de bevestiging die door de betrokken bank wordt verzonden naar
Umicore via FORTIS BANK, de centraliserende bank.

Fortis Bank
Bank Degroof
Dexia Bank
ING
KBC Bank
Petercam N.V.
De volmachtformulieren opgemaakt door de raad van bestuur liggen

ter beschikking van de aandeelhouders op de maatschappelijke zetel,
op de website van de vennootschap www.umicore.com, of bij boven-
vernoemde financiële instellingen.

De ondertekende volmachten moeten uiterlijk op vrijdag
21 april 2006 op de maatschappelijke zetel (t.a.v. Mevr. J. Beeckmans) of
bij de bovenvermelde financiële instellingen, neergelegd worden.

Het toelaten tot de algemene vergadering zal gebeuren door het
voorleggen van de identiteitskaart of van het paspoort door de aandeel-
houders of door de volmachtdragers.

Gratis parking is voorzien voor de aandeelhouders in City Parking,
Pachecolaan 7, te 1000 Brussel, mits validering van het parkeerticket
door de dienst onthaal van het Auditorium De Ligne van Dexia Bank.
(9683) De raad van bestuur.

Agfa-Gevaert, naamloze vennootschap,
Septestraat 27, 2640 Mortsel

Ondernemingsnummer 0404.021.727

Oproeping tot de jaarlijkse algemene vergadering

De aandeelhouders worden hierbij uitgenodigd om deel te nemen
aan de jaarlijkse algemene vergadering van de vennootschap die zal
worden gehouden op 25 april 2006, om 11 uur, op de maatschappelijke
zetel, Septestraat 27, 2640 Mortsel met de volgende agenda :

1. Jaarverslag van de raad van bestuur en verslag van de commis-
saris

2. Goedkeuring van de jaarrekening van het boekjaar afgesloten op
31 december 2005

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit de jaarrekening
van het boekjaar afgesloten op 31 december 2005, zoals opgemaakt
door de raad van bestuur, goed te keuren.

3. Bestemming van het resultaat

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit het resultaat
van het afgelopen boekjaar als volgt te bestemmen :

- toevoeging van 9.595,70 euro aan de wettelijke reserve;

- vergoeding van het kapitaal : 62.390.135 euro hetzij bruto 50 euro-
cent per aandeel (coupon nr. 7), betaalbaar vanaf 26 april 2006;

- toevoeging van 44.984.687,03 euro aan de overgedragen winst.

4. Geconsolideerde jaarrekening van het boekjaar afgesloten op
31 december 2005 en geconsolideerde verslagen van de raad van
bestuur en de commissaris.

5. Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit, bij afzonder-
lijke stemming, kwijting te verlenen aan de bestuurders en aan de
commissaris voor alle aansprakelijkheid voortvloeiend uit het
vervullen van hun mandaat gedurende het afgelopen boekjaar.

6. Benoeming van bestuurders

Het mandaat van de heren Buttrick, Haymon en Leysen neemt een
einde bij deze vergadering. De heer Haymon stelt zich niet voor een
nieuwe termijn verkiesbaar. De heer Julien De Wilde, Jabekestraat 49,
9230 Wetteren stelt zich als kandidaat-bestuurder verkiesbaar.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit de heren
Buttrick en Leysen te herbenoemen als bestuurder van de vennoot-
schap voor een termijn van drie (3) jaar, die een aanvang neemt op
heden om te eindigen onmiddellijk na de jaarvergadering die zich dient
uit te spreken over de goedkeuring van het boekjaar afgesloten op
31 december 2008. De algemene vergadering besluit verder tot
bestuurder van de vennootschap te benoemen de heer Julien De Wilde
voor een termijn van drie (3) jaar, die een aanvang neemt op heden om
te eindigen onmiddellijk na de jaarvergadering die zich dient uit te
spreken over de goedkeuring van het boekjaar afgesloten op
31 december 2008.

7. Vergoeding van bestuurders

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit om, vanaf het
jaar 2006, de hiernavolgende jaarlijkse vergoedingen voor de niet-
uitvoerende bestuurders goed te keuren :

(I) voor zeven (7) vergaderingen van de raad van bestuur, aan elke
individuele bestuurder een totale jaarlijkse vergoeding van 50.000 euro
en voor elke bijkomende vergadering een bijkomende vergoeding van
2.500 euro.

(II) voor zeven (7) vergaderingen van de raad van bestuur, aan de
voorzitter van de raad van bestuur een totale jaarlijkse vergoeding van
100.000 euro (met inbegrip van de vergoeding als lid van de raad van
bestuur, zoals bepaald onder I hierboven) en voor elke bijkomende
vergadering een bijkomende vergoeding van 2.500 euro.

(III) voor vijf (5) vergaderingen van het Auditcomité, voor elke
bestuurder in zijn hoedanigheid van lid van dit comité, een totale
jaarlijkse vergoeding van 12.500 euro en voor elke bijkomende verga-
dering een bijkomende vergoeding van 2.500 euro.

(IV) voor vijf (5) vergaderingen van het Auditcomité, voor de
voorzitter van dit comité, een totale jaarlijkse vergoeding van
25.000 euro (met inbegrip van de vergoeding als lid van dit comité,
zoals bepaald onder III hierboven) en voor elke bijkomende vergade-
ring een bijkomende vergoeding van 2.500 euro.

(V) voor drie (3) vergaderingen van het Benoemings- en Remunera-
tiecomité, voor elke bestuurder in zijn hoedanigheid van lid van dit
comité, een totale jaarlijkse vergoeding van 7.500 euro en voor elke
bijkomende vergadering een bijkomende vergoeding van 2.500 euro.

(VI) voor drie (3) vergaderingen van het Benoemings- en Remune-
ratiecomité, voor de voorzitter van dit comité, een totale jaarlijkse
vergoeding van 15.000 euro (met inbegrip van de vergoeding als lid
van dit comité, zoals bepaald onder V hierboven) en voor elke
bijkomende vergadering een bijkomende vergoeding van 2.500 euro.

(VII) voor elke vergadering van de raad van bestuur, het Auditcomité
of het Benoemings- en Remuneratiecomité gehouden buiten Europa,
voor elk lid van deze raad of deze comités, residerend in de Europese
Unie, een bijkomende vergoeding van 3.000 euro.

(VIII) voor elke vergadering van de raad van bestuur, het Audit-
comité of het Benoemings- en Remuneratiecomité gehouden in Europa,
voor elk lid van deze raad of deze comités, residerend buiten de
Europese Unie, een bijkomende vergoeding van 3.000 euro.

8. Stand van zaken omtrent de naleving van de Belgische Corporate
Governance Code

9. Varia

Ingevolge de wet van 2 augustus 2002 en bij toepassing van
artikel 28, 6° van de statuten heeft de raad van bestuur beslist dat,
overeenkomstig artikel 28, 5°, de houders van aandelen aan toonder
worden toegelaten tot de algemene vergadering en zij er hun stemrecht
kunnen uitoefenen indien zij het bewijs leveren dat zij op de vijfde
werkdag voor de algemene vergadering om 24 uur i.e. op 18 april 2006,
om 24 uur aandeelhouder waren van het aantal aandelen waarmee zij
aan de algemene vergadering wensen deel te nemen, ongeacht het
aantal aandelen waarvan zij houder zullen zijn op de dag van de
algemene vergadering. Het bewijs kan zowel per brief,
fax (+32-3-444 72 29) of e-mail (claire.dascotte@agfa.com) worden
bezorgd op de voormelde maatschappelijke zetel of bij een kantoor van
de ING bank, en dit uiterlijk op 20 april 2006, om 24 uur.

De houders van aandelen op naam dienen de vennootschap uiterlijk
op 20 april 2006 telefonisch, per brief, fax of e-mail in te lichten omtrent
hun voornemen de vergadering bij te wonen en met hoeveel aandelen
zij aan de stemming wensen deel te nemen.
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Om een vlotte afhandeling van de formaliteiten mogelijk te maken,
worden de aandeelhouders verzocht zich op 25 april 2006 aan te bieden
vanaf 9 u. 45 m. tot uiterlijk 10 u. 45 m. voor de registratie.

De aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen,
dienen gebruik te maken van de volmacht die door de raad van
bestuur, overeenkomstig artikel 30 van de statuten, werd opgesteld en
waarvan een exemplaar op de maatschappelijke zetel te verkrijgen is.
Op eenvoudig verzoek wordt een exemplaar opgestuurd naar de
aandeelhouder. Het volmachtformulier zal eveneens ter beschikking
zijn op de website www.agfa.com/investorrelations van de vennoot-
schap. Andere volmachten zullen niet aanvaard worden. De
volmachten dienen uiterlijk op 20 april 2006 op de maatschappelijke
zetel van de vennootschap gedeponeerd te zijn.

(9684) De raad van bestuur.

Agfa-Gevaert, société anonyme,
Septestraat 27, 2640 Mortsel

Numéro d’entreprise 0404.021.727

Convocation à l’assemblée générale annuelle

Les actionnaires sont par la présente invités à prendre part à
l’assemblée générale annuelle de la société qui se tiendra le
25 avril 2006, à 11 heures, au siège social de la société B-2640 Mortsel,
Septestraat 27, avec l’ordre du jour suivant :

1. Rapport annuel du conseil d’administration et rapport du commis-
saire

2. Approbation des comptes annuels de l’exercice clôturé au
31 décembre 2005

Proposition soumise à la décision : l’assemblée générale décide
d’approuver les comptes annuels de l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2005, tels qu’établis par le conseil d’administration.

3. Affectation du résultat

Proposition soumise à la décision : l’assemblée générale décide
d’affecter le résultat de l’exercice clôturé, de la manière suivante :

- Affectation de 9.595,70 euros aux réserves légales;

- Rémunération du capital : 62.390.135 euros, soit 50 centimes d’euro
bruts par action (coupon n° 7), payables à partir du 26 avril 2006;

- Affectation de 44.984.687,03 euros aux bénéfices reportés.

4. Comptes annuels consolidés de l’exercice clôturé au 31 décem-
bre 2005 et rapports consolidés du Conseil d’administration et du
commissaire

5. Décharge aux administrateurs et au commissaire

Proposition soumise à la décision : l’assemblée générale décide, par
vote séparé, de donner décharge aux administrateurs et au commissaire
pour toute responsabilité découlant de l’exercice de leur mandat
pendant l’exercice clôturé.

6. Nomination d’administrateurs

Les mandats de MM. Buttrick, Haymon et Leysen en tant qu’admi-
nistrateurs prennent fin immédiatement après cette assemblée générale.
M. Haymon ne sollicite plus le renouvellement de son mandat, alors
que M. Julien De Wilde, Jabekestraat 49, 9230 Wetteren a posé sa
candidature pour le conseil d’administration.

Proposition soumise à la décision : l’assemblée générale décide de
renommer MM. Buttrick et Leysen en qualité d’administrateurs pour
une période de trois (3) ans qui débute ce jour-ci. Leurs mandats
prendront donc fin immédiatement après l’assemblée générale annuelle
qui devra se prononcer concernant l’approbation de l’exercice clôturé
le 31 décembre 2008. L’assemblée générale décide également de
nommer M. De Wilde en qualité d’administrateur pour une période de
trois (3) ans qui débute ce jour-ci. Son mandat prendra donc fin
immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui devra se
prononcer concernant l’approbation de l’exercice clôturé le 31 décem-
bre 2008.

7. Rémunération des administrateurs

Proposition soumise à la décision : l’assemblée générale décide
d’approuver, à partir de l’année 2006, la rémunération annuelle
suivante pour les administrateurs non exécutifs :

(I) pour sept (7) réunions du conseil d’administration, une rémuné-
ration totale de 50.000 euros par an pour chaque administrateur et une
rémunération additionnelle de 2.500 euros pour chaque réunion addi-
tionnelle.

(II) pour sept (7) réunions du conseil d’administration, une rémuné-
ration totale de 100.000 euros par an pour le président du conseil
d’administration (sa rémunération y compris en tant que membre de ce
conseil, comme stipulé dans point I ci-dessus) et une rémunération
additionnelle de 2 500 euros pour chaque réunion additionnelle.

(III) pour cinq (5) réunions du comité d’audit, une rémunération
totale de 12.500 euros par an pour chaque administrateur dans sa
capacité de membre de ce comité, et une rémunération additionnelle
de 2.500 euros pour chaque réunion additionnelle.

(IV) pour cinq (5) réunions du comité d’audit, une rémunération
totale de 25.000 euros par an pour le Président de ce comité (sa
rémunération y compris en tant que membre de ce comité, comme
stipulé dans point III ci-dessus) et une rémunération additionnelle
de 2.500 euros pour chaque réunion additionnelle.

(V) pour trois (3) réunions du comité de nomination et de rémuné-
ration, une rémunération totale de 7 500 euros par an pour chaque
administrateur dans sa capacité de membre de ce comité, et une rému-
nération additionnelle de 2 500 euros pour chaque réunion addition-
nelle.

(VI) pour trois (3) réunions du comité de nomination et de rémuné-
ration, une rémunération totale de 15 000 euros par an pour le Président
de ce comité (sa rémunération y compris en tant que membre de ce
comité, comme stipulé dans point V ci-dessus) et une rémunération
additionnelle de 2 500 euros pour chaque réunion additionnelle.

(VII) pour chaque réunion du conseil d’administration, du comité
d’audit ou du comité de nomination et de rémunération, ayant lieu hors
du territoire de l’Europe, une rémunération additionnelle de
3 000 euros pour chaque membre de ce conseil ou de ces comités,
résidant dans le territoire de l’union européenne.

(VIII) pour chaque réunion du conseil d’administration, du comité
d’audit ou du comité de nomination et de rémunération, ayant lieu en
Europe, une rémunération additionnelle de 3.000 euros pour chaque
membre de ce conseil ou de ces comités, résidant en dehors du territoire
de l’union européenne.

8. Exposé sur l’application du Code belge concernant Corporate
Governance

9. Divers

Conformément aux dispositions de la loi du 2 août 2002 et à
l’article 28, 6° des statuts, le conseil d’administration a décidé que, en
vertu de l’article 28, 5°, les propriétaires d’actions au porteur qui
souhaitent prendre part à l’assemblée sont priés de faire preuve qu’ils
étaient détenteurs du nombre d’actions avec lesquelles ils souhaitent
prendre part au vote, le cinqième jour ouvrable qui précède l’assemblée
générale à minuit c.à.d. le 18 avril 2006 à minuit, sans tenir compte du
nombre d’actions dont ils seront détenteurs au jour de l’assemblée
générale. Cette preuve peut être envoyeé par lettre, par
fax (+32-3-444 72 29) ou par e-mail (claire.dascotte@agfa.com) au siège
social susmentionné ou peut être déposée dans une agence de la
banque ING, et cela le 20 avril 2006 à minuit au plus tard.

Les propriétaires d’actions nominatives doivent informer la société
le 20 avril 2006 au plus tard, par téléphone, par simple lettre, par fax ou
par e-mail de leur intention d’assister à l’assemblée et du nombre
d’actions avec lesquelles ils souhaitent prendre part au vote.

Les actionnaires qui souhaitent prendre part à l’assemblée sont priés
de se présenter le 25 avril 2006 de 9 h 45 m à 10 h 45 m au plus tard
pour la régistration.
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Les actionnaires qui souhaitent se faire représenter, doivent utiliser
la procuration qui a été établie par le conseil d’administration confor-
mément à l’article 30 des statuts et dont un exemplaire peut être obtenu
au siège social. Un exemplaire sera envoyé à l’actionnaire sur simple
demande téléphonique et est disponible sur www.agfa.com/
investorrelations. Aucune autre procuration ne sera admise. Les procu-
rations doivent être déposées au siège social de la société au plus tard
le 20 avril 2006.
(9684) Le conseil d’administration.

Melexis, naamloze vennootschap
die een openbaar beroep op het spaarwezen doet,

8900 Ieper, Rozendaalstraat 12

RPR Ieper 0435.604.729

Oproeping tot gewone
en buitengewone algemene vergadering der aandeelhouders

De raad van bestuur van MELEXIS N.V. heeft de eer de aandeelhou-
ders uit te nodigen tot het bijwonen van de gewone algemene verga-
dering die zal worden gehouden op donderdag 20 april 2006, om
11 uur, alsmede tot het bijwonen van een buitengewone algemene
vergadering die aansluitend zal worden gehouden om 11 u. 45 m.

Deze vergaderingen zullen doorgaan te 2000 Antwerpen, Kasteel-
pleinstraat 59.

Agenda jaarvergadering

1. Lezing van het jaarverslag van de raad van bestuur.
2. Lezing van het verslag van de commissaris.
3. Mededeling van de jaarrekening en de geconsolideerde jaarreke-

ning afgesloten per 31 december 2005.
4. Mededelingen inzake het Corporate Governance beleid van de

vennootschap en toelichting bij het Corporate Governance Hoofdstuk
in het jaarverslag van de raad van bestuur.

5. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31 december 2005.
Voorstel tot besluit : Na voorafgaandelijke lezing van het jaarverslag

en het verslag van de commissaris en mededeling van de jaarrekening
en de geconsolideerde jaarrekening afgesloten per 31 december 2005,
doet de voorzitter nog enkele mededelingen inzake het Corporate
Governance beleid van de vennootschap en meldt hij alle relevante
corporate governance gebeurtenissen die zich tijdens het afgelopen
boekjaar hebben voorgedaan en verschaft hij verder toelichting bij het
Corporate Governance Hoofdstuk in het jaarverslag van de raad van
bestuur.

Vervolgens wordt de jaarrekening afgesloten per 31 december 2005
goedgekeurd.

6. Bestemming van het resultaat.
Voorstel tot besluit : Het enkelvoudig resultaat bedraagt

S 10.036.603,29. Inclusief het overgedragen resultaat van het jaar 2004
bedraagt het totaal te bestemmen resultaat voor 2005 S 97.943.498,44.
Er wordt voorgesteld om dit resultaat te verdelen als volgt :

- over te dragen resultaat : S 76.322.568,44.
- uitkering bruto dividenden : S 21.620.930,00.
7. Kwijtingverlening aan de bestuurders.
Voorstel tot besluit : Aan de bestuurders wordt kwijting verleend

voor hun mandaat uitgeoefend gedurende het afgelopen boekjaar. De
voorzitter meldt dat er in het afgelopen boekjaar geen extrastatutaire of
met het Wetboek van Vennootschappen strijdige verrichtingen als
bedoeld in art. 554 W.Venn. zijn geweest.

8. Kwijtingverlening aan de commissaris.
Voorstel tot besluit : Aan de commissaris wordt kwijting verleend

voor zijn mandaat uitgeoefend gedurende het afgelopen boekjaar.
9. Herbenoeming van een onafhankelijke bestuurder (met vaststel-

ling van diens bezoldiging), in de zin van artikel 524 § 2 W.Venn. met
opgave van de motieven op grond waarvan aan deze persoon de
hoedanigheid van onafhankelijke bestuurder is toegekend.

Voorstel tot besluit : De vergadering beslist om het bestuurders-
mandaat van Mevr. Sarro, Lina als onafhankelijke bestuurder te
verlengen met één jaar tot na de jaarvergadering in 2007.

Zij voldoet nog steeds aan alle onafhankelijkheidscriteria vereist in
art. 524 § 4 W.Venn. alsmede aan alle onafhankelijkheidscriteria voor-
geschreven door de Belgische Corporate Governance Code (Code
Lippens). Zij zal voor de uitoefening van haar mandaat als onafhanke-
lijke bestuurder een vergoeding ontvangen.

Agenda buitengewone algemene vergadering

Machtigingen aan raad van bestuur

1. Toekenning aan de raad van bestuur van de bevoegdheid
aangaande de inkoop van eigen aandelen ter voorkoming van een
dreigend ernstig nadeel voor de vennootschap.

Voorstel tot besluit : De raad van bestuur wordt gemachtigd voor een
periode van drie jaar te rekenen van de bekendmaking van de statuten-
wijziging resulterend uit dit besluit om eigen aandelen in te kopen
zonder voorafgaandelijk besluit van de algemene vergadering wanneer
de verkrijging noodzakelijk is om te voorkomen dat de vennootschap
een dreigend ernstig nadeel zou lijden.

2. a) Besluit tot inkoop van max. 4.324.186 eigen aandelen met het
oog op het verwerven door aankoop of door ruil van max. 4.324.186
eigen aandelen. Bepaling minimale en maximale vergoeding per
aandeel en duur van de machtiging. Toekenning machtiging aan de
raad van bestuur conform art. 620, § 1, 5e lid W.Venn.

Voorstel tot besluit : Er wordt besloten max. 4.324.186 eigen aandelen
in te kopen tegen een prijs per aandeel gelijk aan minstens de laatste
slotkoers waaraan deze aandelen genoteerd worden op de eerste markt
van de Effectenbeurs van Brussel op het ogenblik van de verwerving
en maximum vijftien euro (S 15,00) per aandeel. De raad van bestuur
wordt overeenkomstig art. 620, § 1, 5e lid W.Venn. gemachtigd om in
één of meerdere malen over te gaan tot de verkrijging door aankoop of
ruil van deze aandelen binnen gezegde prijsvork en binnen een termijn
van 18 maanden vanaf de bekendmaking van deze beslissing in de
Bijlage bij het Belgisch Staatsblad, rechtstreeks of door een persoon die
handelt in eigen naam maar voor rekening van de vennootschap of
door een rechtstreekse dochtervennootschap in de zin van artikel 5, § 2,
1°, 2° en 4° van het Wetboek van vennootschappen.

3. Bevestiging voor zoveel als nodig van de bestaande bevoegdheden
van de raad van bestuur om eigen aandelen te vervreemden in het
kader van artikel 622, § 2, 1° en 2° W.Venn. en toekenning aan de raad
van bestuur van een nieuwe bevoegdheid om door de vennootschap
verkregen eigen aandelen te vervreemden.

Voorstel tot besluit : De bestaande bevoegdheden van de raad van
bestuur om eigen aandelen te vervreemden in het kader van artikel 622,
§ 2, 1° en 2° W.Venn. worden voor zoveel als nodig bevestigd. De raad
van bestuur wordt bovendien gemachtigd om alle en dus max.
4.324.186 eigen aandelen die de vennootschap in uitvoering van het
besluit aangaande vorige agendapunt zou hebben verkregen te
vervreemden.

4. Aanpassing van de statuten overeenkomstig de besluiten
aangaande de voormelde agendapunten 1 tot 3.

Voorstel tot besluit : Op het einde van de statuten wordt een nieuw
“TITEL VIII – Overgangsbepalingen” toegevoegd met daaronder een
nieuw artikel 44 aangaande machtigingen aan de raad van bestuur
inzake verwerving en vervreemding van eigen aandelen, dat luidt als
bepaald in de in agendapunt 14 bedoelde nieuwe tekst van statuten.

Statutenwijzigingen

5. Schrapping regeling volstorting kapitaal.

6. Toevoeging regeling melding belangrijke deelnemingen.

7. Vaststelling dat alle aandelen hetzij gedematerialiseerd hetzij op
naam zijn en wijziging regeling aard van aandelen en schrapping van
elke verwijzing naar aandelen aan toonder.

8. Wijziging/deels herschrijving regeling aandelen in onverdeeld-
heid en aandelen opgesplitst in vruchtgebruik en blote eigendom, met
inbegrip van hun voorkeurrecht bij kapitaalverhoging in geld, en
toevoeging regeling aandelen in pand gegeven.

9. Schrapping definitie onafhankelijke bestuurder.

10. Wijziging/deels herschrijving werking raad van bestuur (voorzit-
terschap, vergaderingen en beraadslagingen waaronder toevoeging
mogelijkheid van tele- en videoconferencing, notulen en hun
afschriften/uittreksels).

11. Wijziging/deels herschrijving bevoegdheidsdelegatie door raad
van bestuur aan adviserende comités (benoemingscomité, remunera-
tiecomité, auditcomité), aan het directiecomité en aan het orgaan van
het dagelijks bestuur.
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12. Wijziging/deels herschrijving bepalingen aangaande algemene
vergaderingen (soorten vergaderingen, bijeenroeping, toelatingsvoor-
waarden, volmachtenregeling aandeelhouders, bureau, verdaging door
raad van bestuur, beraadslaging, inclusief schrapping éénparige en
schriftelijke besluiten en oproepingsformaliteiten).

13. Wijzing regeling woonstkeuze.

14. Aanpassing van de statuten overeenkomstig de besluiten
aangaande de voormelde agendapunten 5 tot 13 alsook aanpassing
(inhoudelijk, terminologisch en numeriek) van de statuten aan de
vigerende wetgeving en aan de corporate governance code, deels
herschrijving en hernummering van de statuten en vaststelling van
nieuwe tekst van statuten.

Voorstellen tot besluit :

De agendapunten 5 tot 13 worden allemaal goedgekeurd en de
statuten worden dienovereenkomstig aangepast en gewijzigd zoals zal
blijken uit de hierna bedoelde nieuwe tekst van de statuten.

Agendapunt 14 wordt goedgekeurd zodat de statuten worden aange-
past en herschreven en hernummerd als voorgesteld in de agenda en
er wordt een nieuwe tekst van de statuten vastgesteld als opgenomen
in het ontwerp van akte opgesteld door het kantoor van de
geassocieerde notarissen Celis, Celis & Liesse te Antwerpen dat op de
zetel van de vennootschap voor inzage ter beschikking wordt gesteld
en dat ook integraal beschikbaar is op de website van de vennootschap
www.melexis.com, en welke tekst de bestaande tekst van de statuten
zal vervangen en vanaf haar goedkeuring zal gelden als de enige
vigerende tekst van de statuten.

Toelatingsvoorwaarden en ter beschikking stelling stukken

Teneinde te kunnen deelnemen aan deze algemene vergaderingen
worden de houders van aandelen aan toonder overeenkomstig
artikel 28 van de statuten verzocht hun titels aan toonder minstens drie
(3) werkdagen vóór de vergadering neer te leggen op de zetel van de
Vennootschap of bij Dexia Bank N.V., te 1000 Brussel, Pachecolaan 44.
Zij worden tot de algemene vergadering toegelaten op voorlegging van
een attest waaruit blijkt dat de aandelen werden neergelegd.

De houders van gedematerialiseerde aandelen moeten binnen
dezelfde termijn bij Dexia Bank N.V. een door de vereffeningsinstelling
opgesteld attest neerleggen waaruit de onbeschikbaarheid van deze
aandelen tot de algemene vergadering wordt vastgesteld.

Iedere aandeelhouder kan schriftelijk een volmacht geven om hem
op de algemene vergaderingen te vertegenwoordigen. De aandeelhou-
ders kunnen de daartoe door de raad van bestuur opgestelde
volmachten op elke wijze aanvragen op de zetel van de vennootschap
of downloaden op de website hierna vermeld. De origineel getekende
volmachten dienen overeenkomstig artikel 29 van de statuten minstens
vier (4) dagen vóór de vergadering op de zetel te worden neergelegd.

Vanaf 5 april 2006 kunnen de aandeelhouders, tegen voorlegging van
hun effect, ter zetel kosteloos een afschrift verkrijgen van de stukken
vermeld in de agendapunten 1, 2 en 3 van de gewone algemene
vergadering alsmede van de ontwerptekst van de nieuwe statuten
bedoeld in agendapunt 14 van de buitengewone algemene vergadering.
Deze stukken zullen worden toegezonden aan degenen die uiterlijk
zeven (7) dagen voor de vergadering hebben voldaan aan de voor-
melde formaliteiten om tot de vergadering te worden toegelaten.

Alle relevante informatie met betrekking tot deze algemene verga-
deringen, met inbegrip van alle stukken vermeld in de respectieve
agenda’s en de ontwerptekst van de nieuwe statuten zijn beschikbaar
op de website van de vennootschap www.melexis.com vanaf
5 april 2006.

Voor de beraadslaging en beslissing over de punten op de agenda
van de gewone algemene vergadering geldt geen bijzonder
aanwezigheidsquorum.

Overeenkomstig de artikelen 558, 559 en 620 W.Venn. kan de
buitengewone algemene vergadering slechts geldig beraadslagen en
beslissen wanneer de aanwezigen tenminste de helft van het maat-
schappelijk kapitaal vertegenwoordigen.

(9685) Namens de raad van bestuur.
From April, 5th on, a translation into English of these invitations will

be available on our website www.Melexis.com

CBC Fonds N.V.
sicav de droit belge

avenue du Port 2, B - 1080 Bruxelles

RPM Bruxelles 0447.744.179

Avis de convocation

Les actionnaires sont convoqués par le présent avis à l’assemblée
générale statutaire qui aura lieu le 11 avril 2006, à 10 heures, à la
KBC Bank, avenue du Port 2, 1080 Bruxelles.

Ordre du jour :

1. Rapport du conseil d’administration et du commissaire par
compartiment.

2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005 et de la
proposition de l’affectation des résultats par compartiment.

Proposition : le conseil d’administration propose d’approuver les
comptes annuels au 31 décembre 2005 et de la proposition de l’affec-
tation des résultats par compartiment.

3. Décharge à donner aux administrateurs et au commissaire par
compartiment.

Proposition : le conseil d’administration propose de donner décharge
aux administrateurs et au commissaire par compartiment.

4. Rénomination de M. Stefan Duchâteau, M. Paul Beller, M. Guido
Billion, M. Eric De Vos et M. Theo Peeters en qualité d’administrateur
jusqu’à l’assemblée générale annuelle de 2012.

Proposition : le conseil d’administration propose d’approuver la
rénomination de M. Stefan Duchâteau, M. Paul Beller, M. Guido Billion,
M. Eric De Vos et M. Theo Peeters en qualité d’administrateur jusqu’à
l’assemblée générale annuelle de 2012.

5. Clôture de la liquidation des compartiments venus à leur échéance.
Proposition : Le conseil d’administration propose de clôturer la

liquidation des compartiments qui sont venus à leur échéance jusqu’au
dernier exercice (cet exercice inclus) et de supprimer ces compartiments
des statuts.

6. Divers.
En ce qui concerne les points de l’ordre du jour, les décisions sont

prises valablement à la majorité des voix des actions présentes ou
représentées sans qu’un quorum de présence ne soit nécessaire.

Les actions ayant la même valeur donnent chacune droit à une voix.
Lorsqu’elles n’ont pas la même valeur, chacune représente de plein
droit un nombre de voix proportionnel à la partie du capital qu’elle
représente, l’action représentant la plus faible quotité étant comptabi-
lisée pour une voix. Il n’est pas tenu compte de fractions de voix. Un
actionnaire peut se faire représenter.

Les actions peuvent être déposées jusqu’au 5 avril 2006 dans toutes
les agences de KBC Bank S.A., CBC Banque S.A. et Centea S.A.
(9686) Le conseil d’administration.

Belgacom, société anonyme de droit public

Invitation aux actionnaires

Le conseil d’administration de Belgacom S.A. de droit public invite
les actionnaires à participer à l’assemblée générale annuelle qui se
tiendra le mercredi 12 avril 2006, à 10 heures, à la Belgacom Surf House,
rue Stroobants 51, 1140 Bruxelles (Belgique).

Nous vous serions reconnaissants de bien vouloir être présent
45 minutes au moins avant l’heure fixée pour cette assemblée afin de
vous acquitter des formalités d’inscription.

Ordre du jour de l’assemblée générale annuelle

1. Prise de connaissance des rapports annuels du conseil d’adminis-
tration relatifs aux comptes annuels et aux comptes annuels consolidés
au 31 décembre 2005

2. Prise de connaissance des rapports du Collège des commissaires
relatifs aux comptes annuels et aux comptes annuels consolidés au
31 décembre 2005

3. Prise de connaissance des informations fournies par la Commis-
sion paritaire
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4. Prise de connaissance des comptes annuels consolidés au
31 décembre 2005

5. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2005

Proposition de décision : approbation des comptes annuels relatifs à
l’exercice clôturé au 31 décembre 2005, y compris les affectations
suivantes du résultat :

Bénéfice de l’exercice à affecter 392.155.367,60

Prélèvements nets sur les réserves 145.156.591,11

Bénéfice à distribuer 537.311.958,71

Rémunération du capital (dividendes bruts) * 517.727.586,79

Autres allocataires (personnel) 19.584.371,92

(*) : soit un dividende brut de 1,52 EUR par action, donnant droit à
un dividende net de précompte mobilier de 1,14 EUR par action.

6. Décharge à accorder aux membres du conseil d’administration

Proposition de décision : accorder la décharge aux membres du
conseil d’administration pour l’exercice de leur mandat pendant l’exer-
cice clôturé au 31 décembre 2005.

7. Décharge à accorder aux membres du Collège des commissaires

Proposition de décision : accorder la décharge aux membres du
Collège des commissaires pour l’exercice de leur mandat pendant
l’exercice clôturé au 31 décembre 2005.

8. Nomination du réviseur désigné pour la certification des comptes
consolidés du Groupe Belgacom

Proposition de décision : renouvellement du mandat d’Ernst &
Young Reviseurs d’Entreprises S.C.C., représentée par M. Marnix Van
Dooren, pour une période de trois ans.

9. Divers

Dispositions pratiques

Pour pouvoir participer personnellement ou par l’intermédiaire d’un
mandataire à cette assemblée, les détenteurs de titres de la société sont
tenus de satisfaire aux obligations de dépôt et d’inscription prévues à
l’article 34 des statuts. Les détenteurs d’actions au porteur doivent
déposer leurs titres au porteur le vendredi 7 avril 2006 au plus tard
auprès d’une agence de Fortis Banque, KBC Banque, ING Banque,
Dexia Banque, Petercam.

Les détenteurs d’actions conservées en banque sont tenus de déposer
une attestation établie par un teneur de compte ou un organisme de
liquidation agréé, dans le même délai et au même endroit que précisés
ci-dessus, attestation confirmant l’indisponibilité jusqu’au 12 avril 2006
du nombre d’actions avec lequel l’actionnaire souhaite assister à
l’assemblée. Pour cette assemblée, la banque remettra un récépissé de
dépôt distinct que le propriétaire des actions ou son mandataire est
tenu de présenter pour pouvoir accéder au lieu de la réunion. Pour
pouvoir participer à l’assemblée, les propriétaires des actions nomina-
tives doivent être inscrits au plus tard trois jours ouvrables avant le jour
de l’assemblée dans le registre des actionnaires de Belgacom. Ils
doivent par ailleurs communiquer par écrit au Secrétariat général de
Belgacom, boulevard du Roi Albert II 27 (26U021), B-1030 Bruxelles –
secretary.general@belgacom.be – fax +32-2-202 52 00, le vendredi
7 avril 2006 au plus tard, le nombre d’actions pour lequel ils souhaitent
participer au vote lors de l’assemblée générale annuelle.

Les détenteurs d’obligations, de droits de souscription ou de certifi-
cats émis avec la collaboration de la société, qui, en vertu de l’article 537
du Code des sociétés, peuvent assister à l’assemblée avec voix consul-
tative, sont invités à remplir les mêmes formalités de dépôt et de
notification préalable que celles imposées aux détenteurs d’actions.
L’article 35 des statuts de Belgacom autorise les actionnaires à donner
procuration à une tierce personne, par écrit, par télégramme, par télex
ou par fax. Si vous vous faites représenter par un tiers, vous êtes invité
à remplir et signer les formulaires de procuration disponibles sur notre
site web : www.belgacom.be/investor. Copie de la procuration doit être
transmise pour le vendredi 7 avril 2006 au plus tard au Secrétariat
général de Belgacom, boulevard du Roi Albert II 27 (26U021),
B-1030 Bruxelles – secretary.general@belgacom.be, fax +32-2-202 52 00.
Les originaux signés doivent être transmis à votre mandataire, qui les
remettra aux représentants de la société le jour de l’assemblée afin de
pouvoir accéder aux locaux de réunion.

Tout propriétaire d’actions au porteur ou nominatives peut voter par
correspondance en vue de cette assemblée, conformément à
l’article 39bis des statuts de Belgacom. Ce vote par correspondance doit
être émis sur le formulaire établi par la société qui peut être obtenu
auprès du Secrétariat général de Belgacom, boulevard du Roi
Albert II 27 (26U021), B-1030 Bruxelles, et également disponible sur
notre site web : www.belgacom.be/investor. L’original signé du formu-
laire de vote par correspondance doit impérativement parvenir à la
société au plus tard le vendredi 7 avril 2006 (c/o Secrétariat général, à
l’adresse indiquée ci-dessus). Le propriétaire d’actions au porteur qui
entend voter par correspondance devra en outre avoir accompli les
formalités de dépôt ou d’immobilisation décrites ci-dessus.

Les personnes physiques qui prennent part à l’assemblée en qualité
de détenteur de titres, de mandataire ou d’organe d’une personne
morale devront pouvoir justifier leur identité pour pouvoir accéder au
lieu de la réunion. Les représentants de personnes morales seront tenus
de prouver leur identité en qualité d’organe ou de mandataire spécial.
Les détenteurs d’actions, d’obligations, de droits de souscription ou de
certificats émis avec la collaboration de la société, pourront obtenir une
copie des documents qu’il convient de soumettre en vertu de la loi, à
partir du mardi 28 mars 2006, pendant les jours ouvrables et aux heures
d’ouverture normales des bureaux, à l’adresse suivante : Belgacom,
boulevard du Roi Albert II 27, 1030 Bruxelles. Les documents seront
également mis à disposition sur le site web de la société :
www.belgacom.be/investor. (9777)

Belgacom, naamloze vennootschap van publiek recht

Uitnodiging voor de aandeelhouders

De raad van bestuur van Belgacom N.V. van publiek recht nodigt de
aandeelhouders uit om deel te nemen aan de algemene jaarvergadering
die zal gehouden worden op woensdag 12 april 2006, om 10 uur, in het
Belgacom Surf House, Stroobantsstraat 51, 1140 Brussel (België).

Gelieve tenminste 45 minuten voor het begin van de vergadering
aanwezig te zijn om de inschrijvingsformaliteiten af te handelen.

Agenda algemene jaarvergadering

1. Kennisname van de jaarverslagen van de raad van bestuur met
betrekking tot de jaarrekening en de geconsolideerde jaarrekening per
31 december 2005.

2. Kennisname van de verslagen van het College van Commis-
sarissen met betrekking tot de jaarrekening en de geconsolideerde jaar-
rekening per 31 december 2005.

3. Kennisname van de informatie verstrekt door het Paritair Comité.

4. Kennisname van de geconsolideerde jaarrekening per
31 december 2005.

5. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2005.

Voorstel tot besluit : goedkeuring van de jaarrekening met betrekking
tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2005, met inbegrip van de
volgende bestemming van het resultaat :

Te bestemmen winst van het boekjaar : 392.155.367,60

Netto-onttrekkingen aan de reserves : 145.156.591,11

Uit te keren winst : 537.311.958,71

Vergoeding van het kapitaal (brutodividend) * 517.727.586,79

Andere rechthebbenden (personeel) 19.584.371,92

(*) : ofwel een brutodividend van 1,52 EUR per aandeel, recht gevend
op een dividend netto van roerende voorheffing van 1,14

6. Kwijting te verlenen aan de leden van de raad van bestuur.

Voorstel tot besluit : verlenen van kwijting aan de leden van de raad
van bestuur voor de uitoefening van hun mandaat tijdens het boekjaar
afgesloten op 31 december 2005.
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7. Kwijting te verlenen aan de leden van het College van Commis-
sarissen.

Voorstel tot besluit : verlenen van kwijting aan de leden van het
College van Commissarissen voor de uitoefening van hun mandaat
tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2005.

8. Benoeming van de revisor die verantwoordelijk is voor de certifi-
catie van de geconsolideerde jaarrekening voor de Belgacom Groep.

Voorstel tot besluit : verlenging van het mandaat van Ernst & Young
Bedrijfsrevisoren B.C.V., vertegenwoordigd door de heer Marnix Van
Dooren, voor een periode van drie jaar.

9. Allerlei.

Praktische bepalingen

Om persoonlijk of via een volmachtdrager te kunnen deelnemen aan
deze vergadering, moeten de aandeelhouders van de onderneming
voldoen aan de indienings- en inschrijvingsverplichtingen voorzien in
artikel 34 van de statuten.

De houders van effecten aan toonder moeten hun effecten aan
toonder ten laatste op vrijdag 7 april 2006 indienen bij een agentschap
van Fortis Bank, KBC Bank, ING Bank, Dexia Bank, Petercam.

Houders van aandelen die in de bank worden bewaard, zijn verplicht
een attest in te dienen, opgesteld door een rekeninghouder of door een
erkende uitbetalingsinstantie, binnen dezelfde termijn en op dezelfde
plaats als hierboven aangegeven. Dit attest moet bevestigen dat de
aandelen waarmee de aandeelhouder de vergadering wenst bij te
wonen, onbeschikbaar zijn tot 12 april 2006. Voor deze vergadering zal
de bank een afzonderlijk indieningsbewijs afleveren,

dat de eigenaar van de aandelen of zijn volmachtdrager moet kunnen
voorleggen om de plaats van de vergadering te kunnen betreden. Om
te kunnen deelnemen aan de vergadering moeten de eigenaars van de
aandelen op naam uiterlijk drie werkdagen voor de dag van de
vergadering ingeschreven zijn in het register van de aandeelhouders
van Belgacom. Daarnaast moeten zij schriftelijk en ten laatste op vrijdag
7 april 2006 aan Belgacom, Secretariaat-generaal, Koning
Albert II-laan 27 (26U021), B-1030 Brussel –
secretary.general@belgacom.be – fax +32-2-202 52 00 laten weten met
hoeveel aandelen zij wensen deel te nemen aan de stemming op de
algemene jaarvergadering.

De houders van obligaties, warrants of certificaten die met medewer-
king van de vennootschap werden uitgegeven, die uit hoofde van
artikel 537 van het Wetboek van vennootschappen, de vergadering
kunnen bijwonen met raadgevende stem, worden uitgenodigd om te
voldoen aan dezelfde indieningsformaliteiten en voorafgaande kennis-
geving als deze die aan de aandeelhouders worden opgelegd.

Artikel 35 van de statuten van Belgacom laat toe dat de aandeelhou-
ders schriftelijk, per telegram, telex of telefax volmacht geven aan een
ander persoon. Als u zich laat vertegenwoordigen door een derde
wordt u uitgenodigd de volmachtformulieren die beschikbaar zijn op
onze website in te vullen en te ondertekenen (www.belgacom.be/
investor).

De volmacht moet ten laatste op vrijdag 7 april 2006 bezorgd worden
aan Belgacom, Secretariaat-generaal, Koning Albert II-laan 27 (26U021),
B-1030 Brussel – secretary.general@belgacom.be, fax +32-2-202 52 00.
De ondertekende originelen moeten aan uw volmachtdrager overhan-
digd worden, die ze op de dag van de vergadering moet afgeven aan
de vertegenwoordigers van de vennootschap om toegang tot de
vergadering te krijgen.

Elke eigenaar van aandelen aan toonder of op naam kan per brief
stemmen voor deze vergadering, in overeenstemming met artikel 39bis
van de statuten van Belgacom. Deze stemming per brief moet uitge-
bracht worden op het formulier dat is opgesteld door de vennootschap
en dat kan bekomen worden bij het Secretariaat-generaal, Koning
Albert II-laan 27 (26U021), B-1030 Brussel. Het is eveneens beschikbaar
op onze website : www.belgacom.be/investor. Het origineel van het
ondertekende formulier van stemming per brief moet de vennootschap
zeker bereiken ten laatste op vrijdag 7 april 2006 (c/o Secretariaat-
generaal, op het hierboven vermelde adres). De eigenaar van aandelen
aan toonder die per brief wil stemmen zal bovendien de hierboven
beschreven formaliteiten van neerlegging of onbeschikbaarheid moeten
vervuld hebben. De natuurlijke personen die als aandeelhouder, gevol-
machtigde of orgaan van een rechtspersoon deelnemen aan de verga-
dering, zullen hun identiteit moeten kunnen bewijzen om de plaats van

de vergadering te kunnen betreden. De vertegenwoordigers van rechts-
personen moeten hun identiteit als orgaan of speciale volmachtdrager
bewijzen. De houders van aandelen, obligaties, warrants of certificaten
die met medewerking van de vennootschap werden uitgegeven,
kunnen vanaf dinsdag 28 maart 2006 op werkdagen en tijdens de
normale kantooruren een kopie verkrijgen van de documenten die
krachtens de wet moeten worden ingediend, op het volgende adres :
Belgacom, Koning Albert II-laan 27, 1030 Brussel. De documenten
zullen eveneens ter beschikking worden gesteld op de website van de
onderneming : www.belgacom.be/investor. (9777)

Picanol, naamloze vennootschap,
te 8900 Ieper, Ter Waarde 50

0405.502.362 — RPR Ieper

De raad van bestuur heeft de eer de deelnemingsgerechtigde
personen uit te nodigen tot het bijwonen van een gewone algemene
vergadering, die zal gehouden worden op woensdag 19 april 2006, om
15.00 u op de zetel, Ter Waarde 50, te 8900 Ieper.

De gewone algemene vergadering wordt bijeengeroepen met de
volgende agenda en voorstellen tot besluit :

Agenda van de gewone algemene vergadering :

1. Mededeling van het jaarverslag van de raad van bestuur over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2005.

2. Mededeling van het verslag van de commissaris over het boekjaar
afgesloten op 31 december 2005.

3. Goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening met betrekking
tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2005 en bestemming van
het resultaat.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit om de enkel-
voudige jaarrekening over het boekjaar afgesloten op 31 december 2005
goed te keuren, daarin inbegrepen de voorgestelde bestemming van het
resultaat.

Verlies van het boekjaar : 9.965.760,76 euro
Overgedragen winst van het vorige boekjaar : 11.907.560,96 euro
Te bestemmen resultaat: 1.941.800,20 euro
Aftrek voor de wettelijke reserve : —
Bruto dividend voor de aandelen: —
Balans van de overgedragen winst : 1.941.800,20 euro
4. Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening met betrekking

tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2005 en van de geconsoli-
deerde verslagen van de raad van bestuur en van de commissaris.

5. Kwijting aan de leden van de raad van bestuur.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit om kwijting te

verlenen aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat
tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2005.

6. Kwijting aan de commissaris.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit om kwijting te

verlenen aan de commissaris voor de uitoefening van zijn mandaat
tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2005.

7. Herbenoeming van de commissaris.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit Deloitte

Bedrijfsrevisoren BV onder de vorm van een C.V.B.A., met maatschap-
pelijke zetel te 1050 Brussel, Louizalaan 240, vertegenwoordigd door
de heer William Blomme en de heer Kurt Dehoorne, te herbenoemen
als commissaris voor een periode van drie jaar, d.w.z. tot de sluiting
van de algemene vergadering van 2009. De bezoldiging van de
commissaris voor de uitoefening van zijn opdracht in Picanol N.V.
bedraagt 157.000 euro per jaar, voor de uitoefening van zijn opdracht
in dochtervennootschappen bedraagt de bezolding 111.250 euro per
jaar.

8. Varia.
Om, persoonlijk of per lasthebber, deel te nemen aan de vergadering,

zijn de houders van de aandelen uitgegeven door de vennootschap, in
overeenstemming met de statuten, gehouden de volgende formaliteiten
van neerlegging en voorafgaande kennisgeving te vervullen :

- de houders van aandelen aan toonder moeten deze ten minste drie
volle werkdagen voor de vergadering deponeren hetzij op de zetel
hetzij in één van de volgende inrichtingen :

Dexia Bank België N.V.
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ING Bank N.V.

KBC Bank N.V.

alsook hun zetels en kantoren.
Zij worden tot de vergadering toegelaten op vertoon van hun

identiteitsbewijs en van het attest waaruit blijkt dat hun aandelen tijdig
werden gedeponeerd.

- de houders van aandelen op naam moeten ten minste drie volle
werkdagen vóór de vergadering op de zetel schriftelijk kennis geven
van hun voornemen de vergadering bij te wonen. De houders van de
aandelen op naam worden tot de vergadering toegelaten op vertoon
van hun identiteitsbewijs.

- elke aandeelhouder, natuurlijke of rechtspersoon, mag zich op de
algemene vergadering door een gevolmachtigde laten vertegenwoor-
digen. Om toegang te hebben tot de algemene vergadering zal de
lasthebber het origineel van de getekende volmacht tenminste drie
volle werkdagen vóór de algemene vergadering, moeten neerleggen
hetzij op de zetel, hetzij in één van de bovenvermelde inrichtingen.
Deze volmacht dient te zijn opgesteld volgens het model bepaald door
de raad van bestuur (het model van volmacht kan worden geraad-
pleegd op de website www.picanolgroup.com (Investor
Relations>Algemene Vergaderingen). Lasthebbers worden tot de alge-
mene vergadering toegelaten op vertoon van hun identiteitsbewijs en
van het attest waaruit blijkt dat de volmacht op basis waarvan zij aan
de desbetreffende vergadering willen deelnemen tijdig werd neerge-
legd.

Namens de raad van bestuur : Luc Van Nevel voor The
Marble B.V.B.A., voorzitter; Chris Dewulf voor Christulf B.V.B.A.,
president & CEO. (9778)

Noten, naamloze vennootschap,
Oude Watertorenstraat 19, 3930 Hamont-Achel

0401.334.530 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 11 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. (9779)

Polydak II, naamloze vennootschap,
Industrieterrein 9, 3190 Boortmeerbeek

0443.899.318 RPR Leuven

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 20 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. De aandeelhouders
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten.

(9780)

Immo 74, naamloze vennootschap,
Moervaartveerstraat 1, 9160 Lokeren (Eksaarde)

0443.967.713 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 19 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich schikken naar art. 25 van
de statuten. (9781)

Transport Van Den Broeck, naamloze vennootschap,
Gravenbosstraat 97, 1770 Liedekerke

0551.260.205 RPR Brussel

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 20 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. (9782)

Cimport, naamloze vennootschap,
Emdenweg, Leopolddok Kaai 223, 2030 Antwerpen

0445.201.789 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en commissaris. Diver-
sen. (9783)

Nete-Invest, naamloze vennootschap,
Grote Markt 4, 2500 Lier

0443.242.587 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 19 uur, op de zetel. Agenda :
Goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2005. Bestemming resul-
taat. Kwijting aan bestuurders. Allerlei. (9784)

Milcon België, naamloze vennootschap,
Koning Albertlaan 46 bus C4, 3680 Maaseik

0446.641.250 RPR Tongeren

Jaarvergadering op 17/04/2006, om 17 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en beslissing over hun
vergoedingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen. (9785)

De Baets, naamloze vennootschap,
Zwanebloemstraat 7, 9032 Wondelgem

0439.186.306 RPR Gent

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 17 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders. (9786)

Alimco, naamloze vennootschap,
Guido Gezellelaan 81, 2640 Mortsel

0407.980.173 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 17/04/2006, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoe-
mingen. Varia. Zich richten naar de statuten. (9787)

Immo-47, naamloze vennootschap,
Moervaartveerstraat 1, 9160 Lokeren

0417.908.662 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 17 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich schikken naar art. 16 van
de statuten. (9788)

Euro-Tomat, naamloze vennootschap,
Bisschoppenhoflaan 565, 2100 Deurne

0419.879.148 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Goedkeuring en bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen.
De aandelen dienen gedeponeerd te worden minstens 5 dagen voor de
vergadering op de maatschappelijke zetel. (9789)
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Bouwbedrijf Welkenhuysen-Bielen, naamloze vennootschap,
Industrieweg 2073, 3520 Zonhoven

BTW BE 0401.365.907 RPR Hasselt

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 18 uur, op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening en bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Eventueel ontslag en benoeming bestuurders. Varia. Zich richten
naar de statuten.
(9790) De raad van bestuur.

Den Immo, naamloze vennootschap,
Gildenlaan 7, 2990 Wuustwezel

0424.005.806 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 17 u. 30 u., op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders. (9791)

Houtweg, naamloze vennootschap,
Houtweg 46, 1140 Brussel

0447.662.324 RPR Brussel

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 11 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting bestuurders.
Varia. Zich richten naar de statuten. (9792)

Jean Muselle, naamloze vennootschap,
Nieuwbrugstraat 75, 1830 Machelen

0405.743.872 RPR Brussel

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia. (9793)

Ispa, naamloze vennootschap,
Brucqstraat 8, 8554 Zwevegem (Sint-Denijs)

0442.854.587 RPR Kortrijk

Jaarvergadering op 17/04/2006, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders. (9794)

Seghers Aannemingen, naamloze vennootschap,
Burchtstraat 99, 9150 Kruibeke

0407.429.989 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 17/04/2006, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. (Her)benoeming. Kwijting bestuurders. Varia. (9795)

M.C. Invest, naamloze vennootschap,
Mechanicalaan 10-12, 2610 Wilrijk

Antwerpen RPR 0466.515.263

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 11 u. 30 m., op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Kwijting bestuurders. Zich richten naar de statuten. (9796)

Markelbach & Corne, naamloze vennootschap,
Mechanicalaan 10-12, 2610 Wilrijk

0466.515.362 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 11 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005.
Verslag Commissaris. Kwijting bestuurders. Kwijting Commissaris.
Zich richten naar de statuten. (9797)

Dumomar, naamloze vennootschap,
Nijverheidslaan 2A, 8570 Anzegem (Vichte)

0439.110.684 RPR Kortrijk

Buitengewone algemene vergadering op 11/04/2006, om 17 uur, op
het kantoor van notaris Luc de Mûelenaere, gelegen in de Europa-
laan 14, te 8560 Gullegem. Agenda : 1. Omzetting v/h kapitaal in euro.
Vaststelling dat het kapitaal v/d vennootschap thans 136.341,44 EUR
bedraagt. 2. Afschaffing van artikel 5 bis v/d statuten i.v.m. het
toegestaan kapitaal. 3. (Her)formulering v/d modaliteiten betreffende :
uitoefening van voorkeurrecht bij kapitaalverhoging in geld, aflossing
v/h kapitaal, ondeelbaarheid en uitgifte effecten, bijeenkomst, samen-
stelling, bevoegdheid en werking v/d raad van bestuur, benoeming en
bezoldiging van bestuurders en commissarissen, bijeenkomst, werking
van en toelatingsvoorwaarden tot de algemene vergadering, winst-
verdeling, ontbinding, vereffening en omzetting v/d vennootschap.
4. Aanneming van volledig nieuwe statuten in overeenstemming met
te nemen besluiten en actualisering met onder meer schrapping v/d
overbodige bepalingen en verwijdering van alle verwijzingen naar (de
artikelen van) de Venn.W. (9798)

Andi, naamloze vennootschap,
Nationalestraat 90, 2000 Antwerpen

0449.859.769 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 11 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Diversen. (9799)

Messiaen, naamloze vennootschap,
Kortrijksepoortstraat 89, 9000 Gent

0415.168.314 RPR Gent

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 15 uur, op de zetel. Agenda :
1. Bespreking en goedkeuring jaarrekening per 31/12/2005. 2. Kwijting
aan bestuurders. (9800)

Publirun, naamloze vennootschap,
Sparrenweg 232, 3980 Tessenderlo

0453.965.146 RPR Hasselt

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal plaatsvinden ten kantore van notaris
Derache, te Tessenderlo, op 12 april 2006, om 14 uur, met als agenda :
1. Naamswijziging; 2. Verslag van de Raad van Bestuur inzake de
geplande doelswijziging met in bijlage een staat van activa en passiva
die niet meer dan drie maanden oud is; 3. Beslissing inzake de
voorgestelde doelswijziging; 4. Aanpassing van de artikels 1 en 3 van
de statuten aan de genomen beslissingen; 5. Aanpassing van de
statuten aan het Wetboek van Vennootschappen; 6. Machtiging aan de
raad van bestuur tot uitvoering van de genomen beslissingen en
machtiging aan de notaris tot coördinatie van de statuten;
7. Herbenoeming bestuurders. De aandeelhouders worden verzocht
zich te gedragen conform de statuten.
(9801) De raad van bestuur.

17148 BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



Immo Poelmans, naamloze vennootschap,

Zwanenberg 8, 2270 Herenthout

BTW BE 0434.480.123 RPR Turnhout

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op het kantoor van
notaris Walter Vanhencxthoven, te Herentals, Collegestraat 24, op
10/04/2006, om 14 uur, met volgende agenda : 1. Omzetting
uitdrukkingsmunt kapitaal in euro. 2. a) Kapitaalverhoging ten belope
van S 18.747,63 zonder nieuwe inbrengen en zonder creatie van nieuwe
aandelen door incorporatie in het kapitaal van reserves. b) Vaststelling
dat de kapitaalverhoging is verwezenlijkt. c) Dienovereenkomstige
aanpassing van de statuten. 3. Herformulering van statuten overeen-
komstig het Wetboek van Vennootschappen. 4. Machtiging. De aandeel-
houders dienen zich te schikken naar de statuten.

(9802) De raad van bestuur.

Albi, naamloze vennootschap,

Meenseweg 261, 8900 Ieper

0446.110.918 RPR Ieper

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering op kantoor notaris Eric Himpe, te Ieper,
Mlk. Haiglaan 25, op 18/04/2006, om 14 uur, met agenda : 1. Vaststel-
ling omzetting munteenheid kapitaal van « frank » naar « euro ».
2. Verhoging maatschappelijk kapitaal met 274,99 EUR van
267.725,01 EUR op 268.000,00 EUR door incorporatie beschikbare
reserves, zonder uitgifte nieuwe aandelen. 3. (Her)formulering statu-
taire bepalingen inzake : zetel; uitoefening voorkeurrecht bij kapitaal-
verhoging in geld; volstorting kapitaal; aflossing kapitaal; uitoefening
rechten verbonden aan aandelen in onverdeeldheid; bijeenkomst,
samenstelling, bevoegdheid en werking raad van bestuur; benoeming
en bezoldiging bestuurders, gedelegeerd bestuurders en commissa-
rissen; directiecomité en dagelijks bestuur; bijeenkomst en werking van
en toelatingsvoorwaarden tot de algemene vergadering, winstverdeling
en ontbinding en vereffening. 4. Aanneming volledig nieuwe statuten
overeenkomstig de te nemen besluiten en actualisering ingevolge
Wetboek van Vennootschappen van 7 mei 1999. 5. Herbenoemingen
bestuurders/raad van bestuur. Zich schikken naar de statuten. (9803)

Impalu, naamloze vennootschap,

Venneborglaan 72, 2100 Deurne (Antw.)

0434.684.615 RPR Antwerpen

Gezien de vereiste quota op de buitengewone algemene vergadering
de dato 14/11/05 niet bereikt zijn, zal er een tweede buitengewone
algemene vergadering gehouden worden op maandag 10 april 2006,
om 13 u. 30 m., ten kantore van notaris De Smedt, te 2160 Wommelgem,
Rollebeekstraat 10, om te beraadslagen over volgende agenda :
1. Aanpassing van de statuten aan de de huidige wetgeving.
2. Herbenoemingen. De aandeelhouders dienen zich te schikken naar
artikel 19 der statuten. (9804)

Diamcad, naamloze vennootschap,

Schupstraat 17, 2018 Antwerpen

0437.109.615 RPR Antwerpen

Jaarvergadering op 18/04/2006, om 20 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting bestuurders.
Varia. (9805)

Radar Automation, naamloze vennootschap,
Leernsesteenweg 128d, 9800 Deinze

0436.003.815 RPR Gent

Jaarvergadering op 7 april 2006, om 10 uur, op de zetel. Agenda :
1. Jaarverslag met inbegrip van de meldingen conform art. 523 W. Venn.
2. Verslag commissaris. 3. Goedkeuring van de jaarrekening en
resultaatbestemming per 31/12/2005. 4. Kwijting aan bestuurders en
commissaris. 5. Bezoldiging bestuurders en commissaris. 6. Bevestiging
stand lopende rekeningen. 7. Waarderingsregels. 8. Statutaire benoe-
mingen. 9. Diversen. Zich schikken naar de statuten. (9806)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Gemeente Wevelgem

Eén functie van technieker bij de ploeg groen (m/v) wordt open-
verklaard bij wijze van werving.

De betrekking van technieker bij de ploeg groen is toegankelijk voor
vrouwen en mannen.

De technieker moet :

— de Belgische nationaliteit of een nationaliteit als onderdaan van
een lidstaat van Europa bezitten;

— de burgerlijke en politieke rechten genieten;

— van goed zedelijk gedrag zijn;

— lichamelijk geschikt zijn,

de lichamelijke geschiktheid wordt vastgesteld door de arbeidsgenees-
kundige dienst waarbij de gemeente is aangesloten;

— de leeftijd van 18 jaar bereikt hebben;
— slagen voor een vergelijkend aanwervingsexamen, zoals vastge-

steld door de gemeenteraad in zitting van 9 februari 1996;
— de technieker bij de ploeg groen zal gehouden zijn prestaties te

leveren op onregelmatige tijdstippen, evenals op zaterdag-, zon- en
feestdagen;

— voor zover ze niet strijdig zijn met hogergenoemde bepalingen zijn
alle bepalingen van het administratief statuut d.d. 14 mei 2004 en de
daarop aangebrachte wijzigingen op deze aanwerving van toepassing.

Naar aanleiding van het openverklaren van bovengenoemde functie
van technieker bij de ploeg groen zal een wervingsreserve aangelegd
worden met een geldigheidsduur van 2 jaar te rekenen vanaf de eerste
van de maand die volgt op de datum waarop het proces-verbaal van
het laatste examengedeelte is afgesloten.

De aanvragen dienen bij ter post aangetekende brief gestuurd te
worden aan de heer burgemeester, te 8560 Wevelgem.

De uiterste inschrijvingsdatum is 21 april 2006, de postdatum op de
briefomslag dient als bewijs.

De kandidaten dienen volgende bewijsstukken over te maken, uiter-
lijk op de dag van het afsluiten van de inschrijvingen (21 april 2006) :

— uittreksel uit de geboorteakte;
— een getuigschrift van goed zedelijk gedrag, dat getuigschrift mag

niet ouder zijn dan drie maanden;
— desgevallend bewijzen van prioriteitsrechten.
Alle verdere inlichtingen, evenals de functiebeschrijving zijn te

bekomen bij de personeelsdienst, tel. 056-43 34 31. (9687)
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Eén functie van jeugdanimator-geco (m/v) bij de gemeentelijke
jeugddienst wordt openverklaard bij wijze van werving.

De betrekking van jeugdanimator-geco is toegankelijk voor vrouwen
en mannen.

De kandidaten moeten :

— van goed zedelijk gedrag zijn;

— lichamelijk geschikt zijn,
de lichamelijke geschiktheid wordt vastgesteld door de arbeidsgenees-
kundige dienst waarbij de gemeente is aangesloten;

— de leeftijd van 18 jaar bereikt hebben;
— houder zijn van het diploma van hoger onderwijs van het korte

type;
— slagen voor een vergelijkend aanwervingsexamen, zoals vastge-

steld door de gemeenteraad in zitting van 9 november 2001;
— in het bezit zijn van een attest TPR082 (attest afgeleverd door

V.D.A.B., waaruit blijkt dat betrokkene voldoet aan de wervings-
voorwaarden als geco) op datum van indiensttreding;

— De jeugdanimator-geco zal gehouden zijn prestaties te leveren op
onregelmatige tijdstippen, evenals op zaterdag, zon- en feestdagen;

— voor zover ze niet strijdig zijn met hogergenoemde bepalingen zijn
alle bepalingen van het administratief statuut d.d. 14 mei 2004 op deze
aanwerving van toepassing.

Naar aanleiding van het openverklaren van bovengenoemde functie
zal een wervingsreserve aangelegd worden met een geldigheidsduur
van 2 jaar te rekenen vanaf de eerste van de maand die volgt op de
datum waarop het proces-verbaal van het laatste examengedeelte is
afgesloten.

De aanvragen dienen bij ter post aangetekende brief gestuurd te
worden aan de heer burgemeester, te 8560 Wevelgem.

De uiterste inschrijvingsdatum is 21 april 2006, de postdatum op de
briefomslag dient als bewijs.

De kandidaten dienen volgende bewijsstukken over te maken, uiter-
lijk op de dag van het afsluiten van de inschrijvingen (21 april 2006) :

— uittreksel uit de geboorteakte;
— een getuigschrift van goed zedelijk gedrag, dat getuigschrift mag

niet ouder zijn dan drie maanden;
— afschrift van het diploma van het hoger onderwijs van het korte

type.
Alle verdere inlichtingen, evenals de functiebeschrijving zijn te

bekomen bij de personeelsdienst, tel. 056-43 34 31. (9688)

Stad Hasselt

Oproep tot kandidaten voor de functie in statutair dienstverband van
een maatschappelijk werker bureauchef (M/V) voor de afdeling
welzijn

Voorwaarden :

licentiaat in de politieke en sociale wetenschappen, licentiaat in de
moraalwetenschappen, licentiaat in de criminologische weten-
schappen, licentiaat in de rechten, licentiaat in de psychologische en
pedagogische wetenschappen of licentiaat in de toegepaste economi-
sche wetenschappen;

slagen in selectieproeven, t.w. gevalstudie, mondelinge proef,
psychologische test.

Samenvatting functiebeschrijving :

staat aan het hoofd van de afdeling welzijn;

coördineren van het werk op de afdeling;

maximaal ondersteunen en begeleiden van de medewerkers;

bepalen van de prioriteiten en voorbereiding van de besluitvorming.

De stad Hasselt is geïnteresseerd in jouw capaciteiten, ongeacht
leeftijd, afkomst, kleur of geaardheid !

De volledige voorwaarden en uitgebreide functiebeschrijving
kunnen aangevraagd worden bij de personeelsdienst - aanwervingen
tel. 011-23 95 93 of e-mail L.PEETERS@HASSELT.BE of op www.has-
selt.be

Schriftelijke kandidaturen – niet via e-mail - vergezeld van een
curriculum vitae, een bewijs van goed zedelijk gedrag daterende van
minder dan drie maanden en een afschrift van uw studiebewijs moeten
aangetekend of tegen ontvangstbewijs uiterlijk op 13 april 2006
toekomen bij het college van burgemeester en schepenen,
t/a personeelsdienst – aanwervingen, Groenplein 1, 3500 Hasselt (voor
aangetekende zendingen is datum van poststempel bepalend). (9689)

Hogeschool Gent

De Vlaamse Autonome Hogeschool Gent verklaart volgende betrek-
king extern vacant :

Departement Vertaalkunde

Betrekking

VETO E 022

Assistent Turks - voltijdse betrekking

Kandidaatstelling :

De formulieren voor kandidaatstelling, de toelatingsvoorwaarden en
de profielbeschrijving zijn te bekomen op de website van de Hoge-
school Gent http ://www.hogent.be/vacature, of kunnen worden afge-
haald op het secretariaat van de sector personeel van de Hogeschool
Gent, J. Kluyskensstraat 2, 9000 Gent. De kandidaatstelling met vermel-
ding van het refertenummer, samen met het curriculum vitae en een
kopie van het diploma dient op straffe van nietigheid, uiterlijk op
7 april 2006 verstuurd te worden aan de Hogeschool Gent, t.a.v. de
sector personeel, J. Kluyskensstraat 2, 9000 Gent, of tegen ontvangst-
bewijs afgegeven te worden op het secretariaat van de sector personeel.
Enkel schriftelijke kandidaatstellingen op papier worden aanvaard.
Kandidaatstellingen die per e-mail worden gedaan, moeten worden
bevestigd door een tijdige, schriftelijke kandidaatstelling op papier. Bij
gebreke hiervan is de kandidaatstelling per e-mail niet geldig. (9690)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij vonnis d.d. 18 januari 2006, gewezen bij verstek, betekend op
6 februari 2006, en waarvan betrokkene kennis kreeg op
11 februari 2006, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen,
11e kamer, rechtdoende in correctionele zaken, de genaamde : Kege-
laers, Gustaaf Ludovicus Constantia, geboren te Lier op 13 juli 1956,
informaticus, wonende te 2500 Lier, Elzenlaan 28, bus C1;

uit hoofde van :

als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
B.V.B.A. Kegelaers, met maatschappelijke zetel te 2500 Lier, Mechelse-
steenweg 34, waarvan het faillissement werd uitgesproken bij vonnis
van de rechtbank van koophandel te Mechelen, d.d. 16 juni 2003,
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1. met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd
te hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde
termijn aangifte te doen van het faillissement;

2. met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden de boeken
of bescheiden bedoeld in hoofdstuk I van de wet van 17 juli 1975 op de
boekhouding en de jaarrekening van de ondernemingen, geheel of
gedeeltelijk te hebben doen verdwijnen;

3. met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden een
gedeelte van de activa te hebben verduisterd of verborgen;

4. zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplich-
tingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven,

veroordeeld tot een gevangenisstraf van acht maanden en een
geldboete van 200,00 euro verhoogd met 40 deciemen, alzo gebracht op
1.000,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van 40 dagen en
bevolen dat de tenuitvoerlegging van dit vonnis gedurende drie jaar
zal worden uitgesteld wat betreft de helft van de hoofdgevangenisstraf
en tevens aan voornoemde een verbod opgelegd tot het uitoefenen van
de beheersfuncties zoals omschreven in de artikelen 1 en 1bis van het
koninklijk besluit nr. 22, van 24 oktober 1934, gedurende een termijn
van acht jaar.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de procureur des Konings
te Mechelen, op 9 maart 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) H. Huybrechts. (9691)

Bij vonnis d.d. 18 januari 2006, gewezen op tegenspraak, heeft de
rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, 11e kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, de genaamde : Braet, Franky Edmond Michel,
geboren te Roeselare op 22 maart 1951, banketbakker, wonende te
1831 Machelen, Oude Haachtsesteenweg 99/BS5;

uit hoofde van :

als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap N.V.
Avolon Invest, vennootschap naar het recht van de staat Delaware, met
maatschappelijke zetel te 2830 Willebroek, Mechelsesteenweg 142,
waarvan het faillissement werd uitgesproken bij vonnis van de recht-
bank van koophandel te Mechelen, d.d. 17 maart 2003,

1. met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd
te hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde
termijn aangifte te doen van het faillissement;

2. met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen
te hebben gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te
hebben in leningen, effectencirculaties of andere al te kostelijke
middelen om zich geld te verschaffen;

3. met bedrieglijk opzet, geen aan de aard en de omvang van het
bedrijf van zijn onderneming passende boekhouding te hebben
gevoerd en/of de bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf
niet in acht te hebben genomen,

veroordeeld tot een geldboete van 200,00 euro verhoogd met
40 deciemen, alzo gebracht op 1.000,00 euro of een vervangende
gevangenisstraf van 40 dagen en tevens aan voornoemde een werkstraf
opgelegd van 180 uren en bij gebreke hieraan te voldoen een gevange-
nisstraf van acht maanden.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan de procureur des Konings
te Mechelen, op 9 maart 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) H. Huybrechts. (9692)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Par jugement du 9 février 2006, rendu contradictoirement par la
49e chambre BIS du Tribunal de première instance de Bruxelles, le
nommé :

de Witt, Alexandre Bernard Hélène Jérôme Napoléon, gérant de
société, né à Ixelles le 9 mars 1971, sans domicile fixe en Belgique,
résidant à Dubaï (Emirats Arabe Unis), Villa n° 5, 35 A Street;

étant dirigeant de droit ou de fait d’une société commerciale en état
de faillite, étant gérant de droit et ensuite gérant de fait de la S.P.R.L.
A.C.W, déclarée en faillite le 4 septembre 2000,

en état de faillite depuis le 18 janvier 1999;

étant administrateur délégué de la S.A. Continent All, déclarée en
faillite à la demande du parquet le 17 juin 2002;

a été condamné :

à un emprisonnement de vingt-quatre mois

et à une amende de cinq mille euros.

L’amende de 5.000 euros, étant portée, par application de la loi sur
les décimes additionnels, a 25.000 euros et pouvant, à défaut de
paiement dans le délai légal, être remplacée par un emprisonnement
subsidiaire de trois mois,

sursis pendant cinq ans à l’exécution du présent jugement, en ce qui
concerne 2/3 de la peine d’emprisonnement principal prononcée à
charge du prévenu dans les termes et conditions de la loi concernant la
suspension, le sursis et la probation;

au paiement d’une somme de vingt-cinq euros, augmentée des
décimes additionnels, soit 25 euros x 5,5 = 137 euros;

au paiement d’une indemnité de vingt-cinq euros en vertu de l’A.R.
du 29 juillet 1992, mod. par l’A.R.du 23 décembre 1993 et 11 décembre
2001,

interdiction d’encore exercer soit personnellement soit par interposi-
tion de personnes, des fonctions d’administrateur, de commissaire ou
de gérant pendant une période de dix ans;

interdiction d’encore exercer une activité commerciale personnelle-
ment ou par interpositron de personnes pendant une période de
dix ans;

aux des frais de l’action publique, taxés au total actuel de
780,26 euros,

dit que le présent jugement sera, suivant les prescriptions de
l’article 490 du Code pénal, publié par extraits dans le journal le
Moniteur belge et ce aux frais du condamné,

du chef de :

A.1 - A.2 - A.4 : faux en écriture et usage;

B.1 - B.2 - B.4 - B.5 - B.6 - B.7 - B.8 - B.9 - B.10 - B.11 - B.12 - B.13 - B.14
- B.15 - B.16 - B.17 - B.18 - B.19 - B.20 - B.21 : escroquerie;

C1 - C.2 : abus de confiance;

D.1 à D.4 : avoir trompé l‘acheteur sur la nature ou l‘origine de la
chose vendue, en vendant ou en livrant une chose semblable en
apparence à celle qu’il a acheté ou qu’il a cru acheter;

F.1 à F.12 : chèque sans provision;

G : achat pour revente en dessous du cours moyens ruineux pour se
procurer des fonds pour retarder la déclaration de faillite;

H.1 - H.2 : non aveu dans le mois de la cessation des paiements ou
avoir omis de fournir des renseignements ou avoir fourni des rensei-
gnements inexacts lors de l’aveu de faillite ou ultérieurement;

I : détournement ou dissimulation d’actifs;

J1 - J.2 : insolvabilité frauduleuse;

K.1 - K.2 : frauduleusement détruit ou détourné divers objets
mobiliers saisis;

L.2.a - L.2.b : faux en écriture en ce qui concerne la T.V.A.;

M.1 - M.2 : infraction aux dispositions du code T.V.A.;

O : avoir converti ou transféré des avantages patrimoniaux - opéra-
tions financières et marchés financiers;

P : matière économiques - pratiques de commerce - actes contraires
aux usages honnêtes.

Jugement coulé en force de chose jugée.

Bruxelles, le 9 mars 2006.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) De Bisschop, G. (9693)
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Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het negende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het negende kanton Antwerpen,
verleend op 10 maart 2006, werd Barkach, Bannazar, geboren te Metalsa
(Marokko) op 12 mei 1973, wonende te 2060 Antwerpen, Vlagstraat 40,
niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder, gelast met het beheer van al zijn
goederen : Van Loock, Inez, advocaat, kantoorhoudende te 2610 Wilrijk,
Prins Boudewijnlaan 177-181.

Borgerhout (Antwerpen), 17 maart 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) Kris Callens. (63049)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen - Brakel,
zetel Brakel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Brakel, verleend op 10 maart 2006, werd Simonart, Sylvia,
geboren te Vilvoorde op 6 februari 1924, wonende en verblijvende te
9660 Brakel, Brusselsestraat 51 B6, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Fivez,
Joseph, wonende te 9660 Brakel, Draaikonk 6.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) H. Verschuren. (63050)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 16 maart 2006, werd Mevr. Cools, Emma Caroline, geboren
te Weerde op 27 maart 1928, wonende te 1982 Weerde (Zemst), Wever-
straat 26, thans verblijvende in het R.V.T. Heilig Hart, Veldkantstraat 30,
te 1850 Grimbergen, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg als voorlopig bewindvoerder toegevoegd : Mevr. Caron,
Martine, geboren te Mechelen op 22 oktober 1959, wonende te
1982 Elewijt (Zemst), Steendreef 21.

Grimbergen, 17 maart 2006.

De griffier : (get.) De Backer, Elise. (63051)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend op
16 maart 2006, verklaart Pasteels, Paul, geboren te Keerbergen op
24 november 1986, wonende te 3140 Keerbergen, Oude Putsebaan 24,
niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Kerckhoffs, Henriëtte,
wonende te 3140 Keerbergen, Oude Putsebaan 24.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
20 februari 2006.

Haacht, 16 maart 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Annika Peeters.
(63052)

Vredegerecht van het kanton Halle

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Halle, verleend
op 16 maart 2006, werd Brisaert, Alfred, geboren te Halle op 29 juli 1926,
wonende te 1500 Halle, Suikerkaai 6/102, verblijvende in het Regionaal
Ziekenhuis Sint-Maria, Ziekenhuislaan 100, te 1500 Halle, niet in staat
verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Brisaert, Guy, zaakvoerder, wonende te
1600 Sint-Pieters-Leeuw, Rijsveldweg 9.

Halle, 17 maart 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Vanderelst, Monique. (63053)

Vredegerecht van het kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herne - Sint-
Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw, verleend op 14 maart 2006,
werd Colpaert, Suzanne, geboren te Semmerzake op 18 december 1923,
wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Stokerijstraat 53, opgenomen in
de instelling Sint-Antonius, Jules Sermonstraat 17, te 1600 Sint-Pieters-
Leeuw, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Colpaert, Marie Rose,
geboren te Elsene op 3 oktober 1951, wonende te 1602 Vlezenbeek,
Konijnestraat 21.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 17 februari 2006 werd
neergelegd.

Sint-Pieters-Leeuw, 17 maart 2006.

De adjunct-griffier : (get.) Partous, An. (63054)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
uitgesproken op 16 maart 2006, werd Devroey, Bertha, geboren te
Leuven op 18 december 1913, gepensioneerde-eredirecteur, gedomici-
lieerd en verblijvend te 3000 Leuven, Tiensestraat 248, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : De Schryver, Andreas, advocaat, kantoorhoudend te
3000 Leuven, Vital Decosterstraat 46/6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
14 maart 2006.

Leuven, 17 maart 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Meggy Tanson.
(63055)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
16 maart 2006, werd Geys, Greta, geboren te Duffel op 14 juli 1959,
wettelijk gedomicilieerd te 2800 Mechelen, H. Speecqvest 24, verblij-
vende in het Psychiatrisch Centrum Sint-Norbertus, Stationsstraat 22C,
te 2570 Duffel, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Raveschot, Denis, advocaat,
met kantoor te 2570 Duffel, Mechelsebaan 203.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Scheltjens, Jean. (63056)
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Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Beschikking van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 16 maart 2006 :

Onder herziening van de beschikking van 12 oktober 1999 inzake
99B547,

Verklaren het huidige verzoek ontvankelijk en gegrond als volgt :

Herleiden de opdracht van de voorlopige bewindvoerder Mr. Geert
Lambeets, advocaat te 3800 Sint-Truiden, Toekomststraat 22, over Welt-
jens, Yves, geboren te Genk op 10 september 1960, wonende te
3800 Sint-Truiden, Naamsesteenweg 3 bus 201, tot het enkele beheer
van het spaargeld :

Zeggen voor recht dat de heer Y. Weltjens het beheer van zijn
goederen voor het overige integraal herneemt en dit met ingang op
heden.

Sint-Truiden, 16 maart 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina Derwael.
(63057)

Vredegerecht van het kanton Torhout

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Torhout, verleend
op 14 maart 2006, werd De Vos, Pascal, geboren te Gent op
12 februari 1976, wonende en verblijvende te 8820 Torhout, Viaduct-
straat 1/v1, niet in staat verklaard de eigen goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Willaert, Maarten,
advocaat, kantoorhoudende te 8210 Zedelgem, Burg. J. Lievens-
straat 12.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Christiaan Feyen, hoofd-
griffier. (63058)

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Torhout, verleend
op 14 maart 2006, werd Meulemeester, Martha, geboren te Loppem op
24 augustus 1920, wonende te 8820 Torhout, Vestingstraat 1, niet in staat
verklaard de eigen goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder Verbeke, Mariette, wonende te 8820 Torhout,
Lindenstraat 5.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Christiaan Feyen, hoofd-
griffier. (63059)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 16 maart 2006, werd Pihay, Josephina Joanna, geboren te
Willebroek op 5 augustus 1914, wonende te 2830 Willebroek,
Schuttershof 4, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Borgonie, Jan, advo-
caat, kantoorhoudende te 2830 Willebroek, Mechelsesteenweg 26.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
14 maart 2006.

Willebroek, 16 maart 2006.

De waarnemend hoofdgriffier : (get.) Lemmens, Danny. (63060)

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Lessines

Suite à la requête déposée le 14 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Lessines, rendue le
13 mars 2006, Mme Maria Vancrombreucq, née à Ghoy le
14 janvier 1932, domiciliée à Ghoy, Marais 15, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Colette Crompaute, domiciliée à Meslin-l’Evêque,
rue Pont Del Vau 20.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Derobertmasure,
Jean-Marie. (63061)

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne

En suite à la requête déposée le 20 février 2006, par ordonnance du
juge de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne,
rendue le 10 mars 2006, M. Dauby, Jean, dit Joseph, né le 30 octobre 1922
à Fauvillers, pensionné, célibataire, domicilié Menufontaine 19, à
6637 Fauvillers, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Schmitz,
Olivier, avocat, dont les bureaux sont établis avenue Mathieu 37 B, à
6600 Bastogne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Aernouts,
Marie-Yvonne. (63062)

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, en date du 16 mars 2006, le nommé Bongiovanni, Pascal, né
à Caltanisetta (Italie) le 2 octobre 1963, domicilié à
6030 Marchienne-au-Pont, rue de Châtelet 321, résidant actuellement à
6001 Marcinelle, « S.R.A. », rue Cité de l’Enfance 49, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire de biens, étant : Me Thierry Dessart, avocat à
6280 Gerpinnes, avenue Reine Astrid 58.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Demarteau, Jean-Marie. (63063)

Par ordonnance de M. le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, en date du 16 mars 2006, le nommé Spedicato, Roberto, né à
Souvret le 24 janvier 1961, domicilié à 6001 Marcinelle, rue de
l’Ange 14/01, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire de biens, étant : Me Nathalie Leleux,
avocat à 6141 Forchies-la-Marche, rue des Juifs 71.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Demarteau, Jean-Marie. (63064)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 22 novembre 2005, par ordonnance du
juge de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 27 février 2006,
Bussers, Albert Joseph Hélène Servais, de nationalité belge, né à Liège
le 12 septembre 1939, thermicien, domicilié à 6041 Gosselies, rue
Auguste Ligot 13, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Haegeman, Chantal, domiciliée à 6230 Pont-à-Celles, rue de
l’Arsenal 124.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Desart, Valérie.
(63065)
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Suite à la requête déposée le 22 novembre 2005, par ordonnance du
juge de paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 27 février 2006,
Mme Deshayes, Fernande Ghislaine, de nationalité belge, née à Gosse-
lies le 20 octobre 1962, sans profession, domiciliée à 6041 Gosselies, rue
A. Ligot 13, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Haegeman,
Chantal, domiciliée à 6230 Pont-à-Celles, rue de l’Arsenal 124.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Desart, Valérie.
(63066)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 13 mars 2006, la nommée Marbais, Jacqueline Gisèle Annie
Ghislaine, divorcée, née à Charleroi le 13 octobre 1961, domiciliée à
Châtelet, rue du Mayeur 43/1, résidant à Charleroi,
ex-Marchienne-au-Pont, rue de l’Hôpital 55, « Hôpital Vincent Van
Gogh », a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire, étant : Scelfo, Valérie, avocat, domici-
liée à Farciennes, rue Albert Ier 54B.

Requête déposée le 15 février 2006.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint, (signé) Fabienne
Hiernaux. (63067)

Justice de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux

Suite à la requête déposée le 15 février 2006, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de
Gembloux, rendue le 14 mars 2006, la nommée Mme Mohymont,
Hélène, veuve Louis Marvelle, née le 28 décembre 1917 à Saint-Martin,
indépendante retraitée, domiciliée rue des Marronniers de Corroy 9, à
5032 Corroy-le-Château, résidant à « La Charmille », rue Chapelle
Marion 9, à 5030 Gembloux, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Mroczka, Hélène, domiciliée chaussée de Charleroi 88, à
5030 Gembloux.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Denil,
Véronique. (63068)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du 24
février 2006, suite à la requête déposée le 20 février 2006, la nommée
Eeckhout, Léa, née le 23 septembre 1920, domiciliée à 1090 Jette, rue de
Moranville 48/1, mais résidant actuellement à 1090 Jette, chaussée de
Wemmel 229, « C.H.U. Brugmann », site « Magritte », a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Ann De Kerpel, avocat à 1860 Meise,
Wijnberg 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Stas, Clara. (63069)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 16 février 2006, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 14 mars 2006, M. Caelen,
Jean, né le 30 septembre 1942, domicilié rue Dony 84, à 4000 Liège, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Luyten, Marc, avocat, dont
l’étude est établie rue Chéri 40/014, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rossillion, Joseph.
(63070)

Suite à la requête déposée le 21 février 2006, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 7 mars 2006, Mme Desi-
rotte, Renée, née le 23 mai 1936 à Liège, domiciliée rue Lamarck 41, à
4000 Liège, « C.H.C. Clinique Saint-Joseph », rue de Hesbaye 75, à
4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Secretin, Georges,
avocat, dont l’étude est établie rue Charles Morren 4, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rossillion, Joseph.
(63071)

Suite à la requête déposée le 14 février 2006, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 7 mars 2006, Mme Roquet,
Elisabeth, née le 6 mars 1920 à Liège, domiciliée rue
Saint-Laurent 88/12, à 4000 Liège, « Résidence Prince de Liège », place
des Déportés 9, à 4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Bourguignon, Hélène, rue Mandeville 60, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rossillion, Joseph.
(63072)

Suite à la requête déposée le 9 février 2006, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 7 mars 2006,
Mme Szarafinski, Eveline, née le 24 juin 1952 à Rocourt, domiciliée rue
Guillaume-Marie 11, à 4000 Liège, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de M. Tiberi, Lucien, domicilié rue de Velroux 333, à
4460 Grâce-Hollogne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rossillion, Joseph.
(63073)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 10 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Wavre, rendue le 15 mars 2006, Haulotte,
Fernande, née le 11 mars 1935, domiciliée à 1300 Wavre, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Genicot, Jean, administrateur provisoire,
avocat, domicilié à 1300 Wavre, chaussée de Bruxelles 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Smekens, Viviane.
(63075)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, verleend op 15 maart 2006, werd een einde gesteld aan het
voorlopig bewind over Claes, Maria, geboren te Borgerhout op
3 maart 1921, in leven wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Pater
Verbiststraat 6, en in leven verblijvende in het R.V.T. Bogaerts-Torfs,
Van Schoonbekestraat 54, te 2000 Antwerpen, door Vervaeke, Eric,
advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange Nieuw-
straat 21-23, daartoe aangewezen bij beschikking verleend door de
vrederechter van het zevende kanton Antwerpen op 26 augustus 2003
(rolnummer 03B93 Rep.R. 2545/2003), en gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 15 september 2003, blz. 45929 onder nummer 67709,
ingevolge het overlijden van Mevr. Claes, Maria, te Antwerpen, op
16 februari 2006.

Antwerpen, 16 maart 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) Verbessem, Nicole.
(63076)
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Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de plaatsvervangend vrederechter van het tiende
kanton Antwerpen, verleend op 15 maart 2006, werd vastgesteld dat
De Jong, Maria, geboren te Antwerpen op 14 maart 1920, wonende te
2170 Antwerpen, Van Praetlei 97, verblijvende in het verpleegtehuis
Joostens, te 2980 Zoersel, Kapellei 133, over wie als voorlopig bewind-
voerder werd aangesteld Jan Lodewijk Mertens, advocaat, kantoor-
houdende te 2900 Schoten, Verbertstraat 22, aangewezen bij vonnis
verleend door de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen op
2 november 2005 (rolnummer 05A1014-Rep.R. 3365/2005), gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 18 november 2005, blz. 49878 en
onder nummer 70359, overleden is te Zoersel op 28 februari 2006 en
aan de opdracht van de voorlopige bewindvoerder een einde is
gekomen op datum van het overlijden.

Merksem (Antwerpen), 17 maart 2006.

De adjunct-griffier : (get.) Taekels, Eric. (63077)

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Bij vonnis van 16 maart 2006, heeft de vrederechter van het tweede
kanton Brugge, voor recht verklaard dat Mr. Calus, Pieter, advocaat,
met kantoor te 8020 Oostkamp, Sint-Elooisstraat 46, aangewezen bij
beschikking verleend door deze zetel op 3 februari 2000 (rep. 475/
2000), tot voorlopige bewindvoerder over Mevr. Hillegeer, Erna,
geboren op 12 maart 1934, wonende te 8340 Moerkerke, Vissers-
straat 119, met ingang van 16 maart 2006 ontslagen is van zijn opdracht.

Brugge, 17 maart 2006.

De griffier : (get.) Logghe, Karin. (63078)

Vredegerecht van het kanton Dendermonde - Hamme,
met zetel te Dendermonde

Bij vonnis van de vrederechter Dendermonde - Hamme, met zetel te
Dendermonde, verleend op 16 maart 2006, werd vastgesteld dat aan de
opdracht van De Smedt, Marie-Louise, wonende te 9310 Moorsel,
Ravenakkerstraat 10, als voorlopige bewindvoerder toegewezen aan
Galliaert, Josephus, geboren op 23 april 1933, voorheen wonende te
2500 Lier, Lispersteenweg 25 en thans wonende te 9200 Dendermonde
(Grembergen), Rootjensweg 77, een einde is gekomen op datum van
16 maart 2006, ingevolge volledig herstel van de beschermde persoon,
zodat de beschikking verleend door de heer vrederechter van het
kanton Lier op 26 september 2002 (rolnr. 02B812 - Rep.nr. R. 4393/2002),
en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 5 oktober 2002,
blz. 45318), ophoudt uitwerking te hebben.

Dendermonde, 17 maart 2006.

De adjunct-griffier : (get.) De Bruycker, Peter. (63079)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Beschikking d.d. 17 maart 2006, verklaart Warge, Daniël, wonende te
3090 Overijse, Breerijker 79, aangewezen bij beschikking verleend door
de vrederechter van het kanton Leuven-3, op 23 september 2004
(rolnummer 04A2654), tot voorlopige bewindvoerder over Warge,
Robert, vanaf heden ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Leuven, 17 maart 2006.

De adjunct-griffier : (get.) De Queker, Francisca. (63080)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 13 maart 2006, werd Vannueten, Nancy, advocaat, kantoor-
houdende te 2861 Onze-Lieve-Vrouw-Waver, Dijk 21/2, aangewezen bij
vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Mechelen op
11 augustus 2005 (rolnr. 05A2024 - Rep.V. 4239/2005), tot voorlopig
bewindvoerder over Boschmans, Victor Jean Marie, geboren te Wilrijk
op 21 juni 1937, wonende te 3140 Keerbergen, Piervenshoek 10,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 24 augustus 2005, p. 36950,
onder nr. 67713, met ingang van 13 maart 2006 ontslagen van haar
opdracht, daar de beschermde persoon met ingang vanaf die datum
opnieuw in staat werd verklaard zijn goederen te beheren.

Mechelen, 17 maart 2006.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Wim Heremans, adjunct-griffier.
(63081)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
16 maart 2006, werd Joris, Erwin, advocaat, kantoorhoudende te
2110 Wijnegem, Marktplein 22, bij beschikking verleend door de
vrederechter van het kanton Brasschaat op 18 mei 2000
(rolnummer 00B145 - Rep.R. 1413), toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder aan Vingerhoets, Maria, geboren te Antwerpen op
30 april 1935, laatst wonende en verblijvende in het Rusthuis Hadschot,
Gerststraat 67, te 2440 Geel (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
1 juni 2000, blz. 18977 en onder nr. 63906), met ingang van
15 januari 2006 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Mol, 17 maart 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huys-
mans. (63082)

Vredegerecht van het kanton Ronse

De vrederechter van het kanton Ronse verleent op 15 maart 2006 de
volgende beschikking :

Verklaart De Meuleneire, Anais, invalide, wonende te 9800 Deinze,
Georges Martenstraat 9 bus 6, aangewezen bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Ronse, d.d. 29 maart 2000, tot voorlopige
bewindvoerder over Van Parys, Clemencia Maria, geboren te Eine op
29 december 1919, laatst wonende te 9681 Maarkedal (Nukerke),
Glorieuxstraat 7-9, ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is op 18 februari 2006.

Ronse, 16 maart 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) B. De Vriese.
(63083)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 16 maart 2006, werd De Winter, Monique, wonende te
2801 Mechelen (Heffen), in hoedanigheid van voorlopige bewind-
voerder over Verbruggen, Anna Josée, geboren te Tisselt op
24 december 1924 in leven wonende te 2830 Willebroek, Hoogstraat 61,
met ingang van 17 augustus 2005 ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

Willebroek, 16 maart 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) Borgonie, Mike. (63084)
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Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 14 februari 2006, werd een einde gesteld aan de opdracht van
Bauters, Lucie, wonende te 9630 Zwalm, Franskouter 3, als voorlopige
bewindvoerder over Bauters, Lucien, geboren op 26 maart 1936, laatst
wonende te 9060 Zelzate, Suikerkaai 81, in het P.C. Sint-Jan-Baptist,
gezien het overlijden van de beschermde persoon op 30 januari 2006.

Zelzate, 15 februari 2006.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karina Riessauw.

(63085)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht en
date du 15 mars 2006, il a été mis fin au mandat de Lemaire, Francine,
avocat, domiciliée à 1070 Anderlecht, chaussée de Ninove 643, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Erarslan, Bulent, né à Cesme
(Turquie) le 16 février 1951, domicilié à 1070 Anderlecht, chaussée de
Mons 587, ce dernier étant à nouveau capable de gérer lui-même ses
biens.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Luc
Vandyck. (63086)

Justice de paix du canton de Tubize

Par ordonnance du juge de paix du canton de Tubize en date du
13 mars 2006, il a été mis fin au mandat de Delvoye, André, avocat,
domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, place Riva Bella 12/35, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Martens, Lucien, né à Fayt-lez-Manage
le 19 mai 1920, résidant à la Résidence de l’Orne, à 1435 Hévillers, rue
des Tilleuls 44, décédé le 25 février 2006.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Bruylant, Anne.
(63087)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 8 maart 2006, werd Leyseele, Marceau, wonende te
9000 Gent, Sint-Lievenslaan 42, aangewezen bij beschikking, verleend
door de vrederechter van het eerste kanton Gent, op 9 februari 2006,
tot voorlopig bewindvoerder over Suy, Magdalena, geboren te Gent op
5 mei 1904, wonende te 9000 Gent, R.V.T. Toevlucht van Maria,
Coupure 275, ontslagen van zijn opdracht.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon Suy, Magdalena : Verbeest, Nadine, advo-
caat te 9051 Sint-Denijs-Westrem, Driekoningenstraat 3.

Gent, 17 maart 2006.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Ockers, Filip.

(63088)

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht en
date du 23 février 2006, il a été mis fin au mandat de Rigaux, Luc,
avocat, domicilié place Docteur Schweitzer 18, en sa qualité d’adminis-
trateur provisoire de Van Damme, Louise, née à Geraardsbergen le
21 septembre 1919, résidant actuellement à 1070 Anderlecht, Home
Vanhellemont, rue Puccini 22.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Lauwaert, Hilda, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue
Kelchtermans 40.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Luc
Vandyck. (63089)

Justice de paix du canton d’Auderghem

Par ordonnance du 15 mars 2006, du juge de paix, Cauchie, P., du
canton d’Auderghem, Me Loos, Rudi, avocat à 1800 Vilvoorde, X. Buis-
setstraat 24, a été désigné comme nouvel administrateur provisoire des
biens de Mme Dembe Mobindo, Juliette, née à Kinshasa le
11 juillet 1969, résidant à 1170 Watermael-Boitsfort, avenue des
Vestales 2/25, en remplacement de Me Roosens, Hilde, avocat à
1930 Zaventem, Leuvensesteenweg 761.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Van Laer, M. (63090)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 23 février 2006, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Charleroi rendue le 13 mars 2006, Patris,
Madeleine, née à Vion le 12 août 1915, veuve, Résidence « L’Aurore »,
6000 Charleroi, rue Trieu Kaisin 26, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Collet, Willy Raymond, né à Charleroi le 1er août 1940,
domicilié à 6200 Châtelet, rue de la Station 130.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne. (63091)

Justice de paix du canton d’Hamoir

Suite à la requête déposée le 6 mars 2006, par ordonnance du juge de
paix du canton d’Hamoir, rendue le 13 mars 2006, Mme Libert,
Marcelle, née le 4 mars 1929 à Elisabethville, Résidence Jour de Mai,
route du Condroz 331, à 4550 Nandrin, a été pourvue d’un nouvel
administrateur provisoire en la personne de Me Carre, Catherine,
avocat, dont les bureaux sont situés rue Vankeerberghen 7, à 4500 Huy,
en remplacement de Mme Anne Dubois, dont les bureaux sont sis rue
Vankeerberghen 7, à 4500 Huy.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon, Maryse.
(63092)

Justice de paix du premier canton de Huy

Suite à la requête déposée le 7 mars 2006, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Huy rendue le 9 mars 2006, il a été donné
décharge à Mme Anne Dubois, de sa mission d’administrateur provi-
soire des biens de Mme Devillers, Mariette Jeanne Antoinette, de
nationalité belge, née le 1er juin 1921 à Ougrée, pensionnée, veuve,
domiciliée clos des Pins 17, à 4540 Amay, résidant à « L’Estérel »,
chaussée Roosevelt 83, à 4540 Amay, et Me Géraldine Danloy, avocat à
4500 Huy, rue Godelet 1/11, a été désignée en qualité de nouvel
administrateur provisoire.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Grifnée, Marie-
Paule. (63093)
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Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai rendue
le 15 mars 2006, Mme Carlier, Marie, née le 13 septembre 1922 à
Lessines, domiciliée à 7500 Tournai, Maison de Providence, chaussée
de Renaix 26, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un nouvel administrateur provisoire en la personne de
Me Vloebergs, Martine, avocate, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue de la Justice 5, en remplacement de Mme Véronique
Moeneclaey, domiciliée à 7780 Comines, rue de Capelle 56.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (63094)

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai rendue
le 15 mars 2006, M. Van Lent, Michel, né le 24 juillet 1948 à Charleroi,
invalide, divorcé, domicilié à 7531 Tournai (Havinnes), rue Haut
Rejet 295, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
nouvel administrateur provisoire en la personne de Me Vloebergs,
Martine, avocate, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de la
Justice 5, en remplacement de Mme Véronique Moeneclaey, domiciliée
à 7780 Comines, rue de Capelle 56.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (63095)

Justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Péruwelz

Par ordonnance du juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-
Hainaut, rendue le 17 mars 2006, Me Claude Renard, avocat à
7600 Péruwelz, rue Pont à la Faulx 14, a été désignée en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Mme Mereau, Josée, née le
19 avril 1926, domiciliée à Harchies, rue Courbée 32, en remplacement
de Me Florence Soudant, avocat à Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Wallez,
Pascale. (63074)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Bij verklaring afgelegd op de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, op 10 maart 2006, heeft Mevr. De Wel, Greta Alina
Gustaaf, geboren te Leuven op 23 april 1962, wonende te 3012 Leuven,
Nieuwe Prinsstraat 22, handelend in haar hoedanigheid van moeder
en wettelijke vertegenwoordiger van haar minderjarig kind met haar
wonende, te weten, Verschaeren, Sanne Nicole, geboren te Leuven op
21 juni 1989, de nalatenschap van wijlen de heer Verschaeren, Philippe
Raymond Alain, geboren te Leuven op 20 juni 1959 en overleden te
Leuven op 30 december 2005, laatst wonende te 3110 Rotselaar,
Leuvensebaan 24B, aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Karel Lacquet, te 3020 Herent, Onze Lieve
Vrouwplein 75.

Herent, 17 maart 2006.

(Get.) Lacquet, Karel, notaris. (9694)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 17 maart 2006, hebben :

Verheyden, Rosa Lea Constance Alphonsine, geboren te Lier op
13 maart 1949, wonende te 2500 Lier, Huibrechtstraat 9;

Verheyden, Alice Maria Alfons, geboren te Lier op 16 maart 1957,
wonende te 2800 Mechelen, Demerstraat 7; handelend in eigen naam;

Verheyden, Eric Lodewijk, geboren te Lier op 29 augustus 1962,
wonende te 9000 Gent, Abrikoosstraat 49;

Piro, Rita Andrea, geboren te Gent op 26 januari 1968, wonende te
9160 Lokeren, Hillarestraat 95;

Piro, Christian Jenny Marcel, geboren te Gent op 24 juli 1965,
wonende te 9000 Gent, Jan Yoensstraat 87;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Verheyden, Jozef Alfons, geboren te Lier op
29 november 1951, in leven laatst wonende te 2060 Antwerpen-6,
Walenstraat 54, en overleden te Antwerpen op 22 mei 2003.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van Van Den Brande, Guy,
notaris te 2500 Lier, Deensestraat 1.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 17 maart 2006.

De griffier : (get.) R. Aerts. (9695)

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 17 maart 2006, heeft Vangenechten, François Charles,
geboren te Antwerpen op 3 maart 1947, wonende te 2940 Stabroek,
Huzaerenberg 34/GLVL,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Van Genechten, Ludovica Angelica, geboren
te Antwerpen op 28 maart 1920, in leven laatst wonende te
2170 Merksem (Antwerpen), Paasbloemstraat 16, en overleden te
Antwerpen, district Merksem, op 7 december 2004.

Er wordt keuze van woonst gedaan ten kantore van Dirk Verbert,
notaris, kantoorhoudende te Antwerpen, Van Eycklei 21.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, 17 maart 2006.

De adjunct-griffier : (get.) N. Verhard. (9696)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte (akte nr. 06-592), verleden ter griffie van de rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, op 20 maart 2006 :

Door : Mevr. Exterbille, Carine Louise Christine, wonende te
1700 Dilbeek, Baron R. de Vironlaan 5/1.

In hoedanigheid van : in eigen naam.

Heeft verklaard de nalatenschap van de heer Exterbille, Jean Hippo-
lyte François, geboren te Halle op 22 november 1938, in leven wonende
te Vilvoorde, Albert I laan en overleden op 10 januari 2006 te Ander-
lecht, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan de heer
Abbeloos, Jo, notaris te 1800 Vilvoorde, Grote Markt 3.

Brussel, 20 maart 2006.
De griffier : (get.) Philippe Mignon. (9697)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 20 maart 2006, heeft Mevr. Sabine Christiane Gustaaf
Roels, geboren te Overmere op 4 maart 1971, wonende te
9290 Uitbergen, Veerstraat 45, handelend in de hoedanigheid van
moeder en drager van het ouderlijk gezag over de bij haar inwonende
minderjarige kinderen zijnde :

Lynn Smekens, geboren te Lokeren op 1 maart 1992;

Niels Smekens, geboren te Lokeren op 10 augustus 1994;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Smekens, Henri François, geboren te Wetteren
op 3 januari 1964, in leven laatst wonende te 9290 Berlare, Veerstraat 45,
en overleden te Brussel op 12 november 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. Lutgard Hertecant, notaris met standplaats te 9290 Over-
mere, Burg. de Lausnaystraat 38.

Dendermonde, 20 maart 2006.
De adjunct-griffier : (get.) V. Durinck. (9698)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Op 14 maart 2006.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Gent.

Voor ons, Fermont Fabienne, adjunct-griffier van dezelfde rechtbank,
is verschenen :

Ryckaert, Luc, advocaat te 9900 Eeklo, Koningin Astridplein 14,
handelend als gevolmachtigde van :

Catrysse, Jo, geboren te Seoul (Zuid-Korea) op 23 januari 1977,
wonende te 9900 Eeklo, Burgemeester Lionel Pussemierstraat 24,
handelend in haar hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
over de persoon en de goederen van haar minderjarige dochter :

Deschryvere, Noa, geboren te Eeko op 31 maart 2003, wonende te
9900 Eeklo, Burgemeester Lionel Pussemierstraat 24.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Deschryvere, Onno, geboren te Hamme op
31 december 1976, in leven laatst wonende te 9900 Eeklo, Lijnen-
draaiersstraat 1, en overleden te Zuiddorpe (Nederland) op
9 januari 2006.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een onder-
handse volmacht overhandigd en heeft hij ons een afschrift vertoond
van de beschikking verleend door de vrederechter van het kanton
Eeklo, d.d. 28 februari 2006, waarbij Catrysse, Jo, gemachtigd werd om
in naam van de voornoemde minderjarige de nalatenschap van wijlen
Deschryvere, Onno, te aanvaarden onder voorrecht van boedel-
beschrijving.

Hij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen
ter studie van Mr. Dauwe, Jozef, notaris te 9900 Eeklo, Koning Albert-
straat 59, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich bekend dienen te
maken.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
adjunct-griffier, heeft ondertekend.

(Get.) Ryckaert Luc; Fermont Fabienne.

Voor gelijkvormig afschrift afgeleverd aan Luc Ryckaert, advocaat.

De adjunct-griffier : (get.) F. Fermont. (9699)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 20 maart 2006, blijkt dat :

Filippone, Mario, geboren te Campobasso (Italië) op
22 november 1948, wonende te 4121 Neupré, drève du Bois de
Neuville 48, handelend in eigen naam en tevens handelend als gevol-
machtigde van :

Oriente, Filomena, geboren te Campobasso (Italië) op
14 oktober 1921, wonende te 86100 Campobasso (Italië), Via Agostino
De Pretis 25A, handelend in eigen naam;

Filippone, Marisa, geboren te Ougrée (België) op 18 februari 1963,
wonende te 86100 Campobasso (Italië), Via Agostino de Pretis 25A,
handelend in eigen naam;

Filippone, Vanessa, geboren te Seraing (België) op 3 juli 1980,
wonende te 4121 Neupré (België), drève de Neuville 48, handelend in
eigen naam;

Rog-Martial, Arlette, geboren te Saintes (Frankrijk) op 26 april 1953,
wonende te 4121 Neupré (België), drève du Bois de Neuville 48,
handelend in eigen naam;

in het Nederlands verklaard heeft :

de nalatenschap van wijlen Filiponne, Alessio, geboren te Campo-
basso (Italië) op 20 juli 1947, in leven laatst wonende te 3500 Hasselt,
Kempische steenweg 103/9, en overleden te Hasselt op
30 november 2005.

te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving en teneinde
dezer woonst te kiezen ter studie van notaris Meunier, Robert, rue de
la Province 15, 4100 Seraing.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 20 maart 2006.

De eerstaanwezend adjunct-griffier : (get.) L. Petrov. (9700)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an 2006, le 17 mars, au greffe du tribunal de première instance
d’Arlon, et par-devant nous, I. Gobert, greffier, ont comparu :

1. M. Laloy, Francis Marcel, né à Juseret le 3 mai 1963, en son nom
personnel;

2. Mme Zachary, Murielle, née à Longlier le 13 août 1961, en son nom
personnel;

tous deux domiciliés Am Bayerchen 73, à 6717 Metzert;

3. M. Laloy, Florian Sébastien, né à Libramont-Chevigny le
20 janvier 1981, domicilié rue de la Posterie 50, à 6700 Stockem, en son
nom personnel,

lesquels comparants ont, en leur nom personnel, déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de M. Laloy, François Patrick Fran-
cine, né à Libramont-Chevigny le 22 avril 1987, en son vivant domicilié
Am Bayerchen 73, à 6717 Metzert, décédé à Bertogne le 11 mars 2006.

Dont acte dressé, sur réquisition expresse des comparants qu’après
lecture faite, ils ont signé avec nous, greffier.
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Les créanciers et légataires éventuels dudit défunt sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de
trois mois à compter de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Philippe Bosseler, notaire à
6700 Arlon.

Arlon, le 17 mars 2006.
Le greffier adjoint délégué, (signé) J. Massut. (9701)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte n° 06-588 passé au greffe du tribunal de
première instance de Bruxelles, le 20 mars 2006 :

par : Mme Van Roy, Margareta Joanna Virginia, demeurant à
1140 Evere, H. Van Hommestraat 39;

en qualité de : en son nom personnel,
a déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Mme Van Roy, Jeanne, née à Vilvoorde le 30 mars 1922, de son vivant
domiciliée à Ixelles, rue Sans-Souci 64, et décédée le 1er février 2006 à
Jette.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à M. Daems, Philippe, notaire à 1170 Boitsfort,
avenue du Martin Pêcheur 19/21.

Bruxelles, le 20 mars 2006.
Le greffier, (signé) Philippe Mignon. (9702)

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 06-703 dressé au greffe du tribunal de
première instance de Dinant, le 16 mars 2006 :

Me Michaël Massart, domicilié à Beauraing, rue des Ardennes 519,
agissant avec l’autorisation de M. le juge de paix du canton de Beau-
raing, en date du 24 janvier 2006, dont copie conforme restera annexée
au présent acte, pour et au nom de son enfant mineur :

Bryan Massart, né le 3 mars 1997, domicilié avec lui;

M. Rudy Piette, domicilié à Felenne, rue de France 49 et;

Mlle Caroline Piette, domiciliée à Watermael-Boitsfort, avenue de
Visé 28,
ont déclaré, le premier, ès qualités, notamment, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession qui leur est dévolue par le décès de leur
mère, Peeters, Béatrice, née à Florennes le 30 août 1959, en son vivant
domiciliée à Felenne, rue de France 49, et décédée à Philippeville, en
date du 5 août 2005.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la
présente, à Me Philippe Laurent, notaire, route de Bouillon 98, à
5570 Beauraing.

Pour extrait conforme délivré à M. M. Massart : le greffier, (signé)
M. Focan.

(9703)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2006, le 20 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Bourguignon, Hélène, née le 25 mars 1976, domiciliée rue de la
Hufnale 33, à 4040 Herstal, employée en l’étude de Me Strivay, Chantal,
notaire, rue des Quatre-Grands 11, à 4101 Jemeppe, porteuse d’une
procuration sous seing privé pour et au nom de :

Fourier, Marc, né à Montegnée le 4 janvier 1962, domicilié rue du
Cimetière 140, à 4460 Grâce-Hollogne, agissant en qualité de représen-
tant légal de l’autorité parentale sur son enfant mineur d’âge :

Fourier, Denis, né à Saint-Nicolas le 23 décembre 1988, domicilié avec
son père, rue du Cimetière 140, à Grâce-Hollogne;

et à ce, autorisé, par ordonnance de M. le juge de paix du canton de
Grâce-Hollogne, rendue en date du 17 février 2005, ordonnance
produite en copie conforme, et qui restera annexée au présent acte,
laquelle comparante a déclaré, ès qualités, accepter sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Lemaire, Gisèle Valentine Raymonde, née
à Montegnée le 31 décembre 1961, de son vivant domiciliée à Seraing,
rue Mahaim 134, et décédée le 24 juillet 2003 à Leuven.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Strivay, Chantal, rue des Quatre-Grands 11, à 4101 Jemeppe.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signé) J. Diederen. (9704)

L’an 2006, le 7 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Leclercq, Pierre, avocat à Liège, boulevard de Laminne 1, à Liège,
mandaté par :

Rosu, David, avocat à Liège, boulevard de Lamine 1, porteur de
deux procurations sous seing privé qui resteront annexées au présent
acte, et en sa qualité d’administrateur provisoire de :

Yves Schauergans, né à Liège le 26 novembre 1956, domicilié à Liège,
boulevard d’Avroy 19/04;

Lammens, Roberte, née à Renaix le 19 juin 1953, domiciliée à Liège,
rue Saint-Gilles 403;

désigné, par ordonnance du juge de paix du deuxième canton de
Liège, en date du 5 octobre 2005, et autorisé, par ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, en date du 22 février 2006,
ordonnances qui sont produites en copie, et qui resteront annexées au
présent acte,
lequel comparant a déclaré, ès qualités, accepter sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Schauergans, Jacques, né à Renaix le
23 octobre 1921, de son vivant domicilié à Liège, rue Saint-Gilles 403, et
décédé le 11 août 2005 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Rosu, David, avocat à Liège, rue Saint-Gilles 403.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles). (9705)

Tribunal de première instance de Nivelles

L’an 2006, le 15 mars, au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles, province de Brabant wallon, a comparu :

Me Van Der Auwera, Xenia, avocat de résidence à 2210 Wijnegem,
Marktplein 22, porteuse d’une procuration qui demeurera annexée au
présent acte, agissant pour et au nom de son mandat, à savoir :

Me Joris, Erwin, avocat de résidence à 2110 Wijnegem, Marktplein 22,
agissant en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

M. Kong, Veasna, né à Buriram (Thaïlande) le 9 octobre 1979,
actuellement domicilié à 2980 Zoersel (Sint-Antonius), Andreas Vesa-
liuslaan 39;

Me Joris, Erwin, ayant été désigné à cette fonction, par ordonnance
de M. le juge de paix de Brasschaat, en date du 13 novembre 2000, et
autorisé à agir dans la présente succession, par ordonnance de M. le
juge de paix du canton de Zandhoven, en date du 14 mars 2006,
laquelle comparante, s’exprimant en français, a déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Kong, Chheng, né à OPhsat le
5 mai 1952, de son vivant domicilié à Ramillies, rue de la Place 5, et
décédé le 20 février 2005 à Jette.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier adjoint
délégué.

(Signatures illisibles). (9706)
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Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Par ordonnance prononcée le 14 mars 2006, M. le président du
tribunal de première instance de Marche-en-Famenne a désigné
Me Cécile Orban, avocat au barreau de Marche-en-Famenne, dont le
cabinet est sis à 6980 La Roche-en-Ardenne, rue de la Gare 10/9, en
qualité d’administrateur provisoire à la succession de Mme D’Haene,
Paula Juliette, née à Ostende le 13 juin 1951, domiciliée de son vivant à
6997 Erezée, rue de Dochamps, Amonines 30/98, et décédée à Erezée le
27 novembre 2005.

(Signé) C. Orban, avocat. (9707)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 1253
van het Gerechtelijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 1253
du Code judiciaire

Remplacement de conseil — Vervanging van raadsman

Tribunal de première instance de Marche-en-Famenne

Par ordonnance du 2 mars 2006, le tribunal de première instance de
Marche-en-Famenne a nommé Mme Renée Lambert, née à Liège le
17 mai 1942, épouse de M. Roger Paque, domiciliée à Marche-en-
Famenne, rue Cornimont 10, en qualité de conseil judiciaire de sa sœur,
Mme Denise Lambert, en remplacement de Mme Sabine Parmentier,
décédée le 31 mai 2005.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Hardenne. (18041)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 17 maart 2006, op bekentenis, het
faillissement uitgesproken van Jama-bouw B.V.B.A., met zetel en
handelsuitbating gevestigd te 8820 Torhout, Driekoningenstraat 92,
gekend onder het ondernemingsnummer 0479.786.942, en met als
handelsactiviteit bouwen van individuele huizen, dakbedekking en
bouw van dakconstructies, plaatsen van wand- en vloertegels, montage
van hangars, loodsen, schuren, silo’s, enz., voor landbouwdoeleinden,
onder de benaming « Jama-bouw ».

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 17 maart 2006.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Marc Schuyesmans, advocaat te
8400 Oostende, Frère Orbanstraat 113.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 15 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
28 april 2006.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(9708)

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 16 maart 2006, op dagvaarding,
het faillissement uitgesproken van Vive B.V.B.A., met zetel te 8400 Oost-
ende, Dokter Eduard Moreauxlaan 2, met ondernemings-
nummer 0446.961.449, met als handelsactiviteiten cafés, restaurants van
het traditionele type, fastfoodzaken, snackbars, frituren en dergelijke,
exploitatie van taxi’s, met uitbatingszetel te 8450 Bredene, Gent-
straat 21/7, met als handelsactiviteiten overige personenvervoer
volgens een dienstregeling, onder de benaming Taxi Helsmoortel.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 16 maart 2006.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Marc Schuyesmans, advocaat te
8400 Oostende, Frère Orbanstraat 113.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 15 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail.W.

Het proces-verbaal van verificatie van de schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
15 mei 2006.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(Pro deo) (9709)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
17 maart 2006, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Omnium Tours N.V., reisbureaus; met maatschap-
pelijke zetel gevestigd te 9000 Gent, Tinnenpotstraat 42, en hebbende
als ondernemingsnummer 0452.960.603.

Rechter-commissaris : de heer Lieven Bockaert.

Datum staking van de betalingen : 17 maart 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 14 april 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 3 mei 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Carine De Vos, advocaat, kantoorhoudende te
9830 Sint-Martens-Latem, Vlieguit 1.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (9710)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
17 maart 2006, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Capadocia C.V.O.A.; detailhandel in groenten en
fruit, in alcoholische en andere dranken, in tabaksproducten, in zuivel-
producten en eieren, overige activiteiten in verband met administratie
n.e.g.; met maatschappelijke zetel gevestigd te 9000 Gent, Wevers-
straat 4, en hebbende als ondernemingsnummer 0478.260.973.

Rechter-commissaris : de heer Freddy Colle.

Datum staking van de betalingen : 17 maart 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 14 april 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 2 mei 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).
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De curator : Mr. Fernand De Vliegher, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Pacificatielaan 33.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (9711)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
17 maart 2006, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake M-Collection B.V.B.A.; met maatschappelijke zetel
gevestigd te 9840 De Pinte, Kunstschildersweg 8, en hebbende als
ondernemingsnummer 0467.180.011.

Rechter-commissaris : de heer Freddy Van Hoe.

Datum staking van de betalingen : 17 maart 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 14 april 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 28 april 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Marcel Gyde, advocaat, kantoorhoudende te
9070 Destelbergen, Dendermondesteenweg 78.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (9712)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
17 maart 2006, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Elisabeth C.V.O.A.; met maatschappelijke zetel
gevestigd te 9920 Lovendegem, Grote Baan 192-194, en hebbende als
ondernemingsnummer 0860.943.591.

Rechter-commissaris : de heer Stefaan D’Haeze.

Datum staking van de betalingen : 17 maart 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 14 april 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 4 mei 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Johan Ghekiere, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 15.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (9713)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
17 maart 2006, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Traiteur François B.V.B.A., uitzendkoks en
verzorgen van feesten en recepties; met maatschappelijke zetel geves-
tigd te 9000 Gent, Rabotstraat 42, en hebbende als ondernemings-
nummer 0421.969.202.

Rechter-commissaris : de heer Bernard Tuypens.

Datum staking van de betalingen : 17 maart 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 14 april 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 4 mei 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Herlinda Galaude, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Willem van Nassaustraat 4.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (9714)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
17 maart 2006, op bekentenis, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Color-Graphics N.V., hulpactiviteiten in verband
met drukkerijen, handelsbemiddeling gespecialiseerd in overige
goederen; met maatschappelijke zetel gevestigd te 9050 Gentbrugge,
Jan Samijnstraat 17, hebbende als ondernemingsnummer 0448.602.927.

Rechter-commissaris : de heer André Van Maldegem.

Datum staking van de betalingen : 10 maart 2006.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Oude Schaapmarkt 22, 9000 Gent, vóór 14 april 2006.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 8 mei 2006.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Fernand De Vliegher, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Pacificatielaan 33.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Hubert Vanmal-
deghem. (9715)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d.
20 maart 2006, op aangifte, enige kamer, werd het faillissement vastge-
steld inzake de naamloze vennootschap Arc-Line, met vennootschaps-
en uitbatingszetel te 8890 Moorslede, Iepersestraat 62, hiertoe inge-
schreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen met als
ondernemingsnummer 0457.292.741, voor de volgende activiteiten : het
grondverzet : graven, ophogen, egaliseren en nivelleren van bouwter-
reinen, graven van sleuven en geulen, verwijderen van rotsen, grond-
verzet met behulp van explosieven; de verlaging van het grondwater-
peil en de drainage van bouwterreinen; algemene coördinatie
werkzaamheden bouwwerf; handelsbemiddeling; projectontwikkeling
voor de nieuwbouw van individuele woningen of voor renovatie-
werken; schatten en evalueren van onroerend goed; het verlenen van
bouwkundige adviezen aan de bouwheer; de industriële vormgeving,
en met als handelsbenaming : « Arc-Line ».

Rechter-commissaris : de heer S. Bouckaert, rechter in handelszaken
bij de rechtbank van koophandel te Ieper.

Curator : Mr. B. Heens, advocaat te 8950 Heuvelland (Nieuwkerke),
Bassevillestraat 2.

Datum staking van de betalingen : maandag 20 maart 2006.

Indienen van de schuldvorderingen : ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, vóór maandag
10 april 2006.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag
3 mei 2006, om 9 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen, die zich persoonlijk
zeker hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg
hebben gesteld) voor de gefailleerde, hiervan een verklaring ter griffie
kunnen afleggen.

Bij voormeld vonnis werd de kosteloze rechtspleging bevolen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Orbie.
(Pro deo) (9716)

17161BELGISCH STAATSBLAD — 24.03.2006 — MONITEUR BELGE



Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d.
20 maart 2006, werd het faillissement van Pattin, Kristien Maria
Cornelia, geboren te Poperinge op 28 mei 1956, voorheen wonende en
handeldrijvende te 8900 Ieper, Tempelstraat 3, doch thans wonende te
8980 Zonnebeke, Rozestraat 34, faillissement geopend bij vonnis van
deze rechtbank in datum van 18 juni 2002, gesloten door vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Wim Orbie. (9717)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
17 maart 2006, werd Bataire, Olivier, geboren te Tienen op
27 december 1979, wonende te 3300 Tienen, Grote Markt 48, bus 3, en
met als activiteiten uitbating van een café onder de benaming « Taverne
De Schorre », te 3300 Tienen, Grote Markt 46, met ondernemings-
nummer 0865.029.172, in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. J. Convents, advocaat te 3270 Scherpenheuvel,
Noordervest 15.

Rechter-commissaris : F. Van Eycken.

Staking van de betalingen : 17 maart 2006.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 7 april 2006 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 18 april 2006.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets. (9718)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 14 mars 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré, sur aveu, la faillite de Mme Nathalie
Roncoletta, née à Charleroi le 18 septembre 1968, domiciliée à
6010 Couillet, rue E. Vandervelde 5, B.C.E. 0862.810.446, exerçant le
commerce sous la dénomination « L’Auberge Bergerac ».

Activité commerciale : horeca.

Curateur : Me Pierre Lemaire, avocat à Charleroi, rue Tumelaire 65.

Juge commissaire : M. Eric Dolne-Pholien.

La date provisoire de cessation de paiement est fixée au
6 février 2006.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 6 avril 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 2 mai 2006, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Vanbergen. (9719)

Par jugement du 14 mars 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré, sur assignation, la faillite de
S.P.R.L. Trans Beling, dont le siège social est sis à 6183 Courcelles
(Trazegnies), rue de la Soupe 5, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0478.501.592.

Activité commerciale : inconnue.

Curateur : Me Francis Bringard, avocat à Montignies-sur-Sambre, rue
T’Serclaes de Tilly 49.

Juge commissaire : M. Alberto Munoz y Moles.

La date définitive de cessation de paiement est fixée au
14 septembre 2005.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 6 avril 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 2 mai 2006, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Vanbergen. (9720)

Par jugement du 14 mars 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré, sur assignation, la faillite de
S.P.R.L. Organi Team, dont le siège social est sis à 7140 Morlanwelz, rue
Notre-Dame 90, enregistrée à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0434.679.467.

Activité commerciale : inconnue.

Curateur : Me Bernard Grofils, avocat à Binche, rue Robiano 62.

Juge commissaire : M. Bernard Schrevens.

La date provisoire de cessation de paiement est fixée au 14 mars 2006.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 6 avril 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 2 mai 2006, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Vanbergen. (9721)

Par jugement du 14 mars 2006, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré, sur aveu, la faillite de S.A. Circuit
Sélection, dont le siège social est sis à 6280 Gerpinnes, rue de Bertran-
sart 40, B.C.E. 0475.086.105.

Activité commerciale : commerce de détails de véhicules d’occasion.

Curateur : Me Alain Fiasse, avocat à Charleroi, rue Tumelaire 23/14.

Juge commissaire : M. Jean-Claude Duchâteaux.

La date provisoire de cessation de paiement est fixée au 6 mars 2006.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 6 avril 2006.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, au plus
tard le 2 mai 2006, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Accorde d’office la gratuité de la procédure sur pied de l’article 666
du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Vanbergen. (9722)
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Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 14 mars 2006, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour insuffisance d’actif, la faillite prononcée en date du
13 décembre 1996, à charge de la S.A. Ateg Decor, ayant son siège social
à 4400 Flémalle, Parc industriel des Cahottes 1a, immatriculée à la
B.C.E. sous le n° 0452.777.588, a déclaré la société faillie inexcusable et
a déchargé de ses fonctions, le curateur, Me Michel Mersch, avocat à
4000 Liège, rue Charles Morren 4.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Gérard Miller, rue de la Banque 21, à 4100 Seraing.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(9723)

Par jugement du 14 mars 2006, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour insuffisance d’actif, la faillite prononcée en date du
15 juillet 1999, à charge de la S.A. Delimpex, ayant son siège social à
4020 Liège, quai Mativa 9/81, immatriculée à la B.C.E. sous le
n° 0455.749.451, a déclaré la société faillie inexcusable et a déchargé de
leurs fonctions, les curateurs, Mes Dominique Collin et Jean-Paul
Tasset, avocats à 4000 Liège, quai Marcellis 4/11.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Lucien Delchambre, boulevard d’Avroy 65/112, à 4000 Liège,
administrateur de la société faillie.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(9724)

Par jugement du 14 mars 2006, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
15 septembre 2003, à charge de la S.P.R.L. TDC, ayant son siège social
à 4000 Liège, rue Alfred Magis 8, immatriculée à la B.C.E. sous le
n° 0460.800.973, a déclaré la société faillie inexcusable et a déchargé de
leurs fonctions, les curateurs, Me Pierre Henfling et Me François Minon,
avocats à 4000 Liège, rue Charles Morren 4.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Antoine Ziade, rue Raens de Heers 1A, à 4020 Liège, gérant de
la société faillite.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(9725)

Par jugement du 14 mars 2006, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
15 juillet 2004, à charge de la S.P.R.L. Ferhat, ayant son siège social à
4100 Seraing, rue des Ferrassiers 3, immatriculée à la B.C.E. sous le
n° 0479.990.147, a déclaré la société faillie inexcusable et a déchargé de
ses fonctions, le curateur, Me André Magotteaux, avocat à 4000 Liège,
rue du Pont 36.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Ozdémir Ferhat, rue des Ferrassiers 3, à 4100 Seraing.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(9726)

Par jugement du 14 mars 2006, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
14 décembre 1998, à charge de la S.P.R.L. Facodis, ayant son siège social
à 4000 Liège, rue Rouveroy 15, immatriculée à la B.C.E. sous le
n° 0450.003.784, a déclaré la société faillie inexcusable et a déchargé de
ses fonctions, le curateur, Me Jean-Luc Paquot, avocat à 4000 Liège,
avenue Blonden 33.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. Torcuato Espinosa Luque, à 4000 Liège, rue Xhovémont 173.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(9727)

Par jugement du 14 mars 2006, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
1er septembre 2005, à charge de la S.P.R.L. Talitex International, ayant
son siège social à 4040 Herstal, rue Large Voie 44, immatriculée à la
B.C.E. sous le n° 0471.905.295, a déclaré la société faillie inexcusable et
a déchargé de ses fonctions, le curateur, Me René Swennen, avocat à
4000 Liège, boulevard Piercot 13.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés, est réputé liquida-
teur, M. René Swennen, avocat à 4000 Liège, boulevard Piercot 13.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(9728)

Par jugement du 14 mars 2006, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, pour absence d’actif, la faillite prononcée en date du
21 janvier 2002, à charge de M. Vincent Demoulin, né le 11 juillet 1973,
domicilié à 4607 Dalhem, rue Joseph Dethier 47, immatriculé à la B.C.E.
sous le n° 0757.398.368, a déclaré le failli inexcusable et a déchargé de
ses fonctions, le curateur, Me Adrien Absil, avocat à 4000 Liège, avenue
Emile Digneffe 6/011.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) J. Tits.
(9729)

Par jugement du 28 février 2006, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite de la S.P.R.L. Michel
Salvaggio, dont le siège social était situé à 4624 Fléron, rue des Bran-
sons 1, étant inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0436.829.701.

Décharge est donnée au curateur de sa gestion.

Liquidateur désigné : M. Michel Salvaggio, rue de Fléron 96, à
4624 Fléron (Magnée).

Le tribunal a déclaré la société inexcusable et dissoute.

Le curateur, (signé) Me Adrien Absil, avocat, avenue Emile
Digneffe 6, à 4000 Liège. (9730)

Par jugement du 28 février 2006, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation d’actif, la faillite de la S.P.R.L. Lauren,
dont le siège social était situé à 4000 Liège, rue de l’Official 1/3, étant
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0467.513.868.

Décharge est donnée au curateur de sa gestion.

Liquidateur désigné : Mme Nathalie Vaessen, Grand Route 492/1, à
4400 Flémalle.

Le tribunal a déclaré la société inexcusable et dissoute.

Le curateur, (signé) Me Adrien Absil, avocat, avenue Emile
Digneffe 6, à 4000 Liège. (9731)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 22 février 2006, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture, par liquidation, de la faillite de Vanbesien, Anne
Gaby Pierre, Grand-Place 25, 1360 Perwez, déclarée ouverte par juge-
ment du 17 novembre 2003, et a déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.-P. Leleux.
(9732)

Par jugement du 22 février 2006, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture, par liquidation, de la faillite de Derzelle, Marcel,
allée du Vicinal 5, 1390 Grez-Doiceau, déclarée ouverte par jugement
du 29 novembre 1999, et a déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.P.-Leleux.
(9733)
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Par jugement du 22 février 2006, le tribunal de commerce de Nivelles
a ordonné la clôture, par liquidation, de la faillite de Casier, Daniel, rue
du Grand-Air 74/B2, 1082 Berchem-Sainte-Agathe, déclarée ouverte
par jugement du 18 février 2002, et a déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.P.- Leleux.
(9734)

Par jugement du 13 mars 2006, a été déclarée ouverte, sur citation, la
faillite de Krystal Dis S.P.R.L.U., avenue Général Jacques 3,
1400 Nivelles, n° B.C.E. 0478.188.224.

Juge commissaire : M. Larbuisson, Patrick.

Curateur : Me Dourte, Jean-Marc, avocat à 1301 Bierges, route
Provinciale 213.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 8 mai 2006.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.-P. Leleux.
(9735)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 16 mars 2006 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de S.P.R.L. Vin sur Vins
Francevigne, ayant son siège social à 7860 Lessines, rue de Gram-
mont 70 (L), inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0475.145.590, et
ayant pour activité commerciale l’exploitation d’un restaurant et le
négoce de vin et de spiritueux.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (14 avril 2006).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 4 mai 2006.

Curateur : Me Van Malleghem, Franz, route d’Hacquegnies 3,
7911 Frasnes-lez-Buissenal.

Tournai, le 16 mars 2006.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes. (9736)

Par jugement rendu le 16 mars 2006 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de TDS Travaux, ayant son
siège social à 7910 Anvaing, chemin du Carnois 4A (A), inscrite à la
B.C.E. sous le n° d’entreprise 0468.187.821, et ayant pour activité
commerciale l’entreprise d’aménagement de parcs et jardins.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (14 avril 2006).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 4 mai 2006.

Curateur : Me Van Malleghem, Franz, route d’Hacquegnies 3,
7911 Frasnes-lez-Buissenal.

Tournai, le 16 mars 2006.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes. (9737)

Par jugement rendu le 16 mars 2006 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Vandeputte, Pascal,
domicilié à 7700 Mouscron, clos du Bois du Cheval 11, inscrit à la B.C.E.
sous le n° d’entreprise 0859.634.982, et ayant pour activité commerciale
l’intermédiaire commercial.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (14 avril 2006).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai le 4 mai 2006.

Curateur : Me Opsomer, Thierry, chaussée de Warneton 340,
7784 Warneton.

Tournai, le 16 mars 2006.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes. (9738)

Gerechtelijke ontbinding — Dissolution judiciaire

Tribunal de première instance de Charleroi

En cause de :

M. le procureur du Roi près le tribunal de première instance de
Charleroi, agissant d’office en vertu de l’article 18 de la loi du
27 juin 1921 et faisant élection de domicile en son parquet à 6000 Char-
leroi, palais de justice, avenue Général Michel;

Demandeur comparaissant par M. Jacques Lambert, premier subs-
titut du procureur du Roi.

Contre :

L’association sans but lucratif Belgian Climbing Group,
B.C.E. n° 0457.443.684, dont le siège est établi à 7170 Manage, chaussée
de Nivelles 44C;

Défenderesse défaillante.

Le tribunal, vidant son délibéré, prononce le jugement suivant;

Vu l’exploit de citation de Me François-Michel Huwart, huissier de
justice suppléant remplaçant Me Jean-Michel Skwara, huissier de
justice, de résidence à Manage (La Hestre), signifié le 6 janvier 2006;

Vu la lettre recommandée adressé à la défenderesse en application
de l’article 38 du Code judiciaire;

Attendu que la défenderesse n’a pas comparu à l’audience du
18 janvier 2006 à laquelle la cause a été introduite;

Entendu à cette audience M. Jacques Lambert, premier substitut du
procureur du Roi en son réquisitoire;

Vu son dossier déposé à cette audience;

Attendu que la demande tend à la dissolution judiciaire de
l’A.S.B.L. Belgian Climbing Group et à la désignation d’un liquidateur
judiciaire;

Que la demande est juste et bien vérifiée sur base de l’article 18 de la
loi du 27 juin 1921 sur les A.S.B.L. car il démontré que la défenderesse
n’est plus en état de remplir ses engagements;

Qu’il y a lieu en application de l’article 19 de la loi précitée de
désigner un liquidateur;
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Par ces motifs, le tribunal, statuant contradictoirement à l’égard de la
partie demanderesse et par défaut vis-à-vis de la défenderesse.

Vu la loi du 15 juin 1935 sur l’emploi des langues en matière
judiciaire, usage de la langue française ayant été fait.

Reçoit la demande. La dit fondée dans les termes ci-après :

Prononce la dissolution judiciaire de l’A.S.B.L. Belgian Climbing
Group, dont le siège social est établi à 7170 Manage, chaussée de
Nivelles 44C;

Désigne Me Myriam Houyet, avocate à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 79, en qualité de liquidateur laquelle, après acquittement du
passif, déterminera la destination des biens conformément à la loi
applicable;

Ordonne que le présent jugement fera l’objet d’une publication par
extraits aux annexes du Moniteur belge;

Condamne la défenderesse aux dépens de l’instance liquidés à la
somme 26,94 euros;

Autorise l’exécution provisoire du présent jugement nonobstant tous
recours et sans caution.

Ainsi prononcé en audience publique de la première chambre civile
du tribunal de première instance de Charleroi du 25 janvier 2006.

Présentes : Mme F. Ligot, juge unique.

Mme J. Demarteau, greffier.

(Signé) F. Ligot; J. Demarteau. (9739)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

La troisième chambre du tribunal de première instance de Namur a
homologué, par jugement daté du 21 septembre 2005, l’acte contenant
modification du régime matrimonial des époux M. Cuvelier, Laurent
Yves Marie, né à Namur le 11 mars 1976, et son épouse, Mme Colin,
Séverine, née à Charleroi le 16 janvier 1978, tous deux domiciliés et
demeurant à Eghezée (Noville-sur-Mehaigne), rue Sous-la-Vaux 17.

(Signé) Edwin Van Laethem, notaire. (9740)

Par jugement prononcé le 8 février 2006, la septième chambre du
tribunal de première instance de Nivelles a homologué l’acte passé le
16 septembre 2005, par devant le notaire Jean François Delattre, de
résidence à Braine-l’Alleud, par lequel M. Transon, Jacques Emile
Frans, né à Anderlecht le 25 janvier 1953, et son épouse, Mme Wynen,
Catherine Mariette Jacqueline Nicole, née à Braine-l’Alleud le
26 mars 1958, domiciliés à Braine-l’Alleud, rue Wayez 31, mariés à
Braine-l’Alleud le 27 août 1981, sous le régime légal, aux termes de leur
contrat de mariage reçu par le notaire Lucie Brouez, à Colfontaine
(Wasmes), le 19 août 1981, ont modifié leur régime matrimonial par
l’apport au patrimoine commun, d’un bien propre à l’épouse, situé à
Braine-l’Alleud, rue Wayez 31.

Pour les époux, (signé) Jean François Delattre, notaire. (9741)

Par ordonnance rendue par le tribunal de première instance de Mons,
en date du 21 décembre 2005, a été homologué l’acte modificatif à
contrat de mariage de M. Delmotte, Noël Mucien Marie, ouvrier
administratif, né à Boussu le 24 mai 1950, et son épouse, Mme Lesavre,
Liliane Zélie Marie Julie, pensionnée, née à Dour le 21 janvier 1944,
divorcée en premières noces avec génération de M. Raymond Davoine,
demeurant ensemble à Dour, rue Mitrecq 56, tous deux de nationalité
belge.

Reçu par Me Pierre Culot, notaire à Thulin, commune de Hensies, le
12 septembre 2005, prévoyant notamment l’apport au patrimoine
commun, par Mme Liliane Lesavre, de l’immeuble suivant, quite et
libre de toutes inscriptions et charges hypothécaires :

Commune de Dour, première division Dour

Une maison d’habitation avec toutes ses dépendances, jardin et le
terrain sur et avec lequel tout est construit, sise rue Mitrecq où elle porte
ou a porté le numéro 56, cadastrée ou ayant pu l’être section D,
numéro 1008 R 2, pour une contenance d’un are nonante centiares.

Pour les époux Delmotte-Lesavre, (signé) Pierre Culot, notaire à
Thulin, commune de Hensies.

(9742)

Il résulte d’un jugement rendu le 18 janvier 2006, par la
douzième chambre du tribunal de première instance de Bruxelles, qu’a
été homologué l’acte modificatif de régime matrimonial que M. Osaïd,
Hafid, né à Bruxelles (district-deux) le 29 juillet 1978, chauffeur, et son
épouse, Mme Sahli, Nadia, née à Ixelles le 12 avril 1979, assistante
administrative, domiciliés ensemble à Schaerbeek, chaussée de
Haecht 346, ont signé devant le notaire Louis Decoster, à Schaerbeek, le
25 juillet 2005, ledit acte emportant choix d’un régime de séparation de
biens.

Fait à Schaerbeek, le 17 mars 2006.
Pour extrait conforme : pour les parties, (signé) Louis Decoster,

notaire à Schaerbeek.
(9743)

Suivant jugement prononcé par le tribunal de première instance de
Liège, le 6 mars 2006, le contrat de mariage modificatif du régime
matrimonial de M. Alain Henri Robert Wuidar, né à Ougrée le
27 juin 1965, et son épouse, Mme Katty Simone Marie Henriette Bris-
bois, née à Liège le 12 juillet 1972, domiciliés à Neupré
(Neuville-en-Condroz), avenue des Alouettes 4, dressé par acte reçu par
Me Olivier Casters, notaire à Saint-Nicolas, le 21 mai 2003, a été
homologué.

Pour les requérants, (signé) Olivier Casters. (9744)

Suivant jugement prononcé le 1er février 2006, par le tribunal de
première instance de Bruxelles, le contrat de mariage modificatif du
régime matrimonial entre Mme Wang, Chenbo, née à Suzhou (Chine)
le 13 février 1965, de nationalité belge (NN 65.02.13 683-16), et son
époux, M. Quach, Khai Tuong, restaurateur, né à Saigon (Vietnam) le
10 octobre 1961, de nationalité belge (NN 61.10.10 399-70), domiciliés
ensemble à 1000 Bruxelles, boulevard Emile Jacqmain 9, dressé par acte
du notaire Gérard Indekeu, à Bruxelles, le 13 décembre 2004, a été
homologué.

Extrait dressé par le notaire Gérard Indekeu, résidant à Bruxelles,
avenue Louise 126, le 17 mars 2006.

(Signé) G. Indekeu, notaire. (9745)

Bij verzoekschrift van 15 maart 2006, hebben de echtgenoten de heer
Rogister, Ronald Jozef Adolf, gepensioneerde, geboren te Beernem op
27 juli 1943, en zijn echtgenote, Mevr. Verschoore, Daisy Hélène Maria,
gepensioneerde, geboren te Brugge op 17 december 1945, samen-
wonende te 8820 Torhout, Oostendestraat 90.

Bij de rechtbank van eerste aanleg te Brugge een aanvraag ingediend
tot homologatie van de akte houdende de wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor ntoaris Pierre
Thomas, te Brugge, op 15 maart 2006, met doel door inbreng te doen in
het gemeenschappelijk vermogen door Mevr. Daisy Verschoore, van
een haar in naakte eigendom toebehorend eigen onroerend goed.

Voor de verzoekers : (get.) Pierre Thomas, notaris. (9746)

Bij verzoekschrift is aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent, de
homologatie gevorderd van de akte van wijziging van huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Ann Chijs, te Knesselare, op
7 maart 2006, tussen de echtgenoten Kristof Alfons Juliette Busschaert,
geboren te Gent op 26 november 1972 en Peggy Anna Mattheeuws,
geboren te Eeklo op 6 april 1972, samenwonende te 9910 Knesselare,
Knokseweg 2A, inhoudende : 1) de overgang van het stelsel van zuivere
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scheiding van goederen naar het wettelijk stelsel met inbreng van eigen
goederen in de gemeenschap en 2) invoeging van een beding met
betrekking tot de verdeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Knesselare, 20 maart 2006.
(Get.) Namens de verzoekers : (get.) Ann Chijs, notaris. (9747)

Bij vonnis der rechtbank van eerste aanleg te Turnhout van
7 december 2005, werd gehomologeerd, de akte verleden voor
notaris Luc Antonis, te Herselt, op 4 april 2005, waarbij de echtgenoten
Mannaerts Walter Johan - Reynders Els Louise Francine, wonende te
2260 Westerlo, Overwijs 41, hun huwelijksvermogensstelsel hebben
gewijzigd.

De wijziging omvat een behoud van het wettelijk stelsel met inbreng
van goederen in het gemeenschappelijk vermogen door de heer
Mannaerts.

Voor de verzoekers : de echtgenoten Mannaerts - Reynders, (get.) Luc
Antonis, notaris. (9748)

Bij verzoekschrift van 7 maart 2006, hebben de echtgenoten de heer
Roger Camiel Cornelius Strubbe en Mevr. Rita Maria Louwagie,
samenwonende te Blankenberge, de Smet de Naeyerlaan 149, gehuwd
onder het stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap van
aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Paul
D’Hoore, destijds te Beernem op 20 april 1971, voor de burgerlijke
rechtbank van eerste aanleg te Brugge, een vraag ingediend tot
homologatie van het contract houdende wijziging van huwelijks-
vermogensstelsel opgemaakt door akte verleden voor notaris Els Van
Tuyckom, te Brugge (Sint-Kruis), op 7 maart 2006 en inhoudende :

behoud van het stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap
van aanwinsten;

inbreng door de heer Roger Strubbe van een woonhuis te Blanken-
berge, Uitkerke;

Tervatestraat 8, sectie C nr. 179/K, groot : 720 m2, in de wettelijke
gemeenschap van goederen.

(Get.) E. Van Tuyckom, notaris. (9749)

Bij verzoekschrift hebben de heer Özdil, Muhittin, werkzoekende, en
zijn echtgenote, Mevr. Metin, Münevver, huisvrouw, wonende te
3630 Maasmechelen, Romeins Kampstraat 10, bij de rechtbank van
eerste aanleg te Tongeren, een verzoek tot homologatie ingediend van
de akte houdende wijziging van huwelijksvoorwaarden verleden voor
notaris Dorine Merlo, te Rekem (Lanaken), op 23 februari 2006. Bij deze
akte brengt de heer Özdil, Muhittin, de naakte eigendom van een
onroerend goed in de gemeenschap.

Voor de echtgenoten : (get.) Dorine Merlo, notaris. (9750)

Bij akte verleden voor notaris Peter Verhaegen, te Puurs, de dato
20 maart 2006, hebben de heer Verheyden, Paul André Louis, gepen-
sioneerde, en zijn echtgenote, Mevr. Vivijs, Paula Francisca Maria,
huisvrouw, samen te Puurs, de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen
verzocht te homologeren, de wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, met name behoud van het wettelijk stelsel, doch waarin werd
bepaald dat alle eigen goederen van de man en de vrouw in het
gemeenschappelijk vermogen werden gebracht, alsook de toevoeging
van een keuzeclausule.

Puurs, 20 maart 2006.
(Get.) Verheyden Paul; Vivijs Paula. (9751)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde van
8 maart 2006, werd gehomologeerd de akte wijziging huwelijksvoor-
waarden verleden voor notaris Wim Verstraeten, te Vrasene, gemeente
Beveren, op 21 november 2005, houdende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel bestaande tussen de heer Feys, Paul Omer Daniel,
commercieel directeur, geboren te Haine-Saint-Paul op 6 februari 1959,
en zijn echtgenote, Mevr. Feryn, Anne-Marie Marguerite Cornelia,
bediende, geboren te Veurne op 11 april 1962, wonende te 9120 Vrasene,

gemeente Beveren, Kleine Kouterstraat 20, houdende wijziging van het
bestaande huwelijksvermogensstelsel, zijnde het wettelijk stelsel in het
stelsel van scheiding van goederen.

Voor het verlijden van de akte wijziging-regeling wederzijdse
rechten, houdende scheiding van goederen, werd op 21 november 2005,
een inventaris opgemaakt.

(Get.) Wim Verstraeten, notaris. (9752)

Bij verzoekschrift van 7 maart 2006 hebben de heer Vandereyd, Mario
Gerard, geboren te Mol op 16 augustus 1959, en zijn echtgenote,
Mevr. Nilis, Arlette Josephine Irma, geboren te Hasselt op
8 augustus 1961, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Toekomst-
straat 6, voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, een
vraag ingediend tot homologatie van het contract houdende wijziging
van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor
notaris Bart Drieskens, te Houthalen, op 7 maart 2006.

Voor de verzoekers : (get.) B. Drieskens, notaris. (9753)

Bij verzoekschrift van 10 februari 2006 hebben de heer Gielen, Björn
Luc Mia, geboren te Hasselt op 24 juli 1976, en zijn echtgenote,
Mevr. Bernaerts, Suzy, geboren te Neerpelt op 13 oktober 1977,
wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Bevrijdingslaan 11, voor de
burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, een vraag ingediend
tot homologatie van het contract houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris
Bart Drieskens, te Houthalen, op 10 februari 2006.

Voor de verzoekers : (get.) B. Drieskens, notaris. (9754)

Bij verzoekschrift van 18 februari 2006 hebben de echtgenoten de
heer Wouter Declercq en Mevr. Stefanie Lafaut, samenwonend te
Meulebeke, Tieltstraat 155, de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk,
verzocht de akte voor notaris Antoon Dusselier, te Meulebeke, van
18 februari 2006, houdend wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, waarbij voornoemde echtgenoten gehuwd blijven onder het
wettelijk stelsel, doch mits bepaalde afwijkingen, te homologeren.

Voor de verzoekers : (get.) Antoon Dusselier, notaris. (9755)

Bij verzoekschrift van 28 februari 2006 hebben de echtgenoten de
heer Johan Verplancke en Mevr. Carine Poelvoorde, samenwonend te
Dentergem, Meulebekesteenweg 69, de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, verzocht de akte voor notaris Antoon Dusselier, te Meulebeke,
van 28 februari 2006, houdend wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, waarbij voornoemde echtgenoten gehuwd blijven onder het
wettelijk stelsel, doch mits bepaalde afwijkingen, te homologeren.

Voor de verzoekers : (get.) Antoon Dusselier, notaris. (9756)

Bij verzoekschrift van 21 februari 2006 hebben de echtgenoten de
heer Eric Deyne en Mevr. Katelijne Dobbels, samenwonend te Meule-
beke, Meentakstraat 43, de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk,
verzocht de akte voor notaris Antoon Dusselier, te Meulebeke, van
21 februari 2006, houdend wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, waarbij voornoemde echtgenoten gehuwd blijven onder het
wettelijk stelsel, doch mits bepaalde afwijkingen, te homologeren.

Voor de verzoekers : (get.) Antoon Dusselier, notaris. (9757)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, van
24 januari 2006, werd de akte voor notaris Antoon Dusselier, te Meule-
beke, van 17 november 2004, houdend wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Godfried Everaert en Mevr. Annie
De Schuyter, samenwonend te Tielt (Aarsele), Leen Te Ludiekstraat 5,
gehomologeerd. Het wijzigend contract houdt in : behoud van het
wettelijk stelsel, doch met inbreng van roerende goederen en verdeling
van het gemeenschappelijk vermogen.

Voor gelijkluidend uittreksel, voor de echtgenoten : (get.) Antoon
Dusselier, notaris. (9758)
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Bij verzoekschrift, de dato 14 december 2005, hebben de heer Karasu,
Burhan, arbeider, en zijn echtgenote, Mevr. Karasu, Emine, huisvrouw,
samenwonende te 8700 Tielt, Oude Pittemstraat 34, de rechtbank van
eerste aanleg te Brugge verzocht de akte houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Benedikt Deberdt, te
Tielt, op 14 december 2005, te homologeren.

Voor ontledend uittreksel : (get.) B. Deberdt, notaris. (9759)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Brugge, zevende kamer, op 7 februari 2006, werd
gehomologeerd de akte verleden voor notaris Paul Lommée, te
Zedelgem, houdende de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer Masureel, Joost Georges Marie, geneesheer, geboren te
Torhout op 7 oktober 1952, en Mevr. Van Dycke, Kristina Maria
Mathilde, zonder beroep, geboren te Brugge op 9 juli 1951, samen-
wonende te 8210 Zedelgem (Veldegem), Koning Albertstraat 129, in die
zin dat voornoemde echtgenoot een onroerend goed heeft ingebracht
in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Masureel - Van Dycke : (get.) Paul Lommée,
notaris. (9760)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, de dato
7 februari 2006, werd gehomologeerd, de akte wijziging huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Véronique De Schepper,
te Wingene, op 4 november 2005, tussen de heer ’t Kindt, Bart Stefaan,
geboren te Tielt op 12 augustus 1968, identiteitskaartnum-
mer 239 0028213 11, rijksregisternummer 68.08.12 68.08.12 353-02, en
zijn echtgenote, Mevr. Gellinck, Ann Paulette, geboren te Roeselare op
6 juni 1970, identiteitskaartnummer 239 0016846 90, rijksregister-
nummer 70.06.06 314 48, samenwonende te 8750 Wingene (Zwevezele),
Bruggestraat 195/C.

Deze wijziging betreft de inbreng van Mevr. Gellinck, Ann, van een
eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Wingene, 20 maart 2006.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Véronique De Schepper, notaris.
(9761)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, de dato
7 februari 2006, werd gehomologeerd, de akte wijziging huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Véronique De Schepper, te
Wingene, op 25 augustus 2005, tussen de heer Duyck, Jacques Remi
René, geboren te Beernem op 22 februari 1963, identiteitskaart-
nummer 239 0017646 17, rijksregisternummer 63.02.22 412-71, en zijn
echtgenote, Mevr. Vandaele, Katrien Lea, geboren te Gent op
21 november 1963, identiteitskaartnummer 239 0017508 73, rijksregis-
ternummer 63.11.21 288 94, samenwonende te 8750 Wingene, Beernem-
steenweg 64.

Deze wijziging betreft de inbreng van de heer Duyck, Jacques, van
een eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Wingene, 20 maart 2006.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Véronique De Schepper,
notaris. (9762)

Bij verzoekschrift van 8 februari 2006, hebben de heer Gryson, Jackie
Frans, geboren te Oudenburg op 25 april 1937, en zijn echtgenote,
Mevr. Vandecasteele, Denise Angèle Willi, geboren te Gistel op
31 maart 1939, samenwonende te 8400 Oostende, Zandvoorde-
straat 240, onder het beheer van het wettelijk stelsel bij ontstentenis van
huwelijkscontract, niet gehandhaafd noch gewijzigd sedertdien, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Brugge, homologatie gevraagd van de
akte wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor de notaris Bart
van Opstal, te Oostende, op 30 januari 2006, houdende inbreng door
Mevr. Denise Vandecasteele, in het gemeenschappelijk vermogen van
een woonhuis te Oostende, Zandvoordestraat 240.

(Get.) Bart van Opstal, notaris. (9763)

Uit een verzoekschrift gericht aan de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, blijkt dat de heer Heylens, Lucien, en zijn echtgenote, Claes-
sens, Simonne, verzocht hebben tot de homologatie van de akte die
verleden werd door notaris Jacques Van Bellinghen, te Ternat, op
1 maart 2006, inhoudende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, nl. behoud van hun huidig stelsel, Mevr. Claessens, Simonne,
verklaart een onroerend goed die zich in eigen vermogen bevindt in de
huwgemeenschap te brengen.

(Get.) J. Van Bellinghen, notaris. (9764)

Bij verzoekschrift van 8 maart 2006, gericht aan de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven, hebben de heer van Gent, Jan, bediende,
geboren te Harmelen (Nederland) op 29 maart 1967, en zijn echtgenote,
Mevr. Vander Elst, Myriam Louise Sabina, bediende, geboren te
Vilvoorde op 28 januari 1968, samenwonende te 3070 Kortenberg,
Abdijdreef 11, verzocht om de homologatie van de akte van wijziging
van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Bruno
Mariens, te Kortenberg, op 8 maart 2006, inhoudende inbreng van een
eigen goederen in de huwgemeenschap door één van beide partijen,
zonder dat voor het overige het huwelijksvermogensstelsel wordt
gewijzigd.

Voor de verzoekers : (get.) Bruno Mariens, notaris. (9765)

Bij verzoekschrift van 23 december 2005, hebben de heer Geelen,
Robert Georges Julien, gepensioneerde, geboren te Beverst op
16 mei 1929, en zijn echtgenote, Mevr. Simons, Camille Jeanne Marcella,
huisvrouw, geboren te Liers op 8 september 1928, gedomicilieerd te
3770 Vlijtingen (Riemst), Kloosterstraat 27, aan de rechtbank van eerste
aanleg te Tongeren, de homologatie gevraagd van de verleden voor
notaris Lucien Barthels, te Riemst (Kanne), op 23 december 2005,
inhoudende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel door uitbrei-
ding van het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Simons - Geelen : (get.) Lucien Barthels,
notaris. (9766)

Bij vonnis van 17 februari 2006, heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Ieper, de akte verleden voor notaris Jan Platteau, te Ieper, op
24 mei 2005, ten verzoeke van de heer Rony Malfait, technisch directeur,
en zijn echtgenote, Mevr. Josianne Verminck, bankbediende, samen-
wonende te 8902 Ieper (Zillebeke), Blauwepoortstraat 30, gehomolo-
geerd, waarbij Mevr. Josianne Verminck : de grond en haar onverdeelde
helft in de gebouwen; de heer Rony Malfait : zijn onverdeelde helft in
de gebouwen; van stad Ieper, zestiende afdeling Zillebeke. Een woon-
huis met aanhorigheden en medegaande grond, Blauwepoortstraat 30,
bekend bij kadaster onder sectie A nummer 425/V/2 voor een opper-
vlakte van 10 aren 25 ca, in het gemeenschappelijk vermogen heeft
ingebracht.

Namens de verzoekers : (get.) J. Platteau, notaris. (9767)

Bij beschikking uitgesproken op 15 februari 2006, in de raadkamer
van de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk arrondissement
Turnhout, werd de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen
de heer Kox, Jan Jozef, en zijn echtgenote, Sprangers, Anna Maria,
blijkens akte verleden voor notaris Paul Rommens, te Hoogstraten
(Meer), op 1 december 2005, gehomologeerd, inhoudende behoud van
het wettelijk stelsel met inbreng van eigen onroerende goederen in het
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Paul Rommens, notaris. (9768)

Bij verzoekschrift, de dato 20 september 2005, neergelegd ter griffie
van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, op 17 januari 2006,
hebben de echtgenoten de heer Frederik Johannes Mol, geboren te
Laren (Nederland) op 15 oktober 1947, en zijn echtgenote,
Mevr. Johanna Magdalena Henriëtte Elizabeth Rietdijk, geboren op het
eiland Curaçao op 24 december 1946, samenwonende te 2240 Zand-
hoven, Theo De Belderlaan 29, bij de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, een verzoek ingediend tot homologatie van de akte van
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris
Eric Deckers, te Antwerpen, op 20 september 2005.
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Voornoemde echtgenoten zijn oorspronkelijk gehuwd onder het
Nederlandse stelsel van algemene gemeenschap van goederen bij
gebrek aan huwelijkscontract.

Via de voornoemde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel
hebben zij het stelsel van scheiding van goederen aangenomen.

Voor de echtgenoten : (get.) E. Deckers, notaris. (9769)

Bij verzoekschrift van 14 maart 2006, hebben de heer Michiels, Dirk
Jean Marie Edmond Cornelis, geboren te Izegem op 13 februari 1938,
en Mevr. Van Geluwe, Nicole Paulette Rolande, geboren te Waregem
op 14 juni 1945, samenwonende te 8793 Waregem, Tapuitstraat 272, bij
de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, verzocht om de homologatie
van de akte verleden voor geassocieerd notaris Benedicte Strobbe, te
Waregem, op 14 maart 2006, houdende wijziging van het tussen hen
bestaand wettelijk stelsel der gemeenschap door inbreng door de heer
Dirk Michiels, en door Mevr. Nicole Van Geluwe, in de gemeenschap
van hen persoonlijk toebehorende onroerende en roerende goederen.

Waregem, 20 maart 2006.
Voor de echtgenoten Dirk Michiels - Van Geluwe : (get.) Benedicte

Strobbe, geassocieerd notaris. (9770)

Bij verzoekschrift van 14 februari 2006, hebben de heer Deplanter,
Roland Theophiel Emma, gepensioneerde, geboren te Nieuwpoort op
21 februari 1940, en zijn echtgenote, Mevr. Dewitte, Harlette Martha,
gepensioneerde, geboren op 6 februari 1938 te Nieuwpoort, samen-
wonende te 8670 Koksijde (Oostduinkerke), Steenbakkerijstraat 4, voor
de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Veurne, een verzoekschrift
ingediend tot homologatie van het contract houdende wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor
notaris Bernard Muylle, te Middelkerke, op 22 december 2005.

De wijziging omvat de inbreng door de heer Roland Deplanter van
een villa op en met grond gelegen te Nieuwpoort-Bad, domein Simli,
Wilgenweg 1, gekadastreerd volgens titel en recent kadaster sectie D,
nummer 209Y, met een oppervlak van zes aren vijftien centiaren in het
gemeenschappelijk vermogen, zonder dat het stelsel voor het overige
gewijzigd wordt.

Middelkerke, 16 maart 2006.
Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) B. Muylle, notaris. (9771)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van eerste aanleg
te Brugge, op 7 februari 2006, werd gehomologeerd de akte verleden
voor notaris Godelieve Monballyu, te Pittem, houdende de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Vanhastel, Björn
Georges en Mevr. Maes, Charlot Magdalena, samenwonende te
8700 Tielt, Hoogstraat 2A, in die zin dat voornoemde echtgenoot een
onroerend goed heeft ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten Björn Vanhastel - Maes Charlot : (get.)
Godelieve Monballyu, notaris. (9772)

Bij verzoekschrift van 14 maart 2006, dienen de heer Van Der Burght,
Robert Theodoor, gepensioneerd, geboren te Erembodegem op
7 november 1928, en zijn echtgenote, Mevr. Bogaert, Clemence Delp-
hine, gepensioneerde, geboren te Erembodegem op 29 maart 1930,
wonende te 9320 Aalst (Erembodegem), Leuvestraat 250, voor de

rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, een aanvraag in tot
homologatie van de wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
blijkens akte verleden voor notaris Frederic Caudron, te Erembodegem,
op 20 februari 2006, houdende inbreng door de heer Vander Burght en
door Mevr. Bogaert van persoonlijke onroerende goederen in het
gemeenschappelijk vermogen tussen hen bestaande ingevolge huwe-
lijkscontract verleden voor notaris Achilles Caudron, destijds te Erem-
bodegem, op 30 maart 1953, alsook de toevoeging van een verblijvings-
beding.

Voor de verzoekers : (get.) Frederic Caudron, notaris. (9773)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, recht-
sprekende in burgerlijke zaken, d.d. 26 januari 2006, werd gehomolo-
geerd de notariële akte d.d. 15 november 2005, verleden voor notaris
Jacques de Strycker Vrancken, met standplaats te Lier, op verzoek van
de heer Wuyts, Frank Tom Maria, bediende, geboren te Lier op
22 mei 1945, en zijn echtgenote, Mevr. Mortelmans, Christiane
Philomen Ludovica, bediende, geboren te Lier op 12 september 1945,
samenwonende te 2500 Lier, Mechelsesteenweg 16, gehuwd te Lier op
24 februari 1969, houdende de wijziging van hun huwelijkscontract
verleden voor notaris Jean Louis de Strycker Vrancken, met standplaats
te Lier, d.d. 29 januari 1969.

Mechelen, 10 maart 2006.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) H. Huybrechts. (9774)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

De burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, vijfde kamer,
heeft bij beschikking d.d. 7 maart 2006, Mr. Wilfried Plessers, advocaat
te 3500 Hasselt, Stadsomvaart 80, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Surinx, Rolland Victor Valentin,
geboren te Diepenbeek op 3 september 1953, in leven laatst wonend te
3590 Diepenbeek, Heidestraat 91/11, overleden te Hasselt op
8 september 2003.

De schuldeisers dienen aangifte van schuldvordering te doen bij de
curator binnen de drie maanden vanaf huidige publicatie.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) W. Plessers. (9775)

Par ordonnance du 10 mars 2006, la troisième chambre du tribunal
de première instance de Liège a nommé M. Léon Ligot, avocat,
domicilié à 4020 Liège, avenue du Luxembourg 15, en qualité de
curateur à la succession de M. Deffet, Henry François, né à Grivegnée
le 14 décembre 1942, domicilié en son vivant à 4000 Liège, rue Saint-
Gilles 37/32, et y décédé le 10 juillet 2005.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
d’urgence le curateur.

(Signé) L. Ligot, avocat. (9776)
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